
N ASE STARINE 
GODISNJAK ZAVODA ZA ZASTITU SPOMENIKA KULTURE 

S. R. BOSNE I HERCEGOVINE 

ANNUAIRE DE L'INSTITUT POUR LA PROTECTION DES MONUMENTS 

HISTORIQUES DE LA S. P. DE BOSNIE ET HERCEGOVINA 

XI 

SARAJEVO 

1967 



GLAVNI I ODGOVORNI 
UREDNIK 

SEFIK BESLAG IC 

REDAKCIONI ODBOR 

Ing D2.EMAL CELIC, SMAIL TIHIC, 
DrIng PAVLE FUKAREK, SEFIK BESLAGI C 

TEHNICKA REDAKCI JA 
MEHMED MUJEZINOVIC 

K 0 R E K T U R E 
O BAV ILI AUTOR I 

N A K L A D N I K 
ZAVOD ZA ZASTITU SPOMENIKA KUL­
TURE S . R. BOSNE I HERCEGOVINE, SA­
RAJEVO, UL. VOJVODE PUTNIKA 7, POST. 
PRETINAC BR. 112, TELEFON BR. 230-38 

N A K L A D A 
OSAM S TO T INA PRIMJERAKA 

T A M p A 

GRAFICKI ZAVOD HRVATSKE, ZAGREB 
FRANKOPANS KA 26, TELEFON BR. 34-341 



SADRlA] 

s p 0 M E N c K u L T u R E 

• D. Krsmanovic - H. Dolarovic Z. Lango/: Sanacija Starog mosta u Mostaru 

• Zdravko Blaiic: Retusi i takozvane rcstauratorske fleke 

• Aziz Defterdarevic: Neki pravni aspekti zahite spomenika kulture 

• Sefik Be'Slagic: Nekoliko novopronadenih natpisa na steccima 

• f>uro Basler: Sjeverni dio gradskih utvrda u Jajcu 

• Mehmed Mujezinovic - Dr. Smail Tihic: Fcrhadija dh mija u Sarajevu - U povodu konzerva-

5 

25 

35 

41 

51 

torskih radova na objektu izvdenih u 1964-1965. god. 59 

,. Zdravko Kajmakovic: Prenos manastira Dobriceva - Konzervatorski izvjehaj 

• Radomir Stanic - Meliha Sandiaktar: Konzervacija Karadoz-begove medrcse u Mostaru 

• Sefik BeSlagic: Trnovo - Srcdnjovjekovni nadgrobni spomenici 

• Dr. Smail Tihic: Zahita objekata sepulkralne arhitekture u uslovima savremene urbanizacije 

67 

87 

101 

izgradnje 137 

• lvo Bojanovski: Rimski kamcni spomenici u Rogatici - Anticki urbani centar u Rogatici 143 

• Ivan Zdravkovic: Cuvanje, odrhvanjc i zast ita spomcnika kulture u miru i ratu 165 

• Dr. Smail Tihic: H adzimuratovica daira i Gazi Husrev-begov hamam u Sarajevu u novoj funkciji 169 

K 

• 
• 
• 

s 

• 

R A (; p R 

Zdravko Kajmakovic: Jedno starije kulrno mjesto 

l vo Bojanovski: Novi ilirsko-grcki sljem iz Crvenice 

lvo Bojanovski: Iz rada arheoloskog referata Zavoda 

L u z B A z 

Izvjd taj o radu Zavoda ~ 1964. godini 

L 0 

A T 

• Izvjdtaj o poslovanju Zavoda za zastitu spomenika kulture BiH u 1965. godini 

B L J E 

• Sedamsrogodisnjica Sopocana (S. Bdlagic) 

• Izlozba iranskih minijatura (Dr. S. Tihic) 

K N J G E (; A s 0 p 

z 

T 

K 

s 

• Sarajevo, ilustrovano monografsko izdanje Sarajevo 1965. (Dr. S. Tihic); ~Bo:ma 

I 

175 

181 

187 

E 

197 

202 

E 

205 

206 

I 

Hercegovina«, znamcnitosti i ljepote, Beograd 1965. (Dr. S. Tihic) 207 



SOMMA IRE - INHAL T - SOMMERY 

• D. Krsmanovic - H. Dolarovic - Z. l.angof: Sanat ion and conservation of the old Bridge 
at Mostar 5 

• Zd1·avko Blaiic: Retouches et "Taches de restauration'' 25 

• Aziz Defterdarevic: Quelques aspects juridiques concernant Ia protection des monuments 
culturels 35 

• 
• 

• 
• 

Sefik Be'S/agic: Quelques inscriptions gravees sur des steles funeraircs recemment decouvertes 

tJuro Basler: Die nordlichen stadbefestigungen in Jajce 

M. Mujezinov ic - Dr S. Tihic: Die Ferhad-beg Moschee m Sarajevo 

Zdravko Kajmakovic: The Moving of the Monastery of Dobricevo 

• Radomir Stanic - Meliha Sandiaktar: D ie wiedcrherstellungsarbeiten an dcr Medrese des 

41 

51 

59 

67 

Karadjoz-beg in Mostar 87 

• Sefik Bdlagic: Monuments funcraires medievaux de Trnovo 101 

• Dr Smail Tihic: La protection des objets de architecture sepulcrale dans les conditions de I 
edification et de I urbanisation contemporaines 137 

• lvo Bojanovski: Monuments romains en pierre - Rogatica 143 

• Ivan Zdravkovic: La protection des munuments culturels en temps de paix et en temps de guerre 165 

• Dr Smail Tihic: La "Daira" de H adzimuratovic et le H amam de Gazi H usrefbey a Sarajevo 
en fonction nouve lie 

• Zdravko Kajmakov ic: One Old Place of Worship in At the location Gaj 111 thevillage of J asenik 

1n the J asenik 

• lvo Bojanovski : Casque illyro-gerc recemment decouvert a Crvenice - Duvno 

169 

175 

181 



Spomenici kulture 

D. KRRSMANOVIC- H. DOLAROVIC - Z. LANGOF 

SANACIJA STAROG MOSTA U MOSTARU 
UVOD 

Uvidajuci potrebu da se izvrsi sanacija Starog 
mosta u Mostaru, Uprava za cuvanje i odr.lavanje 
spomenika kulture i prirodnih rijetkosti grada i 
sreza Mostar, obrazovala je krajem 1954. godine 
komisiju »koja ce detaljno ispitati stanje Starog 
mosta i dati uputstva za njegovu konzervaciju i 
ujedno otvoriti put za naucnu obradu ovog izvan­
rednog i velelepnog spomenika kulture. « 

Komisija bila je sacinjena od izvjesnog broja 
nasih istaknutih naucnika i strucnih radnika raznih 
struka kako bi mogla mcritorno da disktuje i 
daje predloge u vezi sa svim problemi ma koji, se, 
u toku rada mogu da pojave.* U poretku je ko­
misija imabl siri sastav da bi se mogli bolje raz­
matrati i sagledati raznovrsni problemi kako u 
odnosu na stanje samoga m osta taka i u odnosu 
na mere koje treba preduzimati. Kasnije je, me­
dutim, komisija radila u uzem sastavu pooto je 
tada vee i problematika konzervacije i sanacije 
dobila i odre<1eniju sadr.linu i bila usmerena pre­
tczno na nacin sanacije i konzervacijc svoda m os­
ta i prostora iznad njega. 

Komisija je zasedala v ise puta, a poslednj i n jen 
sastanak od7.an je u jesen 1963. godine, kad su bill 
radovi na sanaciji i konzervaciji uglavnom zavr­
seni. 

U zajednici sa Upravom za cuvanje i odr.lavanje 
spomenika kulture i prirodnih rijetkosti grada i 
sreza Mosta r , komisija je poeela da radi prvo na 
prikupljanju podataka, snimanju mosta i izvode­
nju istramih ra dova. Izvrseni su prvo detaljni 
pregledi pojedinih elemcnata konstrukcije, geome-

* Komisiju su u pocetku sacinjavali prof. dr. Luka 
Marie, prof. ing. Mijat Trojanovie, prof. arh. Durde 
Bo~kovie, prof. arb. Boris Kobe, prof. dr. ing. Julije 
Hahamovie, prof. ing. Vlasta Tufegdiie, prof. ing. Du­
~an Krsmanovic, dir. Sefik Beslagie. Kasnije su u ko­
misiji ostali prof. Marie Trojanovic, Boskovie Krsma­
novie i dir. Beslagie. Osim navcdenih stalnih clanova 
komisije, na izvesne sastanke pozivani su i drugi struc­
njaci i naucni radnici za koje se smatralo da bi mogli 
u datom momentu doprineti uspehu postavljenog za­
datka. 

trijsko snimanje mosta u celini i u detaljima, a za­
tim je pristupljeno petrografskim snimanj ima sta­
nja svakog pojedinog kamena u vaznijim elemen­
tima konstrukcije m osta, kao i ispitivanjima 
svojstava kamena kreenjaka od koga jc most iz­
graden. Naden je i majdan iz k oga je vaden 
kamen za izgradnju mosta, te je izvrseno uporedno 
ispitivanje svojstava kamena iz konstrukcije i ka­
m ena iz majdana. Posle toga usledili su dal ji 
istrazni radovi u okviru kojih je prvo izvrseno 
uklanjanj e naknadno m >.netog sljuneanog zastora 
sa kolovoza mosta, a zat im je pristupljeno i buse­
n ju izvesnog broja busotina u konstrukciji mosta, 
temeljim a i tlu k a.ko bi se dobili potrebni podaci 
0 dimenzijama konstrukcija, nacinu !izrade mosta 
te podaci 0 nacinu i uslovim:l njegovog oslanjanja 
na teren. 

Tom prilikom je konstatovano da u mostuJ 
1znad svoda postoje supljine izradene radi sm anje­
nja teZine mosta. Te supljine su kasnije otvorene 
i snimljene (vidi sl. 12). Geoloski profil terena na 
komc je most izgraden, kao i dubina. fundamenata 
mosta dobijeni su pregledom okolnog terena i bu­
s<::njem dveju sondi do samog geolookog supstrata. 

Nekoliko puta su vrsena i snimanja korita reke 
Neretve ispod i oko m osta, zaj edno sa kavernama 
·u nanosu ,u blizini oslona ca. Pored pomenutih' 
busotina, radi dobijanja jos daljih podataka o 
konstrukcij i m osta i dimenzijama njegovih glavni­
jih elemenata, izbu5ene su u m ostu na raznim 
mestima joS eetiri busotine. Tim busotinama i jos 
kasnije izvr8enim raskopavanjima na dva m esta 
radi pristupa u supljine ostavljene u samoj kon­
strukciji m osta, dobijeni su hili svi potrebni po­
daci . o konstrukciji m osta, stanju u kome se most 
nalazi te podaci potrebni za sagledc>.nje v rste, n a­
cina i obima radova koje je potrebno izvr8iti u 
okviru sanaoije i konzervacije m osta. 

Na osnovu svih tih r adova i dobijenih poda­
taka izradeni su prvi nacrti konstrukcije mosta, 
odredeni uslovi i nacin fundiranja i izvrsena ana­
liza n apona u svodu m osta. 
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Sl. 1 Stari most sa skelom za pregled stanja svoda 

Sva spomenuta i druga ispitivanja, koja su 
izvrsena u toku od nekoliko godina, dala su mnogo 
podataka o nacinu gradenja mostova i neimarskoj 
vestini u doba kad je Stari most graden. Ti pret­
hodni radovi pruzili su i jasnu sliku o sistemu 
konstrukcije, njezinom statickom delovanju, ste­
penu sigurnosti i granicama mogucnosti njezinog 
daljeg koriStenja. Na kraju, prikupljeni podaci su 
pruZili Komisiji moguenost da pravilno oceni koje 
radove na sanaciji i konzervaciji t reba izvciiti i 

na koji naCin, da bi se sacuvao prvobitni oblik, 
izgled i funkcija, a produiio vek trajanja ovog 
starog i lepog spomenika kulture. 

lmajuCi u vidu stanje objekta, potrebne ra­
dove na sanaciji i konzervaciji, kao i mogucnost 
njihovog realizovanja, Komisija je predlozila, -
sto je i prihvaceno - da se radovi podele u dve 
etape: radove na sanaciji i konzervaciji fundamc­
nata i radove na sanaciji i konzervaciji gornje 
konstrukcije mosta. 

I. SANACIJA I KONZERVACIJA 
FUNDAMENATA 

1. Uslovi fundiranja i stanje fundamenata 

Podaci o dubini fundiranja oporaca mosta, sa­
stavu i osobinama materijala na kojima oporci 
poCivaju dobijeni su busenjem tri sondazne bu­
sotine, i to dveju na levoj i jedne na desnoj obali. 

Tim istraznim radovima ustanovljeno je da su 
oba oporca mosta postavljena direktno na povrsinu 
priobalnog terena koga sacinjavaju slojevi neve­
zanih , slabo ill cvrsto vezanih sljunkova sa soCi­
vima peskova. Ovi sedimenti pripadaju nanosu 
Neretve, a protkani su ponegde nevezanim ili sla ­
bo vezanim soCivima peskova. U geotehnickom 
smislu slabo i cvrsto vezani sljunkovi predstavljaju 
ekvivalente slabo vezanim ill cvrstim konglome­
ratima, koji pod normalnim uslovima predstavljaju 
dobro tlo. Medutim, duboko eroziono zasecanje da­
nasnjega korita reke Neretve u prvobitni nanos 
izazvalo je mestimicna podlokavanja slojeva slabo 
vezanih sljunkova i peskova, tako da su se u bli­
zini i ispod oporaca mosta stvorile kaverne otvorene 
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prema reenom koritu, koje imaju dubinu i visinu 
i do nekoliko metara. 

lspod ovih sljunkovc>. i peskova konstatovani 
su busenjem ispod oba oslonca relativno jako 
zdrobljeni tercijerni lap01·ci. Oni su na levoj obali 
znatno dublji (kota oko 28.00) nego na desnoj 
(kota oko 35.00). U koritu reke konstatovano je da 
postoji nevezani sljunkoviti nanos debljine i do 
nekoliko metara, koji je delom i pokretan. Usled 
toga se cesto menja profil korita reke (vidi sl. 2). 

Pomoeu detaljnih snimanja i istra.Znih radova 
utvrdeno je dalje da mestimieno postoje ispod 
samih oporaca mosta (desna obala) supljine nasta­
le podlokovanjem i odnooenjem dela neveza.nih ili 
slabo vezanih hori.zonata sljunkova. Osim toga 
utvrdeno je i da su slabo vezani i nevezani sljun­
kovi mestimicno slabo vodopropustljivi, a mesti­
micno jako propustljivi. 

Na osnovu rezultata istramih radova konsta­
tovano je da ispod levog oporca uop5te nema 
debljeg sloja cvrsto vezanih sljunkova (ekvivalent 



cvrstih konglomerata), nego je stub mosta poloien 
direktno na slabo vezani sljunak (ekvivalent slabo 
vezani konglomerati), koji se prilikom busenja 
mehanickim busilicama drobi i daje rastresiti ma­
terijal jezgra. Pooto fundament mosta na tom sloju 
IeZi visoko {o.ko kote 39,00) iznad dana8njeg korita 
Neretve, koja se na tom mestu usekla vertikalno 
u te slabo vezane Sljunkove, morale su biti pred­
videne mere sanacije i obez~edenja ovog oporca. 

Desni oporac svoda mo~ta, medutim, leZi na 
sloju evrsto vezanih sljunkova promjenljive deb­
ljine (do preko 2,00 m). Ispod tog sloja se naizme­
nicno javljaju nevczani iii slabo vezani sljunkovi 
koji su vise iii manje erodovani, te su se stvorile 
ispod konglomerata supljine (kaveme) dubine i do 
nekoliko metara i to ispod samog oporca mosta. 

Snimanje poprecnih profila neposredno ispod 
mosta i po nekoliko metara nizvodno i uzvodno, 
konstatovan je, na obe strane u blizini oslonaca 

obim podlokavanja. Tako su na desnoj obali ta 
podlokavanja d<>Sla do pod sam oporac i iznosila 
su mereno u horizontalnom pravcu i do 4,00 m. 
Dui korita reke ona su hila u podrucju desnog 
oslonca gotovo neprekidna. Na levoj obali podlo­
kavanja su bila znatno manja (vidi sl. 3). Mere­
njem profila korita reke u februaru 1956. godine 
ustanovljeno je da je posle velikih voda dosla do 
spustanja dna korita u neposrednoj blizini desnog 
oporca za oko 0,50 m. Zbog svega toga Komisija je 
occnila da je stanje u kome se most nalazi - u 
pogledu fundamenata - veoma nepovoljno, te da 
je potrebno izvrSi.ti sto pre saniranje tla ispod i 
oko fundamenata. 

Zbog hitnosti sprbvodenja te sanacije donet 
je zakljucak da se u prvoj fazi izvrsi &~.niranje 

fundamenata s tim da se prethodno izradi proje­
kat sanacije koji ce biti podnet Komisij~ na ocenu 
i davanje saglasnosti. 

' 
1 I I 1 ! I I 1 .~ 

J I 11 I I 0 0 

I I I 

\ '1:'\1\l.l.ll I I I u w! u i.J.J.J.L77'rf'J 
~I~ 

I 
Hl¢.1 QOCi!'iiia \OOa vocbs!aj ~ 

~ 'khka voda 5().70 

I I 
~~~-':'I_ 

Sl. 2 Izgled mosta sa koritom reke Neretve i vodostajima 
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2. Projekat sanacije fundamenata 

ImajuCi u vidu stanje fundarnenata koje je 
ranije opisano, projekat · sanacije trebaJ,b je da 
resi sledeee: 

- nacin zatvaranja i ispunjavanja podlokanih 
prostora (obe obale); 

- pitanje oevrscivanja slabo vezanih sljunko­
va (leva obala); 

- naCin stabilizovanja reenog nanosa oko opo­
raca (obe obale). 

Zbog razliCitiih uslova rada bice posebno opisa­
ni predvideni radovi na pojedinirn obalama. 

Desna obala. Ispunjavanje polokanih prostora 
predvideno je da se izvrsi prepakt betonom (diskon­
tinuirani injektirani beton), uz prethodno zatvaranje 
tih prostora sa reene strane oplatom, izradenom 
uglavnom pod vodorn. Da bi ta oplata rnogla da se 
postavi kroz evrsto vezane sljunkove, koji natkri­
ljuju ove prostore sa strane reke, izbu8en je niz 
busotina na rastojanju od oko 1,50 rn. Kroz te bu­
sotine preenika 160 rnm trebalo je postaviti sine, 
a izmedu njih oplatu od horizontalno polozenih dr­
venih talpi. Postavljanje tih talpi bilo je predvide­
no da se izvrSi pomoeu gnjuraca, jer je talpe tre­
balo postaviti na sarnorn dnu Neretve, koja je ovde 

UJEVA OBALA 
Prof1l 7.00 ,nizvodno 

duboka i do nekoliko metara. U podlokani prostor , 
koji je na taj nacin zatvoren, trebalo je usuti -
kroz druge busotine, koje su isle samo kroz gornji 
sloj vezanih sljunkova, do kaverni- sljunak pree­
nika zrna 60 do 120 mm i njirne zapuniti ovo pro­
store. Da bi se ti prostori sto bolje 7.apunili predvi­
deno je bilo da se izbusi 19 busotina kroz gornji 
sloj ocvrslih sljunkova. 

Da bi se izvriiilo sto bolje zaptivanje ovog 
prostora na kontaktu sa reenirn pokretnirn nano­
som, bile su predvidene uz oplatu naslage vreea 
ispunjenih cementom i peskom (vidi sl. 3). 

Projekat je dalje predvideo da se, pri povoljnim 
uslovirna vodostaja u Neretvi, izvr8i injektiranje 
zatvorenih prostora kaverni sa emulzijorn cement­
nag rnaltera. Na taj naCin trebalo je da se dobije 
diskontinuirani beton u ovim prostorima (vidi sl. 3). 

Posle zavrsenih radova naizradi prepakt-betona 
predvideno je injekt.iranje reenog nanosa u nepo­
srednoj blizini oslonca mosta busenjem novih bu­
sotina kako bi se oko temelja i ispod njih obra­
zovala zavesa oevrslog rei!nog nanosa. Injektiranjc 
je predvideno da se izvrsi cernentnirn injekcijarna 
sa dodatkorn bentonita ispod celog prostora koji 
je ispunjen diskontinuiranim betonom a do sarnih 
laporaca. 

DESNA OBALA 
Prolil 7.00. nizvodno 

~&~·w=·~~-c:,_,-z~a~~:..J·t:::·~·!!-'·ran.,_,ie~•60~----';~~3;...::,.._:_; . ..;._~:ifi-"'~F-~-=:+~Jf~~~~~: _:~ ~ --~ . 
.o·:.:._.; ',j\c'_, ·.;.;i,~·.,-: .. ,. ·,~ :· ozahovi sa tKztonom 

!'.:J:I"~~!:::C'::!_..J~..:Ji'l'-!,:'1'l!V=I"~SC!!a~~-- -nak--J;-28.---~-:-·~~::-"··~;,;~;;.~;Yf::= 
Laporci jako fqkfonsld ostqcem 

~ ----:-;: Lapon;i jako tcddonski o5tqcm• 
-~ 
~2. 

Q 4 L 

Sl. 3 Karakteristicni poprecni preseci na levoj i desnoj obali sa predlozenim nacinom sanaciie fundamenata 
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Sl. 4 Situacioni plan oporaca mosta sa koritom Neret­
ve i rasporedom busotina za sanaciju fundamenata 

Ovo inj ektiranje je trebalo da se izvrsi kroz 
14 buootina putem kojih je imala da se obrazuje 
sa reene strane zavesa oevrslih sljunkova. 

Leva obala. Na ovoj obali kaverne su zalazile 
znatno manje pod obalu, te je predvideno da se sa 
reene strane pricvrsti oplata koja ce se priljubiti 
uz gotovo vertikalnu povrsinu prirodne stene slabo 
vezanog sljunka. Zatim je na slican naCin pred­
videno zapunjavanje ovih prostora prepakt-be­
tonom. 

Radi oevrseavanja slabo vezanih sljunkova bilo 
je predvideno da se izrade dve injekcione zavese 
kroz slabo vezani sljenak (gornja zavesa blize rec­
nom koritu). Prilikom ispitivanja sastava sljunko­
vitog materijala, konstatovano je da postoji u slabo 
vezanom sljunku prilicno veliki procenat krupnijih 
zrna sljunka krecnjaka , koji su iznutra delomieno 
izjedeni, te sadr-.le u sebi supljine. Stoga, a i zbog 

krupne granulacije tog materijala ocekivalo se da 
ce gutanja injekcione smese biti velika. 

Gornja zavesa hila je predvidena da se radi do 
dubine 1,0 do 2,0 m ispod korita reke, a donja do 
samog geoloskog supstrata. 

Sa podnetim projektom saglasila se Komisija za 
sanaciju Starog mosta, te je u prolece 1956. godine 
raspisana licitacija za izvodenje radova na sana­
ciji fundamenata. 

3. Rcalizacija projekta 

Izvodenje radova ustupljeno je preduzeeu »Elek­
trosond« iz Zagreba kao najpovoljnijem ponuda­
cu, a u isto vreme i kao ponudacu koji je pruZao 
na jbolje garancije za kvalitet i uspeh radova. Ugo­
vor o _izvodenju radova potpisan je u jesen 1956. 
godine. 
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Prilikom izvodenja radova doolo jc do nekih 
izmena u projektu. Na desnoj obali te su izmene 
bile bcznacajne (usvajanje talpi od armiranog be­
tona umesto od drveta radi lakseg rada gnjurca; 
poveean je broj busotina za izradu injektiranog 
betona, promjenjena je i granulacija sljunka za 
preparat-beton i td.). Na levoj obali, mcdutim, iz­
mcne su bile znatnijc. Posto investitor n ijc imao 
sredstava da se izvrsc svi radovi prcdvideni u 
projektu, to je odluceno (od strane Komisije, a na 
predlog nadzornog organa i p rojektanata) da se 
izvede sam0 unutrasnja injckciona zavesa( buso­
tinc 81-92) i to do laporaca, a da se spolja5nja za­
vesa (busot inc 53-80) izvcde kasnije kad za to 
budu obezbedcna materijalna srcdstva. 

Sa radovima na terenu otpoccto jc sa zakasnjc­
njem, tek krajem 1956. godine. To zakasnjenje je 
imalo teskih posledica za radove, n.aroCito na des­
noj obali, jer su sa zaskasnjenjcm od nekoliko me­
scci propusteni idealni uslovi za izvodenje radova, 
kada je nivo voda Ncrctve, - zbog rcm onta hidro­
centrale »Jablanica«, - bio oko kotc 37,50. Zbog 
tog zakasnjenja morali su kasnije radovi na izradi 
prepakt-bctona eekati n ekoliko meseci i opet biti 
1zvr5eni pod vrlo teski'm uslovima, pri kotama 
vode 41,00 i vise. 

Za radove na injektiranju betona bilo je prcd­
videno trajanje od oko 10 dana. Da nc hi doi\lo do 
jacih ispiranja injektirane sm ese u ubaceni sljunak 
trcbalo je da se to injektiranje izvrsi pri sto nizim 
vodostajima. Projektom je bilo predvideno da se t i 
radovi obave p1i radnoj vodi na koti 38,50. Mcdu­
tim , zbog velikih padavina u pocctku 1957. godinc 
i pojaeanog rada HE »J ablanica«, - poslc remonta, 
- vode u Neretvi su bile jako visoke i u martu 
mesecu 1957, kada su mogli da budu zavrseni rado­
vi na izradi preparat-betona, vodostaj i su hili na 
kotama 41,00 do 42,00. I april je protekao u iSce-
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kivanju na vodosiaj ima izmcdu kota 41,50 i 43,50. 
Ni sa mcsecom majem situacija se nije pro­
menila (kote 41,00 do 42,90). Stoga nije preostalo 
nista drugo nego da se izvrsi injcktiranje i pod 
uslovima visokih vodostaja oko kote 41,00 i v1se. 
Pod tim uslovima otpoceto jc injektirarije betona 
14. juna i zavr5eno uglavnom do 25. juna. 

Prema spccijalnim uslovima projekta, izvodac 
je imao odresene ruku u pogledu izbora smese za 
injektiranje sljunka betona, s tim da kasnije va­
dcnjem uzoraka dokaze postignute cvrstoce. Iz 
straha da usled visokih vodostaja ne dode do jaceg 
ispiranja injekcione smese betona, izvodac je usvo· 
jio smesu sa jako velikim procentom betonita (14°/o 
aktiviranog betonita i 1 °/o natrijevog karbonata) 
ka.ko bi dobio mogucnost da sa sto konsistentnijom 
smesom izvrsi injcktiranje sljunka za prepakt-be­
ton. Pri tom jc, medutim, zapostavio cvrstocu i 
mogucnost dobijanja intaktnih uzoraka betona ra­
di dokazivanja postignute cvrstoce. 

Odmah po zavrsavanju prcparat-bctona, pristup­
ljeno je izradi injckcione zavese kroz sljuncani na­
nos i ti radovi su zavrseni 25. jula. Injektirano je 
oko 74, 00 m 1 busotina i utroseno oko 650 kg cemen­
ta na m 1 busotine. Injcktiranje je vrseno sa cement­
nom smesom uz dodatak bctonita, a pri pritisci­
ma do 6 atmosfera. 

Kontrola kv<:>.litcta radova vrsena je u toku rada 
i kasnije. Utvrdeno je da kvalitet prepakt-betona 
ne odgovara uslovima, jer je bio toliko slab da se 
nisu mogli iz njega izvaditi uzorci za ispitivanje 
ni bu$cnjem ni otkopavanjcm. Sa gledista kvali­
teta dobijenog prepakt-betona i uslova koje jc taj 
beton trebalo da ispuni, postignuti rezultati nisu 
zadovoljili. Medutim ako se stvar posmatra sa sta­
noviSta da li ovakav naCin sanacijc moie da zado­
volji sa tehnicke strane, odgovor m<Y~c biti i po­
zitivan. Jer, izradeni prepakt-bcton ima podjcdna-

Sl. 5 Skela na dcsnoj 
obali sa koje je vrseno 
busenje i injcktiranje 



Sl. 6 Rad s gnjurcem na 
polaganju betonskih tal­

pi na desnoj obali 

ke, ako ne i bolje mehanicke karakteristike od 
slabo vezanih sljunkova, a on je osim toga zasti­
cen i sa betonskom oplatom sa strane reke, te je 
erodovanje tog materijala onemoguceno. Isto tak o, 
injektirani Sljunak ispod ovog betona sigurno je 
da ima priblimo jednake karakteristike. Od njega 
bolje karakteristike nisu ni zahtevane, jer bi ta­
kav zahtev znatno povisio tro5kove sanacije. 

Stoga, iak o nije postignut onaj kvalitetet pre­
pakt-betona kakav je trazen, valjanost i trajas­
n ost sanacije time nije znatnije smanjena. 

41 
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Radovi na levoj obali, kako je ranije navedeno, 
sveden1 ' su samo na izradu injekcione zavese u 
sljunkovitom materijalu, i to sa zavesom izrade­
nom do laporca geoloskog supstrata. 

Radovi su obavljeni u jesen 1957. godine injek­
tiranjem na isti naCin kao i radovi na desnoj obali. 
Izbuseno je 11 busotina (vidi sliku 8) dubine 8,00 
do 11,00 m. Gutanja injekcione smese bila su vrlo 
velika na pojedinim busotinama te su dostigla i 
do oko 11.000 kg suhe supstance na busotini 86 
Cija je dubina bila svega 9,50 m. Busotina 92 du-
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koliCinom primene kreea (oko 5-100fo). Ovo se 
preporucuje da bi se postigla veea fluidnost i 
injekcione mase, bolje prodiranje njeno u puko­
tine i fine prskotine i omogucilo injektiranje 
sa manjim pritiscima. Vrednost modula ela­
stienosti injekcione mase ne bi trebalo da 
se mnogo razlikuje od modula elasticnosti mal­
tera u svodu danas, znaci, t reba teZiti sto nizoj 
vrednosti modula elasticnosti injekcione mase 
iz dva razloga: da bi se stvorila sto meksa pos­
teljica, da se vremenom ne bi preneo veei deo 
te sile preko tvrdih novoinjektovanih mesta. 
Da bi se sa sto vecim uspehom obavila sanacija, 

izvrsena su opsefna laboratorijska ispitivanj a u 
Institutu za ispitivanje materijala NRS i u Zavodu 
za geotehniku i fundiranje Gradevinskog fakulteta 
u Sarajevu. 

Ovi radovi obuhvatili su ispitivanje najpovolj­
nijih injekcionih smesa za injektiranje spojnica i 
pukotina u svodu i laboratorijska probna injekti­
ranja kamenih blokova. Nairne, trebalo je da se is­
pitaju uslovi rada na injektiranju i da se dobije 
odgovor na sledeea pitanja: 

- da li injekciona smesa, s obzirom na veliku po­
roznost kamena prodire iz pukotina i u sam 
kamen. Jer ukoliko bi se to desilo, moglo bi 
doCi do promene izgleda na ceonim povrsinama 
svoda sto ne bi moglo biti dozvoljeno sa gledg­
ta principa konzervacije; 

- koja injekciona smesa ima relativno mali mo­
dul elasticnosti i minimalno skupljanje, a da 
pli tome i dobro prodire u spojnice i pukotine; 

- da se ustanovi do koje se debljine spojnica i pu­
kotina moZe smatrati da ce prodreti injekciona 
smesa; 

- da se ispitaju uslovi i nacini pod kojima je po­
trebno vrsiti injektiranje. 

Laboratorijska ispitivanja injekcionih smesa 

Komisija za sanaciju Starog mosta postavila 
je zahtev da se pronade injekciona smesa ciji ce 
modul elastienosti biti priblizno jednak modulu 
elasticnosti starog maltera u svodu. 

Drugim recima, trebalo je teziti sto nizoj vred­
nosti modtila elasticnosti injekcione smese da se 
dobije sto meksa posteljica za blokove svoda. 

Rukovodeci se stavom Komisije i ovim zahte­
vima izvrsena su u Zavodu za geotehniku i fun­
diranje u Sarajevu detaljna ispitivanja sa sest ra­
zliCitih smesa koje su bile sastavljene u raznim 
kombinacijama od cementa, bentonita, kamenog 
brasna i vode. 

Rezultati ovih ispitivanja su pokazali da se mo­
dul elastienosti injekcionih smesa moze smanjiti 
dodavanjem bentonita i kamenog brasna dobijenog 
mlevenjem istovt·snog kamena od kojeg je naprav­
ljen i Stari most (tenelije iz majdana na Ortije5u). 

Ispitivanje vodopropusnosti kamena 

Da bi se dobila sto potpunija slika o vodopro­
pusnosti oolitskog kreenjaka koji je upoirebljen za 
gradu Starog mosta, izvrseno je ispitivanje vodo­
propusnosti n a cilindrienim uzorcima visine 27 em 
i preenika 16 em. 

Mjerenje je vrseno pri raznim hidrostatickim 
pritiscima, te su se dobijeni rezultati koeficij enta 
filtracije kretali u granicama od 2,5 . 10-4 do 
1,9 . 104 - cm/sek za pritiske od 0,5-2,0 atmosfere. 

Laboratorijsko injektiranje kamenih blokova 

Za laboratorijska injektiranja bio je upotreb­
ljen kamen tzv. »tenelija« iz majdana na Ortrijesu 
od koga je izgraden i svod Starog mosta. 

Ispitivanja su vrsena na dva nacina, i to: 
- sa blokovima prekrivenim ploeom pleksiglasa, 
- sa raspucalim blokovima. 

Injektiranje pukotina prekrivenih plocom 
pleksiglasa 

Kod ove vrste ispitvianja prostor za injektira­
nje ostvaren je na taj nacin sto je na izravnat u 
kamenu povrsinu postavljena prozirna ploea plek­
siglasa i to tako da je jedan kraj ploee lezao na 
uskoj metalnoj traci debljine 0,5-1,0 mm, a drugi 
kraj se oslanjao direktno na kamen. Time se do­
hila jedna uska klinasta puk otina. 

U kamenom bloku izbtiSena je rupa 0 15 mm 
~ obliku slova L tako da je injekciona smesa ulazi-

Sl. 9 Dispozicija uredaja za ispitivanje prodiranja 
injekcione smese u pukotine 
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la u siri deo pukotine i popunjavala je prema uzem 
delu. 

P loca je bila pritegnuta specija lnim uredajem, 
da ne bi isticala injekciona smesa iz pukotine, po 
obodu kamena bilo je izvrseno zaptivanje cem en­
tnim maletrom (vidi sl. 9). 

Uredaj za injektiranje bio je tako podesen da 
je bilo moguce vrsiti ubrizgavanje vode u pukoti­
nu, a odmah zatim, bez prekidanja toka vode i 
smanjivanja pritiska, nastaviti sa ubrizgavanjem 
injekcione smese. Takav nacin rada je usvojen po­
sto je konstantovano da je to neprekidanje toka od 
prvorazrednog znaeaja za injektiranje jako pro­
pusnog kamen a. 

P rvobitni uredaj k oji nije omogueavao ovakav 
kontinualan tok kvasenja pukotina vodom i pre­
laz bez smanjenja prit i ska na injektiranje poka­
zao se nepodesan jer su popunjavanja pukotina hi­
la vrlo slaba. 

Do ove pojave dolazilo je iz razloga sto je in­
jekciona smesa nailazeci preko poroznih povrsina 
vee na vrlo kratkom putu izgubila vecu koliCinu 
vode, tako da je n jeno kretanje odmah postalo 
veoma otezano i ograniceno. Osim toga prekidan je 
postupaka dovodi do ponovnog stvaranja vazdus­
nih mjehurica u pukotinama, koji onda sprecavaju 
proticanje injekcione smese. Iz tih razloga sam ka­
m en je morao biti prethodno dobro zasicen vodom 
i odmah, dok je jos zasicen , injektiran sto redim 
smesama, jer su se on e pokazale bolje kod zapu­
njavanj a pukotina. 

U toku rada izvrsen je Citav niz ovakvih labo­
ratorijskih injektiran ja sa r aznim vrstam a smesa 
i raznim koliCin ama vode. 

Sve pojave koje su zapazene prilikom ovih ra­
dova posluzile su kao osnova na kojoj su zasnova­
na dalja ispitivanja, a kasnije i citav proces rada na 
sanaciji svoda kamenog mosta. 

lnjektiranje pukotina u kamenim blokovima 

Kod ove serije kamenih blokova postignuti su 
potpuno isti uslovi u pogledu injektiranja kao i u 
pril·odi, jer su injektirane hrapave pukotine k oje 
su dobijene razbijanjem pojedinih kamenih blo­
kova. 

K ameni blokovi dimenziija 30 X 30 X 40 em 
prepolovljeni su na dva dela, a zatim opet pazl jivo 
sastavljeni i stavl jeni u stegu . Da se ne b i smesa 
gubila iz pukotine, i ovdje je to spreeeno cement­
rum malterom po obodu pukotine, a injekciona 
smesa dolazila je u pukotinu kroz bu8otinu koja je 
bila u obliku slova L. 

Laboratorijsko injektiranje pukotina vrseno je 
sa malim inejekcionim pritiscima od 0,5 do 2,0 
atmosfere, odnosno pod istim uslovima sa kojima 
se pretpostavljalo da ce se vrsiti injektiranje pri 
izvodenju radova. 

Na osnovu svih laboratorijskih ra dova moglo se 
konstatovati sledece: 

- l sp itivanja su pokazala da se izvodenju in­
jekcionih radova kamenog m osta u Mostaru m ora 
pristupiti sa mnogo vise paznje i na d rugi naCin 
nego kod uobieajenih injektiranja hidrotehniCkih 
objekata. 

- I pored r elativno velike vodopropusnosti ka­
mena >>tenelije«, ispitivanjima je ustanovljeno da 
injekciona smesa ne prodire u unutrasnjost samog 
kamena, tako da ne postoji nikakva bojazan u po­
gledu promene vidljivih strana svoda posle injek­
tiranja. 

- Ustanovljeno je da je za injektiranje svo­
da Starog mosta najpovoljnija smesa sledeeeg sa­
stava: 

82,5°/o cement 
2,50fo bentonit 

150fo kameno brasno oolitskog krecnjaka 
(»tenelija«) 

Kod ove smese na.jbolje su zadovoljeni tr8Zeni 
uslovi, jer je stabilnost smese poveeana dodava­
njem bentonita, a fino kameno b,l'asno u datom 
procentu ne oteiava prodiranje smese. S druge 
strane, kameno brasno znatno sm anjuje modul ela­
sticn osti, sto je u ovom slucaju bilo pozeljno. 

- Konstatovano je takoder da je veoma vazno 
da se kam en prethodno zasiti vodom i da se tek 
onda bez prekidanja procesa izvrSi injektiranje. 

Sl. 10 Injektiranje pukotine u kamenom bloku (sa 
plocom pleksiglasa) 



- Injektiranja pojedinih delova svoda treba iz­
vrsiti u sto kracem vremenu, sa istovremenim 
ubrizgavanjem smese na vise mesta, a instalacije 
moraju biti zato dovoljno dimenzionirane. 

- Prilikom rada treba primeniti rede injekei­
one smese sa odnosom suha supstanea : voda 1 : 4 
do 1 : 2, a samo kod veCih gubljenja smesu sa od­
nosom 1 : 1. 

- Da ne bi doiilo do velikih teiikoca i prekida 
u radu, uredaj za injektiranje mora biti izraden 
tako da u svakoj situaeiji ima dovoljnu sigurnost 
za kontinualan rad. 

Rukovodeci se tim konstataeijama izradena je 
sema uredaja za injektiranje i odredeni njegovi 
kapaeiteti saglasno kasnije usvojenom nacinu injek­
tiranja svoda po fazama. 

2. Projekat za injektiranje svoda 

Projektom je izvodenje radova na sanaciji po­
deljeno u tri faze, koje su proizasle iz konstruktiv­
nih osobina samog svoda: 

I faza obuhvata deo svoda od pocetka olaksa-­
vajuCih otvora (supljina u konstrukeiji svoda) do 
temena. 

Radovi na injektiranju na ovom delu mosta po­
deljeni su na 14 delova pri cemu je jedan deo obu­
hvatao uglavnom istovremeni rad na injektiranju 
kroz 5 poprecnih spojniea . 

U II fazi predvideno je injektiranje donjih de­
lova svoda sa obe stran e, pti cemu su radovi na 
injektiranju podeljeni na 6 delova. 

U poslednjoj , III fazi, predvideno je injektira­
nje zavrsea u temenu svoda. Ovaj zavrsae trebalo 
je da odigra za vreme radova ulogu izvesnog zglo­
ba, tj. da umanji promene napona u svodu, za vre­
me injektiranja. 

Predvideno je da se injektiranje svoda vrsi 
simetrieno kako bi se izbegle vece deformacije svo­
da mosta. 

Jednovremeno je pred videno da se injektiranje 
vrsi samo na jednom, a odmah zatim da se pred ~ 

na injektiranje drugog dela, koj i se nalazi pribliz ­
no simetrieno u odnosu na teme m osta. 

VeliCina pojedinih delova bila je uslovljena 
brojem stega i kapacitetima injekeionih uredaja. 

Raspored izvodenja radova na injektiranju 
svoda 

Redosled izvodenja pripremnih radova i injek­
tiranje predvideni su da se obavi po sledeeem 
programu: 

1. busenje rupa, 
2. postavljanje stega, 
3. ispiranje pukotina spojniea vodom pod priti­

skom do 3 atm., 
4. zatvaranje spojniea i pukotina malterom, 
5. stavljanje dela svoda pod pritisak vode u eilju 

kontrole zatvaranja spojniea, 

Sl. 11 Razdvojeni blokovi posle injektiranja 

6. naknadno, dopunsko, zatvaranje spojniea mal­
terom, 

7. stavljanje dela svoda pod pritisak vode, 
8. injektiranje dela kamenog svoda. 

Busenje rupa. - U konstrukciji svoda mosta 
predvidene su tri vrste busotina, i to: 

Busotine 0 20 mm, duzine 70-80 em, busene 
upravno na intrados svoda, koje treba da poslu­
ze za injektiranje. u jednom delu za injektira­
nje predvideno je ovakvih 8-15 komada. 
Busotine 0 20 mm, duzine 40-50 em u vecim 
pukotinama, koje takode treba da posluze za 
injektiranje ili za spreeavanje odlaska smese u 
susedn e delove svoda. 

- Busotine 0 20 m m , duzine 75-85 em, busene 
dUZ. ravni spojniea, paralelnih sa celom svoda, 
koje sluze za postavljanje gumenih pakera za 

zapitivanje, radi ogranicavanja prostora injek­
tiranja i spreeavanja odlaska smese u susedne 
delove svoda. 

Postavljanje stega. - Kao sto je ranije napo­
menuto stege su imale zadatak da spreee boena si­
renja svoda pri injektiranju. Iz 1ih razloga svaka 
je kampada hila utegnuta sa po 4 montaine stege. 
boenu silu od 10,00 tona koja bi se mogla javiti 
Svaka stega dimenzionirana je na maksimalnu 
kod pritiska od 3 a tmosfere u jednom poprecnom 
redu blokova. Stege su dimenzionirane u odnosu 
na dozvoljene deformaeije, a ne na napone zate­
zanja, jer se zahtevalo da deformaeije pri stavlja­
nju stega u rad budu sto manje. 

lspiranje pukotina i spojnica vodom pod pri­
tiskom. - Voda je u toku vrem ena - zbog pro­
pustljivosti gornje povrsine mosta - malter iz 
spoj niea ispirala i r astvarala a u spojniee i puko­
tine unosila i talOZ.ila nove materijale (ervenieu, 
pesak, kamene otpatke). Stoga je bilo potrebno 
spojniee i pukotine sto je moguce bolje isprati 
kako bi bilo lakSe prodiranje injekcione smese. 

Ispiranj e vodom je predvideno na taj nacin da 
se ukljuci jedan deo busotina, a da se kroz drugi 
deo pusti da voda istice. Zatim da se postupak po-
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SL 12 Podela svoda na grupe kamenova za istovre­
meno injektiranje 

novi na taj nacm da se kroz druge husotine voda 
uhrizgava, a kroz prve da istice. 

Zatvaranje spojnica i pukotina malterom. -
Radi uspeSnijeg injektiranja predvideno je pre­
thodno zatvaranje svih spojnica i pukotina u delo­
vima svoda koji se injektira ju cementnim malte­
rom u duhini od 2- 3 em. 

Ovo je hilo potrebno da ne bi injekciona sme­
sa isticala iz delova koji se injektiraju. Ukoliko hi 
se to desilo, ne bi se m ogli postici predvideni injek­
cioni pritisci, sto hi na kraju imalo rdave posledi­
ce, tj. slaho, odnosno delimieno ispunjavanje spoj­
nica i pukotina. 

Na eeonim vidnim povr8inama predvideno je 
zatvaranje spojnica u dve etape, i to u prvoj etapi 
zatvorio hi se duhlji deo spojnice cem entnim mal­
terom, a u drugoj , povrsinski deo spojnice koji je 
vidjliv ispunio hi se malterom Cija bi boja odgo­
varala boji kamenog svoda. 

Stavljanje dela svoda pod pritisak vode u cilju 
kontrole zatvaranja spojnica i pukotina. - Po 
izvr8enom zatvaranju pukotina i spojnica malterom 
predvideno je da se citav odsek svoda ddi neko 
vreme pod pritiskom vode od 2-3 atmosfere da hi 
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se na svodu videla i obelezila ona mesta koja nisu 
dohro zatvorena. 

Naknadno zatvaranje spojnica malterom. -
Posto su obelezena sva mesta na odseku koja pro­
pu8taju vodu t rehalo je pristupiti dopunskom za­
tvaranju spojnica i pukotina cementnim malterom, 
a na ceonim povrsinama veee pukotine zatvoriti 
gipsom i kudeljom. 

Stavljanje dela svoda pod pritisak vode. - P o 
zavrsenim dopunskim radovima deo svoda je tre­
balo ponovo da hude stavljen pod pritisak vode 
kako hi se kameni blokovi potpuno zasitili vodom. 
Ovo stoga da hi prilikom injektiranja ovakav po­
rozni kamen sto manje i sto sporije oduzimao vodu 
injekcionoj smesi. 

Za vrcm e ubrizgavanja vode u svod predvideno 
je da se meri, pri raznim pritiscima, kolicina vode 
pomoeu preciznog vodomera da hi se na taj nacin 
dobila slika o relativnom odnosu vodopropusnosti, 
odnosno da bi se utvrdilo da li je deo svoda dohro 
zaptiven i da nema slueajno nekih vecih nevidjli­
vih isticanja vode u samoj unutrasnjosti konstruk­
cije mosta. 



lnjektiranje kamenog svoda. - Tek posle 
isprobanog rada uredaja za injektiranje i zisicava­
·nja dcla svoda vodom, predvideno je da se izvi"Si 
injektiranje pojedinog dela. lnj ektiranje je moralo 
da usledi kontinuirano kao nastavak zasieavanja 
vodom i to bez smanjivanja pritiska vode, kako se 
ne bi dala mogucnost vodi da kroz kamen delom 
oteC:oe i da izazove ocimah po ulasku smese u svod 
mogucn ost veceg gubitka vode iz smese. 

3. Projekat skele za podupiranje svoda mosta 

Za vreme rada ni injektiranju svoda i zameni 
pojedinih kamenova, bilo je potrebno da se svod 
podupre skelom. Posto se zahtevalo delimicno ra­
sterecenje svoda m osta za vreme injektiranja, a 
posto se predvidalo i da se izvrse zamene pojedinih 
kamenova svoda, skela je sracunata tako da moze 
da preuzme celokupnu teZinu svoda mosta i kon­
strukcije iznad njega. 

Skela je projektovana* sa presvodenjem Nere­
tve u jednom otvoru, a za skelu. su upotrebljena 
4 re.Setkasta mostovska nosaea eeliene konstruk­
cije, parabolienog oblika, posudena od preduzeea 
»Mostogradnja« iz Beograda. Preko montiranih ce­
licnih re.Setkastih nosaea projektovana je drvena 
skela i sa njom predvidcno podupiranje svoda 
mosta1• 

Staticki sistem skele bio je luk sa tri zgloba, 
s tim da je konstrukcija predvidena tako da su u 
temenu mogle biti postavljene hidrauliC:ne prese 
za izazivanje odredene horizontalne sile za rastere­
cenje svoda mosta od vlastite tezine konstrukcije. 

Podupiranje svoda m osta predvideno je pomocu 
drvenih klinova, koji su pobijeni tako da je svaki 
kamen svoda b io poduprt. 

Projektom je predvideno da se pre poeetka 
injektiranja izazove u temenu svoda sila koja ce 
delimieno rasteretiti svod (sila oko 40 tona, sto 
predstavlja oko 1/3 horizontalne sile od vlastite 
te:linc konstrukcije mosta). 

Pooto je postojala opasnost da prilikom mjekti­
ranja usled hidrauliCkih pritisaka dode do boenog 
istiskivanja pojedinih kamenih blokova, predvide­
ne su i specijalne monta.7.ne stege koje su imale 
zadatak da spreee boeno sirenje svoda za vreme 
li.njektiranja. 

Ispod samog svoda mosta predvidene su plat­
forme i staze na skeli kako bi se sa svake strane 
i na svakom mestu moglo pristupiti svodu. 

Izgled mosta sa skelom za vreme ra dova na 
injektiranju vidi na sl!ikama 14. i 16. 

4. Projekat uredaja za injektiranje 

Zbog specificnih uslova pod kojima je trebalo 
predvideti naCin injektli.ranja pojedinih delova 
svoda, p rostudiran je proces injektiranja do de-

• Projektovanje skele izvrsio je prof. ing. Dusan 
Simic u zajednici sa saradnicima Zavoda za geoteh­
niku i fundiranje u Sarajevu. 
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talja i izradene seme uredaja za kontinualno ispi­
ranje, zasiCivanje i injektiranje istovremeno sa 
15 prikljueaka. u tom delu projekta sracunat je i 
kapacitet uredaja za injektiran je, jer se zahtevalo 
da se bez prekida injektira ceo predvideni deo 
svoda i to u relativno kratkom perlodu vremena. 

Ureda j je bio predviden za radne pritiske do 
3 atm. i to sa moguenosti da se u toku injektira­
nja, bez smanjcn ja pritiska, promeni gustoea injck­
cione smese i lizvi"Si prelaz sa injektiranja smese 
na injektiran je sa vodom i obratno. 

Da bi se to osivarilo, bilo je potrebno predvideti 
~nstalaciju sa dva nezavisna strujna kola, za vodu 
i injekcivnu smesu, koja su mogla na jednom 
mestu da se pove:lu ill razdvoje jednostavnim 
okretanjem ventila. 

Posto se zahtevalo da se injektiranje izvrSi kon­
tinuirano i sa stavljanjem dela svoda pod pritisak 
vode i to u sto je moguce kracem vremenu, pro­
jektovan je uredaj za injektiranje vceeg kapaciteta 
od dva puta po dve me.Salice ukupnog kapaciteta 
1.200 do 2.000 llitara. 

5. Realizacija projekta saniranja i konzervacije 

Izvodenje radova na sanaciji i konzervaciji 
svoda mosta povereno je preduzeeu »Mostograd­
nja« iz Beograda, koje jc prnstupilo izvodenju 
radova u proleee 1963. godine. 

Izvrsenjc radova obavljeno je po projektu sa 
nekim malim izmenama koje su se pokazale ce­
lishodne za vreme izvodenja radova. 

Preduzeee je izradilo po projektovanoj semi 
uredaj za injektiranje koji je omoguCivao istovre­
meno injektiranje na 18 m esta. Od centralnog raz­
vodnika vodilc su prozirne plasticne cevi do izbu­
senih bu5otli.na i svaki pliklju<:-ak je mogao da 
bude pojedinaeno ukljueen i iskljucen . To je omo­
gucilo poseban tretman pri injektiranju kod svake 
busotine. 

Prema dispozicionom planu preduzeea central­
ni razvodnik je sme.Sten na saffiom mos~, dok je 
uredaj za pripremu injekcione smese bio postavl jen 
na platou mosta na desnoj strani. Potrebna voda 
za injektiranje uzimana je iz vodovodne mreie. 

Prilikom injektiranja prvog dela svoda (probne 
deonice) konstatovano je da bi bilo celishodno da 
se izvrse izmene u dispoziciji bu.Sotina. Stoga je 
odlueeno da se injektiranje vr8i delom i kroz bu­
sotine izbusene h orizontalno, upravno na eelo 
svoda i sme.Stene oko 15 em ispod arhivolta. Te 
busotine bile su duge 150 em. Na ovakvo r e.Sehje 
se doslo pooto je konstatovano da bu5otina 20 mm 
preenika u cclu svoda neee uticati n a sam izgled 
eela, poSto se tako male bu.Sotine neee ni videti. 
Sa stanovista injektiranja, taj nacin pruzao je 
prednosti, jer je takav sistem busotina bolje pro­
zimao deo svoda koji je injektiran. Osim toga -
sto je joo vrlo va:lno, - takvim naCinom injek­
tiranja moglo je biti izbegnuto privremeno ukla­
njanje sa m osta kaldrme i ostalih slojeva iznad 
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srednjeg dela svoda koji su po prvobitnoj zamisli 
morali da budu privremeno za vreme injektiranja 
uklanjani. 

Interesantno je da se napomene da se odmah u 
poeetku busenja busotina u svodu naislo ponegde 
u spojnicama na olovne listove. Ova pojava nije 
bila ocekivana, j er su ranija ispitivanja pokazala 
da olovne folije nisu stavljene u spojnice. Prilikom 
daljih busenja, mcdutim, konstatovano je da te 
»folije« poticu od zalivanja zeljeznih cepova, koji 
su postavljeni izmedu spojnica tesanika svoda.* 

Koliko se moglo konstatovati, cepovi su postav­
ljeni izmedu svih ceonih kamenova svoda i to pri­
blizno na oko 30 em daleko od cela svoda. Ovi 

* Stari graditelji su, naime, vezali blokove spona­
ma i cepovima od kovanog gvozda, pri cemu su cep 
jednog bloka mogli da zaliju pre njegovog postavlja­
nja, a susedni, gornji blok je imao odgovarajuce udub­
ljenje u koje je ulazio deo klina iz donjeg bloka. To 
udubljenje je poslc postavljanja gornjeg kamenog 
bloka zaliveno vrucim olovom, kroz prethodno iskle­
sani kanal. Prilikom tog zalivanja, moglo je doci do 
isticanja olova u spojnice i do mestimicnog »folija« 
olova. 

klinovi, koji su postavl jeni u blizini eela svoda 
nepovoljno su uticali i njihovo prisustvo je sa vre­
menom sve viSe osteeavalo svod. Jer, ispiranjem 
m altera iz spojnica vrsila se preraspodela priti­
saka, te je doolo do prenooenja ve<:e koncetrisane 
sile preko eepova, a to je onda izazivalo pojave 
pukotina na ·eeonim kamenovima i cesca oStecenja 
na samom celu svoda. 

P ooto je proces ovakvog injektiranja i njegovog 
uspeha bio nedovol jno poznat, a sadr'".t8,vao je po­
red toga joo i mnoge specifienosti, prvi deo koji 
je injcktiran smatran je probnom deonicom. Na toj 
probnoj deonici trebalo je da se definitivno usta­
novi naCin rada i naCin kontrole uspeha injektira­
nja. Osim toga, kako je ranije spomenuto, trebalo 
je v1deti da li se moze izbeei privremeno uklanja­
nje kaldrme sa svoda radi zatvaranja spojnica svo­
da na ekstradosu cementnim malterom. 

Nairne, pretpostavl jeno jc da bi porozna ispuna 
iznad samog svoda (koja jc ranije konstatovana) 
mogla da onemoguCi postizanje pritisaka pri injek­
tiranju pojedinih delova na srednjoj polovini svo-
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Sl. 14 Postavlj"anje 
montazne celicne ske­

le 

da. Stoga je bilo predvidano od strane Komisije 
da se u krajn jem slucaju na srednjem delu svoda 
(izmedu olaksavajucih komora) izvrsi privremeno 
uklanjanje kaldrme, ako bi to bilo neophodno 
potrebno. Radovi na injektiranju probne deonice 
trebalo je da pokazu i da li je to uklanjanje kal­
drme potrebno, ili se injektiranje moze uspesno 
da izvrsi i bez toga. 

Prethodno je na probnoj deonici izvr8eno ispi­
tivanje vodopropustnosti svoda sa busotinama po­
l&enim horizontalno kroz spojnice i to izbusenim 
na rastojanju od 50 i 5 em ispod arhivolta. Te bu-

Sl. 15 Centralni raz­
vodnik za injektira­

njc 

sotine su bile duzine 150 em. Rezultati su pokazali 
da je vodopropustnost u oba reda busotina istog 
reda velicine, odnosno da blizina poroznog pokro­
va na svodu mosta ne igra presudnu ulogu. Po8to 
je to konstatovano i dobijena saglasnost konzerva­
tora za busenje injekcionih busotina na celu svoda, 
odluceno je da se ne uklanja kaldrma, nego da se 
samo izmeni raspored busotina utoliko da se injek­
tiranje vrSi pretezno sa eela (vidi sl. 13) . 

Probna deonica injektirana je kontinualno sme­
sama razne gustoce (odnosi suha supstanca voda 
1 : 3, 1 : 1, 1 : 3) sa koliCinom smese tri puta po 
800 litara. 
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Pri tom probnom injektiranju se uvidelo i sta 
treba dalje preduzimati. Te mere su se odnosile, 
uglavnom, na bolje zaptivanje spojnica i pukotina 
cementnim malterom i drugim sredstvima. Osim 
toga, konstatovano je da se svako mesto za injek­
tiranje mora pojedinaeno tretirati prilikom injek­
tiranja. 

Kod injektiranja (deo II, vidi sliku 12) stecena 
iskustva na probnoj deonici omoguCila su i odre­
divanje kriterija za zavr5etak injektiranja na poje­
dinim bu5otinama, tj . da li pojedina busotina joo 
prima injekcionu smesu ili ne. Ukoliko busotina 
ne prima vise sm esu, dolazi do sedimentacije sme­
se i njezinog filtriranja u plasticnoj cevi na ulazu 
u busotinu, te plastiena cev postaje tvrda. Pipa­
njem prstima moie se u svakom momentu usta­
noviti da li je taj proces u pojedinoj busotini otpo­
ceo ili nije. Taj je kriterij usvojen i kasnije prime­
njen kod svih radova injektiranja i na osnovu 
njega su pojedina mesta injektiranja iskljucivana 
iz procesa sukcesivno u toku samog injektiranja. 
Injektiranje je, medutim, moralo da bude vrseno 
sve dok i poslednja bu5otina nije prestala da prima 
smesu. 

Kao kontrola izvrsenih radova posluzio je 
joo jedan kriterij koji je primenjen kod svih de­
lova svoda u svim fazama. Pri odredenim pritisci­
ma od 0,5, 1,0, 2,0, i 3,0 atm. merene su protoke 

vode pre i posle injektiranja jednog dela. svoda 
(vidi dijagram na slici 18). Te protoke su srnanje­
ne injektiranjem za pribli:Zno od oko 12 do preko 
30 puta i svedene su pribliino na red veliCine pro­
toka koje pri tim pritiscima imaju kamen i injek­
ciona smesa. Rezultati tih kontrola dati su po fa­
zama za svak.i pojedini deo svoda u tabeli I (za 
konacni pritisak od 3,00 atm.). 

Gotovo svi delovi svoda injektirani su odjednom. 
Usled nedovoljno jakog zaptivanja · na nekoliko 
delova je moralo biti prckinuto injektiranje radi 
velikih procurivanja pri poveeanju pritisaka. Za­
hvaljujuci dobro organizovanom radu i priprcmnim 
merama sprovedenim do u detalje, ponavljanje 
postupka nije moralo biti zahtevano viSe puta. 
Osim toga, probna . deonica, kako je kasnije konsta­
tovano, nije zadovoljila kasnije usvojene kriterije, 
te je naknadno jos jedanput injektirana. 

Pri razradi projekta bilo je predvidcno da se 
radovi injektiranja u blizini oporaca izvrSe posle 
prethodnih ispitivanja na drugi nacin (prethodno 
injektiranje u dubljim zonama). Na pocetku ra­
dova n faze pokazalo se, medutim, da nije potrebno 
Vl'Siti injektiranja u dva maha, nego da se moze 
ono uspe5no sprovesti na isti naCin kao i radovi 
I faze. U toku radova se pokazalo da su gutanja 
na ovim delovima bila man ja od gutanja na rado­
vima I faze. 

Sl. 16. Stari most sa skelom za vreme injektiranja i konzervacije 
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Kako sc vidi iz crleza na slici 12, posljcdnji 
deo, zavrsac, ostavljen je uz probnu deonicu i 
injektiran je kao posljednji posle ponovnog injek­
tiranja probne deonice (faza III). 

P etnaest dana posle zavdenog injektira nja po­
slednjeg dela svoda (19. 10. 63) popustena je skela 
(5. 10. 63) i zatim odmah uklonjena da bi se iz­
begle eventualne stetne posledice od velikih jesenjih 
voda. 

Za injektiranje svoda mosta utro5eno je: 

13.548 kg cementa 
2.186 kg kamenog brasna 

375 kg bentonita 
28.950 litara vode 

Kada se na osnovu ovih kolicina sracuna za­
premnina supljina koja je sa ovim matet·ijalom 
ispunjena dobivamo vrednost od oko 7,0 m3, sto 
dokazuje da je u svodu Starog mosta bilo mnogo 
pukotina i otvorenih spojnica, odnosno da je svod 
uspe5no injektiran i da je to doprinelo postizanju 
njegove monolitnosti. 

Osim injekcionih radova koji su ovom prilikom 
izvedeni, izvrseno je i zamenjivanje kamenih blo­
kova na ceonim povrsinama svoda koji su bili jace 
izlomljeni ili osteeeni. 

Pored toga skinute su sve zakrpe od cementnog 
maltera izradene za vreme ranijih sanacija svoda, 
koje su svojom sivom bojom kvarile izgled mosta. 

Na svim ovakvim mestima prievrscene su ploce 
debljine oko 10-15 em od kamena >>tenelije«, koji 
ce nakon kraceg vremena dobiti patinu iste boje 
kao i svod. 

Isto tako izvden je j<>S niz konzet-vatorskih 
radova za vreme sanacije svoda. Autori ovog rada, 
medutim, ograniCili su se samo na opis onih radova 
u kojima su oni direktno ucestvovali i bili projek­
tanti. 

Preduzeee »Mostogradnja« u zajednici sa nad­
zornom sluZbom izvr5ilo je povereni posao strucno 
i solidno, sa zalaganjem na koje se retko nailazi. 
Uspesnom izvr5enju ovog posla svakako su na jvise 
doprineli rukovodilac izvodenja radova preduzeea 
»Mostogradnja « ing. Jug. Mitovic i nadzorni or­
gan ing. Milan Gojkovic, koji su savesnim radom 
i nesebicnim zalaganjem obezbedili strucno i solid­
no izvrsenje radova. 

Na kraju mCYlemo da konstatujemo da je sana­
cija svoda Starog mosta uspeiino sprovedena za­
hvaljujuci pravilnom stavu onih koji su u tom 
rad.u ucestvovali. 

U prvom redu to je Komisija koja je pret­
hodno detaljno osvetlila ceo problem i usvojila 
pravilan put za sanaciju i konzervaciju ovog naseg 
starog i lepog spomenika kulture. Pravilan stav 

Sl. 17 Pomocna skela za zamenu blokova na celu svo­
da. U temenu postavljene stege; na mostu gore cen­

tralni razvodnik 

te Komisije da se svaki detalj prethodno mora da 
prostudira da u tancine, a po mogucnosti i da se 
ispita, doprineo je da su i svi ostali ucesnici u 
ovom radu pravilno shvatili ozbiljnost poduhvata 
i n jegove mnoge spedficnosti, te su usvajajuci taj 
stil rada re5avali pojedine probleme na zadovolja­
vajuci nacin. 

Na ovom mestu treba odati priznanje i Upravi 
za cuvanje i odr-.lavanje spomenika kuluture i pri­
rodnih rijetksoti grada i sreza Mostar (sada Zavod 
•Za zastitu spomenika kulture, Mostar), koja je 
uoCila aktuelnost problema i preduzela krajem 
1954. godine potrebne korake da se pristupi studi­
ranju pro!>lema sanacije i konzervacije Starog 
mosta i koja se kroz celo vreme u toku radova 
svesrdno zalagala za sprovodenje svih potrebnih 
mera. 
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Tabela I - Podaci o primanju injekcione smese i o 
vcdopropusnosti na pojedinim delovima svoda pre i 

posle injektiranja 

Delovi svoda po 
zama 

1-- Utrosak 

fa- ~ suhe I 
supstance I vo de 

Utrosak po l 
Protoka pre i I 
posle i_njekti-

1. spojnici ranJa 
svoda 

pre posle I 

22 

I kg 

Probna deonica I. 857 

I. 

II. 

II. 

III. 
r .;. 

V. 
VI. 

VII. 
VIII. 

IX. 

X. 

XI . 

XII. 

XIV. 

Sume I 
Prosed . 

A t 

B , 

c , 
Sume 

Prosed 

1.000 

664 

951 

650 

1.000 

700 

550 

800 

750 

750 

950 

1.000 

10.622 

817 

700 

500 

734 

1.93~: 

645 

641 

Bd 801 

CJ 650 

Sume 2.092 

Prosed I 698 

III. Zavrsac XIII. J 1.461 
Ukup~-;-po-t-ro_s_n_j_a--;l,-----1-6-.1-0-9-

1 

.200 2 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

.300 

.300 

. 000 

.250 

.700 

.250 

.150 

. 300 

.350 

.250 

.450 

. 650 

.150 20 

1 .540 

1 . 200 

850 

1. 

3. 

1. 

1. 

2. 

200 

250 

080 

050 

950 

950 

950 

985 
~ 

2. 600 
. 

I 28.95o 

~ 

I 

I 

kg 1}min 1}min 

171 192 8 10. I X . 1963. 

200 185 8 14. IX. 1963. 

133 109 4 21. I X . 1963. 

190 136 12 18. I X. 1963 . 

130 203 5 24. I X. 1963. 

200 125 4 20. IX. 1963. 

140 188 9 25. IX. 1963. 

136 I 7 27. IX. 1963. 
' 

160 155 9 1. X . 1963 . 

150 173 7 28. IX. 1963. 

150 136 12 5. X. 1963. 

190 165 14 2 . X. 1963. 

333 106 I - 3 . X. 1963. 
--

I I I 
2.257 2.029 99 

174. 156 8,2 
) 

X. 1963 . 87 172 10 9. 

100 162 I 12 11. X. 1963. 

122 152 8 12. X. 1963. 

309 486 30 

103 162 10 

64 132 5 15. X. 1963. 
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Sl. 18 Dijagram protoke vode kroz grupe kamenova 
pre i posle injektiranja pri raznim pritiscima 

SONATION AND CONSE-RVATION OF THE OLD BRIDGE AT MOSTAR 

During the period from 1954 to 1963, upon the 
request of the Office for conservation and mainten­
ance of cultural monuments and natural rareties of 
the town and district of Mostar, the work on sana­
tion and conservation of the Old Bridge at Mostar, 
the quarter-centennial of which is being celebrated 
these days, has been completed. 

Through exploration and the preliminary work 
done on the bridge, it appeared necessary to complete 
the work on the sanation of foundations, and preser­
vation and conservation of the stone arch of the 
bridge, the span of which is 27,00 m. 

As from the earlier days no technical data about 
the construction of the bridge existed, the construc­
tion as well as its technical characteristics had to be 
discovered and examined. 

The t echnical supervision of the job was entrusted 
to a Board under the instructions of which the preli­
minary works as well as the orks on preservation 
and conservation were performed. All the work was 
designed of the basis of the careful research and 
then carried out ith great care, in order not to break 
the accepted principles of conservation of such objects 
on one hand, and on the other hand, to carry out the 
technical measures of sanation as fully and well as 
possible. 

The aim of the work on the sanation of founda­
tions was to fill in the demaged caverns under the 
abutment of the bridge, with corresponding mater ial 
and to ensure the abutments from further erosion of 
the waters of the r iver Neretva. The work was mostly 
by filling of caverns with prepactconcrete and grou­
ting of gravel deposit under the river bed. 

The work ,on conservation and sanation of the 
arch was reduced mostly to filling of joints and 
fissures of the stone arch, and the substitution of a 
certain number of the demaged pieces of s tone in the 
arch. In the course of time, mortar from the joints 
of the arch was mostly washed off, so that the 
numerous fissures appeared in the arch, as a result 
of the concentrated pressure on the certain surfaces 
of the stones of tht! arch. 

The work was performed by grouting of the 
certain parts of the arch, but undertaking special 
measures, so that the grouting would give the best 
results. Extensive laboratory research preceded the 
grouting. 

The description of the project and the way in 
which the work was carried out, as well as the 
problems encountered in the course of the study of 
this particular problem, and during the completion 
of the project is given in the paper. 
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ZDRA VKO BLAZIC 

RETUSI I TAKOZVANE RESTAURATORSKE FLEKE 

U nas kao i u drugim zemljama, u poslednje 
vreme vrlo cesto se govori, napada ili brani naCin 
izvodenja retuSa na starim platnima, ikonama, 
freskama itd. Retusi su postali vee zajednicki pro­
blem koji se svojom vaznoscu nameee i zahteva 
zajednicko re5enje u svim slucajevima. 

Dosada, pa i sada, ovc probleme u nas reiia­
vaju sami restauratori, dok u n<>.prednijim zem­
ljama u ovoj oblasti rada tim problemima se bave 
ne samo restauratori nego i istorieari umetnosti, 
estetieari, hemikofizieari i mnogi drugi nauenici 
kojima boja i ostali materijali u slikarstvu pred­
stavljaju deo struene delatnosti. 

U re5avanju ovih problema preovladala su in­
dividualna shvatanja. Slikari-restauratori, istorieari, 
esteticari itd. nisu uvek mogli da se sporazumeju 
pa su tako i izazvane ovc diskusije. Sta je to toliko 
va.Zno da bi moglo da izazove eeste nesporazume? 
Da li je u pitanju samo retus i njegov kvalitet ili 
izbor nacina retu5a? Da li je to krivica slikara­
restouratora, koji je najcesce napadan, ili tu kri­
vicu treba preneti na ta individualna shvatanja 
pojedinih struenjaka? Moida je tome razlog sazna­
nje da su sada stvorene vclike moguenosti u pogle­
du izvodenja retuSa. Iz dosadasnjih studija i ispi­
tivanja u praksi saznalo se niz novih nacina i re5e­
nja koja svojom raznovrsnoocu treba da udovolje 
uglavnom zahtev samog dela. Tako, na primer, u 
novije vreme vrsena su ispitivanja s razlicitim 
retu§ima kao sto su: lokalni, neutralni, oiviceni, sa 
srafama itd. Mozda je i to jedan od razloga za 
tako zive diskusije. Koji ce se od ovih naCina retu-
8a izabrati za sada se ostavlja na volju samog 
restauratora da bi kasnije takav retuS ili njegov 
izbor bio podvrgnut kritici. 

Razumljivo je da L-e proei jos dosta vremena 
dok dode dan da se naucni princip u ovom delu 
restauratorskog posla u potpunosti zadovolji. Jer, 
sve se veei zahtevi postavljaju restauratorima, ne 
samo u pogledu retu5a nego i naCina i metoda 
konzervacije slika, ikona, fresaka i dr. Od njih 
se traZi da svojim radom udovolje zahtevu nauke, 
sto znaci da restaurator mora biti jedna karika u 
lancu naucnog pristupa delu koje se obnavlja. Ali, 

sa druge s trane, u nas se ne sagledava da je za 
konzervatorsko-restauratorsku sluzbu, ako se vee 
zeli da se rad obavlja na naucnoj osnovi, potrebna 
jedna naucna operativa koja ce u zajedniCkom 
radu moei da odgovori takvim trazenjima - da su 
potrebne hemijsko-fizicke laboratorije sa svim apa­
raturama koje ce se baviti ispitivanjem materi­
jala, analizama, proueavanjima novih metoda itd. 
koje ce, jednom reeju, biti fundament nauenom 
konzervatorsko-restauratorskom radu. 

Znaci, da bi se ostvarila trazenja nauke i este­
tike u pogledu restauratorsko-konzervatorskog ra­
da, a naroCito u pogledu zavrsnih poslova, to jest 
retu8a, i da bi se oni dovcli u najvecu mogucu 
skladnost koju zahteva individualno svako umet­
nicko delo, nufuo je obavi ti ceo niz predradnji koje 
neee biti cisto tehniCke prirode n ego nauenog ka­
raktera. Kakve su to predradnje mi smo ih malopre 
spomenuli, ali bi valjalo ne8to opsimije o njima 
govoriti. 

Nauka o bojama nije tako mlada. Ispitivanje 
materijala koje su slikari upotrebljavali joo od 
najranijih vremena davno je poznato. Prema pro­
fesoru F. X. Bomu, londonski fiziolog prof Ver­
wom prvi je rasvetlio poreklo boja i njihove 
hemijskoopticke osobine ispitujuci pigmente koje 
su upotrebljavali stanovnici dordonjskih pecina. 
Profesor Verworn je utvrdio da su upotrebljeni 
pigmenti ok.sidi gvoida u smesi sa kreeom. Istom 
prilikom konstatovao je da je prethodnik dana8nje 
eetkice bio jedan od prstiju toga slikara. IspitujuCi 
poreklo boje, odnosno pigmenata, dobijeni su re­
zultati takvc prirode koji su pruiili mogucnost da 
se kasnije savremenim naCinom i bez ikakve opas­
nosta po boju izvrSi konzervacija ovih starih cr­
te-~a. Takvom se rizicnom poslu ne bi moglo pri­
stupiti da prethodnim hemijskim analizama nije 
ustanovljcno poreklo pigmenta. U kasnija vremena 
nauenici su produZili s ispitivanjem svih mogucih 
slikarskih tehnika, sto znaci nc samo upotreblje­
nog pigmenta nego i njegovog vezivnog sredstva, 
zatim podloge, nosioca podloge {platno, drvo itd.). 
Premda su sc znale sliene tehnike joo pre brace 
Huberta i J ana Van Ayka , oni su svojom tehni-



kom izazvali veliku radoznalost, te su ispitivane 
pojedine smole koje su oni upotrebljavali u mesa­
nju s jajcanom temperom za slikanje, a zatim i 
onih smola koje su nanasane na povrsinu slika 
kao zastitni film za boju. Znaci, ispitivanjem je 
obuhvacen ceo slikarski materijal. 

Ovakvim analizama i ispitivanjima nije se po­
stiglo samo to da se dobiju rezultati kako se koje 
delo stvaralo, nego su sagledane nove mogucnosti 
za stvaranje novih slikarskih tehnika, koje su, 
narocito krajem XIX i p oeetkom XX veka, dosti­
gle svoj vrhunac. Impresionisti pocinju da upotre­
bljavaju boje izradene do savrsenstva, Ciji su sa­
stavi davali mogucnost za stvaranje bezbroja tono­
va. Ali, na zalost, sto smo dublje zalazili u XX 
vek, sirenjem industrije, dolazilo je do veeeg broja 
proizvodaea pigmenata i drugih gotovih proizvoda, 
to jest uljanih boja, tempera , akvarela, gvaSa, _boja 
za dekoraciju, za plakate idt. Razumljivo je da je 
svaka fabrika imala svoje recepte za proizvodnju 
svojih produkata a da su ih slikari upotrebljavali 
ne pitajuci za njihov sastav. 

Dok se ova industrija sirila i pruZala sve no­
vija i novija sredstva za izrazavanje likovnih 
umetnika, dotle se konzervatorsko-restauratorska 
praksa i nauka joo viSe zadrlavala na ispitivanju 
upotrebljavanih materijala na znaeajnim delima 
koje su nam ostavili slikari od Altamire pa do 
Rembranta, Rubensa, Goje i ostalih, jer su ta dela 
vee pocela da menjaju lik, da delimieno propadaju 
a bilo je nuzno naci sigurna reSenja za njihovo 
spasavanje. 

Pored ovakve situacije u svetu, mi u nasoj 
zemlji, moie se reei, nismo ni na poeetku takvog 
jednog stvaralackog i nauenog rada. Mi se u kon­
zervatorsko-restauratorskoj praksi mozemo pohva­
liti jedino time sto se, negde manje negde viSe, 
uspesno koristimo metodima i principima koji su 
vee prihvaceni u drugim zemljama . N a prste se 
mogu izbrojati nove metode koje su delo nasih 
struenjaka. Prvi je slucaj da su vrsene analize 
fresko-boj e, to jest pigmenta, u nasoj zemlji u 
Saveznom institutu za zastitu spomenika kulture 
u Beogradu, s t im sto su isti materijali posla ti 
u Brisl u Kraljevski institut za zastitu spomenika 
kulture, Ciji r ezultati se poklapaju. Na zalost, od 
tada pa dosad u tom pravcu nije se mnogo sta 
uCinilo. Kada ovo kazemo ne mislimo samo n a ana­
lize fresko-pigmenata nego i drugih materijala 
kojima su se sluZili n aSi slikari. 

Veoma bogat fond umetnickih slika , ikona i 
drugog, a naroCito srpskog slikarstva od XVIII 
veka pa nadalje stoji u tom smislu netaknut. Me-
1utim, nasi restauratorski ateljei bas su sa tim 
materijalima najvise i preokupirani. S uprotno ono­
me kako se pocelo s radom u drugim zemljama, 
pioniri n aseg konzervatorsko-restauratorskog rada 
poceli su sa samog kra ja . Vazno je bilo pocepanu 
sliku zakrpiti, dopuniti retusom, vernirati i na 
tome se zavr5avala duznost restauratora. Veliki 
broj slika na taj naOin restauriranih n alazi se si-

rom zemlje u istom stan ju, no one se neee moCi 
jos dugo tako odrfa ti. Njima je potrebna pomoe, 
ali ne samo restauratoca nego kompletne nauke 
iz ove oblasti. To su bolesnici kojima je potreban 
konzilij a ne lekar opste prakse. 

Polazeci od stvarnosti i saznanja za ove nase 
nedostatke u oblasti konzervatorske prakse i na­
uke, mi bismo morali biti skromniji u nasim ko­
mentarima o retusima ti. takozvanim restaurator­
skim flekama. Skromnij i i iz razloga sto u nas jos 
nije dovoljno poznata ni nauka o bojama a joo ma­
nje hemija boja. Ta nauka mora biti poznata ne sa­
mo restauratoru koji radi na jednom delu, ili hemi­
ko-fi:zJiearu koji vrs i a nalize, nego i svim onima ko­
ji zele da ueestvuju u diskusijama, koji postavljaju 
zahteve za onu ili ovu ~stu retusa, koji se bune 
protiv restauratorskih fleka. 

Pre no sto se upoznamo sa tehnikom retusa, 
sa svim osobinama boje, sa uticajem svetlosti i 
ultravioletnih zraka na boju, nacinom reakcije 
nove i stare boje na te uticaje, pre no sto vidimo 
osobine pojedinih vezivnih sredstava, smole ili go­
tovih lakova ili pre no sto vidimo od cega zavisi 
izbor i vrsta retusa, restauracije ili odluka za samu 
konzervaciju, mi se mora mo malo zadrfati u obja­
snjavanju nekih zbivanja koja se ne mogu mimoici. 

Pretpostavlja se da su stari majs tori koncipira­
juci svoja dela, jos pre no sto su stavili kiCicu na 
platno, racunali s mnogim spoljnim Ciniocima kao 
sto su hemijski, fizicki iJi opticki, a ukoliko je ko 
bolje poznavao te cinioce bolje je i uspevao. Nije 
slueajno sto nailazimo na crvenu podlogu koja se 
naziva bolus (narocito XVII vek obiluj e takvom 
podlogom), jer je slika r znao da ce u njegovoj slici 
t ime preovladiva ti topao crveni ton. Tako su neki 
slikari slikali eak na crnoj podlozi da bi dobijali 
svetle i tamne povrsine sa veeim efektom, . a neki 
su, kao Rubens, s'tavljali sivu podlogu, dok kasniji 
slikari stavljaju neko topao oker , neko belu, ra­
cuna juci stim da mogu pojedine pa r tije ostaviti 
i nepokrivene (na primer Tuluz Lotrek) , koje ce na 
svoj nacin doprineti njegovim slikarskim teinjama 
da doeara ju i tu povr5inu kao slikanu i koje su se 
morale smatrati, bez obzira sto nema boje na njima, 
kao jedan ton ili akord u celoj bojenoj kompoziciji. 
Bolji slika ri su, takode, racunali na izvesne h emij­
ske promene k oje ce nasta ti tokom zivota njihove 
slike pa su, da bi neki put zelenu, plavu iii drugu 
boju oplemenili, u smesi s njima upotrebljavali 
lakove ill pigmente malih specifienih teZina koji 
su zbog svoje lakoee tokom susenja ulja i lakova, 
to jest vezivnog sredstva, isplivavali na povrsinu 
i t ime prigu5ivali sirovost upotrebljene zelene iii 
druge boje. Zat im, znajuci da je uticaj ultraviolet­
nih zraka razlicit na boje, a zeleei da postignu u 
svojim delima na pojedinim mestima vecu dubi­
nu, upotrebljavali su onu boju koja vise upija 
ultravioletne zrake i na taj naCin postizali dubok 
tamni ton. Ovakvih primera ima dosta ali ih n e 
mozemo nabrajati sve. 



Iz svega gore recenog proizlazi da je pre bilo 
kakvog pristupanja konzervatorsko-restauratorskim 
poslovima na jednom delu potrebno da se ono 
prouCi, analizuje n e samo stilski nego i hemijski, 
da se izvrse ispitivanja takve prirode koja ce omo­
guciti uspe5niji rad restauratoru. 

Prema tome, ukoliko nema te prethodne rezul­
tate analiza, a naroOi.to o bojama koje je autor upo­
trebio, slikar-restauator, pa rna to b io i najbolji, 
moze optiCki postici na jbolju imitaciju te stare 
boje no mora se pomiriti sa njenom kasnijom pro­
menom. 

Osim toga, boja, njeno vezivo, za.Stitni lak , no­
silac podloge, te sama podloga osudeni su, kao i 
drugi materijali, na starenje. Sam im tim mora se 
shvatiti cia i ona boja koja se nanese tokom re­
tusa mora dozivet i svoje starenje i promene u sebi. 

Original koji se restaurira mi manje-vise smatra­
mo starim, a materijale koji su na njemu vee deli­
mieno mrtvim. Za razliku od toga, materijal koji 
upotrebljava.mo za retus je nov i smatramo ga zi­
vim jer on tek nakon njegovog nanosenja poeinje 
svoj vPk. 

Sl. 1 
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0 PROCESIMA STARENJA 

Kao sto je reeeno, za vrem e su5enja vezivnog 
sredstva, pomeranje pigmenta i to teSkog ka po­
dlozi a lakog ka povrsini, nastaje tokom duzeg pe­
rioda i traje sve dotle dok vezivno sredstvo i lako­
vi naneseni na sliku pomeranjem svojih najsitnijih 
cestica ne izguhe tu moe da zrno pigmenta hude 
izhaceno na povrsinu ili spusteno ka podlozi. Za­
t im, nastaje oksidacija vezivnog sredstva, vernija, 
a u nekim slueajevima i boje. Posebnu pa.Znju, pak, 
treha pridati sukohljavanju pojedinih pigmenata, 
koje n astaje usled me5anja sa pigmentima drugog 
hemijskog sastava a koji se m edusohno ne trpe. 
Tako, na primer , hoja koja sadrZi olova ako je 
pomesana s bojom koja im a u sebi sumpora mora 
oksidirati i pretvorit i se u drugu hoju. Ako upo­
trehimo minijum sa pariskom plavom to ce sigur­
no iOi na stetu postignutog tona. Moramo voditi 
racuna i o tome da su neke hoje koje sadrle hak­
ra, na primer mlahitova zelena (CuCOs . Cu(OII)2 
ili hromova zuta (PhC20~), takoder podl<Y.lne pro­
m eni u m e8avini s hojama koje Cine s njima novo 
hemijsko jedinjenje i koje uvek ide na stetu jedne 
od njih. Tu se samo moze m enjati vreme trajanja 
tog procesa. Kod uljanih boja taj proces traje du­
ze jer pigment obavijen uljanim vezivom mnogo 
kasnije dode do pigmenta drugog sastava koji je 
fa talan po njega, ali je sigurno da ce on ipak stici 
jer ulja i uljani lakovi tokom vremena ohavezno 
idu ka povrsini ostavljajuci pigmente da se sve 
vise zhiju medusohno. Pored toga zavisno je da li 
cemo hr.le ili kasnije dohiti promenu za vreme 
starenja hoje ili tona ili tona i od upotrehe onih 
hoja koje se prodaju kao pokrivajuce, lazurne, or­
ganskog porekla, anorganske ili upotrebom hoja 
biljnog porekla. U svim slueajevima dolazi, negde 
manje negde vise, do takozvanog starenja i oba­
vezne promene tonaliteta slike. Tome doprinosi i 
naneseni lak koji, takoder oksidira. Guhljenjem 
etericnih ulja lakovi postaju gusCi, a u ticajem iz 
atmosfere, od svetlosti ili tame oni men jaju svoj 
ton. Tako i najholja biljna ulja (makovo, laneno 
itd.) i smole od kojih se spravljaju lakovi, tokom 
vremena regenerisu svoj ton i postaju zuckasti. 
lspitivanja koja su vrsena u raznim institutima 
pokazala su tacnost ove tvrdnje time sto su poje­
dine slike preko polovine prekrivane i tako izlaga­
ne uticaju svetla ili sunca. Nakon izvesnog vreme­
na otkrivene su zamraeene povr8ine i ustanovlje­
na razlika i promena na njima. Dok je jedna hoja, 
odnosno lak ostajala onakva kakva je hila pre po­
krivanja dotle se na drugoj strani znatno opaZala 
promena. Ima i boja, kao sto je na primer pariska 
plava, koje dok su izl<>Zene svetlu menjaju svoj ton 
i prelaze eak u drugu hoju, ali kada se vratc u tam­
nu prostoriju regeneriSu se i dohijaju svoj prvohit­
ni izgled. Zna<:'i, procesi su hrojni. Ali, kada ima­
mo jednu sliku koja je dozivela svoj proces stare­
nja, mi je smatramo starom i verujemo da kasnije 
nece doCi do n ekih hitnijih promena. Medutim, na 
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povrsini slike i dalje nastaju promene, ali to sa­
mo na filmu vernija koji za5ticuje bojeni sloj. Te 
promene su da vee vise mehanicke prirode, jer 
verni pod raznim uticajim a, toplote itd. ili ispare­
njima etericnih ulja koja se nalaze u blizini, i da­
lje prima u sehe raznu prljavstinu iz vazduha kao 
sto je cad, prasina, a poneki put i vlagu, koja do­
vodi do takozvanog oslepnjuca vernia, sto se mani­
festuje optiCki kao jedna bela blana. 

Sa ovim smo donekle rascistili pitanjc o stare­
nju materijala, a samim tim i o njcgovim poc'"-eci­
ma starenja. Sta sve biva kasnije. Novo nanesena 
boja na mestima koja se retuSiraju poeinjuci svoj 
vek preiivljava isto sto je preZivela i stara hoja 
te i kod nje dolazi do istih hormona, a isto tako i 
do starenja. Ako uzmemo u ohzir da je hoja ori­
ginala prilikom njenog na.no8enja na platno hila 
svetlija bar za 100/o znaci da ce boja restauratora 
koja se danas nanosi (potpuno ista originalu) to­
kom svog zivota, odnosno duZina onoga veka koji 
je stara boja vee pre:7.ivela, biti tamnija za 10°/o. 
Tako nastaje ahavezna restauratorska fleka. Ali 
nije samo to. Nama se de5ava da vee u prvim da­
nima po restauraciji vidimo restauratorsku fleku. 
Na jzanimlji\"ije je to sto se ta fleka eas vidi eas 
ne vidi. Sta je tom e uzrok? Opticka varka sigur­
no ne. Do koje mere cemo videti tu fleku zavisno 
jc od toga iz kog ugla se slika promatra, sto znaci 
da se u ovom slucaju m ora uzeti u ohzir i s koje 
strane svetlo dolazi, indeks lorna svetla kao i niz 
drugih Cinilaca. 

Sta je to kad mi posmatramo sliku iz jednog 
ugla i vidimo da je mesto retusa potpuno utoplje­
no i opticki nam se predstavlja kao da je original, 
dok Cim se maknem o na drugi kraj , na tom mestu 
vidimo fleku. Svojstvo ultravioletnih zraka je ta­
kvo da proclire u noviju hoju i nove materijale 
mnogo jace nego u vee mrtav materijal. U te nove 
materijale izrade hivaju upijeni do m aksimuma, 
dok se od starijih odhijaju, Cime se stvara tamni­
ja, odnosno svetlija povr8ina na posmatranoj slici. 
S ohzirom da ovde imamo dve vrste materijala 
po s~rosti, pa i po kva.litetu, ultraV!i.oletni zraci 
hivaju upijeni u povrsinu ili odhijeni sa nje, i ti­
me se dohijaju svetlija ili tamnija polja. Ali, ono 
sto smo rekli o posmatranju slike iz raznih uglova 
ne de.Sava se slucajno niti samo zbog ultraviolet­
nih zraka nego zavisi i od drugih Cinilaca. Tako, 
na primer, ako je retus izveden na heloj povrlini, 
drugaCiji ce hiti ugao pod kojim ce se odhiti pro­
diruCi. zrak zavisno od indeksa lorna svetla, odno­
sno od njegovog hroja, nego sto bi to bio slueaj 
da je r etuS izveden na crvenoj , plavoj, sivoj, crnoj 
ill nekoj drugoj podlom. Ako zelimo da dohijemo 
maksimum rezultata potrehnih za kasniji r ad re­
stauratora mi cemo tu pojavu m orati da podvrg­
nemo analizi tako sto cemo se kretati oko osovine 
retuSiranog mesta i to sa stajaliSta kada ga vidimo 
n ajtamnijim pa sve do onog stajalista kada se taj 
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retus opticki utapa u celinu originala. Kada bismo 
povukli prave linije od oka zrenja do retU.Sirane 
povrsine na slici sa onog mesta gde smo ugledali 
retu.S kao najtamniju fleku, a zatim i sa onog gde 
se ta fleka potpuno gubi, dobili bismo ugao pod 
kojim se zraci odbijaju. Sto znaCi da ako zelimo 
da se vidljivost tih fleka svede na minimum, onda 
hi bilo potrebno laboratorijski ispitati pigmente 
koje je upotrebljavao slikar i odabrati one koji 
ce imati najbllii indeks lorna svetla. Vamo je po­
menuti da svaka boja, odnosno pigment, ima svoj 
broj lorna svetla. Tako, na primer, prema tablici 
B. Slanskog, svika pigment ima razliCiti broj , kao, 
recimo kadijumova crvena 2,70, olovno bela 2,05. 
kobalt 1,74, ultramarin 1,56 itd. Znaci, takvim ispi­
tivanjem vidljivost retusa hi se mogla svesti na 
minimum posmatrao se on iz bilo kog ugla. Osim 
toga, ti zraci koji se odbijaju od podloge ka povr-

sini slike uslovljavaju i tonalitet retU.Siranog me­
sta. Jer, nije svejedno kada slikar retusira oste­
ceno mesto na beloj podlozi dok je autorova pod­
loga crvena. Odbijeni zraci sa originalne podloge 
emitovace se u vidu crvenkastih tonova, dok oni 
talasi koji se vracaju sa bele podloge bice svetliji 
i zamueeni nanesenim bojama. ZnaCi., restauratori 
hi mogli i ovu pojavu da izbegnu i usklade s po­
trebama, ali samo u slucaju ako su prethodno uci­
njene sve analize i ispitivanja a prema tome oda­
bran i materijal. 

Medutim, pojavu starenja. materijala neeemo 
moei nikada izbeei, ali se i tu izborom tehnike i 
novog materijala mogu promene svesti do mini­
muma. Tako, n a primer, ako je jedna slika dozive­
la svoju starost posle 50 godina, sto nije iskljuceno 
jer takvih slueajeva ima, novi retus, ako je bio 
postavljen nesto svetlije, u toku 50 ili joo manje 
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god.ina potpuno ce se utopiti u original i postati 
nevidljiv za nase oko bez pojacanog dejstva ultra­
violetnih zraka . Dejstvo ultravioletnih zraka, koje 
smo dobili iz specijalne lampe, opticki nam pono­
vo predstavlja retu5irano mesto kao tamnu fleku, 
jer su one vise upijene u mladu boju, dok ih je 
stara i otporna boja od.bila. Na taj nacin restau­
ratorske fleke koje su nekad bile vidljive a sada 
utopljene u original mogu se videti i k ontrolisati 
jedino pomoeu ovih lampi. 

Da bismo vidljivost tog starenja novonanesene 
boje joo vise smanjili nuino je pored hemijske 
analize boje, to jest pigmenta, upotrebljavati i 
druga sredstva koja ce nam olaksati da ustanovi­
mo njenu vrstu i poreklo. Prosijavan jem jedne 
slike bilo da je ona na drvetu ili na platnu, mi 
mozemo konstatovati ne samo kasnije retu5e, 

ostecen ja, vrste bolesti itd. nego cesto i poreklo. 
upotrebljene boje. To se naroeito od.nosi na one 
boje koje slabije propustaju X-zrake i pojavljuju 
se na negativu kao svetle povrsine, od.nosno na 
pozitivu kao tamne. Najsvetl.:i.je partije na negativu 
bice svakako one koje sadr:Ze okside, a naroeito 
olovo, dok ostale me5avine, zavisno od koliCine 
oksida, pojavice se u raznim gradacijama, te mo­
gu biti u nijansama svetlije i tamnije. Boje bilj­
nog i organskog porekla nece se uopste ocrtati na 
negativu, tako da cemo dobiti povr5inu praznu i 
jedino ucrtana osteeenja u podlozi, dasci ili plat­
nu. Kao sto vidimo, iskoristavanje i ovog instru­
menta, pre no sto se prede na retu5, ustanovljava­
nje porekla boje, pomaze n am da se pribli:Zimo 
materijalu koje ce nam omoguCiti da se takozvana 
restauratorska fleka svede na minimum njenog 
intenziteta. 

OSTALI USLOVI ZA JACU VIDLJIVOST RESTAURATORSKE FLEKE 

Govorili smo o ulozi boje, vezivnog sredstva, 
starenja boje i ultrav.ioletnih zraka na vidljivost 
restauratorske fleke. Sada da se osvrnemo i na 
druge i te kako va:Zne uslove koji doprinose da 
ove fleke sto pre postanu vidljive. Veoma je vazno 
da li ce se originaln!i vernri skidati s cele slike 
pril<ikom restauracije osteeenog dela ili ce se is­
kljU&vo restaurirati samo ooteceni deo ne diraju­
ci verni originala. Originalni vemi takode ima 
svoj vek. I on je doziveo svoju starost. Pored pri­
rod.nog procesa vracanja na svoju prvobitnu pri­
rod.nu boju (jer se sva ulja prethodno pod.vrgavaju 
beljenju, a zatim se dodaju smole), on sadr:Zi vee 
i druge sastojke koje je primio iz vazduha. Ma ka­
ko restaurator imitirao tu prirodnu boju original­
nag vernija, na onom delu koji je restaurirao mo­
ra takode doei do procesa starenja novog vernija, 
sto ce obavezno usloviti primanje izvesnih kolicina 
raznih sastojaka iz vazduha, a to se sada vise ne 
desava sa starim vernijem, te i na taj naCin opet 
se pojavljuju restauratorske fleke. Sa druge stra­
ne, pak, ako nije izvrSena prethodna analiza tog 
vemija, od.nosno, smole, ili laka, ako n ema iste 
vrste smole i ulja, ugao lorna svetlosti ce biti dru­
gaCiji, jer razlicite vrste smola razlicito prelamaju 
zra ke. Primera radi n avescemo samo dva-tri bro­
ja lorna za smole: silibarova ima broj 1,546, kopa­
lova manila, 1,544 itd. 

Pored ovih uslova koji se manje ili viSe moraju 
odra:Zavati na retu5e, ~rna i niz d rugih , ali koji se 
mogu i izbeei. Tako n a primer , sto se u nas vrlo 
cesto dogada, bitan je razlog da se retus pretvori 
u fleku u vrlo kratkom roku zbog toga jer se ne 
p<>Stuje ono vreme koje je potrebno da protekne 
izmedu zavr5avanja retu5a do nanosenja zastitnog 
vernija. Za nas u praksi boja je vee onda suva ka­
da se rukom moze prelaziti preko nje a da pri to-

30 

me ne ostavi t raga na prstu. Medutim, proces su­
senja boje n ije tako brz i on se nastavlja prilicno 
dugo, naroCito kada se radi o takozvanim zavrs­
nim retusima izvedenim uljanom bojom i lazu­
vom. Su5enje takve boje i smirivanje tog procesa 
je sigurnije sa vecim starenjem. Pomeranje pig­
menta u uljanom vezivu se smanjuje pa ·i opticki 
postaje za nase oko stalniji. Cesti zahtevi za brzim 
intervencijama ne dozvoljavaju da se saeeka ono 
najpotrebnije vreme da protekne izmedu zavr­
setka retusa do polaganja vernija, nego se slika 
vernira vee nakon kratkog vremena a time se zat­
vara mogucn ost susenja bojenog sloja retu5a te se 
sad sva zbivanja dogadaju unutar tog sloja, a gu­
bljenje etericnog ulja iz vezivnog sredstva bojenog 
sloja nastaje kroz film vernija, ·sto se odra:Zava i 
na sam verni i doprinosi da se retus opet pojavi 
kao mrlja, ali sad on postaje mnogo br:Ze vidljiv 
tako da vee poslije nekoliko dana ili nedelja posta­
je fleka. 

Kao sto smo vee rekli, postoje razliCite vrste 
retusa. Izbor njihov bi bio jednostavan kada bi se 
r estaurator pridr:Zavao dobijenih rezultata pret­
hodnih analliza i usko povezivao svoj naCin retusa 
sa vrstom ostecenja, vrstom materijala, slikarskom 
tehnikom, vrstom podloge, a poneki put eak i vr­
stom n osioca podloge. To su uslovi za veei uspeh, 
koji ne dozvoljavaju da se restaurator povinuje 
individualnim shvatanjima i volj i pojedinaca. 

Retusi mogu biti izvedeni jajicnom temperom, 
akvarelom, obicnom .temperom, voskovo-jajicnom 
temperom, ulanim bojama i nizom drugih vrsta 
koje cemo kasnije pomenuti. Izbor ovih tehnika 
zasada je ostavljen iskljuCivo restauratoru na vo­
lju jer nije uslovljen prethodnim analizama onog 
materijala na kome treba da se izvrsi retus. 



NESTO 0 RESTAURACIJI SAVREMENIH SLIKA 

Govoreei dosada o restauratorskim flekama, 
mi smo uglavnom mislili na nase starije slike, de­
limieno na ikone, ali se nismo osvrnuli na savre­
mena slikarstvo kao na posebnu problematiku ko­
ja se vee sada susreee prillkom popravke i restau­
racije dela slikara nasih savremenika. Mi bismo 
mogli reei da je prethodni deo ukljuCio i impresi­
onizam, ali ekspresionizmom u nas poOinje slikar­
ska tehnika da biva sve komplikovanija a za re­
stauratore sve te:la. Poznato je da vee ekspresioni­
sti poeinju s upoirebom razlioitih, dotada za sli­
karske tehnike nepoznati materijal , a sto se dal je 
islo u moderno i apstraktno slikarstvo, ukljucuju­
ci tu i enformal, m aterijali postaju sve brojniji, 
oni se ne biraju po kvalitetu i trajnosti, nego se 
upotrebljavaju i takvi koji su vrlo kratkog veka, 
ili direktno stetni za boju s kojom su pome8ani. 
Takva bi dela trebalo da ostanu i budu sacuvana 
onakva kakva ih je slikar izgradio. Kako to uci­
niti kad mi iako savremenici tih slikara ne mo­
zemo dokuCiti kakve su oni sve materijale upotre­
bljavali na svojim slikama. Tu ce cak biti bespo- . 
moean i hemiko-fiziear, jer jedna slika u veeini 
slueajeva nije r ealizovana od jednog materijala 
u celini nego se na njoj parcijalno nalaze razni 
materijali kao sto su: gips, kreda, krpa, vosak, 
tempera-boje, uljane boj e, strugotine, staklo, m e­
tal itd. Vezivna sredstva su takode razlicita, neg­
de zelatin, negde tutkalo, negde kazein, vosak, ter­
pentin, a negde me8avina voska, ulja, terpentina 
itd. , pa ce hemiko-fiziear, rna koliko bio savestan, 
doei u takvu situaciju dane mCY.le svojom analizom 
da da potpunu sliku upotrebljenog materijala na 
jednom delu. On bi morao, verovatno, svaki drugi 
santimetar da analizuje, da svako mesto obele7.ava 
brojkam a i da za svako mesto dobije drugi rezul­
tat, sto praktieno znaci uzaludno gubljenje vre­
mena i Sizifov posao. 

Mi se vee danas susreeemo sa <>Steeenjima na 
takvim slikama. Debeli i krti nanosi takvih mate­
rijala vrlo cesto otpadaju s platna pri malo veeim 
potresima. Na takvim nanosima-pastama skuplja 
se prasina i prljavstina tako da ju je skoro nemo­
guce oeistiti. Slika menja svoju boju, dobija nov 
tonalitet i divlju patinu na sebi i na taj nacin at­
mosferilije, koje takode uticu na promenu postaju 
koautor slikaru. Otpala <>Steeenja restauratori cesto 
nadopunjuju raznim m asam a koje ni pribllino ni­
su onog sastava kakav je slikar nacinio nego se ide 
za tim da se dobije ista faktura, da se pasta poveze 
s pastom originala a zatim tak vo mesto retusira -
odnosno restaurira. Ma kako da je restaurator vest 
tokom vremena to mesto ce se pojaviti kao restau­
uratorska fleka. Da idemo dalje. Da uzmem o one 
slikare koji cistim povrsinama resavaju Citava po­
lja na svojim platnima i Cistoeom i zvucno8cu svo­
je boje postizu slikarske efekte. Tu je joS sigurni­
je da cc se retus kasnije pojaviti kao restaurator­
ska fleka, jer danasnji slikari ne biraju viSe ona 

klasicna slikarska sredstva, nego, da bi do8li do 
cilja, oni to sredstvo zanemaruju i upotrebljavaju 
takode kao i druge razne materijale. U ovakvim 
slucajevima h emiko-fiziear ce dosta pomoei ana­
lizam a, no da li su isplative te dugotrajne analize 
koje cesto staju vise nego sto je placeno samo de­
lo, a kada se k tome doda joS i rad restauratora, 
onda smo sigurni da je taj posao neisplativ, uko­
liko se ne radi o stvarnom umetniCkom delu. Ilu­
stracije radi nave5eemo posmatranje rada jednog 
naseg darovitog slikara Cija su dela skoro redovno 
zastupljena na izlo:lbama a nalaze se u nasoj Mo­
dernoj galeriji. On je gradio svoju sliku iz takvih 
materijala Cije osobine uopste nije poznavao, vee 
mu je bilo vazno da mu se oni nalaze pr i ruci. 
Slikajuci svoju sliku i zavrsavajuCi je, sto se kaze, 
u jednom dahu, sa takvim m aterijalima, on se za­
nosio sve dok delo nije bilo zavrseno. Medutim, 
posle zavrsetka rada, njemu se jedan detalj nije 
dopadao pa je hteo to mesto da popravi. Skinuo 
je boju s tog dela i poku5ao da plasira novu, koja 
bi zadovoljila njegovu koncepciju. Medutim, tu se 
pokazalo sve ono sto smo malopre rekli, sam au­
tor nije mogao upotrijebit i onaj materijal na tom 
m estu koji je prethodno bio upotrebio. Tak o je, 
postavljajuci novu boju n a to mesto, stvorio novu 
fleku, a da nije mogao postici celinu. Ta slika je 
kasnije do8la u nas restauratorski a telje, da se na 
neki naCin to ujednaci, no i posle nase intervenci­
je, fleka je, i ako manje, ipak ostala vidljiva. Kako 
cemo kasnije resavati takve probleme to ce se jos 
videti, a1i je neminovno vee sad istaknuti a time 
istovrem en o i upozoriti kako autore takvih dela 
tak o i esteticare i istorieare umetnosti, da oeekuju 
jo8 vcee restauratorske fleke na novim savrem e­
nim delima. 

Kao sto vidimo, problem retusa ne samo da je 
lako re8iv nego sto dalje idcmo on ce se sve vise 
komplikovati i sve vise nametati. Ali, mi bismo 
zato mogli a i morali neke stvari principijelno re­
savati. 

Mi joS u principu nismo dosli n i pribli.Zno do 
zajednickih shvatanja i1i stavova sto treba restau­
rirati a sta n e. Mi nismo nasli zajedniCki jezik 
kad govor,imo 0 retusima, 0 tom e gde ce se upotre­
biti neki od pobrojanih vrsta retusa. Nije svejed­
no da li se retu5 izvodi kao totalan ill kao lokalan, 
nije . svejedno da li on treba da se izvede n a plat­
nu, ikoni ill fresci, takode nije svejedno da li ce 0 

tom e donositi sud samo restaurator samo istori­
ear ill veca grupa struenjaka. Jedno ' je sigurno da 
u nas svaki st r uenjak iz ove oblasti individualno 
gleda na stvar i i smatra da je njegovo misljenje 
uvek ispravno. Ali iz naseg iskustva mi sm o vide­
li koliko su korisna ili stctna ta individualna mi­
sljenja, narocito onda kada se to odnosi na veee 
objekte ili vrednje slike. Mnogo vremena je iz­
gubljeno u diskusijama o tome ka kve retuse treba 
izvesti na ostecenim freskama Bogorodice Ljeviske 
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ili u Sopocanima. U svim tim prilikama u diskusi­
jama je uzimao ree veei broj nas ih struenjaka, ali 
koliko god ih je bilo toliko je bilo i individual­
nih svatanja tako da se ne m<Y.le reCi da je bilo 
koji od ovih spomenika retu8ima potpuno zaVI"Sen 
i skinut s dnevnog reda. Ne5to slicno se de.Savalo i 
de5ava se kada je rec o ikonama. Tako, na primer, 
cuvene Longinove ikone iz Lomnice doZi.vele su 
da na sebi pretrpe maltretiranja baS zbog takvih 
individualnih miSljenja. Prva njihova konzervaci­
ja koja je izvrsena pre desetak-dvanaest godina, 
hila je kombinovana sa restauracijom. Na njima su 
izvodeni retuSi koji su mestimicno iSli u rekon­
strukciju. Te iste ikone su kasnije pretrpele nova 
ooteCenja pa se moralo pristupiti njihovoj ponov­
noj konverzaciji, sada u drugom slikarskom ate­
ljeu. Da bi se doslo do boljih rezultata, neke od 
njih su nosene cak u inostranstvo i delimieno tamo 
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radene uz konsultaciju najveCih svetskih struenja­
ka. Medutim, vracene su u zemlju. Drvo kao naj­
nezahvalniji materijal, i dalje je radilo tako da su 
i ti u inostranstvu rekonstruisani delovi opet hili 
ooteeeni pa se ponovo tra.Zilo re.Senje za spas ovih 
Longinovih remek-dela. Na kraju, c1m nam se, 
doolo se do ubedenja da u interesu ovih ikona ne 
treba ici u rekonstrukciju, ne treba dodavati nista 
novo, nego naprotiv, odstraniti sve sto je novo a 
originalni Zivopis cvrsto fiksirati za nosioca i za­
tim drvo impregnirati i obustaviti dalji njegov rad. 
Kako ce se i sta ce se na kraju uCiniti sa ovim 
ikonama to cemo tck videti ali posle ovih silnih 
konstatacija i iskustava verujemo u dobar kraj , 
jer se nalaze u dobr:im rukama. Nije samo slueaj 
sa ovim ikonama da su se oko naCina konzervacije 
i restauracije vodile bit ke i diskusije. Bilo je toga 
dosta i oko nacina konzervacije ohridskih kao i 



mnogih drugih ikona, pa i deeanskih. Bilo je tak­
vih slucajeva da su nasi eminentni estetieari da­
vali sasvim suprotne izjave za vrstu retusa, re­
stauracije. De8avalo se i to da su ljudi dugo pos­
matrali jednu restauriranu ikonu, divili joj se ne­
znajuci da je restaurirana, a tek kada im je uka­
zano da je na njoj izveden dobrim delom retus, 
onda su hvalili majstorstvo retusa, ali energieno 
hili protiv toga. 

Takav je slueaj hio sa nekim deeanskim iko­
nalll!l. 

Prema tome, kada malo bolje pogledamo u te 
dobronameme diskusije, koje se uvek smaJtraju 
principijelnim, v idimo da nimalo nisu principijelne, 
nego da su to iskljucivo individualna shvatanja 
koja se zele nametnuti i drugome. Nase mis.lje­
nje je da, naroCito kod ikona, treba biti obazriv 
prilikom izvodenja retusa, treba voditi racuna vise 
o interesu same ikone nego o shvatanjima pojedi­
naca, ali nismo ni za druge krajnosti koje idu za 
tim da se svaka ikona iskljuCivo samo konzervira 
a ne i restaurira. Znaci, treba ici od slueaja do 
slucaja i traiiti adekvatna re8enja. 

Na8a principijelnost ili neprincipijelnost takode 
se ogleda i u diskusijama kada se radi o lakovima, 
pastama, patinama, o njihovom skidanju ili ne­
skidanju. Poznato je da restaurator kad vr8i kon­
zervaciju jedne slike na platnu ili ikone mora u 
veCini slueajeva da ukloni ranije premaze i retuse 
a samim tim i lakove. Neki zastupaju misljenje, hez 
ohzira sto stvari ne poznaju, da stare lakove ne 
treha skidati. Nekima su to muzejske patine, po 
nekima ohijeni lakovi, diskutuje se o tome, ali 
niko nije pristupio onom principijelnom radu koji 
zahteva pre toga svestrane analize i utvrdivanje 
istine oko toga, pa tek onda pristup diskusiji. U 
takvim slueajevima restaurator je cesto prinuden 
ili sam da re8ava stvari ili da se povinuje indi­
vidualnim shvatanjima davaoca posla, pa se u tom 
sam snalazi, iz cega proizlazi ne samo gre8ke u 
restauriranju nego i druge, jer ceo rad i diskusije 
nisu zasnovane niti na principijelnim postavkama 
ni na nauCn.im dokazima. 

Prema svemu iznetom, mi bismo trebali & 
imamo odredenije stavove i da budemo principijel­
niji u nasim diskusijama, zahtevima i iznooenju 
kritike na racun restauratora, jer problem retu.<\a 
nije problem samo u nas nego je problem uopste 
u svetu. 0 retusu se svuda razmislja i sve vise 
radi na tome da on bude sto manje vidljiv, da re­
stauratorske fleke nestanu sa platna. 

Zademo li u Luvr ili u pinakoteku u Minhenu, 
Vatikanske muzeje ili Stejt-galeriju u Londonu 
srescemo se sa tak<Y.lVanim restauratorskim fleka­
ma kao sto eemo se sresti i u literaturi gde se 
takode govori o njima. K oje boje i kakva vezivna 
sredstva treba upotrebiti da bi te restauratorske 
fleke bile sto manje vidljive, tim problemom se 
bavi ne samo Instituto eentrale di restauro nego 
joo od ranjie' i Doernerov institut, have se sve veee 
restauratorsko-konzervatorske laboratorije i ateljei 
i svoje pronalaske publikuju i stavljaju do znanja 
ostalim restauratorilll!l u interesu umetnickih dela 
u svetu. Tako, na primjer, profesor Bohuslav Sian­
ski u svojoj knjiz!i. »Tehnika sltikanja» kaie da 
retusi nisu samo izvr8enje tehniCko-konzervator­
skog rada kao sto je, na primer, konzervacija po­
dloge i nosioca, nego je to spojeno sa celim nizom 
estetsko-konstruktivnih pitanja. On u svojoj teoriji 
retuSa navodi mnoge institucije i pojedinacna reSa.­
vanja, pa prelazeei na tehniku retuSa preporucuje 
niz ispitanih recepata, ali ne ostaje kategoriean 
ni za jedan od njih nego ih samo pruia kao mo­
guenost za obavljanje retu8a sa sto manje vidljivim 
flekama. Tako preporueuje retu8 smolastim bojama, 
zatim retus vodenim hojama, me8ane tehnike, vo­
stanim hojama i na kraju uljanim. U Sovjetskom 
Savezu restauratori se vise sluze jajCnim tempera­
rna, . u Italiji temperom i akvarelima, u Francuskoj 
kombinovanim tehnikama, dok pojedini instituti 
ili restauratori preporueuju i nova sredstva kao sto 
su memhranol, kazein itd. Medutim, u ltaliji i 
Francuskoj kao i kod nas pojedini ateljei imaju 
svoje recepture, tako da svaki na svoj naCin ovo 
pitanje re8avaju s manje Hi vise uspeha, no, pored 
svega toga, joo se nije stiglo dotle da retus na kraju 
prestane da bude restauratorska fleka. 
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RETOUCHES ET »TACHES DE RESTAURATION« 

Les retouches qu'on fait dans l'Institut Central de 
Rome, effectuees au moyen des !ignes verticales, les 
retouches dites totales qu'on peut voir sur certains 
tableaux du Louvre ou les retouches totales aux irni­
tations du »Crackle« que l'on execute avec SUCCeS a 
Bruxelles presentent, d'une certaine fac;on, des taches 
de restauration. Ces taches n'emptkhent personne de 
bien voir les tableaux, au contraire, elles aident les 
historiens a avoir une idee de !'ensemble plus nette 
et a etudier, munis d'une documentation necessaire, 
avec succes les tableaux en question. 

La restauration des oeuvres des artistes contem­
porains exige, elle aussi, une attention particuliere. 
Car, bien qu'ayant acquis une valeur artistique per­
manente, certaines oeuvres ne sent pas durables du 
point de vue technologique. De nombreux tableaux 
presentent differents materiaux d'origine chimique ou 
technologique, meme des materiaux peu durables et 
qu'il faudra bientot remplacer, tels les morceaux de 
sac, de journal, platre, verre, qui se decollent facile­
ment. C'est pourquoi il faut s'en occuper des a present. 

La phase finale du travail d'un peintre conserva­
teur-restaurateur est certainement la retouche, bien 
entendu la ou c'est necessaire. 

De frequentes discussions et polemiques sur les 
precedes et la necessite de la retouche, sur les taches 
de restauration qui sont provoquees par les retouches 
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cffectuees sur des tableaux, des icones et des fres­
ques, sont chez nous, avouons-le, de date recente 
tandis que dans les autres pays aux traditions d~ 
musee plus longues c'est une chose pratiquee depuis 
longtemps. 

Chez nous, pourtant, on discute le plus souvent 
sur le besoin d'effectuer des retouches, de determiner 
leurs dimensions, la qualite d'execution; on discute 
egalement sur les taches de restauration apparaissant 
peu apres !'execution des retouches. 

J'ai insiste dans cet article sur ce probleme-ci, 
estimant necessaire d'expliquer la fac;on dont ap­
paraissent ces taches et les conditions objectives qui 
les provoquent. 

Essayant d'expliquer les changements chimiques 
qui se produisent, pendant plusieurs decennies, dans 
les tableaux et comparant ce processus aux chan­
gements qui se produisent dans le fond du tableau, 
dans la couleur et dans la laque recouvrant l'endroit 
ou l'on a effectue une retouche, j'avais !'intention de 
citer certaines de mes idees sur le vieillissement de 
la couleur, de la laque et du fond du tableau. J'ai 
profite egalement des experiences des celebres insti­
tuts d'Italie, de Belgique, de France aussi bien que 
des resultats obtenus par les restaurateurs anglais, 
hollandais, tchecoslovaques et autrichiens. 



AZIZ DEFTERDAREVIC 

NEKI PRA VNI ASPEKTI ZASTITE SPOMENIKA KUL TURE 

Razmatrajuci efekat m jera koje se preduzimaju 
putem prakticne primjene sredstava pravne zastite 
spomenika kulture, sve vise dolazimo do uvjerenja 
da na5e zakonodavstvo u ovoj oblasti jos nije us­
pjelo da u punoj mjeri obezbijedi ostvarivanje 
ciljeva za:Stite. Ovakav prigovor naroCito se odnosi 
na osnovno zakonodavstvo koje jos nije na adek­
vatan i cjelishodan nacin regulisalo neka vama 
pitanja iz ove materije. Iz ovog razloga cesto sc 
pojavljuju gotovo nerje8ivi problemi na relaciji 
odnosa organa za.Stite spomenika kulture i drustvc­
no-politicke zajednice, ili drugih zainteresovanih 
faktora, kada treba da se odlueuje o konkretnim 
mjerama zastite nekog objekta iz na.Seg spomeni­
Ckog fonda. 

Istina, intencija osnovnog zakonodavstva us­
mjerena je u pravcu totalne za5tite spomenika kul­
ture, ukljucujuCi i one koji joo nisu deklarisani 
kao zasticeni objekti. To se najbolje vidi iz zakon­
ske formulacije da »niko ne smije 05tetiti niti uni­
stiti spomenik kultw-e« i da se »bilo kakve radnje 
na spomeniku kulture lli njegovoj blizini« ne mogu 
preduzimati bez odobrenja organa za8tite odredenog 
republi&:im zakonom. Osim toga, ovo se vidi i iz 
krivienopravnih sankcija koje snose svi. oni koji 
narusavaju integritet spomenika kulture. 

Na ovom mjestu razmotricemo pitanje spro­
vodenja konkretne zastite u okviru pravnih normi. 
ZadrLa.cemo se na standardnom primjeru u kojem 
je imalac spomenika kulture osnovna dru.Stveno­
-politi.Cka zajednica - op8tina, koja se u ovom 
svojstvu postavlja u odredeni pravni odnos prema 
zasticenom objektu. 

Kada nastupi ugroiavanje integriteta spomenika 
kulture, nadleZ:ni organ opstine treba da interve-­
nise iz viSe razloga: 

- sto je svaki imalac spomenika kulture dl!Zan 
bri.Zljivo .Cuvati spomenik kulture, 

- sto je svaka opstina duzna vrsiti opsti nad­
zor nad stanjem spomeniCkog fonda kao drustve­
nom imovinom, te i sama preduzimati spasavalaCku 
akciju na njegovoj zastiti, 

- sto je du:lan Stitit i zakonitost na svojoj te­
ritoriji i preduzimati zakonskc mjere ako se zako­
nitost povrijedi u bilo kojoj oblasti. 

Ove razloge dopunicemo joo i napomenom da 
jedino opstina kao nosilac spomenika kulture ima 
aktivnu legitimaciju za upotrebu pravnih sred­
stava protiv svakog onog koji vrsi nedozvoljenu 
radnju na stetu spomeniCkog fonda. Ovdje naro­
Cito imamo u vidu investitora koji izgradnjom 
nekog objekta u javnoj upotrebi ugro:lava egzisten­
ciju spomcnika kulture, ali u isto vrijeme suprot­
stavlja i neki drugi interes drustvene zajednice u 
kojem ta opstina nije momentalno aktivnije anga­
zovana. 

Pod ovim okolnostima bilo hi normalno da opsti­
na u svojstvu imaoca spomenika kulture podnese 
tl!Zbu protiv investitora i predloii gradansko-prav­
ne sankcije radi obezbedenja sredstava za spasava­
nje spomenika kulture ukoliko investitor nije ta 
sredstva na vri]cme obezbijedio. 

Ako pitanje intervencije za zastitu spomenika 
kulture posmatramo iz aspekta jednog specijalizo­
vanog organa za.Stite - zavoda za zastitu spome-­
nika kulture, suoeavamo se sa jednom u osnovi 
nepovoljnijom situacijom. Zavod nije imalac niti 
korisnik spomenika kulture i sa gledista imovinsko­
pravnog odnosa nije aktivno legitimisan za vode­
nje gradansko-pravnog spora protiv investitora. U 
svojoj funkciji organa zastite, zavod ne moie na­
rediti drustveno-politickoj zajednici, odnosno opsti­
ni, da vodi spor kod suda protiv ucinioca djela 
ugrozavanja spomenika kulture, nego samo moze 
ukazati struenu pomoc u pribavljanju i obradi 
dokumentacije radi ostvarivanja ovog cilja. Kao 
sto se vidi, rje8enje slueaja zavisno je od nahodc­
n ja opstine, koja treba da ocijeni da li ce, i na 
kakav nacin, sacuvati neki objekat iz spomenickog 
fonda. 

Kada u na5em slueaju govorimo o 'investitoru 
kao izvr8iocu odgovarajuceg delikta, najeesce mi­
slimo na betonsku branu velikog hidroenergetskog 
sistema na rijeci i na formiranje njegovog aku­
mulacionog jezera. Pretpostavljamo da ce se na 
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potopljenom terenu nepovratno izgubiti ne samo 
neispitana bogatstva faune i flore nego i mnogi 
vrijedni objekti iz naseg spomenickog fonda kao 
sto su arheolo5ki nalazi, Citave grobne aglomeracije 
ili drevni kameni mostovi. 

Ako tretiramo bilo koji primjer iz ovog spo­
menickog fonda, na nasoj sceni pojavljuju se dva 
nejednaka monumenta: na jednoj strani je simbol 
tehni&og progresa na.Seg dru5tva - savremeni 
gig ant u koji su investirane te5ke milijarde; na 
drugoj strani je spomenik kulture, manje ili viSe 
vrijedan objekat na5eg kulturno-istorijskog naslje­
da, koji ne smijemo uniStiti jer ga nli.kada viSe ne 
moiemo obnoviti u autentienom svojstvu. 

U ovim simbolima vidimo dva sukobljena inte-­
resa dru8tvene zajednice, koji se nisu smjeli kon­
frontirati jedan protiv drugog. Do toga je, na 
Zalost, doolo upravo stoga sto investitor nije mislio 
na onaj drugi za.Sticeni interes, niti na njegovo 
r jesenje. Investitor se nije pobrinuo da prilikom 
izradc projekta predvidi i sredstva za spasavanje 
spomeni&og fonda na akumulacionom podruCju 
jer ga na to zakon nije obavezao. Nekada u ovu 
svrhu trebaju i znaeajnija sredstva (projektni ela­
borat, izmjestanje i rekonstrukcija na novoj loka­
ciji i dr.) , ali problem stagnira sve dok ne nastupi 
kritiean momenat kada investitor u zadnjem easu 
ustanovi da viSe nema nikakvih sredstava za spa­
savanje spomenika kulture. I tako spomenik kul­
ture, in situ, doiivljava svoj istorijski trenutak 
koji hi se mogao nazvati konac tragedije. 

Zavod kao organ za.Stite mogao hi donijeti rje­
senje 0 privremenoj zabrani punjenja akmulacionog 
jezera dok se ne obezbijedi spasavanje spomenika 
kulture i u ovom smislu zatra.Z.iti intervenciju i 
javnog tuiilastva kao organa krivienog gonjenja. 
A da lf je to oportuno, kada se zna da su dru8tvena 
zajednica a sa njom ri. lokalna komuna u najvceoj 
mjeri zainteresovani za ovaj hidroenergetski si­
stem? 

Investitor obieno odugovlaCi sa pbezbjedenjem 
~edstava za spasavanje spomenika kulture, nekada 
1 u namjeri da izbjegne svoju zakonsku odgovor­
nost za uCinjeno djelo, ili se izgovara da ova 
sredstva moie obezbijediti samo u slueaju ako na 
ovo bude prinuden pravomoenom presudom suda. 
To nam potvrduju i neki konkretni primjeri iz 
na!Se prakse. 

U ovoj dilemi opstina moze biti neodlucna 
naroCito u slucaju ako sama nije mogla ocijeniti 
spomenicku vrijednost ugroienog objekta, a o tome 
nije zatrdZila meritorno miSljenje nadleinog zavo­
da. Moiemo se zapitati kako ce opstina za.Stititi 
spomenik kulture a da u isto vrijeme ne o5teti 
j~an ~d interesa dru8tvene zajednice koji se ma­
mfest~~e u znaeajnoj investicionoj izgradnji na 
podrUCJU komune? Kako uskladiti oba ova in­
teresa? 

. Ak_o opstina odluCi da podnese tt1Zbu protiv 
mvestitora radi obezbjedenja sredstava za spasava-

nje spomenika kulture, ostaje nam ipak n ekoliko 
nerije5enih pitanja. Sta ce biti sa investicionom 
izgradnjom za vrijeme trajanja sudskog procesa i 
da li ce spomenik kulture biti nepovratno izgub­
ljen ako se privremeno ne obustavi izgradnja, 
Ko ce snositi krivicno-pravne sankcije koje propi­
suje zakon za uniSteni spomenik kulture? Kakvu 
kompenzaciju mozemo oeekivati za izgubljeni spo­
menik kulture koji se vise ne moie obnoviti? 

Opstina moze odluCi.ti da n e podnosi nikakvu 
tuzbu i niko je ne moie prinuditi da tu odluku 
izmijeni. Ona moie proizvoljno ocijeniti da iz ne­
kih istorijskih, nacionalnih ili drugih razloga spo­
menik kulture nije toliko vrijedan da hi ga trebalo 
spasavati. po cijenu veCih materijalnih ZI'tava 
i da je objekat investicione izgradnje mnogo 
znaeajnija kompenzacija za gubitak jedne takve 
spomenicke vrijednosti. Tako formirano shvatanje 
moglo hi se pojaviti i kao rezultat posebnih odno­
sa i aranimana izmedu komune i investitora iz­
gradnje koji treba da predstavljaju kompenzaciju 
za izgubljeni spomenik kulture (komunalni objekti, 
stanovi i dr.). A u tome nekada naziremo i pri­
mitivisticke tendencije sredine kada se radi o sud­
bini spomenika kulture. 

Predpostavimo slueaj da sc dru5tveno-politi&a 
zajednica odnosno op5tina nije koristila pravnim 
sredstvima radi za.Stite interesa dru8tvene zajedni­
ce. Da li u ovom slucaju kakav drugi organ, na 
osnovu svojih javnih ovlaS<!enja, mor.le preduzeti 
pravnu intervenciju ex lege radi za.Stite neposred­
no ugrozenog interesa drustvene zajednice? Da li 
je sada i u kojoj mjcri ovim pitanjem zaintereso­
vana sira drustvena zajednica? Kako republi&i 
organ za5tite spomenika kulturc moie praktieno 
sprovesti svoja javna ovlaseenja koja mu daje 
zakon? 

Javno pravobranila.Stvo mor.le se ograditi od 
ove intervencije i postaviti svoju interpretaciju 
zakona da je javno pravobranilastvo organ dru­
stveno-politicke zajednice i da nekoga mor.le utu­
ziti samo na osnovu ovlascenja svoje druStveno­
politicke zajednice koju zastupa kod sudskih or­
gana. Prema tome, javno pravobranila.Stvo ne hi 
moglo preduzimati nikakve pravne radnje kod su­
dova ako ne dobije ovla5Cenje od svoje drustveno­
politicke zajednice. 

Ako hi se saglasili sa ovim stavom morali bi­
smo ustanoviti da djelatnost javnog pravobranila­
stva ne izlazi iz okvira stvarne nadleinosti jedne 
?rustveno-politicke zajednice. Iz toga proizlazi da 
Javno pravobranilastvo ne hi moglo preduzimati 
samostalne akcije ex lege kada se radi o interesu 
sire dru5tvene zajednice, ako n jegova druStveno­
po~ti.cka zajednica ne zeli da se u t oj akciji an­
gazuJe. 

Da li hi se ovakav stav mogao kori.girati na 
osnovu drukCije interpretacije odredaba Osnovnog 
zakona o javnom pravobranila.Stvu? 

. ~z formula~je ~ana 1 ovog osnovnog zakona 
VIdi se da se 1movmsko-pravni interesi jedne dru-



stvcno-politiCke zajednice (opstine) tretiraju odvo­
jeno od interesa drustvene zajednice. lz toga bi se 
moglo zakljuCiti da javno pravobranilastvo m oze 
preduzirnati pravne radnje ex lege u svakom slu­
eaju kada se radi o intercsu drustvenc zajednice 
koja je prema saveznom Ustavu »socijalistickc 
drustvo kao cjelina«, odnosno »skup svih drustvcnih 
Cinilaca u njihovoj cjelini«, a ne samo pojam jcdne 
politicko-teritorijalne jedinice. 

J avno pravobranilastvo zastupa odgovarajucu 
drustveno-politi<:ku zajednicu (clan 12) i po zakonu 
jc ovla5Ceno da preduzima radnje za koje ze ovla.S­
cen c>. i drustveno-politiCka zajednica kao stranka 
u postupku (Clan 16). Za zastupanje druStveno 
politickc zajednice nc predvida se izdavanje po­
sebnog ovlascenja javnom pravobranila5tvu jcr to 
ovla.SCenjc proistiee iz zakona. 

U jednom slueaju (Arslana.gica most kod Tre­
binja)* Rcpu blicki zavod za zastitu spomcnika 
kulture bio je u velikoj mjcri zainteresovan da 
zakonsku odredbu protumaCi u smislu ove druk­
cije interpretacijc. Stoga je zahtijevao od javnog 
pravobranilastva da podnese ttiZbu protiv investi­
tora nezavisno od negativnog stava opstine koja 
jc imalac i korisnik za5ticcnog objckta. Ova intcr­
vencija RcpubliCkog zavoda, n a Zalost, nije imala 
uspjeha. Opstina nije ovlastila javno pravobrani­
la5tvo da se upusti u gradansko-pravni spor protiv 
investitora, iako je oeigledno bio ugr&en ne samo 
interes ove dru8tveno-politiCke zajednice nego i 
interes drl1Stvene zajednicc u cjelini. To je ujcdno 
bio i kraj zapoeete akcije na obczbjedenju sred-

• Potapanju ovog monumcnta u rijeci Trebisnjici 
prethodila je neobicna pravna situacija. 

Spomenik kulture se ne smije unistiti, tako bar 
kaze zakon, a on je ipak izgubljcn u vodenoj masi 
Trcbisnjice. ViSegodisnja prepiska sa HE-Trebisnji­
com kao investitorom radi spasavanja objekta ostala 
je bez rezultata. Op8tina Trebinjc i javno pravobrani­
lastvo kao njen organ nisu preduzimali nikakvu prav­
nu intervenciju protiv investitora radi obezbje<tenja 
sr«:dstava za spasavanje objekta, iako je to Republi­
ckl zavod uporno zahtijevao. Javno tuzilastvo nije 
udovoljilo prijedlogu Rcpublickog zavoda za vo<tcnje 
postupka zbog neposrednog ugr<>Zavanja spomenika 
kulture i povrede zakonitosti. Investitor nije postupio 
po r je5enju Rcpublickog zavoda o privrcmenoj zabra­
ni potapanja objekta. Na zalbu invcstitora drugoste­
pcni organ je prihvatio potapanje objekta kao neiz­
bjcznu cinjenicu i ujedno obavezao investitora na iz­
mjestanje i rekonstrukciju objekta na novoj lokaciji 
u vrijeme kada sc privremeno isprazni akumulaciono 
jezero sredinom 1966. godine. 

Kongres konzervatora Jugoslavije odrlan 1965. g. 
u Puli apelovao je na najvisc predstavnickc organe 
da svojim uticajem pomognu u spasavanju potoplje­
nog Arslanagica mosta kada investitor privrcmeno is­
praznl akumulaciono jezero u toku 1966. godlne. 

Ostaje da sacekamo jos ovu posljednju sansu i da 
ustanovimo u kojoj je mjeri evoluirao nas intercs za 
spasavanjem ovog vrijcdnog spomenickog objekta. 

Vazno je podsjetiti da se radi o jedinstvenom mo­
numentu iz XVI vijeka sa izuzetnim arhitektonskim 
karakteristikama koje ne nalazimo na drugim mosto­
v~a iz o.':'?g. perioda. To_ su vise puta potvrdili i naj­
emmentOIJl ]ugoslovensk1 eksperti. 

stava za spasavanjc jcdnog vrlo vrijednog spomc­
nika kulture. 

Kao sto smo to m ogli ustanoviti stav osnovne 
dru8tveno-politicke zajednice - opstine ima u 
ovom domenu odlucujuci znacaj u rje5avanju pro­
blema za.Stite spomenika kultu,rc. 

Ops tina je u naeelu n<>SJ.lac prava koriSCenja 
spomenika kulture u druStvenoj svojini. Ovo pravo 
moze se rJesenjcm nadle:lnog organa opstinc 
prenijcti na drugog nosioca prava koriscenja kada 
je to u opstem interesu kojeg utvrduje rcpublicki 
organ zastite spomcnika kulturc. 

Tretirajuci ovo pitanjc na takav naCin osnovno 
zakonodavstvo o zastiti spomenika kulture upucuje 
nas na Zakon o cksproprijaciji nepokretne imovine 
i na primjenu njegovih propisa. Vidjet cemo da li 
osnovne norme ovog zakona i u kojoj mjeri mogu 
rjeSa.vati probleme za5tfi.te spomenika kulture. 

Eksproprijacija je originalan nacin sticanja dru­
stvene svojine i kao pravn:i pojam ima znacenjc 
riZV'laStcnja privatne svojlinc (ex proprius) kojeg 
vrsi dd~avna vlast prinudnim sredstvom u opstem 
interesu. Stoga predmet eksproprijacije mogu biti 
samo nepokrctnosti koje sc iz gradanskc svojine 
prenose u dru.<itvenu svojinu za potrebc poli.ticko­
teritorijalnc jedinice iii drugog pravnog lica kao 
korisnika eksproprijacijc. Za eksproprisanu ncpo­
k.retnost plaea se naknada koju snOOi korisnik cks­
proprijaaije. 

lzuzetno od istaknutog naeela ova zakonska ma­
terija ne reguli.Se samo eksproprijaciju privatn c 
svojine, nego tretira joo i prenooenje prava koriste­
nja drustvene svojine u samom drustvcnom sek­
toru sa jednog na drugog nosioca toga prava. I u 
ovom slufuju, u skladu sa Cl.anom 25 saveznog Us­
tava, korisnika eksproprijacije tcrcti pravicna nak­
nada za drustvenu imovinu koju je prcuzeo na ko­
riscenje, Oime se ujedno rje8ava i pitanje valoi'iza­
cije nepokretne imovine kao ekvivalenta za prenc­
seno pravo koriSCenja. 

Osnov za valorizaciju ncpokretnog dobra koje 
se ekspropriSe je njegova tr:lna vrijednost koja se 
utvrduje po propisima o eksproprijaciji. Mcdu ovim 
nepokretnim dobrima ima objekata cija se trina 
vrr.ijednost ne hi mogla procjenjivati n a osnovu 
uobicajcnih instrumenata u postupku eksproprija­
cije. To su spomenici kulturc odnosno ncpokretna 
dobra od posebnog kulturnog znaeaja za d ru8tvenu 
zajednicu. Kada se ekspropri5e n eki tercn radi os­
tvarivanja jcdnog Odrcdenog drustvenog rintcresa, 
onda se ovaj dru5tveni interes m <>Ze sukobiti sa 
zakonskom normom 0 obavezi cuvanja i zastite spo­
menika kulture. U tom slucaju organ opstine koji 
donosi rje5enje o eksproprijaciji ima pravo da kate~ 
goriCki postavi i odredenc uslove koji obavezuju 
korisnika cksproprijacije da snosi sve troskove us­
postavljanja prvobitnog intcgriteta spomenika kul­
lure na nckom drugom oblizn jem lokalitetu. To je 
ustvari ob aveza korisnika eksproprijacije da o 
svom trosku vrsi izmje5tanjc i rekonstrukciju spo­
menika kulture. 

37 



Treba napomenuti da je korisnik eksproprijaoije 
taj koj:i svojom radnjom zeli da ugrozi spomenik 
kulture i poremeti njegovo mirno stanj e u kame se 
do tada nalazio pa je i logieno da snosi odgovor­
nost za sve stetnc posljedice koje iz toga proisticu. 

Obezbjedenjem troskova za izmjeStanje i rekon­
strukciju spomcnika kulture zadovoljava se utvr­
deni interes drustvene zajednice da korisnik eks­
proprijacije izgradi neki objekat veeeg privrednog 
znacaja na eksproprisanom terenu, a istodobno i 
intcres drustvene zajednice da se sacuva inte­
gritet spomenika kulture kako to propisuje zakon. 

Spomenik kulture mogao bi se u postupku eks­
proprijacije procijeniti samo kao arhitektonski ob­
jekat po svojoj trZnoj vrijednosti, ali ne i kao ob­
jekat spomenicke vrijednosti. Osnovnu vrijednost 
spomenika kulture treba traZ.iti samo u n jegovoj 
spomenickoj vrijednosti koja je po zakonskoj for­
mulaciji ••naucna, tehnicka iii druga kulturna vri­
jednost kao kulturno dobro od posebnog znaeaja 
za drustvenu zajednicu«. I pored toga lito je spo­
menik kulture fakticno ostao neprocijenjena iii 
tzv. afekciona vrijednost {pretium affectionis) roo­
gao se i kao takav ukljuCiti u spisak procijenjenih 
objekata za koje se placa praviena naknada u po­
stupku eksproprijacije, ali pod uslovom da se pasta­
vi i cijena kojom se mogu platiti svi tToskovi nje­
gove pune rehabilitacije. 

U ovom osvrtu na propise o eksproprijaciji mo­
gli smo n aCi i odgovor na kakav nacin m<Yl:e jedna 
opstina spasavati spomenike kulture u postupku 
eksproprijacije, a da u tom postupku ne ostane na 
njoj istorijska odgovornost i sramotna ljaga da je 
investitoru jednostavno prodala spomenik kulture 
kao svaku drugu robu radi rjesavanja relativno sit­
nih komunalnih problema. 

J oo na poeetku smo istakli krivicno-pravni as­
pekt zastite spomenika kulture i stoga bismo se 
morali orijentirati u tom pravcu kada nas slueaj 
nije bilo moguce rije8iti na bazi gradansko-prav­
nog odnosa izmcdu druStveno-politicke zajednice 
i investitora. Vazno je napomenuti da je javno 
tu:Zilastvo samostalan organ za razliku od javnog 
pravobranilastva i da nije vezano za stav politiCko­
teritorijalne jedinice. Ovaj organ djeluje samostal­
no u svojoj funkciji gonjenja krivicnih djela i zasti­
te zakonitosti. Usvojen princip zamjenjivosti i 
inokosnosti ovlascuje viseg javnog tuzioca da pre­
uzme u rad predmet niZeg javnog tuiioca nezavis­
no od njegove stvarne nadle:Znosti. Prema tome 
javno tuZila8tvo moze goniti kao krivieno djelo 
svako narusavanj e integriteta spomcnika kulture 
i predlagati krivicnopravne sankcije koje propisuje 
zakon. 

Ovdje se ipak pojavljuje jedan problem. Zakon 
propisuje kaznu samo za dovrseno krivi<:no djelo, 
ali ne i za pokusaj, koji je za nas vrlo va:Zan fak­
tor u preventivnom smislu. Kada se unisti spome­
nik kulture on je za nas nepovratno izgubljen, ali 
je tek tada formirano i dovr8eno krivicno djelo 
koje povlaCi kaznu. Tako je i u slueaju kada se 

usljed o8teeenja izmijeni izgled ili svojstvo spome­
nika kulture . . Kada je spomenik kulture u nepo­
srednoj opasnosti od o8U:.'<!enja iii unistenja ali joo 
cgzistira u svom autentiC:nom svojstvu, djelo se 
m<Yl:e kvalifikovati kao pokullaj, koji se opet ne 
ka.Znjava (v. clan 16 Krivicnog zakonika). Mislimo 
da bi i poku5aj trebalo kvalifikovati kao krivieno 
djelo ako se radi o opasnosti koja neposredno 
ugrozava spomenik kulture, a kaznena sankcija 
kao preventivna mjera mogla bi sprijeCiti njegovo 
<>Stecenje ill unistenje. 

Mozemo pretpostaviti da ce i javno tuiila8tvo 
neodlucno stajati pred dilemom da li u nekom 
konkretnom slueaju treba obustaviti djelatnost 
invcstitora radi spasavanja spomenika kulture ill 
t rcba ovu djelatnost i dalje tolerirati zbog plani­
rane privredne izgradnje. Prema tome neizvjesno 
je kako ce pod ovim okolnostima i na kakav na­
cin biti spasen jedan spomenik kulture, a to je 
upravo ono sto nas mnogo vise interesuje od kazne 
koja se moze izreei uciniocu ovog krivicnog djela. 

Sva ova razmatranja nameeu nam jedno ozbilj­
no pitanje: da li svaka osnovna drulltveno-politiCka 
zajednica mo:Ze sama odlucivati o sudbini sv:ih spo­
menika kulture koji se nalaze n a njenom podruc­
ju? Na ovo pitanje ne bi se moglo nista odredenije 
odgovolliti naroCito iz razloga sto za pojedine spo­
menike kulture kapita.lnijeg znaeaja treba da bude 
zainteresovana i sira drustvena zajednica bez obzira 
na to gdje su ovi objekti situirani. VeCina oplltina 
ne raspolaze ni struenim kadrom koJI bi n a odgova­
dajucem naucnom nivou mogao uspje8no vrSiti za­
datke u vezi sa valorizacijom spomenika kulture 
i stoga im je strucna pomoe zavoda neophodno 
potrebna. Ipak nam ostaje neizvjesno pitanje da li 
ce svaka oplltina i u svakoj prilici zatraZiti tu 
struenu pomoe ovog organa za8tite spomcnika kul­
ture. Da li u tom slueaju sudbina naseg naslijede­
nog kulturnog dobra treba da postane kritiena zbog 
toga sto smo dopustili da se nenaueno i izolovano 
ocjcnjuje njegova kulturna i umjetnicka vrijed­
nost i na toj osnovi odlueuje o njegovoj daljoj 
egzistencijj? 

Karakteristieno je da se ne pojavljuju slieni 
problemi kada se radi o spomenicima kulture koji 
nisu u drustvenoj svojini fizickih iii gradanskih 
pravnih lica (konfesionalnih organizacija). U tom 
slueaju imalac spomenika kulture ubrzo sc kon­
frontira investitoru i koristi se svim pravnim 
sredstvima kako bi vee u poeetku odbranio svoje 
imovinsko-pravne interese. Drustveni karakter ove 
akcije je u tome llto se putem efektivne zastite tih 
interesa istodobno ostvaruje i interes za8tite objek­
ta u konzervatorsko-restauratorskom smislu. Ovo 
nam moze najbolje potvrditi primjer vrijednog 
manastirskog kompleksa Dobricevo na podruCju 
TrebiSnjice, koji je na vrijeme prenesen i uspje8-
no rekonstruiran na novoj lokaciji. 

Investitor je prinuden da naknadi svaku priCi­
njenu stetu fizickom ili gradanskom pravnom 
lieu za njegov ugro:Zeni objekat, ali investitor obic-



no ne dajc nikakvu naknadu drustveno-politickoj 
zajednici odnosno opstini kada je ona imalac ta­
kvog objekta, jer ona to nekada i ne zahtijeva 
iz razloga sto pogre5no pretpostavlja da je podiza­
njem investicionog objekta drustvena zajednica 
dovoljno profitirala. Ovakav stav se ne bi smio 
tolerirati kada se radi o spomeniku kulture kao 
ugr<JZenom objektu i u ovom slucaju investitor bi 
morao obezbijediti naknadu ntlmjenskog karaktcra 
koja bi se mogla koristiti samo za izmjestanje i 
rekonstrukciju spomenika kulture na novoj loka­
ciji ili za arheolosku sanaciju. 

Investitoru se suprotstavlja i radna organiza­
cija sa ne5to upornijim stavom kada je ona imalac 
spomenika kulture, naroCito funkcionalnog objekta, 
jer se i ona uspjesno angazuje u odbrani svojih 
ugr<Y.lenih ekonomskih interesa. U takvom stavu 
manifestuje se jedan vid odredene djelatnosti r aci­
ne organizacije u okviru samoupravnih prava rad­
nih !judi u sistemu samoupravljanja. 

Na kraju mogli bismo svu izlozenu problemati­
ku rezimirati zakljuckom da putem naseg zakono­
davstva joo nije ostvarena puna pravna za.Stita 
spomenickog fonda ciji je imalac osnovna drustve­
no-politicka zajednica - opstina. 

* * * 
Smatramo da ima dovoljno argumenata koji 

nas upucuju na izmjenu naseg sistema rada u 
oblasti zastite spomenika kulture. 

Prije svega trebalo bi propisati pravnu normu 
po kojoj bi investitor izgradnje objekta bio duzan 
da projektnom elaboratu prikljuCi i evidenciju 
svih ugrozenih spomenika kulture i prirodnih 
rijetkosti, pribavljenu od nadle:lnog zavoda za za­
stitu spom enika kulture, zajedno sa odobrenim 
planom spasavanja za5ticenih objekata. Nadalje, 
investitor bi bio dufun da na osnovu ovog materi­
jala izradi predracun trookova za spasavanje od­
nosno sanaciju spomenika kulture i prirodnih ri­
jetkosti i obezbijedena sredstva ukljuci u sastav 
investicionog progra ma izgradnje. 

Valorizacija spomenika kulture trebalo bi da 
bude osnova za klasifikaciju svih zasticenih obje­
kata. Na ovoj osnovi svi spomenici kulture mogli 
bi se podijeliti u tri kategorije i to: 

1. na grupu objekata interna.cionalnog ili opste­
jugoslavcnskog znacaja, o kojima bi osnovna dru-

stveno-politiCka zajednica mogla odluCivati samo 
ako dobije saglasnost odredenog saveznog organa; 

2. na grupu objekata republiCkog ili u.Zcg re­
gionalnog znaeaja, o kojima bi osnovna dru.<;tveno­
-politicka zajednica mogla odlucivati samo ako 
dobije saglasnost odredenog repu blickog organa; 

3. na grupu objekata lokalnog znacaja, o koji­
ma bi osnovna drustveno-politiCka zajednica mogla 
sama odlucivati uz prethodno p1ibavljeno misljenje 
odredenog republiCkog organa, koje bi obuhvatilo 
i namjenu odnosno funkcionalnost zasticenog 
objekta. 

U odredbama saveznog zakona trebalo bi po­
staviti osnovna nacela o ovoj kategorizaciji spome­
nika kulture, a ta nacela razradio bi dalje repu­
blicki zakon i ujedno postavio odredene kriteriju­
me za kategorizaciju objekata. 

Odredenim saveznim i republ ickim organima 
treba dati ovlascenje da i sami pokreeu inicijativu 
i samostalno odlucuju o spomenicima kulture iz 
prve dvije kategorije objekata nezavisno od stava 
osnovne drustvcno-politicke zajednice. 

Kategorizaciju spomenika kulture vrsio bi re­
publicki zavod za zastitu spomenika kulture prili­
kom registracije i done>Senja rje5enja o zastiti sva­
kog objekta. Kategorizacija objekata internacional­
nog ili opstejugoslavenskog znaeaja bila bi uslov­
ljena davanjem saglasnosti odredenog savcznog 
organa. 

Tretiranjem ovog problema ukazujemo samo na 
neka pravna pitanja iz oblasti za.Stite spomenika 
kulturc i objekata prirode koja jos nisu zakonski 
regulisana. Time jo5 nije iscrpljena sva pravna 
problematika ove materije jer ima jos pitanja koja 
bi trebalo razmotriti iz ovog aspekta i postupno 
ih rjesavati uporedo sa daljim izgradivanjem 
naseg zakonodavstva 

Smatramo da bi trebalo sto prije pristupiti 
razmatranju tretiranih osnovnih problema i dopu­
nom zakonske materije na saveznom nivou unijeti 
kvalitativne izmjc~ne u sistem naseg rada. Nadt~.mo 
se da ce od toga imati znaeajne koristi ne samo 
nas spomenicki fond, cije je stanje jedno od mje­
rila naseg kulturnog razvitka u civilizovanom 
svijetu, nego ce od toga imati koristi i drustvena 
zajednica u cjelini. 

39 



Quelques aspects juridiques concernant la protection 
des monuments culturels 

L'autcur y traite certaines questions juridiques 
concernant la protection des m onuments culturels qui 
ne sont pas reglees par la loi federale. C'est pour 
cette raison qu'on r esout difficilement les problemes 
qui se presentent entre les institutions s'occupant de 
la protection des monuments culturels et les communes 
ou autres institutions interesses quand on decide des 
mesures a prendre pour proh~ger les monumen ts 
appartenant a la communaute. 

On propose un classement ct une evalu ation de 
tous les monuments proteges. La loi devrait sur tout 
obliger l'entreprise qui investit une construction d'un 
interet public d 'assurer d 'avance les moyens pour la 
conservation du monument menace. 

A ce point de vue !'auteur traite surtout a part le 
cas du pont Arslanagic monument d'une grande valeur 
datant du XVI' sieclc qui a ete inonde par le lac 
artificiel TrebiSnj ica en depit d'interventions de l'In­
stitut pour la protection des monuments culturels. 
Pourtant une seule et derniere occasion pour sa con­
servation se presente encore. Le pont pourrait etre 
sauve Iors de la breve p eriode de vidage du lac artl­
ficiel Trebisnjica qui aura lieu cette annee. 

Toutes les questions traitees sout commentees en 
detail et leur solution adequate proposee. L'auteur con­
sidere que la discussion de ces problemes ainsi que 
leur reglement juridique contribueraient a une pro­
tection plus efficace de nos monuments. 



SEFIK BESLAGIC 

NEKOLIKO NOVOPRONADENIH NATPISA NA STECCIMA 

Rad na evidenciji ;i obradi steeaka iBosne i 
Hereegovine, koji se vee trinaest godina sistemat­
ski sprovodi putem Zavoda za zastitu spomenika 
kulture BiH, redovno rezultira i pronalazenjem 
ponekog steeka sa natpisom u »bosa.nciei«. U po­
sebnim monografijama ili radovima posveeenim 
pojedinim vainijim podrucjrima ili lokalitetima po­
stepeno su objavljivani i steeci sa na.tpisima, a dva 
rada su se odnosila na same natpise.1 Dosada je 
pronadeno i objavljeno preko 30 takvih natpisa. 
Kako je naSa akeija obrade steCaka pri kraju, 
nema vjerojatnosti da ce se jos pronaCi vise pri­
mjeraka steeaka sa natpisima. 

U ovome prilogu objavljujemo 10 novoprona­
denih natpisa. Osim triju koji se nalaze u Hereego­
virri, od kojih su dva zabilje:Zena joo prije 5 godi­
na, ostali potjeeu sa teritorija Bosne, najvi.Se istoc­
ne Bosne, gdje se na obradi steCaka radilo u pos­
ljednje tiri godine. Neki od njih su osteeeni, zbog 

cega ih nije bilo moguce u potpunosti rekonstuira­
ti, a jedan je bio skoro sasvim ooteeen, pa ga nije 
bilo moguce ni djelomicno rekonstruirati. Nekoliko 
ih je bilo veoma zatrpano zemljom iii su bili jako 
zarasli u dZbunje i sumu zbog cega ih ni obli.Znji 
stanovnici nisu primjeeivali. Neki pripadaju ne­
kropolama u zabacenim brdovitim krajevima pa im 
se prilazi sa dosta te8koea. 

Osim ovih 10, pronadeno je u zadnje vrijeme 
joo nekoliko natpisa koji jos nijesu proCitani i pro­
ueeni; oni ce biti ne8to kasnije objavljeni. 

U ovoj radnji obuhvaceni su natpisi na stec­
cima koji se nalaze uz slijedeea naselja: StrujiCi 
u Popovom polju, Fatnica kod Bileee, Ljubljenica 
kod Stoca, StrgaCi.na kod Rudog, Pazalje kod Ru­
dog, SljedoviCi kod Rogatice, Brnjica kod Prace, 
Kaljina kod Sokoca, Han-Ploea kod Kiseljaka i 
Sumnjaci kod Glamoea, pa cemo ih tim redom 
i izl0Ziti. 

STRUJICI 

StrujiCi su selo u Popovom polju, u Hereegovini 
pored ceste Mostar-Trebinje. Pripadaju opsti­
ni Trebinje. Odmah iznad eeste, a ispod se­
oskih kuea, situirana je nekropola sa 11 steeaka, 
od cega 8 sanduka, 2 ploee i 1 krstaea sa ploeom, 
dosta dobre obrade, orijentacije po pravcu zapad 
- istok. 

Krstaca sa plocom ima ukrase i natpis. Njene 
dimenzije su relativno dosta velike: 200 x 93 x30 
em. Dimeneije njene ploce su : 285 x 165 x 25 em. 
Na zapadnoj ceonoj (siroj) strani krstace urezan a 
je bordura od eikeak-linija, zatim 5 osmorolisnih 
rozeta u kruZnim vijeneima koje su rasporedene u 
vidu krsta, ispod toga je plasticni friz od povijene 
l<Y.t:iee sa trolistovima, a joo nize jedna rozeta, te 

- S. Beslagic, Nekoliko novopronadenih natpisa na 
steccima, Glasnik Zemaljskog muzeja Sarajevo, 
1959, 239-247; Isti, Novopronadeni natpisi na stec­
cima, Nase starine IX (1964), 133-144. 

dvije uske vrpce sa cikcak-linijama. Ispod svega 
je jO.S jedan friz od povijene lozice sa trolistovima. 
Na suprotnoj strani je ista t<>.kva bordura unutar 
koje su u gornjem dijelu 4 slicne rozete u vijen­
cima. Izmedu rozeta i toga friza urezan je u 4 reda 
natpis u »hosanCici« koji u tra.nsliteraciji izgleda 
ovako: 

4-IC.HE ooaw uPCm41 &o­
*HVt(O 

Slova ne odaju bas najvjestijeg m ajstora. Is­
pred natpisa nema krstica, niti on poCinje kao 
obieno sa ASE nego sa ASIE. Crte slova S i K 
skoro su sasvim uspravno postavljene, V je kao 
uspravan pravougaonik sa ne8to duzom donjom 
ivicom. Neobicno je sto kaze KRSTA umjesto KRST. 
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Mozda to dolazi otuda sto je umjesto poluglasa 
greskom urezano A. Izgleda da na kraju natpisa 
nedostaje jo5 slovo V, koje je v jerovatno u medu­
vremenu o5teceno. Drlim da transkribovan ovaj 
natpis glasi: 

ASIE OV AJ KRST' BOZICKOV. 
Natpis je evidentiran 1960. g. 
Po obliku slova, zatim po obliku i tehnickoj 

obradi Citavog spomenika, kao i drugim okolnosti­
ma, mislimo da ovaj natpis potjeee liz kraja XV 
vijeka. 

SL 1 - Natpis iz Strujica 

FATNICA 

Fatnica je ovece selo pokraj ceste Bileca -
Stolac, u sastavu opstine Bileca. Na podrucju ovo­
ga sela ima steeaka na nekoliko mjesta, a dva 
od njih imaju i natpise. Jedan od ta dva natpisa 
je vee davno objavljen. 

Oko 400 m zapadno od zgrade Osnovne skole 
u Fatnici, sjeverno i iznad ceste, a na lakolitetu 
Milju5a Glavica, u blizini seoskih kuca, nalaze se 
ostaci v rlo starog muslimanskog groblja. Medw 
preostalim spomenicima istice se jedna stela koja 
je u gornjem kraju nesto sira, a zatim zavr5ava kao 
krov na dvije vode. Na donjem dijelu sire strane 
(zapadne) ovaj spomenik ima urezanu krst - ro­
zetu u krliZnom vijencu, a iznad toga u 2 reda 
urezan natpis u >> bosancici« koji izgelda ovako: 

dC.£ 
Ispred natpisa nema l<rstica koji se vise puta 

sreee na steecima sa natpisima. Slova odaju osred­
nje vje5tog majstora. S je skoro sasvim uspravna 
crta, Z je sastavljeno od tri izukrstane crte, K je 
kao dvije uspravne paralelne crte, a N je jedna 
uspravna i jedna prelomljena crta (sl. 2). 

Spomenik pripada tipu najstarijih oblika mu­
slimanskih nisana. U natpisu se spominje ime 
SKENDER, pa je sigurno da se spomenik odnosi 
na pokopanog muslimana. Maida je ovaj covjek 
bio ugledan mjestanin koji je pre5avsi na islam 
dobio navedeno ime? 

Transkripcija natpisa je ovakva: 
ASE LEZI SKENDER 
Po obliku slova i po obliku samoga spomenika 

moglo bi se najprije r~i da natpis spada u kraj 
XV il poc-etak XVI vijeka. 

Natpis je eviden tiran 1960. g. 
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LJUBLJENICA 

Ljubljenica je selo u podrucju Hodova, oko 9 
km zraene linije sjeverno od Stoca, u Hercegovini. 
Do njega se dolazi dobrom cestom koja je kod 
Maslina prikljucena na cestu Mostar-Stolac. 

Na zaravanku iznad sela, na mjestu gdje se 
danas pokopavaju pravoslavni mje8tani, pored 
seoskog puta, situirana je srednjovjekovna nekro­
pola sa 15 steeaka, od cega 1 sljemenjak, 12 san­
duka i 2 ploce. 

Spomenici su odlicno klesani i dobro su ocuva­
ni. Orijentirani su po pravcu zapad - istok, osim 
jednog primjerka koji je postavljen po pravcu 
sjeveroistok - jugozapad. 

Ukraseno je 7 primjeraka. Jedan od njih, u 
obliku neobieno visokog a dosta uskog sanduka 
na postolju, ima na svim uspravnim stranama po8i­
rok friz od povijene linije sa trolistovima. Iznad 
friza na zapadnoj eeonoj strani ovoga spomenika 
predstavljen je jedan motiv u vidu k oncentricnih 
tordiranih vijenaca i drugi u vidu neobicne rozete 
koja je prema centru konusno udubljena. U povr­
sin1 izmedu tih motiva urezan je u tri reda natpis 
u »bosancici« koji izgleda ovako: 

eace A£* H c~<c oc a o(b) 
4 p b n o a H ;t (b) 

Natpis je urezan nakon izrade reljefnih motiva 
na steCku. Povciina za natpis nije prethodno ispla­
nirana pa je doolo do toga da su neka slova m o­
rala da se stisnu i1i da se previse odvajaju. 

Majstor je, inace, dosta vje8t u svome poslu. 
Ispred natpisa nije urezan krstic koji se vise puta 
stavlja. Veeina slova su tipicna, ali ih ima i ne­
uobieajenih. Nesto je neobicno slovo V koje je u 
obliku pravougaonika sa vodoravnim linijama koje 
se produ.Zuju ulijevo umjesto udesno. Takoder je 

Sl. 3 - Natpis iz Ljubljenice 

neobicno slovo U zato Sto mu je donji kruini dio 
veoma odvojen od gornjeg racvastog dijela. Slovo 
C ima vodoravnu crtu koja je n esto nakosena i 
protegnuta ulijevo umjesto udesno, a slovo C je 
prikazano izvrnuto, odnosno kao malo uobicajeno 
slovo C. 

Spomenik je s jedne strane ne8to okrnjen, usljed 
cega su stradali znakovi za dva meka poluglasa 
iza imena i prezimena, rijeCi koje se, inace, zavr­
savaju konsonantima. 

Potrebno je da se malo zadrlimo na rijeci koja 
znaCi prezime. Na prvi pogled to prezime je sasvim 
neobicno - CRPOVIC, sa mekim poluglasom iza 
slova R i iza slova C. Kako se meki poluglas pone­
karl moie citat i i kao E, to bi se, onda, ovo prezime 
moglo citati i kao CREPOVIC. U tome slucaju 
nismo daleko od pretpostavke da je ono moglo 
postati od imena CREP, odnosno CRIJEP. U vezi 
s ovim, napominjemo da medu natpisima stecaka 
Bosne i Hercegovine postoje dva sa takvim ime­
nom , i to sa upotrebom slova •k . Jedan od njih se 
nalazi u selu Podgradinju, u podrucju Gornjeg 
Hrasna, petnaestak km ju.Zno od Stoca, a glasi: 
ASE LEZI NINOJE LUPOVCIC, (SA) SINOM 
CRJEPOM ( U,\)rRnoAt).2 Drugi natpis je u Rad­
milovica Dubravi, nedaleko od Bileee. On glasi 
ovako: ASE LEZI CRJEP' (u,\lrhnb.) I RASKO 
VLAHOVIC' ... 3 Iz uvoga se pouzdano m oze pret­
postaviti da je prezime naseg natpisa iz Ljubljenice 
postalo od imena CRJEP, sto bi moglo znaciti da 
je otac na§eg Vukosava iz Ljubljenice imao takvo 
ime. Vjerovatno je samo nehotimiena gre8ka maj­
stora - klesara sto je u tome natpisu mjest o ·k iza 
slova P uklesan samo meki glas b. 

2 - V. Vuletic-Vukasovic, Viestnik 1885, br. 2, 56 i br. 
4, 99; C. Truhelka, Glasnik Zemaljskog muzeja 
1891, knj. 1, 92; L j. Stojanovic, Zapisi ... III, 22, 
br. natpisa 4878. 

3 - C. Truhelka, Glasnik Zemaljskog muzeja VII 
(1895) , 270-271, sl. 14 ; Lj. Stojanovic, Zapisi . .. 
knj. III, 19, br. natpisa 4850. 
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Na osnovu izlozenog, mislimo, da natpis u trans­
kripciji glasi: 

ASE LEZI VUKOSA V' CRJEPOVIC' 

Ovaj natpis nam otkriva sasvim novog hercego­
vc>.Ckog feudalca o kome nemamo nikakvih istorij­
skih podataka. 

U vezi sa imenom pokojnika, napominjemo da je 
u neposrednoj blizini nekropole donedavno zivjela 
porodica sa prezimenom VUKOSA V, ciji su se umr-

li Clanovi sahra njivali bas pokraj samih st~aka . 

Trebalo bi utvrdit i da li je ova porodica krajem XV 
iii u XVI vijeku zivjela ovdje ili se odnekuda ova­
mo doselila, jer nam se i nehotimieno nam~e m i­
sao o mogucnosti povezanosti porodice VUKOSA­
V A sa pokojnikom kome pripada natpis. 

Po obliku v~ine slova kao i po obradi steeka 
i njegovih reljefnih motiva, dr.l.imo da natpis spada 
u XV vijek . 

Natpis je evidentiran u februaru 1966. g. 

STRGACINA 

Strgacina je selo na lijevoj strani Lima, izmcdu 
Medede i Rudog. Pripada opstini Rudo. Na ov~oj 
glavici koja se nalazi u samome naselju, na lijevoj 
obali rjeeice Radojne, smj e5tena je srednjovjekovna 
nekropola sa 61 st~kom, od eega 53 u obliku san­
duka i 8 u obliku sljemenjaka. Spomenici su dobro 
obra.deni, ali su danas znatno os~eni, zatim su 
zarasli i u zemlju utonuli. Orijentirani su po prav­
cu zapad- istok. Ukraseno je 5 primjeraka. 

Lokalitet je u ovome kraju poznat pod imenom 
Mramorje. 

Na ovoj nekropoli 2 sljemenjaka imaju natpise 
i ukrase. 

1. Prvi sl jem en jak ima dimenzije: 180 X 70 X 75 
em. Na jednoj njegovoj krovnoj plohi predstavljeni 
su polumjesec i krug (sunce) , na d rugoj mac sa ru­
kom i u jednom redu urezan natpis u »bosancici«. 
N a tpis izgleda ovako: 

Ispred natpisa jc mali krst. Slova su vrlo lijepa 
i uobicajena. Majstor upotrebljava poluglas, slovo 
V mu je kao pravougaonik sa ne5to duze dvije 
ivice, slovo Z je ne5to manje uobieajeno, a za 0 
upotrebljava kru.Znicu kao i omegu kada njim po­
cinje prezime. 

Natpis se lako cita. On u transkripciji glasi 
ovako : 

+ ASE LEZI STJEPAN' OZRJENOVIC'. 

Ovaj natpis nam pov~ava listu nasih srednjo­
vjekovnih feudalaca. Na zalost, o samome pokojni­
ku nemam o istorijskih podataka. Medutim, dvojica 
Ozrenoviea se spominju u natpisu st~ka koji je 
naden u Rogatici ili u njenoj blizini a koji je kas­
nije uzidan u pravoslavnu crkvu u Rogatici. Tu sc 
spominju Dom5a Ozrenovic i n jegov sin Bogdan . 
Mislimo da se i natpis iz Kaljine (koji se tak oder 
objavljuje u ovome Clanku) odnosi na jednoga 
Ozrenovica . P o svemu izgleda da su Ozrenovici bili 
ugledniji feudalci u podrucju oko Ozren-planine 
istoeno od nje, sve do Drine i Lima. 

Natpis je evidcntiran 1964. g. 

SL 4 - Natpis iz Strgacine 
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Po obliku slova, zatim po tehnickoj obradi spo­
menika i ukrasa, kao i po d rugim okolnostima, mi­
slimo da natpis spada u XIV v. 

2. Drugi steeak sa natpisom je takoder u obliku 
sljemenjaka koji je veoma utonuo u zemlju (156 X 
X 70 X 35 em) . Na jednoj njegovoj krovnoj plo-

hi predstavljena je ruka poviena u laktu i pored 
nje tordiran kruzni vijenac. Ploha je jako ostecena 
atmosferili jama zbog cega je i natpis veeim dijelom 
stradao. Od natpisa se danas zapazaju samo neka 
slova, kao npr. M, A, T, V i L, ali to nij e dovoljno 
da se on rekonstruira. 

PAZALJE 

Za oko 1 1/2 sat hoda vrlo slabim putom, uzbr­
do i na jug od sela Strgncine, dode se u malo zaba­
eeno selo Pazal je. Na duguljastom brijegu ispod 
sela, a na lokalitetu koji se zove Mramorje, nalazi 
se srednjevjekovna nekropola sa oko 200 stecaka, 
od cega 12 sljemenjaka, dok su sve ostalo sanduci 
koji su pretezno utonuli u zemlju i zarasli u sumu. 
Znatan broj ih je slabo obraden. 

U sjeverozapadnom kraju nekropole, m edu bo­
lje obradenim spomenicima, nalazi se oveei a nizak 
sanduk sa postoljem koji na vodoravnoj strani ima 
djelomicno osteCen urezan natpis u 14 redova koj i 
izgleda ovako: 

AC€ ~El<4 CE -,..-~. m I< 0 
(A) D. . . €' *-t1 m D Pb . · · M · · 
~4PH~b m .. c+-tNb coo~ 
HWM· PlS~OMb WDO A~­*H Del Ncl CDOH(,) 6c:l­
l\lMN~ nH<O N6'~Nc:l · ct 
)NC4 1.1 A4 € nPo•< I\ Em~ 
Plii(C\ m4 KO't 1\e oao 
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lspred natpisa nema urezanog krstica. Slova 
natpisa odaju osrednjeg majstora. Ne tako cesto 
upotrebljavano mu je slovo N koje se sastoji od 
jedne duze uspravne, zatim jedne manje polozene i 
jedne krace takoder uspravne crte. Slovo V mu je 
kao pravougaonik sa dvije nesto duze ivice, a slovo 
0 mu je kruzni vijenac a nekad i kao omega. Maj­
stor poznaje glas St ili Sc, zatim upotrebljava i jat 
kao i meki poluglas (sl. 5). 

Iako su neka vazna slova osteeena, ipak nam se 
Cini da se ovdje radi o pokojniku TVRTKU MIL­
CARICU, kojeg sada prvi puta susrecemo. On je 
feudalac i sahranjen je na svojoj bastini. Bice da 
se radi o groblju ne samo njegove porodice, koja 
je gospodarila ovim krajem u XV vijeku nego 

Sl. 5 - Natpis iz Pazalja 

i o groblju ranijih stanovnika ovoga naselja koji 
su pokopani i u XIV a mozda joo i u XIII vijeku. 

Na kraju natpisa se proklinje svaki onaj koji bi 
dirao u grob i grobni biljeg. 

Mislimo da ovaj natpis u transkripciji glasi: 
ASE NEKA SE ZN/A/ TKO OV/DE L/EZI 
TVR'jTKO/ M/IL/ CARIC' T ... SIN'SVOJOM/' I 

RUZOM' OVO LEZI VA NA SVOJI BASTINE 
TKO NE ZNA A ZNAS DA JE PROKLETA RUKA 
TA KOJA CE OVO PREMJESTITI BRATIJE PO­
GIBOH' 

Po izgledu veeine slova najvjerojatnije je da 
ovaj natpis potjeee iz XV v. 

Evidentiran je 1964. g. 

SLJEDOVICI 

Sljedovici su selo koje se nalazi oko 8 km 
jugoistoeno od Rogatice, u istoenoj Bosni. Plipada 
opstini Rogatica. Nedaleko od naselja i puta Slje­
dovici-Cadovina, a na lokalitetu Divci-Kamen 

nalaze se 2 osamljena ogromna steeka u obliku 
sljemenjaka, odlicne obrade i ocuvanosti. Orijen­
tacija im je razlicita - po pravcu zapad-istok 
i po pravcu sjever-jug. 
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Jedan od n j ih cije su dimenzije 200 X 85 X 90 
em postavljen je po pravcu s jever-jug i ima u 2 
reda u rezan natpis na sjevernoj ceonoj strani koji 
iz~leda ova ko: 

+ "c:e A~*+4 I~NE')b P..t,A 
0( 4)€(mj.\H ~b 

Isprcd natpisa je mali krst. Slova su dosta do­
bro klesana. Uspravne crte kod slova A i R malo 
se povijaju na krajevima prema unutra, Z mu je 
samo n eiito izvinuto a ne zalomljeno. Ostala slova 

su uobieajena. Klesar je upotrebljavao pOluglas 
samo na kraju imena i prezimena. 

U prezimenu je o8teeeno jedno slovo, koje nam 
se cini da je moglo bit i T. Prema tome, transkrip­
cija n atpisa jc ova: 

ASE LEZI KNEZ' RADOJE AZE/T/LIC' 
Ovaj natpis nam govori joo o jednom, dosada 

sasvim nepoznatom feudalcu - knezu, koji je 
vjerojatno u svoje vrijeme ovdje i gospodario. 
Grob i spomenik mislimo da pripadaju dijelu ne­
kropole gdje se sahranjivala njegova porodica. 

Pre rna obliku veeine slova, a naroCi. to A, Z i 
D, moie se reei da natpis potjeee iz XV vijeka. 

Natpis je evidentliran 1964. g. 

Sl. 6 - Natpis iz Sljedovica 

BRNJICA 

Brnjica je selo u opstini Pale, u istoenoj Bosni. 
Njoj se moze doCi za 11/ 2 sat pjesacenja uzbrdo, 
na s jever od Praee. U zaseoku Suha Cesma, a u 
dvoristu Sretena Zekoviea, nalaze se 4 steCka , od 
cega 1 sljemenjak i 3 sanduka, sa postoljima, nesto 
veeih dimenzija, dosta dobre obrade, a orijen tacije 
po pravcu zapad-istok. 

J edan sanduk ima ukrase i natpis. Na njegovim 
uspravnim stranama prikazan je friz od dvostru­
ke cikcak-linije, a na zapadnoj ceonoj strani je 
djelomieno o8tecen natpis u 7 redova koji izgleda 
ovako: 

Pisar je dosta vjeiit i upotrebljava uglavnom 
slova koja su uobieajena za odredeni vremenski 
period. Upotrebljava i poluglas, ali samo na kraju 
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0 0 H ;k.~: .. COOH lVlh: C.HNOMb: 
CP-HWHNOMb: N4 <:DOH ·o:~E­
M/\H:: Nc1 . • €M~NHmOH: ~ 

roo oPct we! KP4mHe : c .. . c:1m 
&n~: H novHo4mE : 'lS caM . : 
H OH: 4 OH: XO~em€: liH .. . : 
H ~: H tiPdffiHct! 

rijeCi. koje se zavciavaju konsonantom. Rijeei odva­
ja dvotaCkama. U natpisima na steecima dvotaCke 
su rijetko koristene, a u tim slueajevima one su 
bile znak za odvajanje ne samo rijeci nego cita-



Sl. 7 - Natpis iz Brnjice 

vih reeenica. U ovome pogledu pisar nije sasvim 
dosljedan, jer neke rijeCi, istina, jednoslozne i u 
funkciji predloga ill veznika, ne odvaja dvotaCka­
ma. Njcgovo slovo V je uvijek pravougaonik kod 
k oga su vodoravne crtice nesto' dilZe, Z mu je do­
sta neobieno, a T se sastoji od 3 uspravne crtice 
k oje su odozgor povezane jednom vodoravnom cr­
tom. 

Poeetak natpisa je o8tecen, ali on mo~e biti sa­
mo rijec ASE ili SE, sa urezanim krsticem ili bez 
njega ispred rijeOi, kako je to vee uobieajeno. Ime 
pokojnika se m<>Ze proCi.tati, dok je prezime neiz­
vjesno, zbog toga sto mu nedostaju 2 slova. Izgle­
da nam da je prvo osteceno slovo u drugom redu, 
ipak, samo dio slova M, a da bi onaj drugi prazan 
prostor trebalo popuniti slovom L. Tako bi, po 
nasem misljenju, to prezime bilo PRIMILOVIC. 
Dalje je, vjerojatno, bilo jedno S ill SA ispred 
rijeci SVOIM. !me sina je problematieno. Ako je 
prvo slovo treeeg reda zaista I , onda nam se Ci.ni 
da to ime u instumentalu treba Citati kao SRBISI­
NOM. Srednja rijec cetvrtog reda prvi puta se 
susrece u ovakvom obliku. Nekoliko prvih slova 
prve rije<:-i. sljedeceg reda je o8teeeno i nije ih mo­
guce sigurno rekonstruisati. Taj dio natpisa se za­
vr5ava sa BG, pa prctpostavljamo da je to skrace-

nica od BOG. Prvi dio sestog reda takoder nedo­
staje, ali je on logiean u uobieajenom zavrsetku 
slienih epitafa - BIO KAO. U tome dijelu nesto 
dalje je upotrebljena rijec HOCETE umjesto uobi­
eajene CETE. I prvi dio zadnjeg reda je o8teeen. 
OCito, on treba da glasi BIT! KAO. 

Prema izl<>Zenom, predlazemo ovakvu trans­
skripciju natpisa 

/ ASE/ : LEZI: MILOSAV' : PRI/M/1/L/ OVIC' : 
/SA/ SVOIM' : SINOM': SRfB/ISINOM': NA 

SVOI: ZEMLI: NA /PL/EMENITOI: A GOVO­
RASE: BRATIJE: S ... AT B/0 /G': I POCIVA­
TE: JA SAM/ '/ /BIO KAO/ : I VI: A VI: HOCE­
TE: BI/TI KAO/ : I JA: I BRATIJA: 

Natpis nam govori da su ovdje sahranjene dvi­
je osobe - otac i sin iz feudalne porodice Primilo­
viea. Ovo prezime nije dosada bilo poznato. I sin 
ima ime koje se prvi puta susrcee na steecima. 
Vjerojatno se ovdje radi o uglednij im ljudima u 
kraju koji je u XV vijeku bio sastavni dio podruc­
ja kojim su gospodarili Pavlovici. 

Po obliku veeine glasova, kao sto su, na primjer, 
Z, M, V, A, S, T i S, ovaj natpis bi najprije spa­
dao u XV vijek. 

Evidentiranje natpisa obavljeno je 1964. god. 

KALJINA 

Kaljina je selo koje se nalazi oko 10 km zracne 
linije na sjeverozapad od Sokoca, u istoenoj Bos­
ni. Spada u grupu naselja koje se zovu Sahbegovi­
ci. U sastavu je opstine Sokolac. Njoj se m <>Ze doei 
nedavno izgradenom dobrom cestom koja je pri­
kljucena na cestu Sarajevo-Sokolac. 

Oko 150 m zapadno od samog naselja, na za­
ravanku blagog brda, pokra j seoskog puta, situi­
rana je nekropola sa 8 steCaka, od eega 4 sljemc­
njaka, 3 sanduka i 1 ploea. Spomenici su dobra 
klesani, ali su danas djelomieno o8teeeni i utonuli. 
Orijenitarani su po pravcu zapad-istok. Nemaju 
ukrasa. 
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SL 8 - Natpis iz Kaljine 

Lokalitet na kojemu je nekropola poznat je pod 
imenom Kalen Greblje. 

Jedan sanduk, cije su dimenzije 210,110 i 50 
em, ima na jufuoj boenoj strani u 3 reda urezan 
natpis koji je znatno osteeen (sl. br. 8). On izgleda 
ovako: 

+ CC A(~ •• • • ~O.b M . PH"Tb 
"4 CSOI-£H ;!&MAH N41 
MA6M£NH'T'Ott (nH)Cct no· 
(..n)t:. nPHSHCI\clOb 

Ispred natpisa je urezan krstic. Prvi red je sko­
ro sav <>Steeen, a tu je bas bilo ime pokojnika. Iako 
se zavrsetak druge I'lijeCi ne vidi jasno, nema sum­
nje da je ta rijee LE2I ili LE2E. Iza toga se samo 
naziru neka slova iz kojih bi se najprije moglo 
rekonsturirati prezime OZRENOVIC ill ime OZ­
REN. Poeetak drugog reda je problematiean - ni­
je sigurno da li je to zavrsetak rijeei sa kra ja 
prvog reda ili je nova rijee. I druga rijec nije bas 
sasvim sigurna. Dalje je natpis potpuno Citljiv. 
Zbog relativno slabog kvaliteta preostalog dijela 
plohe ispod natpisa, majstor je odlucio da se kao 
pisar zabilje:Zi ne5to desno od natpisa, takoder u 
3 reda. Iako je ovdje poeetak oiiteeen, sigurno je 
to rijee PISA. I druga rijee je malo o5teCena, ali se 
ona moie sigurno Citati kao POP. Tako bi, po na-
5em misljenju, transkribovan ovaj natpis glasio 
ovako: 

+ SE LE2/I 
KOJG/ M/ '/RIT NA SVOJEI ZEMLJI 
N A PLEMENITOI /PI/SA POP' PRIBISLA V' 

I pored toga sto ovdje nismo sigurni kako se 
zvao pokopani, natpis je vrlo znaeajan. Prije sve­
ga, on nam kazuje da se radi o feudalcu koji je 
imao prezime ili ime po obliZnjoj planini Ozren 
(oko 12 km zraene linije na zapad). U natpisu vi­
dimo spojenicu koju smo sreli u natpisu steeka 
monahinje Polihranije u selu Velicanima, sto je ta­
nalazi u Popovu polju, u Hercegovini, sto je ta­
koder vazan elemenat. Osim toga, natpis nam 
pruza ime joii jednog majstora pisara - Pri­
bislava. Ocito je Pribislav samo »dijak«, ne i 
:okovac«, jer bi se, inaee, zapisao drugaC:ije. Ovo 
je prvi puta da se izriCito navodi kako je pi­
sar pop, sto ne iznenaduje karla imamo na umu 
da je u to vrijeme bilo malo pismenih ljudi, 
odnosno da su medu te rijetke pismene spadali 
sve5tenici. Vjerojatno su i neke drugc natpise na 
steCcima pisali sve5tenici, ali to nije isticano kao 
ovog puta. U daljem studiju pitanja pripadnosti 
steeaka moida ce neSto znaciti i okolnost da je 
bas pop Pribislav angazovan kao pisar na spome­
niku feudalca Ozrenovica(?). 

Majstor je, inace, vje5t u svome poslu. Slova 
su mu lijepa, dosta ujednacena i tipiena. Jedino 
nije dosljedan u pisanju slova V. Ipak nam dio kojl 
se odnosi na pisara izgleda nesto drugacije od sve­
ga drugoga, jer se tu upotrebljavaju slova A i V 
koja bi vremenski mogla biti nesto mlada od sa­
moga natpisa. To je moglo doei otuda sto je taj dio 
natpisa mozda nesto kasnije urezao pop Pribislav, 
ili je neko drugi nakon njegove smrti htio da kon­
stantuje da je natpis pisao Pribisla~. 

Po obliku veeine slova me>Ze se pretpostaviti da 
natpis potjeee s kraja XIV iii s poeetka XV vijeka. 

Natpis je evi.dentiran 1964. g. 



HAN PLOCA 

Han ploca je nasclje uz eestu Sarajevo-Kise­
ljak, oko 10 km daleko od Kisel jaka. Uz d.Zamiju, 
koja je novijeg datuma, nasli smo fragmenat ste­
cka, veliC.i.ne 45 X 30 X 35 em, na kojemu je malo 
uobicajenim sitnijim slovima »bosanciee« urczan 
dio natpisa koji izgleda ovako: 

Nije poznato gdje je prvobitno bio ovaj steeak 
sa natpisom. Pretpostavljamo da je ovaj fragmc­
nat prenesen ovdje iz neposredne blizine. Vjero­
vatno je nekada tu negdje bHa i Citava nekropola 

sa steceima, pa je unistena. Sada se na udaljenosti 
od oko 100 m na zapad od d.Zamije nalazi 1 osam­
ljen steeak, a izmedu njega i d.Zamije postoji ne­
koliko starih muslimanskih nisana. 

Natpis odaje dobrog majstora, ali su slova re­
lativno malena, nesto kosa i pribli:luju se kur.liv­
nim. Ispred natpisa urezan je krstic. RijeC.i. su 
odvojene dvotaCkama, kakav je slueaj kod nekoliko 
natpisa na sl;(.!ccima podrucja oko Zenice i Trav­
nika. Kod imena pokopanog ostecena su slova u 
sredini, ali nam se cini da n ema sumnje da su ona 
0 i jat. Kod slova N kosa ertiea je postavljena 
u neuobieajenom pravcu. Na kraju imena koje se 
zavr8ava konsonantom majstor je stavio m eki 
poluglas. 

Sl. 9 - Natpis iz Han Ploce 

Driimo da transkribovan natpis glasi ovako: 

+ ASE : LE:ZI : ST(OJA)N' : 

Natpis nam, inacc, po svom sadriaju ne kaze 
mnogo. Ne znamo ko je taj Stojan. Ako je na 
steeku prvobitno to bio sav tekst natpisa, moglo 

bi se zakljuC.i.ti da je Stojan u svoje vrijeme ipak 
bio ugledna licnost. Okolnost da nemamo prezi­
mena upucuje na relativno starije vrijeme postan­
ka natpisa. Zbog toga mislimo da on potjeee iz 
XIV-XV vijeka. 

Natpis je evidentiran 1964. g. 

SUMNJACI 

Sumnjaci su selo koje se nalazi u sjeverozapad­
nom dijelu Glamockog polja, oko 6 km sjevero­
zapadno od GlamoCa.. U blizini sam oga naselja 
smje8teno je aktivno pravoslavno groblje sa mno­
stvom velikih kamenih krstaea medu kojima i n e­
koliko starijih. U ovome starijem dijelu groblja 
medu krstaeama se zbog svog neobicnog izgleda 
istice i lako zapaza jedan spomenik u obliku stele 
koja je u gornjem dijclu nesto prosirena i zaobljc­
na. Na tome dijelu spomenik ima 6 blagih luenih 
(polumjeseeastih) izreza. Dimenzije spomenika su: 
visna iznad zemlje 135, sirina 55 i debljina 43 em. 
Orijentiran je po praveu sjeverozapad-jugoistok. 

Na jugoistoenoj (siroj) strani prikazana je figu­
ra covjeka - muskarea u arkadi, na s jeveroistoe­
noj bocnoj strani je predstava pravougaonog stita 

(sa jcdnom kosom stranicom) na kojemu se vidi 
mali krst kao h eraldicka onaka. Iznad stita je polu­
m jesee, a ispod stita dio maea. Na drugoj ceonoj 
strani urezan je u dva reda natpis koji izgleda 
ovako: 

Ovaj natpis dosada ni je bio uoccn, niti pu­
bliciran. 

P isar upotrebljava uglavnom uobieajena slova. 
Slovo K mu se sastoji od dviju linija koje se ne 
povijaju, N je ne8to rjede i prikazano je sa jednom 
prelomljenom i jednom uspravnom crtom, a i slovo 
z nije bas tako cesto upotrebljavano. 
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Sl. 10 - Natpis iz Sumnjaka 

Iz natpisa vidimo da se radi o spomeniku nekog 
kneza, dakle ugledne licnosti u Glamoekom polju. 
Njegovo ime je neobicno. Vjerovatno je gre5kom 
majstora ispu8teno jedno slovo koje bi najprije 
moglo biti jat. Tako bi, onda, po n asem miSljenju, 
transkripcija toga na tpisa hila ovakva: 

SE LEZI KNEZ' PRI(JA)N 

Mislimo da ovaj spomenik sa natpisom potjeee 
iz XV ili poeetka XVI vijeka. 

Evidentiranje natpisa obavljeno je 1965. g . 

Quelques inscriptions gravees sur des st?~les 

funeraires recemment decouvertes 

Travaillant depuis plus de douze ans a un releve 
systematique et a l'etude des stClcs funeraires dt­
Bosnie-Herzegovine, !'auteur a decouvert un certain 
nombre de stE~les dont les inscriptions etaient gravees 
en »bosancica«-alphabet bosniaque, bien que de tels 
cas n'aient pas ete r eleves jusqu'a present. L'auteur a 
publie une trentaine de ces inscriptions dans certains 
travaux et monographies sur les steles funeraires ou 
encore dans des articles ayant trait uniquement a ces 
inscriptions. 

Le present travail comprend dix nouvelles inscrip­
tions, recemment decouvertes, dont deux en Herzego­
vine (dans le village de Strujici - plaine de P opovo 
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polje et dans le village de Fatnica - pres de Bileea). 
six en Bosnie orientale (villages de Strgacina et de 
Pazalje pres de Rudo, village de Sljedovici pres de 
Rogatica, village de Brnjica pres de Praca, village de 
Kaljina pres de Sokolac), une en Bosnie centrale (vil­
lage de Han Ploca pres de Kiseljak), une en Bosnie 
occidentale (village de Sumnjaci pres de Glamoe). 

L'auteur decrit chacune de ces steles, en fait la 
transposition et la transcription, analyse les carac­
teres et le contenu de !'inscription, puis en determine 
la chronologie. 

L'autcur estime que ces inscriptions datent des 
XVI• et XV• siecles. 



DURO BASLER 

SJEVERNI DIO GRADSKIH UTVRDA U JAJCU 

Od 1960. godine naovamo vrse se obimniji kon­
zervatorski radovi n a fortifikacionim gradevinama 
uz sjeverni rub eivilnog dijela starog grada Jajea. 
Citave partije zidova koje gotovo nisu bile poznate 
zbog ru8evnosti i suvise bujne vegetacije koja ih 
je prekrivala sada su ponovno postale vidljivi i 
pristupaeni dio historijske arhitekture grada. Ra­
dovi nisu dovrseni, no buduci da je koneepcija o 
gradevinskom postupku i buducem izgledu kom­
pleksa dovr8ena, nije na odmet da se o spomeni­
eima progovori harem u opCim potezima, toliko da 
bi se dobio osnovni utisak o poduzetim radovima. 

Inicijator poslova je opstina grada J a jea, koja 
uz pomoe dotacija iz saveznog i republickog fonda 
za unapredivanje kulturnih delatnosti vr8i svake 
godine zahvate u okvirima raspoloZivih sredstava. 
Op8tina je nadalje finansirala razradu programa 
konzervaeije ejelokupnog spomeniCkog fonda u 
gradu JaJcu, kojim su obl.!hvaceni svi potrebni 
radovi na odciavanju historijske arhitekture, cime 
je znatno olaksano rje8avanje pareijalnih zadataka 
koji se uklapaju u taj generalni plan. 

U ovom radu obuhvacene su sve fortifikaeione 
gradnje uz sjeverni rub eivilnog naselja, tj. sred­
njovjekovne Varooi. Kako je· pojam Varooi u tur­
slto doba (1718) prenesen na podrucje izvan grad­
skih zidova, u Clanku je izbjegnuta upotreba ovog 
pojma s namjerom da se ne stvori zabuna kod 
Citaoca koji poznaje danasnje Jajee. 

Sjeverni sistem utvrda civilnog naselja u Jajeu 
sastoji se od nekoliko objekata: 

1. Zid izmedu tvrdave i Mracne kapije; 
2. Mraena kapija; 
3. Velika tabija; 
4. Zid izmedu Velike tabije i kule na DZikoveu; 
5. Kula na Dzikoveu; 
6. Zid izmedu kule na Dzikoveu i Papaz-kule 

(tzv. zid sa prsobranima): 
7. Papaz-kula; 
8. BanjoluCka (Papaz-) kapija; 
9. Zid izmedu Papaz-kapije i Samica tabije; 

10. Samiea tabija. 

1. ZID IZMEBU TVRI>A VE I MRACNE KAPI­
JE sastoji se zapravo od dva poteza: prvobitno je 
bio izgraden relativno tanki zid debljine 80 em 
(pri vrhu 74 ~) u ravnom potezu od sjeveroistoc­
nog ugla tvrdave prema Mracnoj kapiji. Kao grada 
upotrijebljena je tada muljika kao kamen lomlje­
nae vezan malterom od kreca sa nesto primjese 
praha od sedre i ulomaka opeke. Lice zida izvedeno 
je bez nekog odredenog sistema slaganja kamena­
sistem koji je u rimskom gradevinarstvu poznat pod 
nazivom opus inc e r tum. Vanjska ploha ozbu­
kana je malterom od kreea i znatne koliCine krup­
nog pijeska, sa pcimjesom sitnijeg sljunka. Ovo 
zbukanje izvedeno je u doba kada je zidu dogra­
deno pojaeanje sa unutra8nje strane. Zid je u svom 
gornjem dijelu, na spoju sa tvrdavom, prerastao 
u neku vrstu male kule na kojoj je ostao sacuvan 
dio prvobitnog prsobrana. On je identiean sa prso­
branima na zidu povise Papaz-kule, pa. smo taka 
u mogucnosti da po slienosti grade ovaj zid dati­
ramo u isto doba kada i zid sa prsobranima izmedu 
kule na Dzikoveu i Papaz- kule. 

Zid je naknadno pojacan dogradnjom sa unu­
trasnje strane. Ovo pojaeanje je sirine 160 em, a 
izgradeno je od muljike i kreenog maltera sa znat­
nom primjesom krupnog pijeska i sljunka. Lice 
je izvedeno od grubo pritesanih blokova priblimo 
pravokutnog oblika. Na taj naCin dobiven je novi 
zid debljine oko 240 · eentimetara. Nije poznato 
kako je bila oblikovana njegova gornja povrsina u 
cjelini, a sacuvani prsobran pri vrhu dozvoljava 
pretpostavku da je on bio okrunjen prsobranima. 
Kako je teren na tom mjestu vrlo strm, moramo 
pretpostaviti da je komuniciranje po zidu bilo 
omoguceno stepenicama koje su u prvoj fazi bile 
od drveta, a kasnije izvedene u kamenu na do­
gradenom unutrasnjem zidu. Zid se blize Mraenoj 
kapiji zadebljavao toliko da mu je ukupna deb­
ljina pri samoj kapiji iznosila 350 em. 

Prvobitno vanjsko lice starijeg zida, blize Mrac­
noj kapiji, otpalo je u nama nepoznato vrijeme, 
pa je ponovno izgradeno upotrebom ne8to veeih 
komada kamena pravokutnog oblika, koji su na 



vrlo razlicit naCin sl<Y.l.eni u nj egovo novo lice. Ovaj 
popravak izvr5en je vjerovatno u kasno tursko 
doba. 

Zid je zateeen u vrlo derutnom stanju tako da 
se djelomicno nije ni vidio ispod raslinja. S vanj­
ske strane lice zida je bilo potpuno otpalo, izuzev 
dijelova koji su se nalazili zatrpani pod osipinom. 

2. Od MRACNE KAPIJE nije se do danas go­
tovo nista sacuvalo. Jedini ostatak su tri o5tro 
zasvedene nise u Velikoj tabiji, koje su Cinile u 
neku ruku arhitektonski ukras unutrasnjeg pro­
laza u kapiji. Prema prieanju ljudi kojima je bila 
poznata tradicija o izgledu kapije, ona je bila 
»mraena« jer je hila gradena >>na koljeno« i toliko 
uska da kcx':llja gradskog nacelnika Medzuma Ku­
lenovica nije m ogla kroz nju proCi, zhog cega je 
po njegovom n alogu oko 1890. godine razorena. 
Prema sumarnom opisu, Mraena kapija je bila po­
lukruzno zasvedena i imala je sa strane neke 
plasticne znakove. 

Sl. 1 * 
0 njenoj starosti teiiko hi se moglo reei nesto 

sigurnije. Na OVOID mjestu svakako je vee i U 

srednjem vijeku postojao prolaz, od koga se nije 
moglo niSta sacuvati. 

3. VELIKA TABIJA izgradena je - kako iz­
gleda - na m jestu neke srednjovjekovne cetvero­
kutne kule. Tragovi te kule naziru se u nasipu 
hastiona, ali pretrage ovdje nisu vdene. Sarna 
tahija izgradena je vjerovatno u doha velikih ra­
dova n a preuredenju tvrdave pod konac XVIII ili 
poeetkom XIX vijeka. Njen polo2aj i dimenzije 
ukazuju da je to bio posebno znaeajan ohjekat, 
usmjeren prema neprijatelju koji je mogao pri­
stizati sa sjevera. 

Kako su stariji objekti na ovome mjestu iz 
razumljivih razloga hili skromnije dimenzionirani, 
tabija je zapravo progutala u sebe sve sto se tu 
u doba njene gradnje zateklo, tako da bi se stara 
arhitektura mogla istrazivati tek nakon obimnijih 



Sjeverni dio gradskih utvrda u Jajcu, skica 

iskopavanja. P rije konzervatorskih radova ograda 
tabije gotovo i nije postojala. Osim toga veei dio 
sjevernog zida je bio odvaljen. Unutrasnji zidovi 
bili su takoder u vrlo lo5em stanju. 

4. ZID KOJI SE PROTEZE NIZE OD VELIKE 
TABIJE sastoji se od dvije razlicite gradevine. Sta­
riji dio cini 90 em debeli vanjski zid, izveden od 
lomljenog i bez osobitog reda slozenog kamena ve­
zanog malterdrn od kreca. Uz njega je sa unutras­
nje strane naknadno dozidan zid analogan zidu po­
vise Velike tabije, pa je tako dobiven zid debeo 230 
em. Kako je i ovaj zid zatecen u vrlo derutnom 
stanju (bio je jedva vidljiv), to nam je ostao ne­
poznat njegov prvobitni izgled u cjelini, no nema 
sumnje da su se na n jemu nalazili prsobrani, ko­
jima se prilazilo drvenom verandom, a kasnije po 
zidu koji je naknadno dograden. Ovaj zid, naime, 
po svemu nam se cini da je identican sa onim 
povise tabije, a to znaCi da za njega vCJze sve vee 
ranije izreeene konstatacije. 

!>URO BAS lER. 

5. KULA NA DZIKOVCU je naknadno, u tur­
sko doba ugraden objekat izmedu starih zidova. 
To se vidi na oba priklju&a prema tim zidovima. 
Sam oblik kule je prilieno indiferentan: cetvoro­
kut zatrpan zemljom, prije tabija nego kula. Ta­
bija se na ovom mjestu nije ni mogla izgradivati 
u klasienom poligonalnom obliku zbog n edovoljnog 
prostora. 

Doba gradnje kule na DZikovcu u danasnjem 
obliku tesko je odrediti uZim terminima, no oni ne 
prelaze XVII-XVIII vijek; ovako datiranje po­
spje5uje prije svega prizidani dio zida sa 4 prso­
brana u pravcu P apaz-kule, koji je istorodan sa 
nasom kulom, a naCinom obrade kamena podsjeea 
na podzide koje u Jajcu datiramo u XVII vijek. 

6. ZID IZMEDU KULE NA DZIKOVCU I PA­
PAZ-KULE karakteriziraju prsobrani koji su se na 
ovom dij elu jajackih u tvrda sacuvali u svom in­
ta ktnom obliku jos od vremena srednjeg vijeka. Zi-
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Sl. 2 Karakteristicni primjeri zidanja na utvrdama 
Jajca - XV vijek. 

dovi od kule na Dzikovcu nanize do tabije Samica 
mahale izgradeni su, naime, vr lo solidno, urednim 
slaganjem kamena na punoj sirini od priblimo 4 
metra, tako da su ti zidovi mogli zadrlati svoj 
oblik i do naSih dana. Ovdje je opasnost od ne­
prijatelja bila direktna, pa su tako i mjere od­
brane morale biti daleko efikasnije. 

Pristup na zid zateeen je samo od Papaz-kule. 
Pregradnje na dZikovackoj kuli u XVII vijeku 
svakako su izmijenile prvobitni nacin komunici­
ranja na zidovima, i, bez svake sumnje, prekinule 
postojeeu stazu. 

Prsobrani na zidu pripadaju tzv. manjem tipu, 
za razliku od onih koji su zateeeni na jutnom zidu 
tvrdave i na zidu nad Banjaluckom kapijom. Gra­
deni su od sedre, i samo svaki drugi je imao otvor 
za strijelca. Karakteristiene su inaee i kamene 
kuke na vanjskom lieu, za koje su vjerovatno vje­
sane drvene ploee za za8titu strijelaca, zatim, dva 
klinasta usjeka u kapi, koji su stvarali utisak neke 
vrste tri roga. Te8ko je reei kakav su defanzivni 
karakter imali ovi usjeci, ukoliko to nije bio samo 
dekorativni elemenat. 

Prsobrani su bill premazivani kreeom, oeito u 
tur*o doba, zbog odrlavanja. 

Zid izmedu Papaz-kule i kule na Dzikovcu je­
dan je od najstarijih u cjelini sacuvanih odbran­
benih objekata jajackog civilnog naselja. On se 
m<Yle datirati u XV vijek. Drugo je pitanje kojem 
odsjeku ovog za J a jce toliko odlueujuceg stoljeea 
mozemo pripisati njegovu izgradnju. u trazenju 
fiksnog termina svakako bi nam mogli pomoCi neki 
drugi gradovi cije doba gradnje je poznato, i Ciji 
bi zidovi bili okrunjeni na isti namn. Ovako, sa 
danasnjim saznanjima, moiemo u pitanjima vreme­
na gradnje zida izricati samo pretpostavke. 

7. PAPAZ-KULA je i pored dvije kasnije pre­
gradnje sacuvala u veeem dijelu postojeeih zidova 
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Sl. 3 Karakteristicni primjeri zidanja na utvrdama 
Jajca - XVII vijek. 

svoju prvobitnu gradu. Izvanredno nagla8en p()­
l<Ylaj ove kule zahtijevao je stalnu brigu oko nje­
nog odriavanja i pojaeavanja, pa su tako- vjer()­
vatno u tursko doba - u njenoj unutraAnjosti 
izgradena znatna pojaeanja. Dva o8teCena ugla sa 
gradske strane zakrpljena su oC:ito u XVII vijeku, 
a izgleda da je u isto doba .izgraden i veliki pot­
porn:i zid na gotovo cijeloj duZ.ini sjeverenog lica, 
svakako poslije poznate peticije gradana iz 1628. gO­
dine. Dakako da dana8nji izgled kule predstavlja 
torzo prvobitnog zdanja. Kula je u svoje doba bila 
5 do 6 metara vi8a od zateCene visine, dakle oko 
1 do 2 metra visa od prsobrana na zidu prema 
Dzikovcu. 

Po nagorenim zidovima vidi se da je objekat 
nastradao u poiaru, sto i ne treba da nas eudi ako 
znamo da su sve konstrukcije u kuli, ukljucujuci 
i krov, bile od drveta. 

NaCi.n slaganja i vezivanja kamena kule d()­
zvoljavaju datiranje ovog objekta medu srednjO­
vjekovne spomenike Jajca. 

8. BANJOLUCKA (PAPAZ-) kapija u svom sa­
dasnjem stanju nema vise svoj prvobitni vanjski 
dovratni okvir koji je bio nesto uti od danasnjega, 
i nosio je baglame za vrata. Ova k apija mogla se 
zatvarati cvrstim zaslonom koji se spustao kroz zid, 
a ciji se otvor za polugu i danas vidi izmedu drugog 
i treeeg prsobrana. Ispred kapije bio je »suhi hen­
dek«, to jest usjek preko koga se prelazilo mostom. 
Nigdje u zidu ne vide se otvori koji bi sluiili za 
podizanje mosta, pa nije iskljueeno da se taj m ost 
prilikom direktne opasnosti za grad jednostavno 
rusio, a poslije opet izgradivao. 

Prema crteZu kod Asbotha, unutrasnje lice Ba­
njalucke kapije nije se u meduvremenu promijeni­
lo. Kruniste zida iznad kapije izgubilo je, medutim, 
prsobrane, koji su u doba okupacije Bosne, 1878, 
ondje jo8 stajali. 



9. ZID IZMEE>U PAPAZ-KAPIJE I SAMICA 
TABIJE veCim dijelom je sacuvan u staroj srednjo­
vjekovnoj gradi. Do devede.setih godina devetnaes­
tog vijeka na njemu su se nalazili - is tina dosta 
rusevni- prsohrani, nesto vcCih razmjera od onih 
koji se nalaze na zidu povise kapije. Sruseni su vje­
rovatno zhog rusevnosti. Vanjsko lice zida, prema 
danasn joj Varosi, pokazuje tragove znatnijih po­
pravaka i krpljenja u starije doha, no ta krpljenja 
su provodena samo na njegovom lieu. Zid je u cije­
loj svojoj masi graden od kamena lomljenca, polo­
zenog u slojeve i povezanog krecnim malterom. 
Ovdje, dakle, nije primjenjena metoda izrade dva 
lica zida poput opiate, u ciji je suplji meduprostor 
onda nahacana smjesa kreCa. i kamena. T3.kva vrsta 
zida je manje solidna, pa je oCito da se kod izgrad­
nje jajaCkih utvrdenja ovdje racunalo sa znatnim 
opasnootima od neprijatelja. Ovdje je medutim 
ipak jedan dio lica otpao, moida zhog toga sto je 
zid sa ove strane uslijed ispiranja tla izguhio cvrstu 
podlogu do duhine od tridesetak centimetara, pa je 
tako veliki dio ploha ootao tako reCi da visi u 
zraku. Potresi i ljudska razaranja uCinili su onda 
svoje. 

Kod gradnje zida nije upotrehljavan sistem po­
mocne drvene konstrukcije, tzv. hatule, buduCi da 
je masu zida cinio slozeni kamen, a gaseni krec 
je posluflio samo kao vezivno sredstvo. 

Sa unutrasnje strane zid je znatno oiiteecn, 
moida vise nasilnim razaranjem zhog uzimanja 
gradevinskog materijala od strane sus jeda nego 
zhog slahe grade samog ohjekta. 

Sto se datiranja tice, ovaj zid spada medu stare, 
srednjovjekovne ohjekte, pa njegovu izgradnju 
moiemo okvirno datirati u XV vijek. 

10. SAMICA TABIJA nastala je prosirenjem 
srednjovjekovnog tornja (kule) cetvrtastog tlocrta 
u bastion poligonalnog ohlika. 

Dijelovi starog zida tornja vide se na zapad­
nom prigradku tahije, prema zidu u pravcu Banjo­
lucke (Papaz-) kapije. Temelji tahije poloieni su 
tbog izhoeenooti ohjekta duhoko ispod tvrdave, 
na tlu koje Ci.ni dio ohale Vrhasa. Isturivanje tahije 
daleko od zida uslovljeno je potrehom za smje8taj 
topova kojima je hila zasticena P apaz-kapija. Sta­
ra kula nije, kako izgleda, hila dovoljno velika za 
smje5taj ratnih sprava u XVII i XVIII vijeku. 

Vanjsko, sjeverno lice Samica tahije preprav­
ljeno je manjim krpljen jima vjerojatno u XIX 
vijeku. 

Prvohitni toranj na ovom mjestu izgraden je 
svakako zajedno sa susjednim zidom, dok je pre­
gradnja u tahiji izvedena u XVII iii XVIII vijeku, 
pa moida i kasnije, u vrijeme . kada je izvr5ena 
znatna rekonstrukcija jajaCke tvrdave, i kada su 
izgradene pt!Skarnice. 

* 
Konzervatorski zahvati na sjevemim odhran­

benim ohjektima starog jajackog civilnog n aselja 
izvedcni su posehno za svaku jedinku ovog kom­
pleksa. Svaka od ovih jedinki, tahijc, kule, zidovi 

i kapije, rJesavana je na specifican nacin, no 
ipak se kod tog rjesavanja vodila hriga o kontinui­
tetu sistema odhramhenih ohjekata, a krajnja mi­
sao u ovim poolovima hila je tendencija ooposob­
ljavanja sistema fortifikacija za kontinuirani ohi­
lazak. Takvim re8enjima treha, dakle, da se stvori 
amhulacioni sistem koji hi pocinjao kod Medvjed­
kule i vodio preko tvrdave niz sjeverni zid do 
Samiea tahije. 

Rjesenja za pojedine ohjekte data su sa mjerom 
izvjesne rezerve. Pored najnuflnijih komunikacio­
nih naprava - izrade stepenice i najnufuijih ogra­
da - na zidovin\a sjevemog fortifikacionog sistema 
u gradu Jajcu nisu vr-Seni zahvati koji hi tendirali 
ka restauraciji historijske arhitekture. Naproti.v, 
gomje povrsinc znatno obrusenih zidova zavrsava­
ne su jednostavno, na visinama na kojima u prvo 
doha goli zid n ije jos prerastao u neku specificnu 
dogradnju: prsobran, puskamicu ili ne5to slieno. 
Na zidu poviiie Banjolu,!Cke k~pije izgradeni su 
prsohrani na temelju saeuvanog crte.Za iz 1890. 
godine koji je vrlo precizno reproducirao situaciju 
do u sitne detalje. Osim toga na zldu su zate­
cene osnove dvaju prsohrana, prema eemu se onda 
mogao razraditi plan, ohlik i raspored njihovog 
niza, sto je hilo vrlo vazno zhog odnosa tih prso-­
hrana prema kapiji. 

Dva ohjekta u ovom skupu cine iznimku: to je 
Mracna kapija i nadgradnja sa krovom na Papaz­
kuli. Izgled Mracne kapijc prenesen nam je samo 
u sjeeanjima starih ljudi. On zhog toga nije mogao 
hiti do u deta.ljc fiksiran i jasan. U mate1ijalu se, 
inace, na lieu mjesta nije nista sacuvalo, pa je tako 
svaka izgradnja na ovom mjestu osudena da hude 
plod m aste i umjesnosti konzervatora, hez obzira 
da li jc sacuvani opis vjerodostojan i dovoljno 

Sl. 3 Zid izmedu Velike tabije i Kule na Dzikovcu u 
toku konzervacije. Stariji zid jasno se ocrtava u 

odnosu na kasnije prosirenje. 
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Sl. 4 P ogled sa vclike Tabijc na konzcrvirani zid 
prema kuli na Dzikovcu 

jasan. Uostalom, Mracnu kapiju nemoguce je re­
staurirati, jer njcn prvobitni oblik i mjere ne 
mogu sc uklopiti u moderne potrebe grada. Zbog 
stijesnjenosti i ncprakticnog tlocrta kapija jc hila 
razorena. pa svakako n ema smisla da bi sc i danas 
u doba intenziviranja saobraeaja i predimenzioni­
ranja saobraeajnih sredstava, u novogra dnji objek­
ta poolo starim stopama. Kapija je vee jednom hila 
upravo zbog toga i poru.Sena jos u doba fijakera. 
Novi prolaz na mjcstu Mraene kapije ne predstav­
lja, daklc, restauraciju starog objekta nego ugra­
divanje sasvim modemog novog objekta, u sklop 
stare arhitekture, sa svrhom da sc obnovi stari, 

s6 

nasilno prekinuti kontinuitet. Novi objckat m<Y.lc­
mo i nazvati starim imenom, no ni to ne trcba da 
znaci restauraciju starog stanja, nego samo izgrad­
nju objekta u neutralnim oblicima sa idejom starog 
objekta. 

Drugi shcan problem je dogradnja i postavlja­
nje krova na P apaz-kuli. Ovdjc nam nije sacuvan 
nikakav podatak, pogotovo u odnosu na raspored 
prozora kojih je tu bcz svakc sumnje moralo biti, 
a i u pogledu oblika krova. 

I u tom slueaju moramo samo ptistupiti nc­
utralnoj novogradnji kojom ce biti sacuvani oblici 
objckta i ambijenta, a da sc pri tome ne upustamo 



u restauriranje detalja o kojima ne posjcdujemo 
nikakav podatak. To sc svakako odnosi na obliko­
vna rjesenja zidnih ploha. Drveni krov, izgraden 
od Simle, u danasnjim uslovima ne predstavlja 
nikakvu »restauraciju« buduci da je njegova teh­
nika i danas joo ziva svojina naroda u srednjoj 
i zapadnoj Bosni. 

Novost u radovima na konzervaciji sjevernih 
fortifikacija grada Jajca predstavlja planirano, ali 
joo neizvrseno probij anje vrata na P apaz-kuli za 
pristup na zid povise Banjolucke kapije, kao i 
lizgradnja stepenica pored kule na Dzikovcu za 
uzlaz na zid sa prsobranima. To su dva zahvata 
koja u staru arhitekturu unose sasvim nove cle­
mente. Ova dva zahvata bila su neizbje2na u easu 
kada je donesena odluka o izradi mogucnosti kon­
tinuiranog kretanja po zidovima, i njih moramo 
isto tako trpjeti kao sto trpimo danas prosirenu 
Banjolucku kapiju, bez starih dovratnika i suhog 
hendeka. To su nuznosti koje neminovno nameee 
savremena civilizacija. 

Lica zidova oblicena su tako da se novo zida­
nje prilagodi starom u pogledu izbora kamena 
njegovih oblika i dimemija, kao i nacina slaganja. 

Gornji zavrsetak vanjskog lica zidova povise 
kule na Dzikovcu pa do tvrdave oblikovan je kao 
masivna ograda, pa tako on prati kretanje nogo­
stupa, pri cemu se, dakle, smjenjuju vodoravni 
potezi odmoriSta sa kosinama koje prate stcpenice. 
To je bilo, po mojem miSljenju, do m aksimuma 
neutralno rjesenje, dovoljno jednostavno, a ipak sa 
toliko uvjerljive snage o onome sto se njime 
htjelo reeL 

Velika tabija konzervirana je bez prethodnog 
studija pa se tako kod podizanja atike (zapravo 
okomite ograde povise vijenca) potkrala pogreiika: 
atika je izvedena previsoko. Druga pogreska je sto 
su tri slijepa luka iz nekadasnje mracne kapije 

izvedena na lieu u polukruznom svodu, umjesto 
u ostrom kako je to p1-vobitno bilo i kako se vi­
djelo na unutrasnjem dijelu svoda. 

Da li je kula na Dzikovcu u svoje doba bila 
pokrivena? To je pitanje na koje bih ja rado dao 
pozitivan odgovor. Srednjovjckovne kule u Bosni 
bile su odreda pokrivene, a sto poneke od njih 
danas zaticemo ogoljene - kao tabije ili prosto kao 
rusevine - uzroke za takvo stanje moramo traziti 
u obicajima kasnijih vremena, u XVII, XVIII i 
XIX vijcku, kada su se sistemi ratovanja pa tako 
i izgradnja fortifikacija znatno izmijenili. Dakako 
da su tada stariji objekti podvrgnuti rekonstrukciji 
u kojoj je cesto znatno izmijenjen njihov izglcd. 
Takav slu!Caj dogodio se i sa velikom kulom na 
jugoistoenom uglu ju:Znog zida tvrdave u Jajcu, 
koja je, nesto hipertrofirana, prema Dursun-begu 
i Evliji Celebiji, sezala - do zvijezda, a sada se 
jedva istice medu drugim zidovima. 

P rilikom pregleda prsobrana na zidu nize kule 
na Dzikovcu, zapazeno je da su oni bili premazi­
vani krecom. Mislim da bi bilo suvise upadljivo, 
ako ne i cudno, kada bismo ove prsobrane ponovno 
obijelili. J o8 i u XVIII i XIX vijeku, vrseno je kre­
cenje zidova, ali mozda vise zbog golog odriavanja 
objekata. Danas ovi objekt i djeluju svakako uvjer­
ljivije sa patinom koja ih prekriva, a premazima 
se ne bi ni u kom slucaju dobilo trajno rje5enje. 

Ostalo je jos otvoreno pitanje kamena koji se 
ugraduje u zidove prilikom popunjavanja ostecenih 
dijelova. Na ovom poslu svakako se nastoji kori­
stiti do na jvece mjere stari materijal, a nova 
grada pribavlja se iz nekoliko kamenoloma u oko­
lici. Kvalitet tog kamena n ije uvijek na dovoljnoj 
visini, specijalno u odnosu na njegov hidrofilni 
karakter. Zbog toga dolazi do ostecenja na vee 
gotovim dijelovima zidova u toku zime. Ovako na­
stala ootecenja ne kvare toliko izgled spomenika 
koliko umanjuju cvrstinu objckta. 
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DIE NORDLICHEN STADTBEFESTIGUNGEN 
IN JAJCE 

Die Umfassungsmauer der Zivilstadt in Jajce wur~ 
den urspriinglich - wohl in kleineren Ausmassen -
bereits im XIV Jahrhundert angelegt. Sie wurden dann 
im XV Jahrhundert erweitert und infolge der ent­
wickelten Belagerungstechnik verstarkt. Wiihrend des 
XVII und XVIII Jahrhunderts wurden die Befestingun­
gen von Jajce wiederholt ausgebessert und durch neue 
Bauten (Bastionen und Tore) verstarkt. Ende des XIX 
Jahrhunderts wurden die Tore infolge der damaligen 

ss 

Vcrkchrsverhaltnisse erweitert, ja sogar teilweise 
vernichtet. 

Die lnstandhaltungsarbeiten, die seit 1960 unter­
nommen werden, sollen die bestehenden Mauern in 
dem angetroffenen Zustand beibehalten. Ihre Ober­
fla<!be wird jedocb durcb Ausbau der Treppen und 
Gange fiir das Publikum, und somit fiir die Besichti­
gung, zuganglich gemacht. 



MEHMED MUJEZINOVIC - dr SMAIL TIHIC 

FERHADIJA DZAMIJA U SARAJEVU 

U povodu konzervatorskih radova na objektu 
izvrsenih u 1964-1965. godini 

U najblizem oslonu na »Hotel-Evropu«, u ulici 
Vase Pelagiea, sve do skorih dana stajalo je zaklo­
njeno za ljudsko oko jedno zanimljivo arhitekton­
sko zdanje. Sivi kameni i betonski zid kojim je bilo 
ogradeno dvoriste, i niz troonih uderica, decenija­
ma su uskraCiv~i prolaznidma pogled na ovaj 
visoko vrijedni ambijent. I tek prije godinu-dvije 
dana, kada je sretnim sticajem oklnosti dooao na 
red i praktiean zahv:at na sanaciji objekta u gra­
devnom i urbanistickom smislu, monument se, 
osloboden nepotrebnih balasta koji su gusili nje­
gove prostorne dimenzije i vidike, otvorio svom 
sirinom, svojim moenim arhitektonskim masama, 
koje sada plijjene poglede posmatraca. Sarajevo 
je tako rehabilitovalo jos jedan kutak svog istorij­
skog ambijenta pruzajuci istovremeno nov odmor 

za oko svojim sugradanima, otvarajuci novu ~i­
sticku privlacnost za one koji ga posjeeuju. 

Ferhadija je najmladi predstavnik dZamija 
pokrivenih kupolom izgradenih u ovom mjestu.1

• 

Prema natpisu isklesanom na kamenoj ploci (di­
men. 57 X 122 cm)2 uzidanoj nad portalom sa-

1 Najstarija je bila Skender-pasina (Skenderija) 
dzamija, sagradena hidzretske 924 (odnosno 1518) go­
dine. Zgrada je porusena 1935, a minaret 1963. godine. 
Poslije nje sagradene su : Cekrekcijina (1526), Gazi 
Husrev-begova 937 (1530-31), BuzadZi hadZi Hasanova 
963 (1555-56), Ali-pasina 968 (1560-61), Bascarsijska 
iii Havadze Durakova (prije 1565) i Careva dzamija 
(1566) godine. 

2 Natpis je izveden ukrasnim dzeli-pismom, in­
terpretiran u stihu, arapskim jezikom. Izvorni tekst 
izgleda ovako: 

Sl. 1 Natpis nad ulazom u dzamiju 
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znajemo da je objekat podignut hidzretske 969 
(odnosno 1561/ 62 godine)3 i da ga je gradio Ferhad­
beg, licnost za koju se pretpostavlja da je iden­
ti.C:na sa istorijskom figurom bosanskog sandiak­
bega Ferhad-bega Vukovica, koji svoje genealooko 
porijeklo vuce iz poznate srednjovjekovne porodice 
Vukovica-Desisalica. Tvrdnje nisu do kraja doku­
mentovane, iako se smatra da su ove pretpostavke 
dosta bliske istini4 . Za odriavanje dZamije i drugih 
svojih zaduzbina Ferhad-beg je, prema navodima 
Sejh Sejfudina Kemure, ostavio nekoliko nekret­
nina u sarajevskim ulicama Halaci i Bravadilluk. 
Kako su ta dobra izgorjela u katastrofalnom p<Y.laru 
grada 1697. godine, skrb za odriavanje ove diamije 
i Izdrlavanje njenih sluzbenika preuzela su druga 
lica koja zavjestaju svoje nekretnine a i gotov 
novac5• 

U prevodu glasi: 
Ferhad-beg podize ovu gradevinu, 
Sastajaliste asketa, dom poboznih. 
Bog nam nadahnu njen kronostih: 
»Za ljubav Boga, gospodara svjetova.« 

3 Godina gradnje nije oznacena brojem vee je po 
ebdzed-sistemu sadrzana u zadnjem polustihu. Dobi­
vamo je iz slijedeceg zbira brojcane vrijednosti slova: 
h = 8 + s = 60 + 2 b = 4 + t = 400 + 4 1 = 120 + 
h = 5 + r = 200 + 2 a = 2 + a = 70 + m = 40 + j 
= 10 + n = 50. Ukupno 969 I = 11. IX 1561 - 30. 
VIII 1562/ . 

4 Prema objasnjenju dr H. Sabanovica Ferhad-beg 
Vukovic-Desisalic mogao je da nastupi na polozaj bo­
sanskog sandzak-bega u proljece 1568. godine, na kom 
se mjestu zaddao do 1572. godine. (Dr Hazim Saba­
novic »Bosanski namjesnik Ferhad-beg Vukovic-De­
sisalic«, Zbornik filozofskog fakulteta, knj. IV-1, Be­
ograd, 1957, str. 125). Da bi Ferhad-beg Vukovic- De­
sisa_lic mogao biti mecena ove dzamije prvi je, me­
duhm, ukazao prof. Doko Mazalic nakon otkrica jedne 
ikone sa zapisom u kome se navodi da je sliku radio 
Tudor Vukovic iz Majne u Sarajevu, u kuci vojvode 
Ivana, aprila 1568. godine, u vrijeme dok se na bosan­
skoj vezir skoj stolici nalazio brat Ivanov Ferhad-beg 
Vukovic-Desisalic (D. Mazalic »Nekoliko starih slika«, 
Glasnik Zemaljskog muzeja, LIV, Sarajevo, 1942 str. 
218). ' 

5 Pocetkom safera 1092 (20-30. II 1681) godine 
uvakufio je hadzi Ahmed-efendija, sin Husein-efen­
dije, iz Kalin hadzi-Alijine mahale, bascu na Kosev­
skom potoku, cijim ce se prihodom vrsiti isplata za 
ucenje dzuzova iz Kur'ana u ovoj dzamiji. 

- P ocetkom mjeseca sabana 1176 (15-21. II 1763) 
godine zavjestala je hadze Fatima, kci hadzi-Jusuf­
agina iz Oruc Pehlivanove mahale, ducan u Kolobari 
sa svrhom da se prihodom od ducana vrsi isplata za 
rasvjetu zgrade i obavlja ucenje Kur'ana za njenu 
dusu. 

9. safera 1222 (18. IV 1807 g.) hadze HatidZa kci 
hadzi-Sulejmanova iz Ferhadije mahale, zavjesta' du­
can, dvije magaze i dva »kreveta« (tip ducana) u car­
siji Atari, te bascu i kucu u Uskudar Ahmed-celebi­
jinoj mahaii, s oporukom da se tim prihodima vrsi 
isplata svjetla i isplacuju plate imama i mujezina u 
ovoj dzamiji. 

1239 (1823) godine izvjesni Smail-efendija Konji­
cija zavjestao je sumu od 300 grosa ovoj bogomolji. 

I konacno, 23. sevala 1289 (24. XII 1872), Mus­
tafa-beg Dzenetic, sin Fejzulah-begov, iz J agdzi-zade 
h. Ahmedove mahale, u vakufnami kojom zavjesta 
niz nekretnina u dobrotvorne svrhe izricito napominje 
da svake godine treba odvojiti sumu od 25 grosa za 
isplatu rasvjete u Ferhadiji dzamiji. 

6o 

Nastala u periodu najintenzivnije gradnje iz 
vremena turske uprave u nasim krajevima, u doba, 
dakle, koje oznacava i najveei uspon osmanskog 
graditeljstva u Carigradu (od oko 1560-1570. g.) , 
Ferhadija, nliZno, usprkos izvjesnih nespretnosti i 
nedoradenosti, odrazava punu zrelost stila gradnje 
karakteristicnog za ovu vrstu objekata podignutih 
na teritoriju Bosne i Hercegovine. Na kvadratnoj 
osnovi zgrade (10,90 X 10,90 m) masivni kameni 
zidovi nose, preko trompi i visokog osmorostranog 
tambura, siroku i mocnu kupolu, cije tjeme c'ini 
njenu najvisu -visinsku taCku (cca 20 m). Cetiri 
snazna, monolitna kamena stupa, povezana medu­
sobno i sa zidom diamije sa pet fino izbalansiranih 
islamskih prelomljenih lukova, nose krov trijema 
koji zavrnava sa tri manje kupole. Baze i kapiteli 
stupova sadrie uspjele profilacije i veoma su sigur­
no klesarski obradeni. Na sastavu t rijema i zapadne 
fasade, na kvadraticnom postolju dize se visestrani 
kameni minaret koji akcentuira vertikalno smje­
ranje. Sistem od po pet prozora razmj€Stenih na 
isti naCin na tri strane zgrade (krajnje njihove 
tacke obiljeiavaju formu istokraC:nog trokuta), sa 
osam prozora na tamburu, osvjetljavaju njenu unu­
trasnjost. Prbzori su pravougaoni, polukruini, ili 
sa zavrsecima na nacin prelomljenog luka. Najdo­
nji imaju perforirane kamene tranzene. Za grad­
nju zgrade upotrebljen je nepravilno klesan kamen 
kreC:njak osrednje obrade, sto je svakako bio raz­
log da je sva zgrada bila spolja omalterisana. Za 
gradnju minareta i u trijemu upotrijebljena je 
sedra, ali je vrlo evidentna i prisutnost cigle, na­
roCito na luenim zasvodenjima prozora, sto 'mme­
mo tumaciti potrebama dekoracije vanjskih povr­
sina ovog spomenika. 

Ulaz vodi kroz trijem, po sredini razdijeljen ka­
menim hodnikom na dvi je sofe. Okolnost da nema 
vijenca izna.d sofa govori da je dZamija imala i 
vanjski trijem za kojega ne znamo kada je 
nestao. U ravnoj osi s bogato skulptorski tretira­
nim i fino arhitektonski ra8Clanjenim portalom 
stoji kameni mihrab, desno duga, u zavrsnom di­
jelu visinski akcentuirana propovjedaonica - min­
her. Desno od ulaza je mahfil koji nose kameni 
stubovi s kapitelima oblikovanim na naCin kapitela 
stupova u trijemu dzamije. Mala vrata vode na 
uske, mraene i zavojite stube minareta. 

Pred dzamijom egzistiralo je zatvoreno dvori­
ste s grobnicama uglednijih gradana, sadrvanom i 
drugim objektima koji su - po obieaju - ulazili 
u sastav ovakvih ansambala (cesma, mekteb, turbe 
i sl.). Danas je to dvoriSte otvoreno sa svih strana, 
utopljeno u gradski urbaniziran1 pejzaz. Mir koji 
su nalazili umrli u svojoj dubokoj izolovanosti od 
gradske v reve i m eteza. cuvaju joil samo grobne 
rake i mezari na krajevima obiljeZeni bijelim, sklad­
no klesanim kamenim n isanima, zanimljivim u 
kulturno-istorijskom i umjetnickom pogledu. Naj­
stariji je, likovno veoma vrijedan, uzglavni nisan , 
oblikovan na vrhu u form i janicarskog turbana, 
koji resi grobnicu bosanskog Celebi-age Turnadzi-



base, raden 1159 (odnosno 1746/47) godine. Veliki 
natpis u pjesmi na turskom jeziku, pisan nesh-talik 
pismom, protcze se na sve cetiri strane spomenika. 
Natpis je spjevao sarajevski pjesnik Mejlija6• Sarno 
devet godina mladi je grob Mehmed-age bosanskog 
turnadzi-base, cij i uzglavni nisan takoder zavrsava 
turbanom janicarskih aga. Natpis na nisanu, koji 
nosi hidzretsku 1169 (1755/56) godinu, jeste i jedi­
ni do danas poznati pismeni dokumenat koji govo­
ri o ovoj licnostF. U trecoj grobnici, nastaloj u 
XVIII vijeku, nalazc sc kosti ser-turnadzije Ali­
age. Grob sa dva nisana, ograden santracem, da­
tiran je u hidzretsku 1182 (tj . 1768/ 69) godinu8. Sli­
jedi zatJim sest grobnica podignutih u XIX stoljeeu. 
NiSani sa natpisima na svakoj od njih pruia ju po­
datke o umrlim licnostim a, medu kojim a su tri 
muska i tri zenska hca. Najstariji, podignut 22. sa­
bana 1222 (25. X 1807) godine, na Cijim pedantno 
i precizno izvedenim nisanima nalazimo podatke ne 
samo o pokojniku nego i o autoru natpisa. Slijedi 
zatim grobnica Muhamed-Nazif efendije koja je ta­
koder sacuvala oba niSana. Ogradena je santracem.9 

6 Natpis sa nisana objavljen je u IV svesku ovog 
godiSnjaka (Mehmed Mujezinovic »Epigrafika i ka!i­
grafija pjesnika Mehmeda Mejlije«, Sarajevo, 1957, 
str. 138). 

7 Natpis je pisan u prozi na turskom jeziku: 
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Sl. 2. Nadgrobni s pomenik Turnadzibase Ahmed- age 
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tihu. Godina 1169«. ( = 7. X 1755 - 26. IX 1756. g.). sto u prevodu glasi: 
8 Podaci o nisanima i natpisu objavljeni su u IV 

sveski ovog casopisa (Mehmed Mujezinovic, Epigra­
fika i ka!igrafija pjesnika Mehmeda Mejlije, Sarajevo, 
1957, str. 153). 

9 Na uzglavnom nisanu (vis. 200 i osnovicom 18 
X 18 em.), ciji je zavrsetak ob!ikovan u formi turbana 
na guzve, isklesan je natpis u stihu, pisan na turskom 
jeziku: 

»0 smrti, 
Sa poukom se s jetite umrlog i pokojnog 
Mustafe Ahmedagica, cijenjenog bajrakdara, 
Koji se u mladosti oprosti s prolaznom kucom 
kusnje. 
Mensur mu sa jednim uzdahom izrece sretni kro­
nogram. 

22. sabana 1222.« = 25. X 1807). 



Sl. 3. Natpis na nadgr obnom spomeniku bajraktara 
Mustafe Ahmedagica. 

Njen uzglavni nisan nosi slikovit musebek-turban. 
Ispod njeg, u proznom arapskom natpisu, izvede­
nom krupnim nesh-talik-pismom, uklesan je datum 
smrti pokojnika, 12. rebiul-ahir 1249 (29. VIII 
1833)10• Grob had.Ze Afife Had.Zimusic je takoder 

Godina smrti naznacena je ispod teksta natpisa 
brojem, ali je izra.Zena i sa rjecju »Bahtijar«, koja 
prema brojcanoj vrijednosti slova oznacava 1223. go­
dinu. Od te rijeei, medutim, treba oduzeti broj 1, kako 
i sam pjesnik u aluziji sugerise. Evo kako to izgleda: 
b = 2 + h = 600 + t = 400 + 2 j = 20 + a = 1 + r 
= 200. Ukupno, dakle, 1223 - 1 = 1222. 
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Nije suviSno ukazati na Cinjenicu da ne p'ostoje 
drugi podaci o licnosti bajraktara kao i o autoru ovog 
natpisa - Mensuru. 

10 Natpis glasi: 

u prevodu ima ovo znacenje: 
»- El-Fatiha. - Pokojni i umrli, prvak casnih 

ucenjaka Muhamed-Nazif-efendija, sin uglednog Su­
lejman- efendije. Za njegovu dusu (prouci) Fatihu. Pre-

Sl. 4 Nadgrobni spomenik Muhamed Nazif-efendije 



ograden santraeem, oivicen sa dva obicna zenska 
ni5ana. Na uzglavnom nisanu isklesan je natpis u 
stihu na turskom jeziku. Datiran je s 15. dzumadel­
evelom 1257 (5. VII 1841)11• Grob Kadi Mehmed-age, 
sina hadZi Mustafe, potiee iz 1270 (1853/ 54) godinea. 
I grob Habibe, kceri Nazif ef. Svrze, oivieen je san­
tracem. Omeden je sa ·dva obicna Zenska nisana. 
Na uzglavnim, skladno izvedenim krupnim nesh­
pismom, isklesan je prozni natpis na turskom 
jeziku. Grobnica je podignuta 24. sevala 1277 (od-

selio se bozjoj milosti dcvetnaestog dana mjeseca re­
biul-ahira hiljadu dvije stotine cetrdeset devete go­
dine. 

1249. godina.« 

11 Tekst natpisa 
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Njegovo znacenje u prevodu izgleda ovako: 
»On (Bog) je vjecni tvorac, 

Ovo je grob hadZe Afife, kceri poznatog HadZimu­
sica. Ucinila je mnogo dobrih djela i otisla u blizinu 
Istinitog. Iz pera izade kronogram njezine smrti: »Ne­
ka Afifu Istiniti nagradi rajem.« 15. dzumadel-evela 
1257«. (= 5. VII 1841). 

Kako vidimo godina smrti pokojnice upisana je 
ispod teksta natpisa, ali je dobivamo i po ebdZed-sis­
temu, iz zbira brojcane vrijednosti slova zadnjeg stiha: 
2 b = 4 + 2 b = 10 + 5 = 300 + 1; = 400 + h = 8 + 
k = 100 + 2 d = 8 + n = 50 + 2 ' (ajn) = 140 + t = 
= 9 + 2 a = 2 + 3 j = 30 + v = 6 + 1 = 30 + 2 f 
= 160. Ukupno 1257. 

nosno 5. maja 1861) godine13• Najmladi grob je 
Amine-hanume, kceri hadZi-Ibrahima, datiran sa 
1. zilhidZe 1294 (odnosno 7. decembrom 1877). Da­
tum je isklesan ispod proznog epitafa, ispisanog 
na turskom jezikuu. 

Takvo je sadaSnje stanje nekropole u ovoj 
dZamiji. Vrlo vjerovatna je pre tpostavka, medutim, 
da je ona mogla biti brojeano veea. a samim tim 

12 Na uzglavnom nisanu isklesan je slijedeci natpis 
na turskom jcziku: 

U prevodu znaci: »Umrli i pokojni kadi Mehmed­
-aga, sin hadzi Mustafe. Za njegovu dusu (prouci) Fa­
tihu. Godina 1270.«) 

13 Tekst natpisa glasi: 
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Prevod: On (Bog) je vjeean. Umrla i pokojna Ha­
biba-hanuma, kci Nazif-efendije Svrze. Za njenu dusu 
(prouci) Fatihu. 24. sevala 1227. godine.« 



i registar njenih msana i zapisa na njima s iri, 
bogatijP~. Ali su :Zivot i vrijeme ucinili svoje. 

U sklopu istog ansambla, na istoenoj strani 
d.Zamijskog dvori.Sta stajao je m ekteb osnivaea 
dzamijc, izgorio vjerovatno u po:laru grada 1697. 
godine16. Iza toga je izgradena nova zgrada sa 
istom funkcijom. Podigao ju je Mehmed-beg Die­
netic, ali je i ona izgorjela u pozaru 1879. godine. 
Tvrdi se uz to da je tu negdje u blizini d.Zamije 
mogao egzistirati i imaret (javna kuhinja) koji je 
gradio mecena Ferhad-beg17. Po svoj prilici i ova 
je zgrada bila zrtvom one za ist01iju Sarajeva to­
liko fatalne plamene stihije iz 1697. godine. Poslijc 
toga ova institucija nije vise obnavljana. Na kon­
cu, zna se da je pred dvoristem dzamije stajala i 
jedna masivna kamena cesma, porusena 1892. 
godine.18 

F erhadija euva joo jednu, za siru javnost malo 
poznatu vrijednost: neobicno bogatstvo ukrasa, 

14 Natpis glasi: 
a u prevodu znaci: »0 srnrti! Urnrla i pokojna 

Amina-hanuma, kci hadzi-Ibrahimova. Za njezinu du­
su {prouci) Fatihu. 1. zilhidze 1294. godine.« 
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15. Tako je Sejh Sejfudin Kemura u clanku posve­
cenom d.Zamiji donio faksimil natpisa koji je nekada 
stajao na uzglavnom nisanu grobnice Ebu Bekir-age, 
bivseg bosanskog kol-cehaje, a kojeg spomenika nema 
viSe na ovom mjestu. NiSan je datiran u hidZretsku 
1229 (tj. 24. XII 1813 - 13. XII 1814. g.) Vidi Sejh 
Sejfudin Kemura, Sarajevske dZamije i druge javne 
zgrade turske dobe, Sarajevo, 1910. str. 336. 

16 Na duznosti mualima u ovoj obrazovnoj mus­
limanskoj instituciji nalazio se izvjesno vrijeme i po­
znati sarajevski ljetopisac Mula Mustafa Baseskija. 
Na ovu funkciju postavljen je 1757. godine. Deset go­
dina kasnije beratom datiranim u pocetku mjeseca zil­
hidze 1181. g. (18 - 28. IV 1768), za mualima istog 
mekteba postavljen je hafiz Orner, koji ce ovu funk­
ciju vrsiti besplatno. 

17 Jedini spomen ovom imaretu nalazimo u puto­
pisu Evlija Celebije, koji veli da u Sarajevu ima se­
dam objekata ove vrste i da je jedno izmedu njih 
Kodza Ferhad-begovo. (H. Sabanovic, Putopis Evlija 
Celebije, sv. I (1953), str. 120.). 

18 Izvjesni hadzi Ahmed, sin hadzi-Alijin, stanov­
nik Ferhad-begove mahale, uvakufio je pocetkom mu­
harema 1218 (konac aprila 1803) godine dva ducana 
i magazu, situirane pokraj Kolobare hana i Rustem­
pasinog bezistana i jedan dio prihoda odredio za po­
pravak ovog objekta. Cesma se snabdjevala vodom iz 
cijevi Gazi Husrev-begova vodovoda. (H. Kresevlja­
kovic, Vodovodi i gradnje na vodi u starom Sarajevu, 
Sarajevo, 1939 , str. 89.) 

Sl. 5. Natpis na nisanu Habibe-hanume svr zo 

svoju vrijednu, danas istina zapustenu i propadanju 
izlozenu vajarsko-slikarsku dekoraciju. Trompe su 
profilirane rebrima koja asociraju na azijske i 
africkc islamske uzore, a potkupolni vijenac na sve 
cetiri strane obiljeien frizom arkada. Tu je i oba­
vezni stalaktitni ukras koji nalazimo na mihrabu, 
portalu i zidnim povrsinama ispod ugaonih kalota. 
Ovamo pridolaze i obje uzduzne strane minbera, 
w·esene perforiranim ukrasnim elementima, pa 
tran zene najdonjih prozora, ootro rasclanjeni ka­
meni kapiteli stupova u trijemu i na mahfilu i pla­
sticno oblikovane povrsine na naCin rozeta na za­
padnom unutrasnjem zidu. U tjmenu centralne ku­
pole i po zidovima naziru se ostaci nekad bogatog 
slikarskog uresa koji je ukra5avao ovaj siroki pro­
star. Po svemu sudeei radi se o ornamentalnom ci­
klusu nastalom u 1761/ 62. godini, u vrijeme kada je, 
prema rijeeima sarajevskog kronicara Mula Mus­
tafe Baseskije, preduzet praktican zahvat na sana­
ciji zgrade i njenom uljepsavanju19. 

19 Baseskija je zabilje:lio da su hidzretske 1175 ~­
VIII 1761 - 22. VII 1762) godine popravljene i deko­
risane (ihya ve tezyin ve naks) Ferhadija i Bascar­
sijska dzamija. 



Na zavojitoj krivulji dogadaja kroz koje je 
proola F erhadija-dzamija sl\lZeCi svom osnovnom 
cilju, kao, dakle, aktivna- bogomolja kroz eetiri 
stoljeea svoga postojanja20, ona je, ipak, tako se 
bar m<>Ze reCi, ostala manje-vise sacuvana u svojoj 
prvotnoj vrijednosti. Tek 1917. godine, kada su 
Austrijanci zapoeeli onu poznatu, siroko zasnovanu 
kampanju oduzimanja i zapljene metalnih stvari 
i predmeta u okupiranom bosanskohercegovaCkom 
podru6ju, i Ferhadija je, poput mnogih drugih 
sakralnih i profanih objekata u ovoj oblasti, ostala 
bez svojih olovnih pokrivaea. Taj elemenat je bio 
i osnovni razlog za velika ooteeenja njenih zidova 
i gotovo potpuno uniStenje slikarskih dekoracija. 
Od tog trenutka do danas proteklo je pola vijeka 
a za sve to vrijeme nije ucinjen ni jedan ozbilj­
niji korak za spas tih vrijednosti. Tek 1964. godine, 
prema projektu koji je saCinio ing. Ahmed HadZi.­
osmanovic, u organizaciji Fonda za uredenje Ba.s­
car5ije, pristupilo se saniranju prostora oko diami­
je. Projekat je predvidio ru5enje zida sa zapadne 
strane zgrade i prizemnih objekata sjeverno od 
dvorisnog dijela spomenika, ozelenjavanje okolnog 
prostora i stvaranje parking-placa iza dzamitie. 
prema »Hotel- Evropi«. Uz navedeno predvideno je 
ureden je eksterijera dzamije, ogradivanje dvorista 
izgradnjom kamenog zida na njegovoj sjevernoj 
strani, opravka sadrvana, djelomi:Cno kaldrmisanje 
dvorista i sanacija grobnica. 

Tokom dvogodisnjeg praktienog zahvata na 
ovom objektu, u kojoj je prilici Zavod za za5titu 
spomenika kulture SR Bosne i Hercegovine obez­
bjedivao strueni nadzor, pomenuti poslovi su samo 
dijelom dovr8eni. Sru5en je kameni, betonskom 
oplatom optoeeni zid na zapadnoj strani dvorista 
i sve prizemnice sjeverno od diamije, obijen je 
malter na vanjskim povr5inama zidova i minaretu, 

20 Registrirajuci smrt Mustafe ef. Svrzikape, sitte-ka­
dije, koji je preminuo u Istanbulu hidZretske 1189 
(1775/76) godine, Bascskija, nakon sto je konstatovao 
da je kod umrlog nadeno osam hiljada zlatnih para, 
istice da je pokojnik bio jedan od obnovitelja dZamije. 

20 Medu sluzbenicima Ferhadije spomenuti su 1697. 
godine imam i hatib Sejh Husein-efendija, prvi mu­
jezin Becir i drugi mujezin Ismail. Iste godine spo­
menuto je i ime muderisa Smail-efendije Suurije, koji 
vrsi funkciju vaiza (propovjednik). Godine 1165 
(1751/52) dumost imama vrsi Muhamed ef., a muje­
zina hadZi Fazlulah. 1176 (1762/ 63) godine imam je 
Salih ef., a 1195 (1782/83) kaligraf Mula Osman, sin 
Mehmed ef. Konjicije. U isto vrijemc dufnost muje­
zina vrsi mula Ismail. 

5 Na§e starlnc Xl 

postavljen nizak kameni zid kojim je ograden dvo­
risni prostor, glavna fasada je obojena tonom koji 
je trebalo da bude pribliian prvotnom, rekonstru­
isan je slikarski dekor na ulaznim vratima i pro­
storu oko njih, i obavljen niz drugih radova na 
sanaciji eksterijera d:Zamije i njenog okolnog pro­
stora. Rekli smo, medutim, da svi navedeni poslovi 
nisu do kraja dovedeni, usljed C::ega je i uspjeh 
ove akcije. Izostali su planirani stolarski radovi na 
prozorima i p ostavljenje mre-.la u svrhe njihove 
zastite od p tica, i slieno tome. Na koncu Cak ni re­
konstrukcija slikarskog dekora na ulaznom dijelu 
dZamije nije izvedena u cijelosti jer joo nije dovr­
isen posao rekonstrukcije dva arapska inicijala~ 
s obje strane portala, u donjem dijelu zida prema 
prozorima. Razlog ovakvom radu (poslovi su pre­
kinuti u 1965. godini i po svoj prilici nece za duie 
vrijeme biti nastavljeni) treba svakako traziti u 
pomanjkanju finansijskih sredstava za ovu svrhu 
a takva je situacija i inaee eesta popratna pojava 
kod izvodenja konzervatorskih radova na nasem 
terenu. Joo je jedan elemenat uticao na ovakvu 
ocjenu ovog zahvata. Prema onome, naime, kako 
je skidan malter na minaretu i kako je provedeno 
fugovanje fasada i njihovo CiScenje od maltera 
stiee se dojam kao da se radilo u zurbi, a ako ne 
to, onda bez dovoljno iskustva na poslovima ovog 
karaktera. Radilo se, uglavnom, rutinerski, bez 
odgovarajuceg stupnja painje i preciznosti koji hi 
m orao pratiti svaku akciju vezanu za izvodenje 
bilo kakvih prakticnih zahvata na spomenicima 
kulture. Dovoljno je, na primjer, da pogledamo 
kako danas izgleda vanjska povr8ina minareta na 
kome je sada veoma te8ko, eak i sa bllieg odsto­
janja, uoCiti o kakvom se tu zapravo tijelu radi, 
da li o oktogonalnoj ill sasvim zaobljenoj, valjka­
stoj formi. Toliko su tokom ovih radova ooteeeni 
bridovi strana ove vertikale da se oni vise formal­
no i ne zamjeeuju. 

Konzervatorski zahvat na F erhatdij i dZamiji u 
Sarajevu, izveden u 1964. i 1965. godini, mada u 
cjelini veoma koristan, predstavlja - rekli smo -
samo polovienu mjeru. On se sveo iskljuCivo na 
intervenciju oko saniranja spoljnje strane objekta 
i uredenje njegove okoline, dok je unutra5njost 
zgrade ostala potpuno zancmarena, i zbog tog kon­
zervatorski netaknuta. Navedeni elemenat jeste i 
jedini razlog zasto je ovaj spomenik kulture ostao 
i dalje zatvoren za p osjetioce, bez mogucnosti nje­
gove prave i potpune prezentacije u javne, kul­
turno-prosvjetne, nauene i turistiCke svrhe. 



Sl. 6 Groblje uz Ferhadiju dzamiju 
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3. H. Mehmed Handzic: Dva popisa sarajevskih 
mekteba, El-Hidaje, VI (1942/43), str. 119-123. 

4. Mehmed Mujezinovic: Turski natpisi u Sarajevu 
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Sarajevo, sv. I, str. 110. 

5. Hazim Sabanovic: Putopis Evlija Celebije, sv. I , 
Sarajevo, 1957, str. 120. Isti: Bosanski namjesnik Fer­
had- beg Vukovic-Desisalic, Zbornik Filozofskog fakul­
teta, knj. IV-1, Beograd, 1957, str. 113-127. 

7. Sid:lili 47, str. 40-41 i 63, str. 1 u Gazi Husrev­
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DIE FERHAD-BEG-MOSCHEE IN SARAJEVO 

Im vorliegenden Artikel wird die Geschichte des 
Gebaudes, sowie die 1964165 unternommenen Wieder­
herstellungsarbeiten, geschildert. Ferner wurde der 
davorliegende Friedhof einer Untersuchung unterzogen. 
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Die Moschee wurde 1561-62 von Ferhad- bey, 
scheinbar jenem aus der Familie Vukovic-Desisalic, 
der einc Zeitlang Statthaltcr in Bosnien war, erbaut. 
Die kleine Nekropole besteht aus einigen, der Form 
nach interessanten, Grabdenkmiilern mit Inschriften. 



ZDRA VKO KAJ MAKOVIC 

PRENOS MANASTIRA DOBRICEVA 

Konzervatorski izvjestaj 

Konzervatorsko-spasavala&i radovi na prenosu 
crkve sa freskama i stare su5are manastira Do­
briceva koje je trcbalo da izvede Zavod za zastitu 
spom enika kulturc u Sarajevu zavrseni su 1. okto­
bra 1965. godine. Konzcrvatorski radovi trajali su 
sest mjeseci u 1964. godini i t ri m jeseca u 1965. 
godini - ukupno devct mjeesci. 

U ranijim brojevima »Nasih starina« bilo je u 
dva navrata govora o istorijatu ovog manastira i 
predlozima za njegovu zastitu, s obzirom da mu jc 
pretila opasnost potapanja akumulacionim jezerom 
brane na Trebisnjici kod Graneareva.l Borba za 
manastir Dobriccvo trajala je sedam godina i ve­
oma rnnogo napora je ul<>Zeno dok je postalo 
jasno da sredstva potrebna za spasavanje ovoga 
spomenika kulture t r eba da obezbijedi investitor 
hidrotehnickih radova na Trebisnjici. U prvom tro­
mjesecju 1964. godine ta su sredstva napokon do­
bijena i doznacena Zavodu u Sarajevu na osnovu 
ranije podnesenih projekata i predracuna2• Ukupna 
sredstva iznosila su 51,800.000 starih dinara, od 
cega je za freske dobijcno 23,800.000 a za arhitek­
turu 28,000.000 dinara . 

P rojekti i predracuni izradeni za ovu priliku 
vise iz formalnih razloga nisu mogli pretendovati 
da obuhvate cjclokupnu problematiku prenosa 
ovoga istorijskog objek ta, a pogotovo nisu mogli 
predvidjeti sva strucna i tehnicka rjesenja postav-

1. Zdravko Kajmakovic - Smail Tihic, Manastir Do­
bricevo, problematika zastite, Nase starine VI, Sa­
rajevo, 1959, 143-160. U ovom radu govorili smo 
o istorijatu manast ira i analizi zivopisa i dali pri­
jcdlog da se iz manastirskog kompleksa izdvoje i 
prenesu na novu lokaciju crkva sa zivopisom i sta­
ra susara. Opsirnije o problematici zastite Dobriceva 
pisao sam u Nasim starinama broj VIII za 1962. 
godinu, 39-46, pod naslovom Manast ir Dobricevo. 

2. Predracun i projekat za arhitekturu izradio je ing. 
arh. Nedeljko Rosie uz konsultativnu pomoc dr Vo­
jislava Koraca, a za freske i ostalo Zdravko Kaj­
makovic uz konsultativnu porno(: Zdravka Blazica. 

ljenog zadatka. P raksa je i na ovom konzervator­
skom radilistu pokazala da projekti, bilo kako 
savrseni, nc mogu otiCi rnnogo dalje od program­
skih i nacelnih postavki. u stvari izvodenje radova 
na skidanju frcsaka, demontazi objekata, njihovoj 
rckonstrukciji i vracanju fresaka na svoje mjesto, 
ostalo je da se »projektuje« i rjesava na lieu 
m jesta, od slueaja do slueaja, iz dana u dan u us­
koj zavisnosti od nalaza i medusobne povezanosti 
pojedinih problem a, sto je sasvim razumljivo. 

Sl. 1 Pogled na manastir Dobricevo sa zapadne strane 
(snimio Ciro Rajic) 



20. aprila 1964. godine odrlala je u Trebinju 
svoj prvi sastanak komisija za konzervatorske 
radove na manastiru Dobricevu, koja je razmotrila 
i odobrila podnesene predracune i projckte i d ala 
saglasnost da radovi otpoenu.3 

3. Komisija za konzervatorske radove na manastiru 
Dobricevu, koju je imenovalo Izvrsno vijece SR 
BiH, radila je u slijedecem sastavu: dr Cvito Fis­
kovic, predsjednik, arh. Ivan Zdravkovic, potpred­
sjednik, dr Vojislav Djuric, predstavnik Zavoda u 
Mostaru, arh. Dzem al Celie, predstavnik Zavoda u 
Sarajevu, knjizevnik i istoricar Svetislav Mandie, 
dr Dragomir Tadic, predstavnici Eparhije u Mo­
staru i ing. Esad Kar amehmedovic, predstavnik in­
vestitora HE Trebisnjice. Za strucnog rukovodioca 
ovoga konzervatorskog radilista postavljen je autor 
ovog clanka, za njegovog zamjenika ing. arh. Ne­
deljko Rosie, za rukovodioca ekipe koja je radila 
na skidanju i vracanju fresaka postavljen je viSi 
slikar-konzervator Zdravko Blazic, odnosno slikar­
konzervator Dusan Nonin, neposredni nadzor nad 
izvodacima radova na arhitekturi obavljao je teh­
nicar Velibor Sain, a povremeno i arh. Dusan Ra­
kojevic, ispred k omisije nadzor nad ekipom koja 
je obavljala posao na arhitektonskom dijelu pro­
blema vrsio je dr Vojislav Korac, prakticne radove 
na arhitekturi u cjelini obavila je Zidarska radnja 
majstora Andrije Galica iz Poswja sa grupom od 
20 zidara i stolara, geodetska snimanja obavio je 
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P otrebno je naglasiti da su sredstva dobijena 
na osnovu ugovora izmedu Zavoda i Hidroelek­
trane »Trebisnjica« hila u odnosu na zasnovane 
obaveze Zavod a izrazito skromna. Poredbe sa osta­
lim slienim zahvatima pokazale bi da je obavljeni 
posao u Dobricevu izvr8en za dva puta manji iznos 
od stvarne vrijednosti radova, a za oko 25,000.000 

geometar Asim Bajbutovic iz Sarajeva, u ekipi za 
freske radili su: slikari- restauratori Josip Trajkov­
ski iz Zavoda u Skoplju, Nevenka Vucicevic iz Za­
greba, P etar Balabanovic i Abdulah Grguri iz Pris­
tine, Jusuf Zacinovic iz Sarajeva, zatim slikari Mi­
hajlo Barbie i Ljubo Milojevic iz Trebinja, Dusan 
Kesic slikar iz Beograda, Salih Obralic, Enver Ko­
ljanac i Mico Sopic, studenti Srednje skole za pri­
mijenjenu umjetnost u Sarajevu, fotosnimanja su 
povremeno vrsili majstori umjetnicke fotografije 
Ciro Rajic i Ranko Rosie, a stalnu foto i ostalu 
dokumentaciju vodio je potpisani. U porno{: su nam 
cesto priticali kolege Dubravka Beritic i Radomir 
Stanic, istoricari umjetnosti. Koristimo se ovom pri­
likom da se svim navedenim clanovima komisije, 
clanovima ekipe, radnicima i kolegama najsrdacnijc 
zahvalimo, posebno Zavodima koji su poslali svoje 
strucnjak e da nam pomognu na ovom poslu, naro­
cito Zavodu u Novom Sadu. Posebno se zahvalju­
jemo kolektivu Zavoda u Dubrovniku, koji nam je 
u mnogim prilikama uk azivao r aznovrsnu pomoc. 

S l. 2. Crkva manastira Dobricevo. 
(Snimio Ciro Rajic) 



starih dinara jeftinije od najpovoljnijeg ponudaea, 
gradevinskog preduzeca >> Gradevinar« iz Duhrov­
nika. Treha reei da smo unaprijed hili svjesni 
skromnosti noveanih sredstava, n aravno i u fazi 
projektovanja, ali smo namjerno ovom prilikom 
isli na minimalne iznose, zeleei tim u prvom redu 
da hezholnije dohijemo sredstva i, drugo, da raci­
onalnim t ro5enjem tih sredstava ucinimo nesto u 
prilog rehahilitacije efikasnosti konzervatorskih 
radiliSta, koja eesto to nisu. 

U pogledu administrativno-upravne organiza­
cije radilista kome je stavljeno u zadatak da ohavi 
ovaj slozen konzervatorski posao, izahrana je for­
ma koja je ohezhjedivala njegovo na jefikasnije 
funkcionisanje: konzervatorsko radiliste je relativ­
no samostalno poslovalo u Trehinju, odnosno u 
Dohricevu, imalo je svoj posehni ziro-racun i pot­
pisnike koji su hili pri ruci ta ko da su svi finansij-

Sl. 3. Detalj kompozicije »Rodenje 
Hrista« u Dobricevu. 
(Snimio Ciro Rajic) 

Sl. 4. Odvajanje freske »H r istos starac dana ,, 
u krstastom svodu (snimio Ciro Rajic) 



ski poslovi, kao i ugovori, rjesenja, narudzbe i tako 
dalje, obavljani na lieu mjesta, sto je sve ubrza­
valo proces. 

Skidanje fresaka 

P ripremni radovi na prenosu Dobriceva poeeli 
su u stvari vee 1. maja 1964. godine, kada je 
jedna ekipa slikara-konzervatora obavila c:i.Scenje 
zivopisa kako bi se obezbijedilo njegovo laksc 
skidanjc. Stanje fresaka prije ciseen ja bilo jc 
izvanredno teiiko. Umjesto nekadasnjeg zivopisa, 
sa svodova crkve visile su maltem e krpe umotane 
u pauCi.nu i pocmjele od gari brojnih pozara i 
svijeea. 

Skidanje zivopisa je prvobitno bilo povjereno 
visem slikaru-konzervatoru Zdravku Blazicu, ali, 
po5to Blazi:c zbog preoptereeenosti nije uspio pro­
naCi dovoljno vremena koliko je zahtijevala an ­
ga.Zovanost u Dobricevu, pozvan je akademski sli­
kar, konzervator Zavoda u Novom Sadu Du5an 
Nonin, koji je preuzeo strueni nadzor nad skida­
njem i vracanjem fresaka. Nonin je zajedno sa 
ekipom pomocnika uspio da povjereni posao n a 
skidanju fresaka, kojih je u Dobricevu bilo 216 m 2

, 

obavi za ukupno 42 dana - izmedu 16. juna i 28. 
jula 1964. godine. Ovako dobri rezultati omoguceni 
su uproscavanjem postupka odvajanja freske od 
kamene podloge, primjenjivanjcm sasvim novih 
pomocnih sredstava, kao na primjer elektricne 
brusilice za obradu poledine freske, a aliminacijom 
suvisnih postupaka: freske sa poledine nisu uvijek 
brusene do debljine od pola santimetra vee su 
samo izravnjavane; tutkalna platna i slojevi gaze 
nisu uvijek duplirani i tako dalje ; pokazalo se 
nepotrebnim i konstantno podmetanje izolir-ploee 
na kalupe fresaka, susenje je skraceno poneka d 
na nekoliko Ca.sova posto su upotrebljavani kalo­
riferi, freske su preteino rezane elektricnom ma­
sinom i drugo. 

Fresko-malter skidan je u citavoj crkvi u oje­
lini bez obzira koliko su slikarije bile oeuvane tako 
da se moze kazati da nijedno pa i najbeznaeajnije 
paree freske n ij e zrtvovano .. Vece kompozicije sje­
cene su na manje dijelove ali 90°/o fresaka skinuto 
je bez sijeeenja, sto znaCi da je sijeeenje vrseno 
preko postojeCih pukotina, ili, u najce5cem slueaju 
crvenom bordurom koje su oivieavale pojedine 
cjeline. Sjeeene su samo sljedeee kompozicije: 
»Rodenje« po visini na dva dijela, »Preobrazenje« 
po sirini na dva dijcla, » Vaznesenje« gomju po­
lovinu bez sijeeenja, a donju polovinu sa sijeee­
njem na tri dijela, »Raspeee« donju polovinu na 
dva dijcla, a gornju polovinu bez sijecenja, »Du­
hovi« na dva dijela, dok je »Oranta« skinuta u 
sedam dijelova koji su docnije stavljeni na jedan 
kalup. Relativno ogromne kompozicije u svodovi­
ma pjevnica (>>Cvijeti«, »Lazarevo vaskrsenje«, 
»Pranje nogu«, »Tajna veeera«), nisu sjeeene s 
obzirom da su predstavljale najoeuvanije cjeline, 
vee su sve skinute u jednom dijelu, sto je znatno 

Sl. 5 Skidanje poslednjeg dijela velike kompozicije 
»Raspece« (snimio Z. Kajmakovic) 

oteZalo proces odvajanja freske od svoje podloge 
(sl. 4 i 5). 

Cjelokupan Zivopis u Dobricevu skinut je za­
jedno sa malterom isprobanim metodom pomocu 
tutkalnih platana (1-2 sloja gaze), kojima je fre­
ska sa lica armirana kako bi se spreCilo njeno 
lomljenje u toku odvajanja. Odvajanje je vrseno 
pomocu celiCnih dlijcta i kopalja. Freske su pri­
hvatane na drvene kalupe koje su m ajstori stolari 
pravili prema obliku zidne plohe na kojoj su se 
freske nalazile. Naroeiti problem predstavljala je 
izrada tacnog kalupa za polukalote apsida u oltaru 
i protezisu i poVI"Sine u k.rstastom svodu central­
neg prostora, koje su, u stvari, bile krilolike izvi­
t operene sferiene forme. Taj problem mogao je 
da rijesi samo izvanrcdno obdareni stolar. Freske 
su zatim obradivane sa poledine koja je na kraju 
zalijevana kazeinskim malterom i mlijekom i ar­
m irana gazom (sl. 6). 

Kao sto se vee ranije pretpostavljalo ispod fre­
sko-sloja koji je krajcm 16. ili pocetkom 17. vijeka 
radio poznati srpski slikar Georgije Mitrofanovic, 
nalazili su se na drugome sloju maltera (arricci­
ato) slikarevi crteZi, vjeibe, slobodne improviza­
cije, orijentacioni sistem i izvjesne tekstualne pri­
bilje5ke. Ovi elemnti, koji su se naslucivali i prije 
pocetka radova, zahtijevali su razdva janje gomjeg 
od donjeg sloja maltcra kako bi se sve sinopije 
evidentirale, odnosno sacuvale. Ta cinjenica udvo­
struCila je teZinu konzervatorskog zahvata. Uspjeli 
smo da razdvajanjem ovih slojeva dobijemo jedin­
stvenu predstavu o izgledu enterijera neposredno 



pred nahc:~.civanje posljednj eg, gornjeg, fresko-sloja 
(intonaco), te da na osnovu crtcia i drugih eleme­
nata dohijemo relativno jasnu sliku o postupku 
i redoslijedu nastajanja dohricevske galerije fre­
saka. Od oko 20 sinopija evidentiranih na drugome 
sloju maltera, mi smo odvajanjem od donjeg gra­
devinskog sloja maltera sacuvali 16 najvrednijih 
cjelina. Interesantno jc hilo sagledati kako su ti 
crteZi postavljani u odnosu na fresku kojoj su slu­
zili kao predl<>Sci. Slucaj sa predloskom za »Svetu 
trojicu« na istoenom zidu jufue pjevnice, koja je 
u fresci izvedena na juznom zidu istc pjevnice, 
govori da jc zograf predlooke postavlja o tako da 
se okretajem glave mogao podsjeeati i korigovati. 
Sigumost u crtciu pomenuiog predlo5ka i relativno 
slahija izvedha finalnog dijela freske, govori u 
prilog pretpostavke da je Georgije Mitrofanovic 
ovaj predlO"Liak r co.zraden do u potpunosti, povjerio 
u izvedhi svome manje ohdarenom pomocniku, 
cija se ruka osjeCala vee ranije kako na kompozi­
ciji »Sveta · trojica« tako i na drugim partijama 
dohricevskog zivopisa iz toga vremena. Studije si­
nopija iz Dobriceva baciee vise svjetla na profil 
umjetnika Georgija Mitrofanoviea i potpunije ce 
objasniti. na6n njegovog rada u toku zivopisanja 
ove crkve, sto ee, zhog izvjesne tipicnosti, hiti od 
opste vrijednosti za istoriju i tehnologiju nase 
freske (sl. 8). 

Odvajanje zivopisa donijelo je i nekoliko arhe­
oloiikih rezultata izvanredno vaznih za potpunije 
sagledavanje tistorijata ove crkve. Na istoenom 
zidu crkv, iznad trijumfalnog luka a ispod kom­
pozicije :oDuhovi«, otkrivene su, uz sjevcrnu i jui­
nu ivicu ovoga luenog polja, uske pantljike osta­
taka stare freske, koju je, hez sumnje, ekipa Geor­
gija Mitrofanoviea, pred sam poeetak rada na osli­
kavanju crkve, rekticem ohila kako bi n"ahacila 
novi malter. Od Citave ove starije freske, koja je 
po svoj prilici zauzimala samo istoeni zid crkve, 
hilo je moguee isCitati samo nekoliko glavica sesto­
krilri.h serafima, koji su, izgleda, uokviravali nama 
danas nepoznatu kompoziciju. Daleko je vaznije 
s to ovaj podatak jesno govori da je prije zivopisa 
Georgija Mi trofanovica dohrieevska crkva hila vee 
ukraiiena starijim freskama te da se osjetila po-

treha za novim njenim oslikavanjem, sto indirekt­
no govori o mogucnosti ranijeg datiranja crkve u 
danasnjem obliku. 

Vazno je bilo uoeiti da su ispod starijeg sloja 
freske na istocnom zidu pronadeni izvanredno jas­
ni tragovi nekada.Snjeg dvoslivnog drvcnog krova 
dobrieevske crkve, na kome su docniji graditelji 
svodova samo nastavili zidanje. Na taj nacin moze 
se jasno izdvojiti joo jedna faza u istoriji dobrieev­
ske crkve, iako je danas teSko reei da li je izmedu 
ove racionalne pregradnje crkve i nastanka sta­
rije fresko-kompozicije na istoenom zidu prosao 
duzi ili sasv.im kratak vremenski period. Laka pa­
tiniranost gradevinskog sloja maltera ispod prvo­
bitne freskc ipak govori da je crkva mogla posle 
pregradnje da priceka izvjesno vrijeme do dolaska 
nepoznatog slikara (sl. 7). 

Paralelno sa skidanjem zivopisa u svodovima 
crkve otkriveno je sedam keramickih eupova koji 
su hili uzidani sa dnom prema fresci. Cupovi su 
izradeni u nekoj obliZnjoj keramiCkoj radionici od 
karakteristiene erne p jeskovite gline, jedan od njih 
ukrasen je oko grla plasticnom pantljikom nazup­
eanom prstom, a svi su imali probuseno dno na 
sredini sto nam govori da im je vee prilikom izrade 
odredena namjena (sl. 23). 

lspitivanjem slojeva maltera ispod fresaka i 
ana1izom sinopija moglo se doci do slijedeeeg re­
doslijeda prilikom oslikava.nja crkve. Zograf je 
prvo izveo kompoziciju >>Ra.speee« na sjeverno.i 
polovini svoda iznad zapadnog traveja, sto znaCi 
da je slikanje obavljano odozgo na dole i sa zapa-

SL 6 Poslije sk.idanja freske su 
stavljene na kalupe, a onda je 
obradivana njihova pozadina. 

(Snimio Z. Kajmakovic) 



da na istok. Medu posljednjim freskama, ako ne 
i posljednje slikane su »Bogorodica Oranta« u 
polukaloti apside i »Sveti. Oci« ispod nje. 

Potpuno je jasno da je skidanje fresaka u ovoj 
koliCni. bilo n emoguce izvesti a da se bar do izvjes­
ne mjere ne tangira i sama freska. Medutim, ako 
zelimo da odgovorimo na pitanje u kojoj je mjeri 
skidanje fresaka u Dobricevu uspjelo moramo da 
imamo i jasne k!Diterije kojima bismo mogli mjeriti 
elemente za odredivanje uspjelosti ovakvog jednog 
sl&enog zahvata. Mi cemo zato izvjesnim aproksi­
mativnim ciframa pokusati da odgovorima na ovo 
pitanje: 80°/o fresaka u Dobricevu skinuto je bcz 
ikakvih ili nemjerljivih oilteeenja. To nisu »sreeni 
slucajevi« VeC logiean rezultat pazljivog, pCY~rtvo­

vanog i sitematskog rada na freskama, koje su 
imale relativno normalnu, prosjeeno kalcinisanu, 
malternu podlogu, uobieajene debljine od 1-1,5 
em. 150fo fresaka pretrpilo je izvjesna oilteeenja u 
vidu pukotina i neravnina nastalim nalijeganjem 
izlomljenih parCiea ili ljuspanja boje ((to su freske 
koje su leZa.le na vla.Znim ili jako kalcinisanim 
povr5inama), a 50/o fresaka pretrpjelo je, po nasoj 
mjeri, ne5to jaea ostecenja koja se pojavljuju u 
istom vidu, a prouzrokovana su minimalnom de­
bljinom jedinog sloja maltera, koji se vrlo te8ko 
mogao odvojiti od kamena, po kome je nekada di­
rektno slikano. Ipak, moie se reei da se ni jedno 

jace oilteeenje nije dogodilo, niti je bilo »nesretnih 
slueajevao:, te su sve freske, do najmanjeg detalja, 
ipak sacuvane. 

Cjelokupna povr5ina pod freskama skinuta je 
u 220 fragmenata raznih dimenzija. Dokumentacija 
na osnovu koje je omoguceno postavljanje svakog 
fragmenta na svoje mjesto sastojala se uglavnom 
iz slijedeeeg: svaki skinuti fragment obilje-lavan 
je osnovnim brojem i podbrojem i ucrtavan u plan 
uzdtiZnog presjeka crkve sa prikazanim freskama. 
Istovremeno fragmenti su ucrtavani u knjigu 
inventara, gdje su bilje2eni i osnovni podaci o na­
cinu skidanja i drugim osobenostima i opserva­
cijama. Koristili smo se takode u znatnoj mjeri 
fotografijama i kolorisanim pastelnim crte2ima fre­
saka koje smo pravili neposredno pred skidanje. 
Ti crteZi su ponekad izvanredno dobro koristili, 
vise nego fotografije, jer su sadrlavali upravo one 
elemente na osnovu kojih je docnije freska sa po­
ledine lakse indetifikovana, kao sto su karakteri­
stiene pukotine, otpali djelovi freske, oblik isjeCe­
nog fragmenta, itd. Takav naCin dokumentovanja 
pokazao se dovoljnim, te ukoliko su se ponekad 
pojavljivali problemi, oni su brzo razrjeSavani. 

Pored dokumentacije vezane za sam proces 
rada praktienog karaktera, uspjeli smo da fotogra­
fisanjem, kalkiranjem, skiciranjem i biljezenjem 
dokumentujemo svaku fazu rada, a posebno sve 

Sl. 7. Ostaci starijih fresaka otkrivenih ispod kompo­
zicije »Duhovi« (snimio Z. Kajmakovic) 
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Sl. 7a Zapadni zad poslije skidanja fresaka. 

ono sto m&e biti od. bilo kakve koristi za nauku. 
Snimljeno jc oko 800 fotografija, napravljcni su 
brojni crteii i planovi i svakodnevno je voden i 
dnevnik. 

Skinute freske provele su zimski period 1964/ 
1965. god.ine na svojim kalupima, pazljivo sloiene 
na rafove u manastirskom konaku na staroj lo­
kaciji. 

DemontaZa crkve i manastirske susare 

TehniCko snimanje arhitektonskog kompleksa 
manastira Dohriceva, iz koga je konzervatorska 
sll!Zba hila dl1Zna da prenese samo najstarije i naj­
vrednije arhitektonsko jezgro: crkvu i staru su­
saru, kojima su naknadno prikljuceni i ogradni 
zidovi, ohavljeno je 1958. i 1959. god.ine. Na osnovu 
te dokumentacije, provjerene na lieu mjesta i upot­
punjenje detaljima, obavljana je demontaza crkve 
i su5are kao i njihova ponovna rekonstrukcija. Za 
ovu priliku posebno je izraden iscrpan geodetski 
snimak osnove crkve. 

Izmedu vise naCina kojim je dobrict'vska crkva 
mogla hiti prenesena i rekonstruisana, od.ahran je 
najjednostavniji, a :.::a ovakve slucajeve, uvjereni 
smo, i najbolji: prije demontaze, fasadne blokove 
crkve trebalo je obiljeziti od.redenim sitemom sig­
natura, crkvu, zatim, demontirati, i ponovo rekon­
struisati u starom obliku na novoj lokaciji. To 
znaci da smo se opredijelili za cuvanje samo fasad­
nog dijela kamena i dekorativnih arhitektonskih 
elemenata u unutraiinjosti crkve, kao sto su kon­
zole, vijenci, jastuci, kljucni kamen, patos crkve, 
koji je izraden od kamenih ploca, i kameni crkveni 
inventar (dvije casne trpeze i amvon iz novijeg 
vremena). Znaci, cjelokupan kameni materijal u 
unutrasnjosti zida zamijenjen je novim. Pristupa-

juci ovom poslu mi smo predvidali da cemo mo­
rati zamijeniti i kamene blokove od. kojih je izve­
den krstasti svod crkve, ali se pokazalo da to nije 
potrebno. 

Kao ohjekat na kome smo provjerili ispravnost 
naseg metoda posll!Zila nam je manastirska pus­
nica. To je vrlo slikovit, relativno mali objekat, 
koji se odozdo na gore, sa cetvrtaste osnove, preko 
ljevkastog svoda, postepeno su7..ava i zavrsava rela­
tivno visokim a uskim dimnjakom. OdluCili smo 
se da ovaj objekat prvi prenesemo i r ckonstruise­
mo na .novoj lokaciji, sto je i uradeno uglavnom 
jo.S i u toku skidanja fresaka, u julu i augustu 
1964. god.ine. 

Dobricevska crkva hila je gruho omalterisana 
skoro na svim fasadama (dersovana), te je prije 
svih radova trebalo izvrsiti ohijanje maltera i 
otvaranje fuga, a odmah zatim kameni hlokovi su 
obiljeiavani slovnim i hrojeanim signaturama.4 

Fasade su zc.tim fotografisane a napravljeni su i 
tehniCki p~anovi sa ucrtanim kvaderima i signa­
turama. Zidna platna ispresijecana su horizon­
talnim vagris-linijama, koje su trehale da posll!Ze 
u toku rekonstrukcije kao pouzdano mjerilo za 
odrcdenje visinskih dimenzija. Na pojedinim tac­
kama kameni hlokovi na fasadama spajani su 
kratkim crnim linijicama, sto je ponekad korisno 
sluzilo u rekonstrukciji za odredenje korelacije 
izmedu pojedinih blokova i dehljine spojnica. Sig­
naturama su ohiljezeni i svi elementi u unutras­
njosti crkve koje smo zeljeli sacuvati. 

P ored tehniCke dokumentacije i ohiljc-.lavanja, 
u r ekonstrukciji crkve mi smo se u mnogome slu-

4. Obiljezavanje je vrseno disperol-bojama. Redovi su 
nosili slovne oznake a kameni blokovi brojcane. Na 
primjer: Al, A2, A3 ... Bl, B2, B3 ... Projekat je 
predvidao plastiene naljepnice, ali smo od toga 
odustali jer smo se bojali da one ne budu otpadale. 

Sl. 8. Crtez (sinopija) Georgija Mitrofanovica na do­
njem sloju maltera otkriven ispod kompozicije 

»Oranta« u polukaloti apside (snimio Z. Kajmakovic) 
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Sl. Sa Predlozak u sinopiji za fresku »Sv. Trojica« 
u juznoj pjevnici 

zili i modelima pojedinih detalja napravljenim u 
drvetu. Tako su, na primjer, drveni modeli (ka­
lupi) napravljeni za sve svodove, lukove, konhc, 
polukalote i za krstasti svod u cjelini. Mozcmo 
reci da je sistem modela, naravno podrazumijeva­
juci da su idcalno napravljeni, najsvrsishodniji u 
ovakvim slueajevima. Iz iskustva moiemo navesti 
da smo u nekoliko momenata poialili sto i kom­
pletnu O<Snovu crkve nismo uzeli u drvenom m o­
delu. Izvrsni majstori stolari iz Posusja napravili 
su, na primjer, modele za krstaste svodove tako 
savr5eno da su oni odriavali skoro sve izrazitije 
slueajne nepravilnO<Sti u prvobitnoj izvedbi ovih 
vrlo komplikovanih elemnata. Model za krstasti 
svod napravljen je u jednom komadu u svodu a 
oslanjao se na profilisane vijence i mogao se ski­
nuti sa svoga mjesta tek poslije demonta.Ze svo­
dova crkve (sl. 11). Ti drveni modeli, koji su obu­
hvatali crkvu iznutra, omoguCili su da se kameni 
i scdreni blokovi lukova i svodova pazljivo de­
montiraju i ponovo upotrijebe. Upravo zato mogli 
smo dobro sracunate i izmodelovane sedrene blo-

7+ 

kove krstastog svoda ponovo pO<Staviti na svoje 
mjesto u toku rekonstrukcije te smo njih takode 
obiljezavali. 

U demonta.Zi drlali smo se izvjesnog reda. Prvo 
je demontiran zvonik pa fasade priprate, koja je 
na jkasnije nastala (sl. 9). Demontaza blokova 
obavljana je strogo po redovima i brojevima i ka­
menje je opet po redu slagano direktno u kami­
on koji ga je prevozio na novu lokaciju, gdje je 
slagano po redovima uz odgovarajucu stranu vee 
iskopanih temelja crkve (sl. 12). Poslije priprate 
demontirani su protezis i dakonikon a onda pjev­
nice (sl. 9a). Ovakav naCin rada omogucio je bolje 
sagledavnje pojedinih faza u razvoju crkve (sl. 10). 
Interesantno je napomenuti da je crkva sa svodo­
vima stajala i posle uklanjanja cjelokupne oplate 
na fasadama, te je jos uvijek trebalo mnogo napora 
da se obru5e oni dijelovi svodova za koje nismo 
imali nikakv interes da ih cuvamo. Radi ispitivanja 
temelja sruseno je i uklonjeno i jezgro zidova, tako 
da dans u Dobricevu stoje samo tem elji nekadas­
nje dobricevske crkve visoki jcdva do pola metra. 



Sl. 8b Freska »Sv. Trojica«, uporediti sa predloskom na sl. 8a. 

Krovni pokrov od kamenih ploea i vucji zubi 
u potkrovlju takode su sacuvani i postavlj eni na 
svoje mjesto. Pored toga 700/o kamena u lukovima 
i svodovim a. a dobrim dijelom i u zidovima ponovo 
je iskoristeno jer su i sami izvodaCi radova sma­
trali da je jeftinije uzeti taj kamen, djelimieno 
obraden, nego tra.Ziti n ovi. Tako se danas moie 
reci da je dobricevska crkva. na novoj lok<>.ciji iz­
gradena sto se tiee kamena u procentu od 800/o u 
starom materijalu. 

U toku rada nailazili smo na niz problema koje 
je trebalo rjesavati, o kojima u ovom izvje5taju 
nije m oguce govoriti, a isto tako dooli smo do 

mnootva interesantnih arheoloskih opservacija 0 

cemu ce kao i 0 prvom slueaju detaljnije biti 
rijeci na drugome mjestu. Mi cemo ipak spomenuti 
nekoliko najvamijih. 

Demontaza je potvrdila raniju pretpostavku a 
i narodno predanje da je priprata crkve naknadno 
dCY.lidana (sl. 9). Isto to moie se r eci za protezis i 
dakonikon, koji su nastali i uisto vrijeme kada i 
svodovi crkve, te prema tome kad i svi arhitekton­
sko-dekorativni elementi u unutrasnjosti: kljueni 
kamen, konzole i vijenci (sl. 10). Prije ove general­
ne prepravke crkva je, kako smo vidjeli, imala 
drveni krov na dvije vode. Tragovi takvog krova 

Sl. 9 Izgled crkve poslije demon­
taze priprate. 

(Snimio Z. Kajmakovic) 

75 



Sl. 9a Stanjc crkve poslije demontaze protezisa 
(snimio Ciro Rajic) 

potvrdeni su i u toku rusenja zabatnih dijelova 
istoCn.og i zapadnog zida. Medutim, nije se moglo 
sigurno ustanoviti da su pjevnice naknadno do­
zidane kao sto se nije mogla ustanoviti bilo kakva 
razlika na zidu izmedu pjevnica, sa jedne strane, 
i protezisa i dakonikona, a s druge strane, sto ipak 
ne znaCi da pjevnice prvobitno nisu postojale. Tra­
govi prvobitnog zida od ju.Zne pjevnice nadeni su 
na pola m etra od tla na zapadnom njenom zidu. 
Otud, imajuCi na umu ovaj podatak i cinjenicu da 
su protezis i dakonikon nesumnjivo dozidani, iz­
vlacimo jedino moguci za.kljueak da je dobricev­
ska crkva prije velike obnove pocetkom 16. vijeka 
hila znatno obrusena, naroCito na pjevnicama, dok 
su joj istoeni i zapadni zidovi hili bolje oeuvani. 
Ta crkva imala je u osnovi slobodni krst (sl. 9a). 
Umjesto protezisa ona je na sjevernom dijelu istoC­
nog zida imala poveeu niSu, a polukalota apside 
naslanjala sc na konhu obrazujuci plitku zasjekli­
nu, sto je zamjenjivc.lo profilisani vijenac. Crkva 
je hila nesto niza od danasnje, a njeni zidovi hili 
su izvedeni od sitnijeg i nepravilnijeg oplatnog 
kam enja. Umjesto svodova imala je dvoslivni dr­
veni krov. Kako su pjevnice bile pokrivene nemo­
guce je odgovmiti. 

Majstori koji su pocetkom 16. vijeka obnovili 
crkvu dobro su poznavali savremeno dubrovacko 
graditeljstvo, u cijem krugu su se vjerojatno sko-

lovali. Gotski stilski elementi u krstastom svodu i 
klju<:-nom kamenu ubjedljivi su dokazi takvom za­
kljucku. Nepoznati ktitor ove obnove nije bio znat­
no bogat covjek. Trazeci ciste ra5ke clemente u 
osnovi svoje crkve, on je ipak u njenoj nadgradnji, 
vjerovatno iz finansijski razloga, dopustio kompro­
mis i umjesto da crkvi dade kupolu, sto je bliZe 
idej i pravoslavne crkve, i koju u priblizno isto 
vrijeme dobijaju crkve manastira Tvrdooa i Kosje­
rova, zadovoljio se njenom imitacijom u vidu 
krstastog svoda.Prizidavanjem protezisa i dakoni­
kona crkva je spolja poprimila izgled trobrodne 
bazilike a iznutra upisanog krsta. Na sacuvane 
zabate istoCnog i zapadnog zida ma jstori su samo 
nastavili zidanje i na njih naslonili prelomljeni 
gotski svod. Umjesto prozora na tamburu koji ne 
postoji, izvedeni su kru.Zni prozori - okulusi -
na sjevernom i ju:lnom trouglastom zidu ispod 
krstastog svoda. Praveei doprozornike sjevernom 
okulusu majstor je iskoristio bazu jednom rim­
skog stuba koji je samo priklesao okrcnuvsi nje­
gove profile prema unutrasnjosti zida. Ova jedina 
spolija svjedoCi nam da je ili u Dobricevu ili neg­
dje u neposrednoj blizini hila neka rimska gradevi­
na, sto se po jednom ranijem nalazu i pretpostav­
ljalo. U neposrednoj blizini manastira, na suprotnoj 
obali Trebisnjice, nedavno je pronadcn opsirniji 
tekst iz rimskog perioda, ispisan na zivac-stijeni, 



Sl. 10. Pogled na oltarski prostor iz dakonikona poslije 
demontaze bocnih paraklisa (snimio Z. Kajmakovic) 

a u 3 km dalekom Paniku dj elimicno je vee odko­
pano rimsko naselje. To sve govori da je zivot na 
humci iznad Trebisnjice, ondje gdje je doskora 
leiao m anastir Dobricevo, u kontinuitetu trajao 
od starijeg neolitskog doba, obiljeienog Crvenom 
stijenom, sa koje se m<>Ze doviknuti u manastir , 
pa do nasih dana i n jegovog spomenika u Gran­
earevu. 

Starija krstoobrazna crkva u Dobricevu ima za­
sada jednu svoju analogiju u crkvi He<:ega Stje­
pana u Sopotnici kod Gora2da. I ona je kao i do.­
bricevska imala krstoobraznu osnovu, ali je umjesto 
drvenog krova odmah dobila svodove, i to prelom­
ljene, onakve kakve ce i Dobricevo dobiti tek u pr­
voj obnovi. Zato bi bilo najvise opravdano stariju 
crkvu u Dobricevu datirati n ajkasnije u prvu po­
lovinu 15. vijeka, njegovu obnovu u poeetak 16. 
vijeka, pri cemu je na koncepciju Dobriceva u tica­
la tek izgradena crkva u TvrdO.Su. Negdje oko tog 
vremena oslikan je istoeni zid crkve vjerovatno od 
strane dubrovackog slikara, koji je znao i mogao 

Sl. 11. Model krstastog svoda skida se na zemlju 
poslije demontaze svoda (snimio Z. Kajmakovic) 
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Sl. 12. Pocetak zidanja crkve na novoj lokaciji 
(snimio Z. Kajmakovic) 

da slika u »grckom stilu«. Pocetkom 17. ili krajem 
16. vijeka tu je kompoziciju obila ekipa najboljeg 
srpskog slikara turskog perioda Georgija Mitrofa­
novica, koji je, kao pitomac i propagator ideje ob­
novljene peeske patrijarsije, mogao da uoCi. njene 
zapadnjaCke crte, zbog cega je smatrao da je treba 
zamijeniti. 

Rekonstrukcija crkve i su.Sare 

Prilikom izbora nove lokacije za manastir Do­
bricevo t rebalo je uzeti. u obzir nekoliko mome­
nata: manastir je morao da ostane u is tom regionu, 
da ne budc previse udaljen od jezera (rijeke) , da 
bude sto blizc asfaltnom putu Beograd-Dubrovnik 
i da bude u kraju koji ce moci da pruii osnovne us­
love za ekonomski Zivot kaluderskog bratstva, te 
da zadovolji i niz drugih sporednijih uslova. Poslije 
razmatranja svih mogucnosti izabrane su tri alter­
native: Kuletina na vrelu Trebisn jice neposredno 

uz Bileeu, brdo Vracevica u Paniku i selo Orah na 
zapadnoj strani jezera. Na kraju smo se opredijelili 
za ovu posljednju alternativu. 

Temelji crkve orijentisani istok- zapad udareni 
su na livadi Vrtina, vlasnistvo J efte Kuresa iz Ora­
ha, 8 km daleko od stare lokacijc. Prcdnost ove li­
vade ogleda se u tome sto ' kao i stara lokacija, 
skoro pod istirn uglom, pada sa zapada na istok. 
Ispod jednog metra debelog sloja crvenice, na ovoj 
livadi nalazi se sloj st ijena. Sa livade se pruza otvo­
ren pogled na mirusku kotlinu i jezero a sa tri stra­
n e ona je opkoljena rastinjem (sl. 11 i 12). 

Pad terena na Vrtini sa zapada prema istoku 
slieno kao i u Dobricevu, znatno je olakSao ostavlja­
nje novih temelja u identienom odnosu prema tlu. 
Pooto je na staroj lokaciji crkva djelimicno lezala 
na stijenama koje su ponekad i preko pola metra 
strsile iz zemlje, na betonski podzemni dio novih 
temelja ugradene su slicne stij ene. Na ovaj naCin 
omogucili smo da taeno odredimo prvu horizontalu 



i da se postigne autenticni »VeZ« spojnica u prvome 
redu kamena. Taenost u rekonstrukciji fasada crk­
ve rje5avala se tacnim postavljanjem prvoga reda 
kamena i odredenjem njegove vlastite visine, koja 
je opet za svaku tacku bila razliCi.ta. Svaki kamen 
u prvim redovima postavljen je uz kontrolu struc­
nog kadra, a kad su fasadc zasnovane, zidanje je 
islo znatno brie. Zidari su dobili uveeane fotografi­
je starog stanja fasada i tehnicke snimke sa signa­
turama te je problema bilo malo. Trebalo je samo 
pomno kontrolisati njihov rad i na slijedeeim hori­
zontalama vrsiti kontrolu visina, te ukoliko bi se 
pokazale razlike, one su na narednim visinama 
mogle biti ispravljene smanjenjem ili poveeanjem 
horizontalnih spojnica. Medutim do takvih proble­
ma nije dolazilo i visinske tacke poklapale su se 
same od sebe. 

U rekonstrukciji unutrasnjih elemenata crkve, 
naroeito njene osnove, odnosno prvog reda kamena 
unutrasnjih zidanih ploha, bilo je vise, ponekad 
vrlo teSkih, problema. Mjere koje smo posjedovali 
o ovim elementima poticale su od raznih !judi i uzi­
mane su u raznim prilikama. Neke mjere uzete su 
joS dok je unutrasnjost crkve bila pokrivena fre­
skama, druge poslije skidanja fresaka, a treee na-

kon obijanja maltcra. Relativna vrijednost svih 
mjera, s obzirom da su one zavisile od sasvim se­
kundarnih elemenata (slueajno tanji sloj maltera,, 
neravnine na zidu, udubljenja u mal teru i kamenu 
i tako dalje) , pokazale su se u svojoj ozbiljnosti kada 
su izvjesne dimenzije kontrolisane preko dimenzija 
skinutih fresaka, koje su nam u takvim slueajevi­
m a bile jedini vjerodostojni presuditelj. No ipak 
svi nedostaci nisu mogli u potpunosti biti otklonje­
ni i dok su dimenzije crkve spolja sasvim identic­
ne starim,dotle su one u unutrasnjosti na izvjesnim 
taCkama taene za plus iii minus tri santimetra. Ka­
da to kaiemo mislimo samo na zidove prije vra­
canja fresaka, jer su i te razlike samim vraeanjem 
fresaka, a sto znaci podmetanjem ili oduzimanjem 
maltera, morale biti otklonjenc. 

Na fasadama crkve u toku rekonstrukcijc zami­
jenjeno je samo pet tesanika na apsidi, posto su 
bili skoro sasvim dotraj ali. Svi dekorativni arhi­
tek tonski elementi na spoljasnjosti i unutra.Snjosti 
su originalni: konzole, vijenci, rustieni jastuci, klju­
eni kamen, sedreni blokovi iz kojih su isklesani 
okulusi (zamijenjen je samo doprozornik sjevernog 
okulusa posto se radilo o rimskoj spoliji), perfori­
rani krst na zapadnoj strani priprate, krstaea na 

f 

Sl. 13. Zavrsne faze na rekonstrukciji susare crkve 
(snimio Z. Kajmakovic) 
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SL 14. Kompozicija Oranta postavljena je sa kalupom 
na svoje mjesto te je vracena uzidavanjem u toku re­

konstrukcije polukalote (snimio Z. Kajmakovic) 

istoenoj strani crkve, svi doprozornici i dovratnici 
(iako se radi o elementima nastalim dvadesetih go­
dina na5eg vijeka), vucji zubi u potkrovlju i, na­
ravno, zvonik u cjelini. Svodovi crkve izgradeni su 
u starom i novom materijalu, lukovi uglavnom od 
starog, dok je krstasti svod izgraden u potpunosti 
od starih originalnih blokova. 

Izuzev temelja i potkrovnog serklaza, koji su 
izgradeni u betonu, svo ostalo zidanje na crkvi oba­
vljeno je Cistim krecnim malterom. Ovo je uradeno 
zato sto joo uvijek preovladava miSljenje da cement 
steti freskama . Crkva je dobila horizontalnu donju 
izolaciju od ljepenke i bitumena, a na isti savre­
meni nacin izolovana je po krovu, te kamene plo­
ec, koje se danas nalaze na crkvi, stoje tu vise iz 
konzervatorskih i istorijskih razloga, a ne zbog 
svoje funkcionalnosti (sl. 13) . 

Rekonstrukcija crkve i su8are zavrsena je po­
lovinom novembra 1964. godine u vrlo nepovolj­
nim vremenskim uslovima. Nepokriveni svodovi 

So 

crkve i jos nesasuseno jezgro zida u cjelini su za­
kisli. Crkva je ostavljena da se u toku zime prosu­
si l<>Zenjem vatre, a preostali radovi okoncani su 
do prvoga jun a 1965. godine. 

Vraeanje fresak a 

Vracanje fresaka poeelo je, u stvari vee u okto­
bru 1964. godine, karla smo, u toku rekonstukcije 
crkve, trebali da rekonstruisemo polukolotu apside. 
UoCivsi vee tada neminovna minimalna odstupanja 
u unutrasnjim dimenzijama crkve, rije5ili smo da 
kompoziciju ••Oranta« stavimo na svoje mjesto 
zajedno sa kalupom i po n joj rekonstruisemo polu­
kalotu. Taj rizik, s obzirom da se radi, koliko nam 
je poznato, 0 prvom pokusaju vracanja fresaka na 
ovaj nacin, morali smo preuzeti i iz jos jednog raz­
loga. Kako smo vee rekli, ova kompozicija odvoje­
na je i skinuta u sedam fragmenata koji su docnije 
svi stavljeni na jedan kompletan model polukalote, 



Sl. 15 Uzidavanje oku­
lusa ispod krstastog svo­
da. (Snimio Z. Kajma-

kovic) 

6 Nase starlne XI 

Sl. 16. Dobricevska crkva poslije rekonstrukcije 
(snimio C. Rajic) 
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Sl. 17 Interijer crkve poslije rekonstrukcije sa uzida­
nom kompozicijom Oranta (snimio Z. Kajmakovic) 

Sl. 17a Vracanje velike kompozicije »Pranje nogu« 
(snimio Z. Kajmakovic) 

te je to sada bila jedna freska toliko velika da se, 
a ko bi je zeljeli vratiii na svoje m jesto poslijc rc­
konstrukcije crkve, ne bi mogli unijeta na vrata 
bez sijccenja. Rijciili smo tada, poslije izvjesnih 
studija problema, da pored :oOrante« na isti nacin 
vratimo i freske koje su na krt1Znim kalupima po­
stavljene po.Sto su skinute iz okulusa i :oProroka 
Avakuma« sa juZnog dijela krstastog svoda. Ka­
lupi uzidanih fresaka ostali su na svome mjestu 
sve do proljeea slijedeee godine izuzev kalupa fre­
ske » Prorok Avakum«, koji su bez nase saglasnosti 
zidari skinuli neposrcdno po zavrsetku zidanja, 
prije nego sto se m alter osusio, te je samo u ovom 
slueaju na.S pokusaj upropa5cen jer je sa kalupom 
skinuta i freska. Ostale freske u potpunosti su 
uspjeSno vracene bez ikakvih s tetnih posljedica 
po njihovu fakturu. Cini se da ce u sliCnim okol­
nostima u buduenosti ovaj metod biti iskljuCivo 
primjenjivan, pogotovu ako se umjesto obienog, 
kamen uz fresku zalijeva 'k~emskim malterom 
(sl. 14, 15 i 17). · 

Rano u proljeee 1965. godine crkva je u unu­
trasnjosti malterisana boljim krecnim malterom 
u koji je stavljeno oko 30 kilograma isjeeene ku­
d jelje (sl. 17). P oslije pospje5enog tromjeseenog su­
senja ovoga maltera, cija je povr-Sina hila narccka-

Sl. 18. U toku montiranja fresaka ponekad su se 
pojavljivale razlike u dimenzijama 

(snimio Z. Kajmakovic) 



Sl. 19. Freske u protezisu, prije skidanja 
(snimio Ranko Rosi<::). Uporediti sa sl. 20. 

na mistrijom, pristupilo se posljednjoj fazi konzer­
vatorskih radova u Dobricevu - vracanju fresaka. 

Ne ulazeei u detalje ovog procesa, reci cemo 
samo da su freske u cjelini vracene lijepljenjem 
kazeinskim malterom. 

Ekipa, kojom je rukovodio slikar - konzerva­
tor Dusan Nonin, istovremeno je radila na nekoliko 
tacak a u crkvi, no ipak su prvo vraeene freske u 
visim zonama. Izmedu brojnih problema na koje 
smo nailazili spomenucemo samo najtezi: nepokla­
panje dimenzija freske sa zidom. Problem je po­
stojao tim teii sto se pokazalo da je pojedina fre­
ska veea od plohe na koju je trebalo da bude vra­
cena, jer u obratnom slueaju mogao se zid prikle­
sati, ill samo obiti malter. U ovom najte-.lem sluea­
ju morali smo sa jedne strane fresku uvlaciti u zid 
njegovim uklesavanjem, a sa druge strane freske 
podmetati nove slojeve maltera na susjedni zid. 

Najteii slueajevi takve prirode javili su se na kom­
pozicijama u svodovima pjevnica. No svi ti proble­
mi nisu hili ncrjesivi i samo su usporili i znatno 
oteZali nas rad. Njihove posljedice danas nisu uoe­
ljive (sl. 18). 

Istovremeno sa vracanjem fresaka radeno je na 
kitiranju, plombiranju i restauraciji fresaka. Re­
stauracijom nisu samo obuhvacene linije na ko­
jima je freska sjeeena vee su izvriieni opse-.lniji re­
stauratorski radovi na svim likovno sporednijim 
mjestima, kao sto su crvene bordure, crno obojene 
povriiine, sitnija ooteCenja na draperiji, povriiine 
pod ornamentima, itd. Nasa je zelja bila ne samo 
da prikrijemo ona neminovna oiitecenja nastala 
skidanjem fresaka nego i da ucinimo sto vise u 
cilju rekreacije davno i tesko narusene estetske 
cjeline ove galerije fresaka. Spiranjem tutkalnih 
platana sa fresaka skinuti su i posljednji t ragovi 



Sl. 20 Protezis u toku vracanja fresaka. Uporediti sa 
sl. 19. (snimio Z. Kajmakovic) 

' I 

Sl. 21 Oltarski dio crkve u toku vracanja fresaka 

-~~...-::. - ................... _ .-.: ..... ,...., 

Sl. 22 Pogled na manastirski kompleks u toku rckonstrukcije. (Snimio C. Rajic) 



hovom zivotu u koji ce se iz godine u godinu mo­
rati unositi podaci o njihovoj egzistenciji i zdrav­
lju. A mi se ne smijemo zavaravati da dobricevske 
freske nisu bolesnici. To na umu morace da imaju 

generacije konzervatora koje dolaze (sl. 21). 
Formiranje novog manastirskog kompleksa 
Postavljanjem susare i ogradnih zidova u odno­

su na crkvu onako kako su stajali na staroj loka­
ciji mi smo se opredijelili za restauraciju starog 
izgleda manastirskog kompleksa. Odstupanja, kao 
sto je pomjeranje susare za 2-3 m prema sjeveru 
kako bi se prosirio prolaz izmedu stare trpezarije 
i crkve, i primicanje istoenog ogradnog zida prema 
crkvi na 3 m , nisu primijetno tangirala ta nasa 
nastojanja. Na sugestije slu.Zbe zastite, Eparhija u 
Mostaru, kao vlasnik spomenika, izgradila je star­
ru trpezariju na istom mjestu i u priblizno istim 
oblicima (sa sjeverne strane crkve) te je na taj 
nacin sjeverna manastirska strana poprimila ugla­
vnom istorijske i spomenicke karakteristike (sl. 22). 

Sl. 23 Jedan od cupova izvadenih iz svodova crkve 

Sl. 24 Maketa manastirskog kompleksa na novoj loka­
ciji sa novim konakom. Idejno rjesenje ing. Vuka 

Roganovica. 



eadi i prljavstine, te su boje postale zvucru]e, a 
tom utisku doprinosi i dnevna svjetlost, kojoj je 
crkva na novijoj lokaciji znatno izl<>Zenija. Da pod­
crtamo i istaknemo freske, velike prazne plohe 
fino su malterisane kazeinskim malterom i ostav­
ljenc bijelim. Na taj naCin freske u dobricevskoj 
crkvi ne samo da su spasene nego je n a njima 
obavljen kompletan konzervatorski zahvat. Svi ra­
dovi na vraeanju fresaka zavrseni su izmedu 1. 
juna i 1. oktobra 1965. godine (sl. 19 i 20). 

Pitanje izgleda juzne i istoene strane jos jc 
otvoreno. Komisija je predloiila da se na mjestu 
stare skole, sa jugozapadne strane crkve, prcnese 
m ala crkva sv. Nikole sa Mistihalja u Paniku. Ne­
sto juZnije od nje predvida se izgradnja novog ko­
naka koji treba da finansira Eparhija. Idejno rje­
senje konaka izradio je ing. arh. Vuk Roganovic. 
Njegova skica pokuSala je da zadovolji sve aspekte, 
vame i sa istorijsko-konzervatorskog stanovista 
i stanoviSta vlasnika (sl. 24). 

Prenos crkve i fresaka manastira Dobriceva za­
uzeee u istoriji sluzbe zastite u nasoj zemlji odred~ 
no mjesto. Jos dugo ce ovaj konzervatorski zahvat 
za dr/.ati rekord u koliCini skinutih i vracenih fre­
saka, ali njegov najveei znaeaj ostace u Cinjenici 
da je ova akcija raspriiila sve sumnje u opravda­
nost i izvodljivost ovakvih slozenih operacija n a 

spomemc1ma kulture. Dobricevo jc utrlo put spa­
savanju ostalih spomenika koji se nadu pred alter­
nativom uniStenja ili daljeg egzistiranja. Sigw-ni 
smo da vise n eee biti upropasteni ni jedan iole 
vrijedan spomenik, bez obzira koliko bile hitne i 
neopozive »vise sile«, k oje ce se u nasem daljem 
razvoju javljati sve eesce. Medu nama ce ostati da 
zive i Arslanagica most koji je pod vodom , i Most 
na 2epi, koji ce uskoro biti prenesen. 

Dobricevo je srusilo vjeiitacki stvorenu granicu 
izmedu pokretnih i nepokretnih spomenika kultu­
re. No naSa; je zelja da ovakvih konzervatorskih 
zahvata bude sto manje, ako ih vee mora biti. 

Skidanje i vracanje frcsaka , pogotovo u ovak­
vim koliCinama je vrlo tezak, delikatan i odgovo­
ran posao. Razumljivo je da se tako sl<Yiene, cesto 
puta drastiene operacije na freski ne mogu izvrsiti 
bezj tangiranja n jene egzistencije. Prenos dobri­
cevskih fresaka otvorio je jedan nov dosije u nji­
hovom zivotu. 

Ovo je prethodni izvjeiitaj o ovoj konzervator­
skoj akciji, namijenjen »Nasim starinama«, koje 
su se u ranijim godinama u dva navra ta zalagala 
za spasavanje ovoga spomenika kulture, a opsir­
nije 0 citavoj stvari b ice govora u posebnoj publi­
kaciji posveeenoj prenosu manastira Dobriceva. U 
toj publikaciji bice saradnici svi oni sa kojima sam 
radio na ovom poslu. 

"The Moving of the Mona:;;tery of Dobricevo" 

Owing to creation of a new lake as a r esult of the 
construction of the hydro-electric plant "Trebgnjica", 
art conservationists of Bosnia and Hercegovina in 1964 
and 1965 had to move to a new location 8 kilometers 
away from its original site, a church and old SusaTa 
(monastery kitchen), dating from the sixteenth century. 
The monastery church was decorated inside with 
frescos painted by the Serbian artist George Mitrofa­
novic in the beginning of the seventeenth century. 
Therefore it was first necessary to remove 216 square 
meters of frescos. Resinated linen sheets were pasted 
onto the fresocs, and when they were pulled away 
the frescos came off together with the mortar beneath. 
The stone blocks from the facades of the church and 
the decorated architectural elements from the inside 
were then noted down and removed. The church was 
reconstructed in the village of Orah and the monastery 
kitchen was set up in its original relationship to the 
church. Each stone was put back in its place except 
for the central part of the walls which were construc­
ted of new material. Exactness in reconstruction was 
guaranteed by technical documentation and wooden 
models of every detail, such as of the Semi-Cupola of 
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the apse and of the crusader's arch. After the recon­
struction of the church, work was begun in 1965 on 
returning the frescos to their proper places. They 
were chiefly put back with a paste from Kazein mortar 
but the "Oranta" in the apse was put in place at the 
time the walls were reconstructed. It together with 
the mould were put in place at the time the Semi 
Cupola was reconstructed. The outside dimensions of 
the church remain absolutely as they had been while 
the inside varies from plus to minus 3 centimeters. 
This difference came from mortar falling off or being 
added when the frescos were r eturned. 

This work of conservation discovered about ten 
drawings by George Mitrofanic on a second layer of 
mortar under the true frescos. These are artists 
sketches, textual notes and models for particular 
compositions. In the arches of the church were dis­
covered earthen pots. The church appears to have 
originally had a cross-shaped foundation and the roof 
had originally been peaked. Under the frescos of Mi­
trofanovic was found an earlier layer which appears 
to have been the work of a master from the Primorje. 



RADOMIR STANIC- MELIHA SANDZAKTAR 

KONZERVACIJA KARADOZ-BEGOVE MEDRESE U MOSTARU 

Nakon osvajanja od strane Turaka, Mostar , ko­
ji se dotle tek jedva spominje u istorijskim izvori­
m a, pOCinje, najprije postepeno a zatim bujno, da 
se razvija. Kao svjedoeanstvo tog razvoja i napret­
ka sacuvali su nam se kulturno-istorijski spome­
nici, medu koj ima je veci broj zadrlao svoj izvorni 
oblik. Nekadasnji stari drveni most preko Neretve 
zamjenjuje se velelepnim kamenim jednolucnim 
mostom, koji je kao glavni prelaz preko rijeke naro­
Ci.to doprinio kako naglom razvoju grada tako i 
njegovom strateskom znacaju. Prije i poslije grad­
nje mosta (1557. i 1566. g.) u gradu je nastao Ci.tav 
niz objekata sakralne i profane arhitekture. Naj­
znaeajniji mostarsk1 spom enici podignuti su izme­
du pedesetih godina XVI i tridesetih godina XVII 
vijeka. U tom periodu sagradena je i Karadoz-be­
gova medresa, koja se u znatno izmijenjenom obli­
ku i prilicno zapustenom i ugro-zenom stanju sacu­
vala do na8ih dana. 

U ovom Clanku iznijeeemo tezultate konzerva­
torskih zahvata n a arhitekturi Karadoz-begove 
medrese u Mostaru koje je tokom 1964. i 1965. go­
dine izveo Zavod za zastitu spom enika kulture iz 
Mostara. S obzirom da se radi o objektu koji je u 
svojoj vrsti najstariji u Hercegovini i da su proce­
som konzervacije dobijeni neki novi i zanimljivi 
podaci, smatramo da ce b iti k orisno da se oni na 
ovaj naCin prezentiraju struenoj javnosti. Osim to­
ga, Karadoz-begova medresa nije uopste dosada 
nijednom adekvatno strueno razmatrana, pa pooto 
posjeduje izvjesna n esumnjivo zanimljiva arhitek ­
tonska svojstva, tipicna za ovovrsne gradevine kod 
nas, pokuSa.ccmo da uz rezultate konzervatorskih 
zahvata, u prilog potpunijeg objelodanjivanja, 
uka.Zemo n a neke n jene znacajnije oblike i vrijed­
nosti. 

Karadoz-begova medresa moze se ubrojiti me­
du one objek te koji cine tip tzv. male medrese 
asimetricnog tlocrta u obliku slova »L «1• Za jedno 

1. Enciklopedija likovnih umjetnosti Zgb, MCMLXIV, 
sv. 3, str. 432-433, Me d re s a - ing. arh. Dzemal 
Celie. 

sa pociteljskom Sisman Ibrahim-pa8inom m cdre­
som ona je jedina do danas oeuvan a medresa u 
IIercegovini, te kao takva zasluzuje paznju, pogo­
tovo sto u svojoj arhitekturi, kako se tokom kon­
zervacije moglo ustanoviti, nosi neke specificne 
odlike. Nalazeci se u neposrcdnoj blizini najljepse 
i gradevinski na jvrednije hercegovacke dzamije ­
Karadoz-begove, ona sa ovim objektom, sadrava­
nom i haremom Cini zanimljiv urbanisticko-arhi­
tektonski kompleks u k ojem se ritmicki smjenjuju 
ovalne forme i vertikale i u kojem kupole, mina­
ret dzamije i tamnozelene vertikale cempresa kao 
dominante zauzimaj u najistaknutije mjesto. Svo­
jim dispozicijama, formom, volumenima i proporci­
jama sva tJ.i objekta su u ovom kompleksu osobe­
ni i samosvojni, ali istovremeno kompozicijski me­
dusobno daju jednu izrazitu cjelinu, koja u urbani­
stickom, likovnom i funkcionalnom smislu ima 
svoje opravdanje, pa prema tome i n esumnjivu 
vrijednost. (Prilog I) 

Koliko je dosada poznato, u Mostaru je, pored 
Karadoz-begovc, postojalo jos pet m edresa za ko­
je se zna kako su izgledale, jer su, uglavnom, sve 
porusen e za posljedn jih pedesetak godina. Medu­
tim, postoje podaci koji dosta odredcno govore 
da su u ovom gradu postojale joo tri medrese, o Ci­
jem izgledu dosada nemamo nikakvih predstava. 
Jednu je ne51x> prije 1654. godinc sagradio Mosta­
rac Ahmet-aga2, drugu takode prije godine 1648. 
neki HadZi Vclija3, a trecu, nepoznate godine, Ha­
dZi Ism ail-efendija, o kome nemamo nikakvih po­
dataka. Ova medresa popravljena je 1701 godine.4 

Sve mostarske medrese za koje se po sjeeanju 
savrem enika i na osnovu saeuvanih opisa zna ka-

2. H. Kresevljakovic: Esnafi i obrti u Bosni i Herce­
govini (1463-1878), II, Mo s t a r, Zagreb, 1954, str. 
128. 

3. Muhamed A. Mujic: Polozaj Cigana u jugosloven­
skim zemljama pod osmanskom vlascu, Prilozi Ori­
jentalnog instituta, III-IV, Sarajevo, 1952/53, str. 
150. 

4. Hivzija Hasandedic: Kulturno-istorijski spomenici 
u Mostaru iz turskog doba, Prilozi za orijentalnu 
filologiju, sv. X-XI, 1960/61, str. 162. 



ko su izgledale i za koje postoje izvjesni podaci u 
izvorima i literaturi, bile su manje gradevine sa 
4 do 10 manjih i jednom veeom prostorijom. Manje 
prostori je sluzile su za stanovanje daka, veee za 
odrtavanje nastave. U nekim od ovih medresa je­
dna prostorija, obieno veea od prostorija za dake, 
hila je namijenjena za biblioteku (kutubhanu). 

Jedna od najljepsih i najveeih mostarskih me­
dresa hila je RoznamedZi Ibrahim-efendijina ili 
Kresina medresa. Nalazila se u neposrednoj blizini 
istoimene dzamije koja se odlikuje intimn<>Scu i 
bogatstvom dekorativnih plastienih elemenata. Me­
dresa je imala 11 prostorija, od kojih su dvije slu­
zile za predavanja, a ostale za stanovanje daka. 

Slika 1. Opsti izgled medrese, dzamije sadrvana 

Sve madrese su vee 1918. godine prestale da 
sluze svojoj prvobitnoj svrsi. Neke od njih su dav­
no sru.Sene, a u onima Cije su zgrade bile oeuvane 
do poslije drugog svjetskog rata stanovala je mo­
starska sirotinja. Mostarske medrese i njihovi uce­
ni muderisi bil su nadaleko cuveni5• 

5. Mustafa Hadzimulic: Islamske javne zgrade tur­
skog perioda u Mostaru, Novi behar, 1935/36, X, 
br. 20-22., str. 274. 
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Kako nije sacuvana Roznamed:Zijina zakladnica niti 
postoji natpis na dZamiji, to ne znamo kada su 
tacno sagradene ove dvije gradevine. Medutim, 
posto je poznato da je ovaj dobrotvor bio savreme­
nik sultana Murata IV (1623-1640) i bio njegov 
kronik6, kao i da je umro 1637. g.i, onda je sigur-

6. Dr Safet-beg Basagic: Znameniti Hrvati, Bosnjaci 
i Hercegovci u turskoj carevini, Zagreb, 1931, str. 
68. 



no da su dZamija i medresa nastale prijc ove go­
dine, m~da u vrijeme kada je Roznamedzija iz­
gradio prvi vodovod u Mostaru. Medresa je sru5ena 
1944. godine. 

Svakako najstarija medresa hila je Cejvan-be­
gova, o cijem taenom vremenu gradnje nemamo 
sigurnih podataka. S obzirom da se ne spominje 
u Cejvan-begovoj zakladnici iz 1558. godine, po­
dignuta je, vjerojatno, nesto poslije ove godine. 
!mala je pet prostorij a. Srusena je prije 1900. go­
dine, kada je na njenom mjestu sagradena danas­
nja zgrada Muzeja Hercegovine. 

Gradena ok 1620. godine, Koski Mehmed-pasina 
medresa po dlrn.enzjiama je hila ne8to manja od 
RoznamedZ.ijine. Radila je sve do 1918. godine, a 
sru5ena je 1951. godineB. 

7. Evlija Celebija: Putopis II, Sarajevo, 1957, str. 180. 
Prevodilac i komentator ovog djela Hazim Saba­
novic, osvrcuci se na licnost lbrahim-efendi Roz­
namedzije, daje zanimljive podatke o njegovoin 
zivotu. 

8. Hivzija Hasandedi(:: Koski Mehmed-pasina zaklad­
nica i vakuf u Mostaru, GVIS u FNRJ, Sarajevo, 

1952, str. 152-153. 

Iz zakladncie Dervis-pase Bajezidagiea saznaje­
mo da je ovaj mostarski dobrotvor svoju medresu, 
za koju sc sacuvao naziv Pasa-begova medresa, 
sagradio negdje oko 1601. godine u Podhumu kraj 
dZamije. Porusena je 1912. godine. 

Najzad, HadZi-Balina medresa u Brankovcu za 
koju se ne zna kad je sagradena, jer se i ne 
spominje u HadZi-Balinoj zakladnici, imala je pet 
prostorija. Po svemu sudeei, gradena je u prvoj 
polovini XVII vijeka, a srusena 1912. godine9• 

N eke od medresa u Mostaru bile su zasvodene. 
Zasvoderte medrese, sudeei po Karadoz-begovoj, 
bile su vjerojatno pokrivene limom, koji je, po 
svoj prilici, svojevremeno za ratnc potrehe skinut. 
Umjesto olovnog lima, medrese su pokrivene ka­
menom plocom s tim sto se prethodno izmedu 
spoljnih svodnih povr8ina nabacivao sut radi ni­
velmana krova. Novi krovni pokrivac od kamene 
ploce i dvovodni oblik krova dovodili su u zabludu 

9. Podaci o ostalim mostarskim medresama uzeti su 
iz postojeee literature i na osnovu sjecanja savrc­
menika. 

Prilog I. Situacija mcdrese sa dzamijom sadrvanom 



izvjesne strucnjake koji su hili skloni da tvrde da 
su mostarske medrese imale drvena krovista i da 
je kamena ploea njihov prvohitan pokrivac10• Pri­
mjer Karadoz-hegove medrese, kako cemo kasnije 
vidjeti,- potpuno opovrgava ovo uvjerenje. Sarno 
gradevinski nepretencioznije medrese i one koje su 
nastale kasnije, u vrijeme kada je nastala deka­
dencija u gradenju sakralnih i drugih ohjekata, 
imale su ohiCna drvena krovista sa pokrivacem 
od kamene ploee. 

Jedna od karakteristika mostarskih a i drugih 
medresa ovakvog tipa jeste postojanje visokih 
dimnjaka iznad gotovo svake prostorije. Nesumnji­
vo je da su dimnjaci kao vertikale u ritmici istak­
nutih spoljnih svodnih povrSina predstavljali ne 
samo zanimljiv akcenat ovih gradevina, nego su i 
na svoj naCin doprinosili sarmantnoj igri masa i 
oblika Cime se postizala pitoresknost, a samim tim 
i jedna posehna odlika ovih gradevina. 

Zidovi medresa gradeni su poglavito od lijepo 
tesanog i spicovanog pjeScara i tenelije, dok su 
svodovi l.zvodeni komhinacijom sige i tenelije. 

0 graditeljima ovih ohjekata za sada nemamo 
nikavih odredenih podataka, marla postoji realna 
osnova za pretpostavku da su oni poticali i iz re­
dova domatih majstora, koji su se istakli u po­
dizanju ostalih gradevina iz pro8losti Mostara. 

Bez ohzira sto Karadoz-hegova medresa dosada 
ni jednom nije hila predmet ozhiljnijeg razmatrd­
nja, ipak su ustanovljeni osnovni elementi pomocu 
kojih se mc:Y~e sa dosta sigurnosti odrediti vnJeme 
njenog nastanka11• Osnivac medrese je ugledni 

10. Ing. arb. Dzemal Celie: Poeitelj na Neretvi, Nase 
starine, VII, 1960. str. 31. 

11. 0 medresi su do sada s vise iii manje uspjeha pi­
sali: Mehmed Handzic: Nekoliko dragocjenih ru­
kopisa u Karadoz-begovoj biblioteci u Mostaru, 
Glasnik vrhovnog starjesinstva islamske zajednice 

mostarski dohrotvor Mehmed-heg, ili Muhamed­
beg poznat pod irnenom Karadoz-heg;, po kome 
je gradevina i dohila svoje ime. Uprkos tome sto 
joS uvijek nije utvrdeno porijeklo, funkcija pa eak 
ni potpuni indentitet ove licnosti, da se zakljui:-iti 
da je Karadoz-heg hio velikodostojnik znatnog 
ranga, da je posjedovao veliko hogatstvo, jer je u 
nasljede potomcima i druStvu ostavio veliki hroj 
zaduzhina u Mostaru, Konjicu, Blagaju i drugim 
mjestima Hercegovine i Bosne12• Zivio je u vrijeme 
procvata gradevinske djelatnosti Mostara, kojoj je, 
izgradnjom dzamije, najreprez:entativnije i arhi­
tektonski najljepse sakralne gradevine XVI, XVII 
i XVIII stoljeca u Hercegovini, i medrese, uCinio 
izuzetno veliki doprinos. 0 njegovom zivotu gotovo 
nista ne znamo . Utvrdeno je, medutim, da je hio 
nazir (nadglednik) radova na podizanju mostar­
skog Starog m osta izmedu 1557. i 1566. godine13• 

Kraljevne .Jugoslavije, Beograd, 1934, XII, str. 
633-639; Alija Nametak: Karadoz-beg i njegovo 
doba, Novi behar, Sarajevo, 1933-34, str. 36-41; 

_Mustafa Hadzimulic: Islamske javne zgrade tur-
skog perioda u Mostaru, Novi behar, X , 1935/36, 
br. 20-22, str. 274-275; Hivzija Hasandedic: Kul­
turno-istorijski spomenici u Mostaru iz turskog 
doba, Prilozi za orijentalnu filologiju, sv. X-XI, 
1960/61, str. 162. Sasvim oskudni i nesigurni podaci 
iii pomeni medrese nalaze se i u drugim publika­
cijama i radnjama. 

12. U njegovoj zakladnici, ciji se original cuva u Gazi 
Husrev-begovoj biblioteci u Sarajevu, navedene su 
sve zadliZbine koje je podigao za zivota: dzamija 
u kasabi Mostaru - danasnja tz. Karadoz-begova 
dzamija, mekteb u Mostaru i Konjicu, sibjan-mek­
teb i dZamija u Potocima kod Mostara, musafir­
hana, imaret i han u Mostaru, jedan most na Buni 
kod Blagaja, drugi u Mostarskom Blatu na rijecf 
LiStici i treci u Konjicu na Neretvi, i najzad, ha­
novi u Cicevu, Konjicu i Potocima. 

13. Alija Nametak: Mostarski stari most, Sarajevo, 
1932, str. 12. Isti autor u clanku: Karadoz-beg i 
njegovo doba, Novi behar, Sarajevo, 1933-34, na 

Prilog II. Osnova medrese 
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Slika 2. Izgled medrese prije konzervacije 

Iz natpisa na diamiji u Mostaru vidi se d a je 
Mehmed-beg Karadoz-beg bio »Cestit driavnik«, 
ali se sve do sada nije u tvrdilo kakvu je driavnu 
funkciju obavljao. U natpisu se, takode, spominj e 
da je bio brat nekog velikog vezira, o cijoj licnosti 
zasada ne znamo niSta pouzdano14. 

str. 36. navodi nekoliko narodnih predanja koja go­
vore o tome da je Karadoz-beg por ijeklom iz Bi­
jelog Polja kod Mostara. 

Zanimljive varijante predanja o Karadoz-begu i 
njegovoj dZamiji u Mostaru donosi Ivan Zovko u 
clanku: 0 postanku Karadoz-begove dzamije u 
Mostaru - Glasnik Zemaljskog muzeja BiH, g. I, 
1889, knj. IV, str. 137-138. 

14. Natpis na dZamiji samo je djelomicno u p revodu 
objavljen. Zahvaljujuci ljubaznosti orijentaliste H. 
Hasandedica iz Mostara, donosimo potpuni prevod 
natpisa koji glasi: OVA UZVISENA I CASNA 
DZAMIJA PODIGNUTA JE ZA VLADE NAJVE­
CEG SULTANA, SULTANA SULEJMAN-HANA 
GAZIJE; DA BOG UVELICA NJEGOVU POBJE­
DU; DOBROTVOR I OSNIVAC ZADUZBINE NJE­
GOVA EKSELENCIJA EL-HADZI MEHMED-BEG 
CESTITI DRZAVNIK, TVORAC REDA NA SVI­
JETU, BRAT VELIKOG VEZIRA. OVO JE NAPI­
SANO KAO NJEN KRONOGRAM 965. GODINE. 

Uz sva nastojanja da se preciznije odredi go­
d ina. izgradnje ovog objekta, nismo mogli da do­
demo do odgovarajucih podataka. Na m edresi po­
stoji nekoliko zapisa, uklesanih ili bojom ispisanih, 
koji su jako ooteeni i uglav nom necitljivi. Ni jedan 
od njih ne odnosi se na gradnju objek ta. Svi su 
preteino v jerske sadrZi.ne, ili pak oznaeavaju datu m 
posjete pojedinih licnosti ovom zdanju, kao i dru­
ge manje vazne pojedinosti. Sto je najva.Znije, ni 
jedan od njih ne potice ranije od XVIII vijeka. 
Natpis iznad ulaznih vrata u jednu od prostorija za 
stanovanje daka koja se nalazi na sjevernom dijelu 
objekta, pobudivao je posebnu paznju. S predpo­
stavkom da bi on mogao sadriavati datum gradnje 
ili bar obnove g radevine, pokuSa.li smo s velikom 
pomnoocu da izvr simo njegovu transkripciju. Me­
dutim, uslijed velike osteeenosti nasi pokuSa.ji su 
ostali uzaludni. Zbog toga se moramo u odrediva­
n j u vremena nastanka medrese, kao i ostali p ret­
hodnici koji su o njoj pisali, uputiti i osloniti n a 
posredne izvore. 

Iz Karadoz-begove zakladnice koja je pisana 
1570. godine, saznajemo koje je sve zaduibine po-



digao ovaj dobrotvor15• Medu njima se nalazi i 
medresa. P ooto je zakladnica pisana 1570, onda 
je sigumo da je medresa sagradena prije ove go-

15. Dio zakladnice koji se odnosi na medresu u skra­
cenom prevodu glasi: Dobrotvor Muhamed-beg iz­
javio je i oeitovao pred Serijatskim sudom da je 
iz svog naj~istijeg i najboljeg imetka izdvojio 
100.000 osmanlijskih dirhema zdrave valute koji 
imaju promctnu vrijednost i predao ih svome mu­
teveliji. Odrcdio je da se navedeni iznos daje za 
priplod uz 12,5% kamata godisnje i da sc prihod 
od toga trosi u slijedece: Muderisu mcdrese koju 
je legator podigao kraj dzamije, dnevno 20 dirhe­
ma; u~enicima koji budu stanovali u ~etiri sobe 
dnevno 8 dirhema; podvorniku dnevno 1 dirhem; 
muteveliji iz ovog vakufa dnevno 4 dirhema; na­
ziru dnevno 1 dirhem. 

Neka se muderiska duznost povjeri sadasnjem 
muderisu Mevlana Hasan ef. i neka se od n jega 
ne oduzima sve dok je bude vrsio i po obi~aju 
drlao prcdavanja u~enicima koji stanuju u soba­
ma. Ako ne nade spremnih ucenika, koji po obi­
caju treba da budu u novim haljinama, on zbog 
toga nece napustati medresu niti ce od njih zahti­
jevati da dolaze u novim haljinama. Ne nade li 
spremnih u~enika, uzece gradane, ali nece zabra­
njivati ni u~cnicima da dolaze na predavanja zbog 
njihove nepripremljenosti i neimanja novih halji­
na. Gradanima se nece davati odredeni iznos hra­
ne i dirhema, dok ce se davati posluzi koja stanu-
je u medresi. · 

Napisano po~etkom mjeseca ramazana 977. 
U daljem tekstu slijede imena 18 svjedoka i ov­

jera mostarskog kadije Alije sina Jusufova. 

dine. Ako bismo zeljeli d a okvimo odredimo vre­
menski raspon u kome bi ova gradevina mogla 
biti sagradena, onda bi period izmedu 1557. go­
dine, kada je podignuta dZamija, i 1570, kada je 
pisana zakladnica, bio vrijeme u koje je medresa 
nastala. Prije godine 1557. medresa, svakako, nije 
sagradena, jer je po pravilu najprije podizana dza­
mija, pa tek onda vjersko-prosvjetna institucija, 
kakva je hila medresa. Veoma je te5ko, s obzirom 
na nepoznavanje podataka iz zivota osnivaea ovih 
zadu2bina, ista odredenije pretpostaviti, a jos manje 
tvrditi, u pogledu preciznijeg odredivanja godine 
gradnje medrese. 

0 graditelju medrese moiemo samo da naslu­
cujemo. Medutim, izvjesne vremenske podudamo­
sti u pogledu zavrsetka izgradnje Karadoz-begove 
dZamije i poC.etka gradnje Starog mosta pru2aju 
nam osnova za neke predpostavke. Kao sto smo 
vee istakli, Karadoz-begova dzamija je zamena 
1557. godine, upravo kada je otpoeela izgradnja 
Starog mosta. Nadzomik nad radovima izgradnje 
mosta bio je Mehmed-bed Karadoz-beg, dakle le­
gator dzamije i medrese. Kako je, kao sto je vee 
utvrdeno, graditelj Starog mosta Mimar Hajredin, 
koji se istakao kao graditel j nekih nasih drugih 
objekata (tvrdava u Makarskoj), otpoeeo izgradnju 
mosta iste godine kada je zavrsena gradnja Kara­
doz-begove dzamije, mogli bismo s obzirom na 
arhitektonsku vrijednost i stilsku uzomost oba ova 

Slika 3. Izgled hajata prije konzervacije 



Slika 4. I zgled medrese tokom radova konzervacije 
restauracije 
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Slika 5. Izgled obradenih spoljnih svodnih povrsina 

objekta izgradnju dzamije pripisati Hajrudinu. To 
"na izvjestan naCi.n potkrepljuje cinjenica da je 
Karadoz-beg bio u neposredn oj vezi sa izgradnjom 
oba objekta: kod dzamije kao legator, a kod m osta 
kao nadzornik. Sto se pak tice graditelja medrese, 
koja je podignuta svakako kasnije od dZamije, 
mor.lda u vrijeme i uporedo sa izgradnjom mosta 
mogli bismo i ovdje da povjerujemo u m oguenost 
da je i ova gradevina tvorevina nekog majstora iz 
Hajrudinovog kruga. Ne bi se, svakako, smjelo iCi 
na predpostavku da je Hajrudin projektant me­
drese, jer izmedu mosta i dzamije, s jedne, i me­
drese, s druge strane, postoje gotovo neuporedive 
razlike kako u opstem arhitektonskom konceptu 
tako i u kvalitetu izvodenja koji je daleko oci­
gledniji i evidentniji kod dzamije i mosta nego 
kod medrese. Sigurno je da se uglednom majstoru 
Hajrudinu koji je s izvanrednom smionoilcu i na­
dahnucem izgradio mostarski most i s rijetkim 
osjeeanjem za propozicije, sklad i plasticnost <Yli­
votvorio dzamiju, ne bi smjela pripisivati gradnja 
medrese, koja u odnosu na most i dZamiju n e po­
sjeduje jednakovri.jedna arhitektonska svojstva. 
Prema tome, ako se uopste moze medresa i njena 
gradnja dovoditi u vezu sa nastankom mosta i 
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dZamije, onda njenog majstora treba potraziti u 
grupi Hajrudinovih pom oenika i ucenika, k oji su 
ucestvovali u izgradnji mostar skog simbola, a prije 
nje, vjerovatno, u podizanju Karadoz-begove dZa.­
mije. 

Medresa je dosta skromnih dimenzija, upravo 
onih koje su bile svojstvene medresama ovakvog 
tipa. Sastoji se od sest prostorija i ha jata. Cetiri 
manje slu:lile su za stanovanje daka, dok je jedna, 
znatno veea, hila namijenjena za uCionicu (dersha­
nu) u kojoj je oddavana nastava. Najzad, sesta 
prostorija, izduzena i po povrsini manja od uCio­
nice, slu:lila je za smje5taj biblioteke.16 

16. Alija Nametak: Navedeno djelo, str. 37. Za izdrza­
vanje svojih zaduzbina Karadoz-beg je pored os­
talih dobara uvakufio i slijedece knjige : sedam 
ukoricenih mushafa, trideset u kozu ukori~enih 
kuranskih dzuzova za dfamiju, ukoricen kessaf 
tefsir, Kadi Bejdavijin tefsir, Sejjid Alijin »Serh 
Siratul-Islam« i rjecnik »Ahtari«. 0 ovome vidi i 
kod Mustafe Hadzimulica, Navedeno djelo, str. 274. 

Iako se medu ovim knjigama ne spominje ni 
jedna da je namijenjena medresi, sigurno je pak 
to da su one, ako ne u pocetku a ono svakako doc­
nije, bile pohranjene u biblioteci medrese. Njima 
je, u stvari, udaren temelj medresanske biblioteke. 
koja je raspolagala mnogim rukopisima - medu 



Karatkteristicna je za gradnju medrese razno­
likost upotrijebljenog kamena. Spoljne fasade izra­
dene su od rezane tenelije. Ostali zidovi unutar 
objekta radeni su od spicovane miljevine. Izuze-­
tak cini sjeverni zid prema ulici koji je izveden 

njima vrlo vrijednim unikatima. U ovu biblioteku 
prenesene su knjige i rukopisi iz Dervis-pasine iii 
Pasa-begove medrese u Mostaru. Biblioteka je pok­
lonima stekla dragocjene stare knjige i rukopise, 
medu kojima su svakako znacajni rukopisi pozna­
tog mostarskog ucenjaka Mustafe Ejubovica -
Seh Juje. Citav fond knjiga i rukopisa iz medrese 
je prenesen 1950. godine u Gazi Husref-begovu 
biblioteku u Sarajevu. 

Podaci da su u Mostaru u blizini Karadoz-bego­
ve medrese postojale posebne zgrade zvane Darul­
hadis i Darut- tefsir skreeu paZilju. (Mustafa Ha­
dZimulic: Navedeno djelo, str. 274.). U ovim zgra­
dama bile su smjestene posebne specijalizovane 
katedre: u Darul- hadisu predavao se hadis, a u 
Darut- tefsiru predavanja su imala za cilj tumace­
nje kurana. Obje ove ustanove u stvari su se na­
lazile u objektu gdje je danas smjestena prodav­
nica obuce tvornice iz Visokog i poslasticarnica 
Redzepa Sinanovica. Kako se u Karadoz- begovoj 
zakladnici ne spominju ove dvije institucije, tesko 
je tvrditi da je njihov osnivac Karadoz-beg, ali je 
nesumnjivo da su ove ustanove, koje su, mozda, 
nesto kasnije osnovane, bile u tijesnoj vezi sa med­
resom. U medresanskoj biblioteci cuvale su se, vje­
rovatno, knjige za nastavu na ovim katedrama, a 
pretpostavka da su uceni muderisi medrese bili 
predavaci na ovim specijalizovanim katedrama, 
svakako ima osnova. 

pravougaonim komadima pJescara, tako da svojim 
izgledom i strukturom uveliko odudara od ostalih 
zidova medrese. Ba.S ta cinjenica da je samo sje-­
verni zid raden pje5carom, zatim razlika u debljini 
zida a i nedovri\en sjeveroistoeni ugao ob jekta, 
ukazuje na jedan novi i vaian podatak, a to je da 
je medresa ranije imala vise prostorija koje su se 
nalazile u prodtiZetku prema ulici. Kasnijim preko­
pavanjem ulice, te prostorije, i1i bar jedna od njih, 
odsjeeene su a ostatak je samo podzidan pje5ca­
rom. Osim toga, jedan dio dvorisnog zida koji je 
prema ovoj predpostavci takode kasnije sazidan, 
graden je od rezane teneli je, sto se veoma rijetko 
praktikuje s obzirom da je ovakva gradnja jednog 
dvorisnog ogradnog zida skupa i neisplativa. Zato, 
prema svemu sudeCi, rezana tenelija upotrijebljena 
za gradnju jednog dijela dvorisnog zida uzeta je 
sa portiSenog dijela medrese. 

Svodovi nad prostorijama izvedeni su u donjem 
sloju od sige, dok su sa spoljne strane obloieni ko­
madima tenelije i miljevine u malteru. 

Treba naglasiti da se sjeverni zid medrese, nje­
nog dvorista i dvorista d.Zamije razlikuje od zapad­
nog dvorisnog zida, u kome se vide zazidani veei 
prozorski otvori, koji su kasnije smanjeni i pretvo­
reni u ptiSkarnice. Ove puskarnice, i danas jasno 
vidljive, nastale su u vremenu kada se osjetila po­
treba za odbranom od neprijatelja. 

0 

Prilog IV. P oprecni presjck poslije konzervacije 
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Ovo su bill samo neki od uoCljivih elemenata. 
Medutim, prije pristupanja konzervaciji trebalo je 
prikupiti niz podataka neophodnih za izradu kon­
zervatorskog projekta. 

Na osnovu izgleda objekta (sl. 2), koji je naj­
veeim dijelom bio pokriven kamenom ploeom, nije 
se moglo odmah utvrditi da li su sve prostorije 
zasvodene. Ovo saznanje otezavala je i Cinjenica 
sto su sve prostorije imale tavanicu. Zato se ukazi­
vala potreba da se probnim sondama na krovnom 
pokrivaeu utvrdi krovni sistem i forma. U tu svrhu 
je razotkrivena jedna od nenastanjenjih prostorija 
medrese. Skinut je sloj suta i maltera i ispod njih 
ukazao se svod, ali ne poluoblieast kako se oee­
kivalo, nego krstast, sto je predstavljalo sasvim 
novi element u odnosu na ostale medrese u Herce­
govini. (Slika 4). 

Probna ispitivanja izvrsena su i u hajatu me­
drcse. Rezultati tih ispitivanja samo su potvrdili 
pretpostavke koje su se vee ukazivale na osnovu 
nekih elemenata. Nairne, bilo je uoCljivo da su 
prozori i vrata podignuti u odnosu na prvobitno 
stanje. To se zapa:lalo i po tome sto su bill vidljivi 

tragovi lukova kojima su se prozori i vrata svoje­
vremeno zavrsavali. Ovo podizanje prozora i vrata 
uslovilo je nasipanje dvoriSta medrese, koje je u 
odnosu na prostor oko diamije izdignuto za oko 
60 em. S tim u vezi doolo je i do nasipanja zemlje 
u prostorijama medrese prema nivou dvorista. Ra­
zumije sc da je Ci.tav ovaj zahvat radikalne pre­
pravke objekta izazvao ozbiljne promjene na arhi­
tekturi. Da bi se prozori i vrata podigli, moralo je 
doei do probijanja zidova, uklanjanja prvobitnih 
lukova i do jednostavnih uokviravanja otvora bl~ 
kovima rezane tenelije. Time je fasada znatno 
osiromasena i unakazena. Nova situacija zbog p~ 
dizanja nivoa dvoriSta posebno se manifestvovala 
na istoenoj fa,sadi, gdje su prm:ori bill upadno i 
neprirodno pribliZeni zemlji. Stavise, na istoenom 
zidu uCi.onice u vrijeme prepravke probijena su 
dva nova prozora, sto se vidi po nepostojanju tra­
gova lukova i po slogu kamena. Ovi prozori su ne­
znatno veCih dimenzija od prvobitnih. 

Kada je medresa do:livila ovu veliku popravku, 
nismo mogli da utvrdimo. Cak nam nisu u dovolj­
noj mjeri ni jasni motivi zbog kojih je doolo do 

Slika 6. Izgled medrese posle konzervacije i restau­
racije 
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Prilog V. Vrata medrese: a . postojece stanje, b. pri­
jedlog za konzervaciju 

nasipanja terena dvmista. Pretpostavka da je do 
nasipanja terena oko medrese doslo postepcno, 
usljed erozionog dejstva padavina i poplava, nema 
osnova, jer je sastav n asutog materijala takav da 
nam govori o tome da je nasipanje rezultat radi­
kalnog zahvata. Da je u pitanju dejstvo erozije 
i poplava, onda bi prostor oko d.Zamije i harem 
takode hili nasuti. 
U svakom slueaju ova prepravka je jako degra­
dirala objekat i u vclikoj m jeri izmijenila njegov 
prvobitni izgled. Da navedemo samo je>S neke iz­
mjene koje su izvrsene na objektu prilikom pre­
pravke. Prvobitna vrata, kroz koja se iz hajata 
ulazilo u biblioteku, znatno su suiena i na njihov 
racun probijen je jedan prozor. u prostorijama 
su postavljene drvene tavanice koje su sakrile 
lijepe krstaste svodove. Prema prikupljenim poda­
cima, a i prema dimnjacima i njihovoj formi, svaka 
prostorija medrese izuzev biblioteke imala je ka­
min. Kamini su, medutim, uklonjeni, a u nisama 
su montirani dolafi. Zagrijavanje prostorija vrseno 
je obienim peeima. 

Nasipanjem terena medresa je pretrpila joS niz 
transformacija u konstrukciji i izgledu. Nakon po­
dizanja nivoa poda hajata, morala se podici i cijela 
drvena konstrukcjia hajata, tako da je krov haj ata 

7 NaSe starlne XI 

izveden u ravni krova nad svodnim povrsinama sa 
kojih je skinut olovni lim. Da bi sc protsor izmedu 
svodnih izdignuca prekrio ploeom, nad zapadnim 
zidom je dogradeno 0,60 em zida, prostor ispunjen 
sutom, a zatim pokrov izveden kamenom ploeom. 
Hajat je bio pokriven ceramidom (sl. 3). 

Nakon svih izvrnenih priprema, najprije se pri­
stupilo demontiranju krovnog pokrivaea na hajatu 
koj i je bio u potpunosti dotrajao. Potom se pre5lo 
na demontiranje pokrova nad prostorijama za 
dake. Pa:lljivo je skinut sav sut, ispod koga su se 
pojavile spoljne forme krstastih svodova. U na­
stavku radova ponovljen je isti postupak na pro­
storima iznad uCionice i biblioteke. Tokom raSCi­
scavanja skidan je sav rastresiti materijal do cvr­
ste podlogc. I nad uCionicom pojavio se krstasti 
svod istog oblika kao i nad sobama za stanovanje 
daka, samo znatno veeih dimenzija. Nad bibliote­
kom, medutim, utvrden je izduzeni bacvasti svod 
prema formi protsorije. 

Sva svodna izdignuca potpuno su rasciscena od 
suta (sl. 4). Preko njih postavljen je sloj cement­
nog maltera sa letvama za prievrscavanje olovnog 
lima (sl. 5). Nakon toga sve spoljne svodne povrsi­
ne pokrivene su olovnim limom. Treba istaci da su 
prilikom skidanja suta ustanovljeni ostaci starog 
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Slika 8. Izgled h ajata posle konzervacije 

olovnog pokrivaea sa ekserima kojim je bio pri­
cvrscen. Ista tako na dimnjacima se jasno uoCa.vao 
rub dokle je iSao olovni lim. Tragovi olova prona­
deni na svodnim povrsinama iznad .. svih prostorija 
nedvosmisleno govore o tome da je prvobitni po­
krivac medrese bio olovni lim. Razumije se da je 
to bilo dovoljno uvjerljivo da se prilikom odredi­
vanja vrste krovnog pokrivaea tokom konzervacije 
odlucimo za olovni lim. (Slika 7). 

Kako je profilisani kameni vijenac ispod krova 
medrese bio uklonjen prilikom prepravke, izvr-Sena 
je njegova restauracija na sjevemom i zapadnom 
zidu. Na ovim zidovima vijenac je bio sacuvan 
samo u dijelovima . Dimnjaci su tokom vremena 
takode dotrajali. Izvrsene su manje i veee opravke 
i fugovanje njihovih zidova tako da su ospoooblje-­
ni za dalju upotrebu . J edan dimnjak koji je kas­
nije sazidan , vjerovatno prilikom prepravke objek­
ta, nad prostorij om koja je sll1Zila za ucionicu, po­
ruSen je. 

Hajat je zajedno sa cijelom konstrukcijom spu­
sten na stari nivo. Potpuno je izmijenjena stara 
drvena konstrukcija hajata. Zateeeni p okrov od 
ceramide, koji je stavljen prilikom prepravke me-­
drese, zamijenjen je kamenom plocom, jer se sma­
tralo da je to njegov prvobitni pokrivaC. Pod 
kaldrmisan je rezanim plocama od miljevine. 

Prilieno tclko stanje objekta zahtijevalo je kom­
pletnu konzervaciju sa brojnim restauratorskim 
zahvatima. Medutim , zbog nedostatka sredstava 
oni se nisu mogli u potpunosti izvesti. Izvedeni su, 
zapravo, oni zahvati koji su objckat sanirali i koji 
su ga u osnovnim konturama vratili u prvobitno 
stanje. 

Prema konzervatorskom elaboratu nuzno je 
izvrliiti jos niz radova, m edu koj ima se isticu ovi: 
spustiti podove medrese na nivo ha jata, ukloniti 
stropne konstrukcije i , sto je veoma vaino za arhi­
tekturu objekta, spustiti vrata i prozore na prvo­
bitni nivo i izvrsiti rekonstrukciju prvobitnih lu­
kova koji su do danas sacuvani samo u tragovima. 
Njihovi fragmenti daju nam dovoljno podataka, 
za rekonstrukciju prvobitnog izgleda. Sto se tice 
novih prozora. naroCito onih koji su probijeni na 
istoCnoj fasadi - na zidu ucionice, ovdje postoje 
izvjesne dileme. Zatvaranje tih otvora koji su na­
stali dosta davno izazvalo bi veoma veliko smanji­
vanje dnevne vidljivosti u uCionici, cime bi se u 
znatnoj mjeri smanjila pogodnost ove prostorije za 
savremenu prakticnu funkciju. Ako bi se zadriali 
u onom izgledu kakav je danas, veoma bi oduda­
rali od starih pr<Y.wra kojima treba vratiti lukove. 
Ovo bi izazvalo nesklad i aritmiju na istocnoj fasa­
di objekta, sto bi, svakako, dovelo do izvjesne de­
gradacije. Postoje, u stvari, dva najcjelishodnija 
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rJesenja: ili zatvoriti prozore, ili ih pak zadrlati 
s tim sto ih treba, bez obzira sto su kasnije nastali, 
uskladiti sa ostalim prozorima, t j. dodati im lukove. 
Jer, novi prozori gotovo ni po •cemu se sada n e 
razlikuju od starih, osim sto su evidentna m ala 
odstupanja u dimenzijama i sto ne posjeduju 
ostatke lukova. 

Tek kasnije bi do8lo na red uredenje enterijera, 
koje za sobom povlaci restauraciju kamina i zatva­
ranje dolafa. 

Namjena medrese mJe joo prostudirana, ali se, 
bar u sadasnjem trenutku, nameee kao najsreCnije 
rje8enje da se njene prostorije iskoriste za stalnu 
izlozbu starih rukopisa, knjiga i arhivskih doku­
menata. 

Za izvrsenje dosadasnjih mdova na konzervaciji 
objekta utrooeno je 5, 564. 515 dinara. Sredstva su 
obezbijedili Skupstina opstine Mostar i Zavod za 
za3titu spomenika kulture u Mostaru. 

DIE WIEDERHERSTELLUNGSARBEITEN AN DER MEDRESSE DES KARADJOZ-BEG IN MOSTAR 

Die Karadjoz-beg-Medresse in Mostar ist, neben 
derjenigen des Schischmaan-Ibrahim-Pascha in Poci­
telj, die einzig erhaltene theologische Schule in der 
Herzegovina. Sie wurde zwischen 1557 und 1570 erbaut. 
Ihr Stifter ist der Wohltater Mehmed- (oder Muha­
med-) Bey mit dem Beinamen >>Karadjoz« d. h. »der 
Schwarzaugige«, dessen Leben und gesellschaftliche 
Rolle in der damaligen Herzegovina wenig bekannt 
sind. 

Die Medresse von Mostar gehort zu dem kleinen 
Typ, sie besteht aus 6 Raumen (4 Schlilerzimmer, 1 
Vorlesungsraum und die Bibliothek) und einer Sau­
lenhalle. 
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Die Wiederherstellungsarbeiten, die in den Jahren 
1964--65 unternommen wurden, sollten dem Gebau­
de das urspriingliche Aussehen zuriickverleihen. So 
wurden die alten Gewolbe iiber den Wohnzimmern 
blossgelegt, und mit bleiernen Platten bedeckt. Die 
Saulenhalle, deren Holzkonstruktion baufallig war, 
wurde in alter Weise neu aufgebaut und mit Stein­
platten iiberdeckt. 

Die Arbeiten sind nicht beendet. Im weiteren Pro­
gramm steht vor allem noch die Erneuerung der Fen­
ster- und Tiirbogen, weiterhin noch die zweckmassige 
Verwendung des so restaurierten Monumentes. 



SEFIK BESLAGIC 

TRNOVO 
Srednjovjekovni nadgrobni spomenici 

Uvod 

Terenski podaci za ovu radnju sakupljeni su 
u nekoliko navrata od 1958. do 1961. godine. Ne­
kt-opole u Ledicima, P recanima, Presjenici i Deli­
ja.Su pregledali smo ponovo 1965. godine da bismo 
provjerili stanje pojedinih spomenika, posebno onih 
sa natpisima. 

Svi ovdjc obuhvaceni lokaliteti sa steccima pri­
padaju teritoriju komune Trnovo, osim onih uz 
1naselje Varoo, koji su danas administrativno u 
sastavu komune Kalinovik. Cini nam se da sve ovo 
podrucje - izmedu velik ih i prostranih planinskih 
masiva Treskavice, Bjelasnice i J ahorine - pred­
stavlja izvjesnu geografsku cjelinu. Jedino sa jugo­
istoene s trane to podruCje nije ogranieeno visokim 

I 

planinama, ali se podrucje koje se na tu stranu 
nadovezuje, tzv. J abuka, odavno treti.ra zasebnom 
geografskom cjelinom. Osim toga, ovako obuhva­
ceni i obradeni stecci Trnova i okoline upravo po­
vezuju podrucje steeaka Kalinovika1 sa nedavno 
obradenim ali jos nepubliciranim podrucjima ste­
eaka Jabukc i okoline Sarajeva. 

Prilikom rada na terenu Va;t10si pomagao je 
Ivo Bojanovski , arheolog-konzervator, a na osta­
lim tcrcnima Ranko Rosie, fotograf Zavoda za za­
stitu spomenika kulture Bill, na Cijoj sc saradnji 
zahvaljujemo. Osim toga, R. Rosie je veeinu foto­
sa snimio i izradio, dok su ostali snimci, kao i 
planovi i crteii, autorov rad. 

PREGLED NEPROPOLA 

Ova radnja obuhvata 18 nekropola steeaka koje 
se nalaze uz slijedeca naselja: Trebecaj , LediCi, Sa­
band, Preeani, Donja Presjenica (Odzak, Filipo­
vi.Ci i Mooici), SisiCi, Delijas, G ukavac i Varos. 

(Prila2e se karta podrucja u omjeru 1 : 100.000 
- sl. 1.) 

Evo na jvaznijih podataka o steecima, ovih ne­
kropola : 

TREBECAJ 

Trebeeaj je selo koje je situirano oko 3 km 
zapadno od Trnova. Obieno mu se prilazi pjesa­
ckim putem od Trnova. Na podrucju ovoga nasel ja 
steCci se nalaze na 4 mjesta: 

1. Najveea nekropola smje8tena je ispred sela, 
dolazeei od Trnova. Tu se s desne i lijeve strane 
puta nalazi ukupno 67 steeaka, od cega 2 sljeme­
njaka, dok su ostalo sve sanduci (?) . Spomenici 
su vrlo dobro obradeni, ali su danas u dosta sla­
bom stanju - okrnjeni su, popucali i djelomicno 
utonuli. Dimenzijc su im prosjecne. Orjentirani su 

po pravcu sjever jug. Svrstani su u nizove 
okomito na pravac orijentacije. 

Na ovim spomenicima nema ukrasa. 
2. Oko 500 m istoeno od kuea sela nalazi se 

nekropola sa svega 5 stecaka u ohliku slemcnjaka 
sa pos toljima koji su postavljeni na jcdnoj glavicL 
Spomenici su vrlo dobro obradeni a i ocuvani, 
sam o je 1 prevaljen. Dva od njih su rela tivno ve­
likih dimenzija . Orijentacija im je nejednaka -
3 stoje po pravcu zapad - istok, a 2 po pravcu 
sjever - jug. 

Nemaju ukrasa. 
3. Treea nekropola steeaka se nalazi na slienoj 

glavici, oko 200 m sjeveroistoeno od krajnjih se­
oskih kuea. Tu je 12 spomenika, od eega 1 sljeme­
njak, 8 sanduka i 3 ploee. Jedan sanduk se svojom 
velicinom veoma istice: 260 X 140 X 140 em. Spo­
menici su dobro klesani, ali su danas u vr lo sla­
bom stanju. 

1 Sefik Bcslagic, Kalinovik Sarajevo 1963. 
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Sl. 1 Karta podrucja u om jcru 1 : 100.000 

4. Cetvrta nekropola je smje5tena na usku a 
dugaCku gredu, oko 150 m sjeverno od kra jnjih 
seoskih kuea. Tu je 25 steeaka, sve u obliku san­
duka. Spomenici su bill dobro obradeni. Danas, 
medutim, oni vrlo slabo izgledaju. Orijentirani su 
po pravcu sjcvcrozapad - jugoistok. 

Cetiri primjerka ove nekropole imaju ukrase. 
Na vodoravnim stranama dvaju spomenika ure­

zana je sredinom po duzini obicna linija. 
Na vodoravnoj strani treeeg sanduka urezana 

je obiena linija i u jednoj polovini te strane pri­
kazan je obiean plastiean krst. 

Na vodoravnoj strani cetvrtog spomenika pla­
stieno je prikazan lav (?) prema kome je uperen 
mac koji drii ruka savijena u laktu. Motiv je 
veoma ooteCen. (Sl. br. 2). 
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Ostali podaci 

Oko 60 m sjeverozapadno od nekropole broj 1 
nalazi se desetak starih muslimanskih n adgrobnih 
spomenika. Na nekim od njih vide se motivi pla­
stienih jabuka, sablje, topuza, luka sa strijelom 
i polumjeseca. 

Odmah do n ekropole stecaka smje5teno je malo 
pravoslavno groblje. 

LEDICI 

Ledici su oveee selo koje je smje5teno u sjever­
nom podnoiju Treskavice planine, oko 8 km zrac­
ne linije na zapad od Trnova. Moie mu se doCi 
pjesaCkim putem preko Trebeeaja, ill do pod samo 
selo terenskim motornim kolima novom cestom od 



Sl. 2. - Motiv na stecku nckropole u Trebecaju 

Bogatica. U neposrednoj blizini ovoga sela eviden­
tirane su dvije nekropole stecaka: 

1. - Nekropola na putu za Dujmovice 

Oko 1.000 m jugoistocn o od Led.iea, pokraj puta 
kojim se ide u susjedno selo Dujmovice, a na pri­
licno istaknutom golom zemlj istu, blizu kote 947 m , 
smjestena je nek:·opola sa 116 steeaka, od cega 
12 sljemenjaka, 101 sanduk i 3 krstace. · 

Spomenici su lijepo klesani, ali su danas ndto 
okrnjeni, zatim su neki skliznuli sa svog mjesta, ili 
su djelomicno utonuli i nagnuti. 

Orijentirani su po praveu zapad - istok, ill sa 
neznatnim otklonom od toga pravea, osim 12 
primjeraka koji stoje po praveu sjever- jug. Osim 
toga, manji broj oko samog puta (usjek) skliznuo 
je i danas ne s toji in situ. Inaee su skoro svi 
svrstani u nizovc okomito na osnovni pravae 
orijentacije. 

Desetak primjeraka ima ju relativno vclike di­
menzije, kao sto je npr. jedan sanduk sa 235 X 
145 X 52 em, ili sljemenjak u sjeveroistocnom kra­
ju sa 220 X 110 X 150 em. 

Na prilozcnoj skici (sl. br. 3) vidi se r<>sporcd 
stecaka ove nekropole, a na sl. br. 4 vidi se ne­
kropola sa sjeveroistoene strane. 

Ukrascno je 13 spomenika: 
Broj 1 je ne5to osamljena krstaea u ju2nom 

kraju nekropole koja na istoenoj eeonoj strani ima 
polumjesec i luk sa strelom, a na sjeverenoj bocnoj 
mac i buzdovan (sl. br. 5). 

Broj 2 je veCi sanduk koji na vodoravnoj 
strani ima urezanu liniju. 

Broj 3 je sanduk koji na vodoravnoj strani ima 
vrlo plastican obiean krst. 

Broj 4 je veCi sanduk k oji na vodoravnoj 
stt·ani ima urezanu liniju i desno i lijevo od nje 
po jedan obican krst. 

Broj 5 je takoder sanduk. Na njcgovoj vodo­
ravnoj strani je plastican stilizovan krst kod koga 
se popreC.ni krakovi zavt·savaju kao krugovi, a 
ostala dva kao kruzni vijenei koji su na jednom 
dijelu prekinuti. 

Broj 6 je sljemenjak koji na bo{:nim stranama 
ima posiroku plast;cnu vrpeu kao i riz. 

Broj 7 je spomenik u obliku sanduka koji je 
na juznoj strani zatesan po duzi ni, a na sjevcrnoj 
po sirini. Ukrasen je sa svih vidljivih strana. Na 
vodoravnoj strani ima vrlo plastiean krst sa ure­
zanom linijom po sredini krakova, uokviren obic­
nom pravougaonom bordurom. Na jcdnoj kosoj 
sjevernog cela nalazi se pr<>.vougaoni okvir koji i 
preko sredine, po sirini, ima vrpcu tako da cini 
dva pravougaonika. a na drugoj kosoj plohi je 
stilizovana biljka koja na jprije ima jedan par 
debelih i nesto povijenih listova, a onda jos dva 
para malih i jednostavno urezanih. Na suprotnim 
kosim plohama u pravougaonom okviru urezan 
jc stilizovan krst na stalku. Sa uspravnog kraka 
na dva mjesta izbijaju po dva simetricna poluluc­
na dodatka. Na zapadnoj bocnoj strani u dva pra­
vougaona okvira nalaze ze biljkc sa po dva lista 
koji se ne-Sto povijaju prema vani i dole. (Na sl. 
br. 6 vide se vodoravna, zatim jedna kosa sjever­
na, a onda i zapadna boena strana, a na sl. br. 7 
vidi se motiv na jednoj kosini juznog cela spo­
menika.) 

Broj 8 je pomaknut sanduk koji n a vodoravnoj 
strani ima uzdliZ urezanu liniju. 

Broj 9 je znatno u tonuo sanduk. Na vodoravnoj 
strani ima stilizovan krst ciji se krakovi zavrsa­
vaju kao sidra. 

Broj 10 je utonuo i osteeen sanduk koji u istoe­
nom dijelu vodoravne strane ima 3 plastiC.no pred­
s tavljene .ljudske glave (sl. br. 8). 

Broj 11 je veci sanduk koji na vodoravnoj stra­
ni ima krst cij i se krak ovi zavrsava ju kao kruzni 
vijenei (sl. b r. 9). 
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Sl. 3. - Plan nekropole stccaka br. 1 u Ledicima 
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Sl. 4. - Nekropola stecaka br. 1 u Ledicima - pogled 
sa sjeveroistocne strane 

Broj 12 je debela krstaea. Na popreenim kra­
kovima ima po jednu polujabuku, a na donjem 
dijelu juzne bocne strane sablju i buzdovan (sl. 
br. 10). 

Broj 13 je slicna krstaca, ne8to nagnuta. Na 
vrhu gornjega kraka · je polujabuka, a na donjem 
dijelu ju.Zne bocne strane isti motiv kao i na pret­
hodnoj krstaci - sablja i topuz. 

2. - Zlataric 

Oko 200 m sjeveroistoCn.o od naselja, na kosi 
zvanoj Zlataric, smjestena je nekropola sa 74 stee­
ka, od tega 5 sljemenjaka i 69 sanduka. Spome­
nici su dobro obradeni, ali su do dana:.; slabo ocu­
vani, jer medu njima ima veei broj okrnjenih, kao 
i prevaljenih i utonulih. 

Orijentirani su po pravcu zapad- istok, osim 
14 primjeraka koji stoje po pravcu sjever- jug. 
Veeina je svrstana u nizove. Nesto se izdvajaju 2 
stecka koja se nalaze na glavici u jugozapadnom 
kraju nekropole. 

Sl 5. - Istocna ceona strana spom. br. 1 nekropole 
br. 1 u Ledicima 
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Sl. 6. - Vodoravna, sjeverna ceona i zapadna bocna 
strana sporn. br. 7 nekropole br. 1 u Ledicirna 

Sl. 7. - Juzna ceona i vodoravna strana sporn. br. 7 
nekropole br. 1 u Ledicirna 

(N a sl. br. 11 vidi se raspored stecaka, a sl. 
br. 12 prikazuje pogled na nekropolu sa jugoza­
padne strane.) 

Ukrasena su 3 primjerka: 
Na juznoj ceonoj strani sanduka broj 1 ureza­

na je neka vrsta krsta - urnjesto poprecnih kra­
kova su polukruZI1ice. 

Na vodoravnoj strani sanduka broj 2 na lazi se 
v rlo plastican stilizovan krst kod koga se poprec-
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Sl. 8. - Sporn. br. 10 nekropole br. 1 u LediCirna 

Sl. 9. - Sporn. br. 11 nekropole br. 1 u Ledicirna 

ni krakovi zavlliavaju kao krugovi, a uspravni kao 
krl!Zni vijenci koji nisu potpuno spojeni (sl. br. 13). 

Na vodoravnoj strani sanduka broj 3 prikazan 
je vrlo plastican obican krst. 

Ostali podaci 

U sjevernom dij elu nekropole broj 1, koja se 
nalazi pokraj puta za Dujrnovice, kasnije je stvo-
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Sl. 10. - Sporn. br. 12 nekropole br. 1 u LediCima 

0 

ooc 

G 

0 
0 .., 0 

0 DODO 
DO 0 G 

DODo 

0 0 0 0 0 
oo 

DO 0 

0~ 

r eno pravoslavno groblje, u koje sc i danas sa­
hran)uju stanovnici Ledica. 

U Osredcima, vrlo blizu kuca zapadnog kraja 
sela, nekada je bio kamenolom za steeke. Tu smo 
nasli jedan skoro sasvim obraden sanduk sa po­
stol jem. 

SABANCI 

Nepuna 2 kilometra od Ledica na sjever smje­
steno je selo Sabanci a oko 500 m sjeveroistocno 
od seoskih kuca toga sela , na vrlo istaknutom 
mjestu i raskrsnici putova, kod kote 1.056 m , si­
tuirana je nekropola sa 50 steCaka, od cega 9 slje-­
menjaka, 39 sanduka i 2 krstace, 

Spomenici su dobro obradeni, a danas su dje­
lomicno osteceni. Orijentirani su dvojako - jed­
na polovina broja po pravcu zapad- istok, a d r uga 
po pravcu sjever-jug. Inace se primjeeuju nizovi 
steeaka i jedne i druge orijentacije. . 

(Na sl. br. 14 vidi se raspored steeaka, a sl. br. 
15 prikazuje pogled na nekropolu sa sjeverne stra­
ne.) 
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Sl. 11. - Plan nekropole br. 2 - Zlataric u Le!dicima 
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Sl. 12. - Nckropola Zlataric u Ledicima - pogled s 
jugozapadne strane 

Ukrasena su 2 primjerka: 
Broj 1 je osteeen sanduk koji na vodoravnoj 

strani ima motiv »svastike«. 
Broj 2 je visok ali prevaljen sljemenj ak. Na 

vidljivoj boenoj strani (sada vodoravnoj) ovaj spo-
m enik ima friz od urezanih paralelnih kosih crti­
ca i ispod toga niz od vrlo stilizovanih arkada, kod 
kojih su intrekolumnije uske, a veza pravougaonih 
i kruznih povrsina samo je naznaeena jednom vo­
doravno urezanom crticom. Na vdljivoj ceonoj 
strani plastieno su prikazani stit sa mal.-em i 
pokraj toga buzdovan. N a vidljivoj krovnoj plo­
hi ovaj sljemenjak ima 3 plujabuke. 

Ostali podaci 

Odmah do ove nekropole sa zapadnc strane, 
takoder na istaknutom mjestu, nalaze se ostaci ne­
kadasnje stare nekropole sa islamskim spomenici­
ma. Tu su pretemo prizmatieni niSani koji se za­
vr5avaju prikracenom piramidom. Vrlo lijepo su 
obradeni i ukraseni sa polujabukama, sabljama, 
buzdovanima i lukovima. 

Na istoenom kraju nekropole steeaka nastalo 

eajenim krstacama. Medu spomenicima ovoga gro­
blja istieu se 2 starije krstace, bez ukrasa, od k ojih 
je jedna prelomljena. 

je kasnije i dana5nje pravoslavno groblje sa uobi- Sl. 13. - Sanduk br. 2 nekropole Zlataric u Ledicima 
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Sl. 14. - P lan nekropole stecaka u Sabancima 

Na nekoliko mjesta izmedu i u blizini stceaka 
vide se i grobovi koji su na povr8ini zernlje oivice­
ni manjim neobradenim kamenovima. 

PRECANI 

Oko 2 km zracne linije na sjeveroistok od Sa­
banaca lcii selo Pre<:ani. Oko 1000 m jugozapadno 
od sela, na dosta istaknutom mjestu, kod kote 
1016 m, pokraj puta, smjestena je nekropola sa 
184 steeka, od cega 9 sljemenjaka i 175 sanduka(?) . 
Izmedu ove i prethodne n ekropole prostire se Pree­
ko polje koje se obraduje. Zapadno od n jega nad<r 
vezuju se obronci Bjelasnice. 

Spomenici ove nekropole su dosta dobro klesa­
ni, ali su zbog vjetrova i ki8a vrlo isprani, ispucali 
i ooteceni, a neki su i djelomieno utonuli. Osim 
manjeg broja relativno velikih steCaka, svi spome­
nici ovdje imaju prosjecne dimenzije. Dosta gusto 
su postavljeni. Sljemenjaci i viSi sanduci nalaze se 
prete-"..mo u zapadnom dijelu nekropole. 

Orijentacija steeaka je po pravcu zapad- istok, 
ili sa n eznatnim otklonom od toga pravca, sa iz­
nli.mkom desetak primjeraka, viSe na periferiji, 

koji su postavljeni po pravcu sjever- jug. Na ovoj 
nekropoli se strogo vodilo racuna da se spomenici 
niZu okomito na osnovni pravac orijentacije. 

(Na sl. br. 16 vidi se raspored steeaka, a sl. br. 
17 prikazu je pogled na nekropolu sa sjeverozapad­
ne strane.) 

Ukra8eno je 20 primjeraka: 
Broj 1 je povisok sljemenjak sa postoljem. Ima 

obienu ali po8iroku vrpcu kao friz na boenim stra­
nama. 

Broj 2 je veci sanduk koji na vodoravnoj stra­
ni ima uzduznu urezanu liniju . 

Broj 3 je dugaeak sanduk koji na vodoravnoj 
strani ima pravougaon stit sa macem kod koga je 
donji dio korica tordiran. Na stitu se uoeava krst 
Cija se dva popreena kraka zavrsavaju kao kru­
zi6i. Na stitu su jo8 dvije polujabuCice. Osim toga, 
na ovoj strani je i motiv u obliku kvadratnog okvi­
ra u cijoj unutrasnjosti su 4 polujabucice (sl. 
br. 18). 

Broj 4 je manji sl jemenjak sa postoljem. Na j c­
dnoj krovnoj plohi on ima stit sa macem. 

Broj 5 je veliki sljemenjak sa postoljem kod 
koga je istaknut hrbat i od ovoga se oko sredine 

Sl. 15. - Nekropola st ecaka u Sabancim a - pogled sa 
sjeverne strane 
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Sl. 16. - Plan nekropole stecaka u Precanima 

krovnih ploha prl!Zaju 2 simetriena pravougao­
nika. 

Broj 6 je nagnut sljemenjak koji na boenim 
stranama ima obienu plastienu vrpcu kao friz. 

Broj 7 je dugaeak sanduk koji na vodoravnoj 
strani ima neobicno stilizovan krst. Jedan uspravni 
krak krsta se zavrsava kao krug, a drugi sc raeva 
i · rieito povija. Popreeni krakovi idu sa dva mjesta 
i ne5to se povijaju. Na jednome od ta dva mj~ta 
krak je dv95truk i povija se na jednu i na drugu 
stranu (sl. br. 19). 

Broj 8 je sanduk koji na vodoravnoj strani ima 
rozetu u dva tordirana kruzna vijenca. 

Broj 9 je utonuo sanduk (200 X 100 X ? em). 
Na njegovoj vodoravnoj strani, unutar pravougaO-: 
nog okvira, urezanim linijama predstavljcni su 
neobieni motivi koji najvise podsjeeaju na ljudske 
figure. S jedne l!Ze strane su 2 figure koje imaju 
glavu, ruke i trup, a dolje se prosiruju u pravo­
ugaonik. N a suprotnom kraju su takoder 2 figure, 
ali su prikracene - imaju samo glavu i gore uz­
dignuta ramena. Iznad ovih su jos 2 figure ne5to 
drugaCi.je koncipirane - elipsasta glava, jednostav-

I 10 

no urezane povijene ruke koje drle po nckakav 
okruglast predmet i trup koji je prikazan jedno­
stavnom ure-L:anom linijom (ne vidi se jasno, al_i 
li.zgleda da se ta linija dolje racva i tako predstav­
lja noge). Joo jedna figura, slicna ovim zadnjim, 
urezana je izmedu svih, u polo7.aju koji je pravi­
lan kada se spomenik gleda sa sjeverne strane. 
Izmedu figura, poc-evsi odozdo prema gore, gle­
dajuci sa juga, urezan je natpis u kojemu se kaze 
datu LEZI IVANNA SVOJOJ ZE:JyiLJI (sl. br. 20). 
Na sjevemoj boenoj strani urczane su slliene 3 fi­
gure i iznad njih drugi dio natpisa koji govori o 
pisaru - majstoru (sl. br. 21). 

Broj 10 je veei sanduk koji ima tordiranu vrp­
cu kao ·ojaeanje vodoravnih ivica. 

Broj 11 je takoder veCi sanduk. Na njegovoj 
vodoravnoj strani je obiena pravougaona bordura 
i unutar ove jednostavno prikazan eovjek i porel;i 
njega mac (sl. br. 22). 

Broj 12 je sanduk koji na vodoravnoj strani 
ima urezanu crtu koja podsjeea na stap bez drske. 



Sl. 17. - Nekropola stecaka u Precanirna - pogled sa 
sjevcrozapadnc strane 

Sl. 18. - Sporn. br. 3 nekropole u Pr ecanirna Sl. 19. - Sporn. br. 7 nekropole u Precanirna 
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Sl. 20. - Ukrasi i natpis na vodoravnoj strani spom. 
br. 9 nekropole u Precanima 

Sl. 21. - Ukrasi i natpis na sjevernoj bocnoj strani 
spom. br. 9 nekropole u Precanima 



Broj 13 je sanduk koji na vodoravnoj strani 
ima urezanu predstavu krsta sa elipsastom gla­
vom . 

Broj 14 je sanduk koji na vodoravnoj strani 
ima rozetu. 

Broj 15 je slii~an sanduk. Na njegovoj vodorav­
noj strani se zapa7.a obicna p ravougaona bordura, 
dok se ostali motivi danas ne raspoznaju. 

Broj 16 je sanduk koji na vodoravnoj strani 
ima plastiean krst Cij i se gornji uspravni krak za­
vr5ava krugom. 

Broj 17 je ve6i sanduk. N a vodoravnoj strani 
jc pravougaona obicna vrpca koja se proteze i 
uzduz sredinom te stran e. U jednoj kao i u dru­
goj polovici strane je po jedna ljudska figura ko­
tia je prikazana urezanim linijama - glava je 
okruglasta, ruke su gore uzdignute, a nogc se dole 
racvaju (sl. br. 23). 

Broj 18 je sanduk koji na vodoravnoj st rani 
ima pravougaonu borduru i unutar nje obican 
krst. 

Broj 19 je sanduk koji im a borduru i unutar nje 
antropomorfn i krst na vodoravnoj strani (sl. br. 24). 

Broj 20 je C>Stecen sanduk koji na vodoravnoj 
strani ima plastiean krufui vijenac. 

Ostali podaci 

Odmah do nekropole sa zapadne strane nalazi 
se vrlo staro muslim ansko groblje sa znatno oste­
cenim n iSanima na kojima se vide plasti<:ni moti­
vi sablje, luka sa strijelom, jabuke i buzdovana. 

DONJA PRESJENICA 

To je vece naselje koje se prostire oko istoime­
ne rjeeice, sjeverno od Sabanaca i Preeana. Postoji 
Gornja i Donja Presjenica. Na podrucju Donje 
Presjenice steeci se nalaze na 4 m jesta, i to u bli­
zini zaseoka Od~ak, FilipoviCi i MC>Sici. 

1.- Odzak 

Na lokalitetu Bare, sasvim blizu zaseoka Odzak 
u Donjoj Presjenici, oko 1 km zapadno od nekro­
pole koja pripada MosiCima, pokraj seoskog puta, 
smje5tena je nekropola sa 13 stecaka, od cega 2 
sl jemenjaka, 10 sanduka i 1 ploea. 

Spomenici su lijepo obradeni. ali su danas pri­
lii':no ooteeeni - ispucali su, nagnuti, utonuli i ne­
sto okrnjeni. 

Orijentirani su dvojako - veei broj po pravcu 
zapad-istok, a manji po pravcu sjever-jug. Ne­
kropola je dugacka a uska zbog terena koji je ta­
kav raspored diktirao. 

Ukrasen je samo jedan sanduk. Na vodoravnoj 
strani toga spomenika prikazana je »vodenica«. 

2. - Otijesevo 

Oko 250 m zapadno od prethodne nekropole, 
takoder pokraj puta, a na lokalitetu Otijesevo (bri­
jeg izna d r jecice i puta). na povelikom rastojanju 

Sl. 22. - Sporn. br. 11 nekropole u Precanima 

Sl. 23. - Sporn. br. 17 nekropole u Precanima 
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Sl. 24. - Sporn. br. 19 nekropole u Precanima 

postavljena su 2 osamljena sljemenjaka sa posto­
ljima. 

Spomenici su odlicno obradeni, ali je danas je­
dan od n jih znatno osteCen i potkopan. 

Orijentirani su po pravcu zapad- istok. 
Prvi spomenik, ona j koji se nalazi blize putu, 

ukrasen je i ima natpis u »bosancici«. Njegove di­
menzije bez postolja su: 180 X 100 X 125 em. Pre­
ko boenih strana mu se pruza plastican friz od po­
vijene linije sa trolistovima koji u toj visini prelazi 

preko ceonih strana. Friz je odozdo porubljen 

Sl. 25. - Istocna ceona strana ukrasenog sanduka u 
Otijesevu (Donja Presjenica) 

II4 

plasticnom vrpcom. N a istoenoj ceonoj strani, is­
pod friza, urezana je »SVastika« (sl. br. 25). Na 
ju:lnoj boenoj strani urezan je natpis u kome se 
kaze da je pokojnik mnoge zemlje obisao i do5ao 
kuci gdje je umro i gdje je sahranjen na svojoj 
bastini (sl. br. 26). 

3. - Filipovici 

Zaselak koji se nalazi u strani, oko 800 m sje­
verno od Odzaka zove se FillpoviCi.. Zapadno od 
kuca Fillpovica, pokraj puta, a na lokalitetu Kri­
zevac smjeiitena je nekropola sa 62 steeka, od cega 
1 sljemenjak i 61 sanduk. 

Veeina spomenika je slabo obradena. lma mno­
go nagnutih i utonulih primjeraka. Inace su osred­
nje sacuvani. 

Orijentirani su iskl jucivo po pravcu zapad- is­
tok i svrstani u nizove. Nekropola zauzima povrsi­
nu od oko 100 X 40 m. 

Ukrasen je samo jedan sanduk. Na njegovoj 
vodoravnoj strani plashlcno je prikazan obican 
krst. 

4. - Mosici 

Blizu usca rjeCice Presjenice, na raskrsnici pu­
tova, oko 2 km jugozapadno od Kijeva na cesti 
Sarajevo--Trnovo, nalazi se zaseok Mosici. Na lo­
kalitetu Greblje, gdje se danas nalazi malo pravo­
slavno groblje, smjestena je nekropola sa 11 ste-
6-aka, od cega 9 sanduka, 1 ploea (?) i 1 krstaea. 

Spomenici su osrednje obradeni i oeuvani. Neki 
primjerci su okrnjeni ill utonuli. Izgleda da je tu 
nekada bilo neiito vise stecaka. 

Orijentirani su po pravcu zapad- istok, osim 
jednoga koji stoji po pravcu sjever-jug. 

Ukrasena je sam o krstaea. Na jednoj siroj str a­
ni ovoga spomenika plasticno su prikazani jelen i 
pas, a na suprotnoj su urezani motivi polumjeseca 
i sunca (sl. br. 27). 

Ostali podaci 

Selo Presjenica zvalo se istim imenom i u XVII 
vijeku jer ga tada spominje Evlija Celebija. Ovaj 
turski putopisac je na putu od Konjica ka Saraje­
vu 1664. god. bio i u Presjenici. On kaze da je to 
»naseljeno i zivo selo na teritori ji Bosne, u pro­
stranoj ravnici, s vrtovima, nasadima ; ima dzami­
ju i oko stopedeset ploeom pokrivenih kuea>> . Na­
vodi i to da je Presjenica dio Cengica zijameta.2 

SISIC:I 

Selo Sisici situirano je oko 4 km zraene linije 
na sjeveroistok od Trnova, povisoko iznad doline 
Crne rijeke. Do njega se dolazi starim seoskim pu­
tem od Trnova, ill nesto kracim sa nove ceste koja 
vodi dolinom Crne rijeke. Na podrucju Sisica na­
laze se 2 nekropole steCaka. 

2 E. Celebija, Putopis II (prevod H. Sabanovica), 
Sarajevo, 1957, 252 



1. - Nekropola kod Grada 

Oko 1 km zraene linije na sjever od naselja, 
sjeverno od starog puta Trnovo-Delijas, blago se 
izdize brdo koje se ovdje zove Grad, a juzno se 
izdize veliko brdo Bubo (kota 1220 m ). Pored sa­
m oga puta, u podnozju Grada, nalazi se nekropo­
lica sa svega 2 spomenika interesantnih oblika . Je­
dan steeak je kombinovan oblik sljemenjaka i san­
duka. Njegova veea polovina je sljemenjak , a m a­
nja je nizak sanduk. Drugi je sand uk ali od dva 
d ijela - jednog vi.Seg i drugog nizeg sanduka. 
Obadva spomenika imaju postolja. Stecci su veo­
ma osteeeni. Orijentirani su po pravcu zapad- is­
tok. 

Ukr asen je kombinovani sljemenjak. Na njego­
voj juznoj bocnoj strani prikazana je scena lova u 
koj oj je lovac na konju a ispred njega je jelen (sl. 
br. 28) . 

2. - Mramorje 

Druga nekrpola Sisica smjestena je zapadno od 
kuca. n a duguljasto izboeenom zemljistu, pored sa­
m oga puta. Lokalitet je ovdje poznat pod imenom 
Mramorje. Tu smo eviden t irali 45 stecaka, od cega 
15 sljemenjaka i 30 sanduka. 

Spomenici su vrlo dobro obradeni, ali su danas 
djelomicno osteeeni i utonul i. 

Orijentirani su po pravcu zapad- istok, osim 9 
primjeraka koji stoje po pravcu sjever - jug. Svr­
stani su u nizove. 

Prilaze se plan nekropole - sl. br. 29. 
Ukrasena su tri primjerka, i to 1 sljemenjak 

2 sanduka . 
Broj 1 je oveei sljemenjak sa postoljem. Na 

istocn oj krovnoj plohi ima plastican motiv polu­
mjeseca. na sjevernoj ceonoj vrlo veliko plasticno 
sunce (krug), a na suprotnoj jabuku. 

Sl. 26. - Juzna bocna strana 
ukrasenog sanduka u Otijesevu 

(Donja Presjenica) 

Brojem 2 obilje2en je znatno utonuo sanduk 
koji na vodoravnoj strani ima urezanu borduru od 
cikcak-linija. 

Brojem 3 oznacen je povelik ali u tonuo sanduk. 
Na njegovoj vodoravnoj strani, poprijeko pri kra­
jevima, pru:laju se 2 siroka pojasa od urezanih is­
prepletenih cikcak-linija, koje se od izlizanosti. d a­
nas jedva zapazaju. 

Sl. 27. - Istocna ceona strana ukrasene krstace u 
MosiCima (Donja Presjenica) 
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Sl. 28. - Juzna bocna strana kom­
binovanog sljemenjaka na nekropoli 

kod Grada u Sisicima 

Ostali podaci 

Oko 250 m na sjever od prve nekropole SiSiea 
izdiZe se Grad. S ove strane to je nevcliko brdo 
koje se, medutim, s druge strane veoma strmo 
spusta Crnoj ri jeci. 

U blizini steeaka ove nekropole primJeCUJU se 
grobovi koji su na povrsini zemlje elipsasto ome­
deni manjim kamenjem. 

Odmah zapadno od steeaka nekropole Mramor­
je nastavljaju se starij i i noviji m uslimanski nad­
grobni spomenici. Na n a jstarijim ogromnim nisa­
nima sa turbanima vidimo plastiene motive sa­
blje, buzdovana i luka, na jednom isto tako stari-

s 

j 

jem nisanu bez turbana nasli smo predstavu covje­
cjeg lika i rozete u vijencu, a na drugom rozetu 
u vijencu sa vrpcom od cikcak-linija. 

Oko 1 km zapadno od Mramorja izdize sc Gra­
dina. 

DELIJAS 

Dclijas je ovece naselje Crne rijcke koje je si­
tuirano na obroncima Jahorine i u samoj dolini 
rjecice, ispod Gradine (kota 1184 m). Pokraj puta 
prema Zabojskoj, zapadno od Gradine, a na pre­
sedlini koja se ve-.le za podno-.lje Gradine, nalazi se 
jedna od najvecih nekropola steCaka u Bosni. Njoj 

Sl. 29. - Plan nekropole Mramorje u Sisicima 
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Sl. 30. - Plan nekropole stecaka u Delijasu 
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Sl. 31. - Nekropola stccaka u Delijasu - pogled sa 
sjeverozapadne strane 

se mcxZe doei od centra sela, iz doline rijeke, uzbrdo 
n a sjever, za 1/ 2 sata hoda. Lokalitet na kome je 
smje5tena nekropola ovdje je poznat pod imenom 
Vitica ili Groblje. Tu smo evidentirali ukupno 241 
spomenik, od cega 28 sljemenjaka i 213 sanduka. 
Osim toga, oko 150 m sjevemo, pored istog puta 

Sl. 32. - Sjeverna bocna strana spom. br. 1 nekropole 
u Delijasu 

118 

ka Zabojskoj, nalaze se joo 2 osamljena steeka u 
obliku sanduka sa postoljima. Ako i njih pribro­
jirno ovoj nekropoli, onda bi ovdje bila ukupno 
243 steeka, od eega 28 u obliku sl jemenjaka i 215 
u obliku sanduka. 

Vecina spomenika su prosjeenih dimenzija, ali 
ima nekoliko primjeraka vrlo velikih kao i vrlo 
malih dimenzija. Veeina steCaka je sa postoljima. 
Mnogi primjerci u obliku sanduka su znatno uto­
nuli u zemlju, zbog cega nije sigumo da su bas 
sanduci. Takvi se nalaze prete-lno u istocnom dijelu 
nekropole. 

Ogromna veCina spomenika jc orijentirana po 
pravcu zapad-istok i svrstana u nizove. 

Obrada je dobra, ali oeuvanost slaba. Veliki 
broj spomenika je nagnu t, zatim prevaljen, a ima 
ih vise koji su okmjeni ill popucali. Relativno visi 
i oni bolje obradeni uglavnom se nalaze na peri­
femim dijelovima veee zapadne polovine nekro­
pole. Prema juZ!loj strani i prema putu koji nekro­
polu presijeca vise steCaka je skliznulo i na taj 
nacin se pomaklo sa svoga prvobitnog mjesta. 

Ukra8eno je 5 primjeraka, to 2 sljemnjaka i 
3 sanduka. 

Sljemenjak sa postoljem koji je oznaeen brojem 
1 ima ukrase na obadvjema boenim stranama. Na 
sjevernoj je plastieno prikazana figura muskarca 
koji u jednoj ruci ddi napet luk sa strelom, a 



Sl. 33. - Juzna bocna strana spom. br. 1 nekropole u 
Delijasu 

drugu ruku je podboeio (sL br. 32). Na suprotnoj 
boCn.oj strani, ispod plastiC:ne vrpce, predstavljena 
je scena kola u kojoj se 5 muskaraca drZe za ruke. 
Po jedna slohodna ruka krajnjih figura je povijena 
na hok. Tri prve figure imaju vijenac oko glave 
(sl. hr. 33) . . 

Brojem 2 ohiljezen je sanduk sa postoljem koji 
na vodoravnoj strani ima vrlo plastican polu­
mjesec. 

Na vodoravnoj strani sanduka broj 3 nalazi se 
veliki plastican pravougaonik. 

Sl. 35. - Istoena boena strana spom. 
br. 5 nekropole u Delijasu 

Sl. 34. - Juzna boena strana spom. br. 4 nekropole u 
Delijasu 

Broj 4 je visoki sanduk sa postoljem. Na nje­
govim ceonim stranama prikazana je po jedna vrlo 
plastiC:na jabuka. Na juznoj hoC:noj strani je neobi­
ean motiv koji se sastoji od 2 kruga koja su spo­
jena debelom vrpcom (sL hr. 34). Na vodoravnoj 
strani ovaj spomenik ima veliki plastiean krug. 

Brojem 5 obilje:len je veliki sljemenjak sa po­
stoljem. Na njegovoj istoCn.oj hoC:noj strani nalazi 
se scena lova u kojoj je lovac na konju a ispred 
njega je jelen (sl. hr. 35). Na suprotnoj bocnoj 
strani danas se primjecuje samo luk sa strelom. 
Spomenik je dosta o8teeen. 



Ostali podaci 

Oko 600 m istoeno od nekropole steeaka izdize 
se brdo Gradina. 

Uz steeke kao i izmedu njih nalaze se brojni 
savremeni pravoslavni grobovi sa kamenim krsta­
cama. 

GUKAVAC 

Gukavac je manje selo u istoCnom dijelu pod­
rucja Crna rijeka. Oko 400 m zapadno od toga na­
selja, na dosta uskoj gredi koja se proteZe i spu­
sta pravcem sjever- jug, a koja se zove Maea 
brdo, situirana je nekropola sa 69 steeaka, od ee­
l sljemenjak i 68 sanduka (?). 

Spomenici su dobro obradeni ali su danas veo­
ma ooteeeni a priliean broj ih je i utonuo u zemlju . 
Veeina steeaka su dosta niski i imaju postolja. 

Orijentacija spomenika je po pravcu zapad­
istok, osim 16 primjeraka koji lcle po pravcu sje­
ver-jug. Inaee je glavnina svrstana u nizove. 

Prila:le se skica rasporeda nekropole - sl. 
h r. 36. 

Ukra5ena su 3 sanduka. 
Na vodoravnoj starni sanduka broj 1 predstav­

ljeni su polumjesec i obiean krst, a na juznoj Ceo­
noj vidi se ruka sa prstima (ostalo je u zemlji). 

Na vodoravnoj strani manjeg sanduka koji je 
oznaeen brojem 2 predstavljena su neznatno pla­
stiena paralelna rebra, a i niz sve uspravne strane 
se protclu takva rebra. 

Pod brojem 3 oznacen je sanduk prosjeenih di­
m enzia koji n a ju:Znoj boenoj strani ima plastiean 
polumjesec. 

VAROS 

Var<>S je selo izmedu Trnova i Kalinovika, ali 
je od ceste koja vcie ova dva opstinska centra od­
m aknuto oko 4 km. Najbolji pristup je od stranc 
Dobrog Polja, i to dosta slabim seoskim putem. 
Inace, naselje lcli u maloj ravnici ispod Gradine 
(»Stjepangrad«) kojom protiee rjeCica Troglav. 

Varosi pripadaju dvije nekropole steeaka, jedna 
u samome naselju, a druga oko 1500 m sjeveroza­
padno, na zaravanku brda koje je vezano sa Gra­
dinom. 

1. - Breza 

Sjevrno od Varooi izdize se brdo Breza cijim 
istoenim padinama vodi put u selo P opovice. U 
juoistoenom podnozju Breze, pored samog puta, 
a na lokalitetu koji se zove Vratnice, uz samu 
rjecicu, upravo iznad usca rjecice Drazanice u Tro­
glav, situirana je nekropola steeaka. Tu smo na­
brojali ukupno 28 spomenika, od eega 2 sljemenja­
ka i 26 sanduka. (?). Steeci su osrednje klesani, neki 
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Sl. 37. - P lan n ekropole st ecaka Breza u Va r osi 

nosno utonuli u zemlju , ili su ne-Sto skliznuli niza 
stranu. Nekropola d jeluje neuredno i nehomogeno. 
Izgleda da je tu n ekada b ilo vise primjeraka. 
Steeci su , inaee postavljeni po pravcu sjever- jug, 
ali nije sigurno da ni oni nisu pom aknu ti. Uoea­
vaju se nizovi spomenika. 

Prilaze se skica rasporeda steeaka (sl. br. 37) . 
Ukrasen je sam o jedan primjerak , oznacen 

brojem 1. To je djelomieno uton uo i ooteeen san­
duk (190~ X 100 X 35 em) koji na vodoravnoj stra­
n i ima plastieno prikazan krst i joo jedan motiv 
koji podsjeea na pehar. 

8 

2. - La.Cevine 

Druga nekropola sa steecima smje-Stena je na 
dosta golom brdu koje se prostire judoistoCno od 
Stjepangrada, odnosno od Gradine (kota 1152 m), 
koja je inace sjeveroist oeno od VaroSi. Lokalitet 
je u ovome kraju poznat pod imenom Lacevine, 
a same steeke ovdje zovu Kalufi. Nekropoli se 
najlakse moze doCi dosta slabim pu tom od Varooi, 
koji se uspinje do blizu ulaza u Grad, a zatim 
nesto spusta u selo Kolakovice. Od VaroSi su La-

0 

Sl. 38. - P lan nekropole s tecaka Lacevine u Varosi 
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Sl. 39. - Juzna <::eona strana spom. br. 1 nekropole 
Lacevine (Varos) 

... 
'..: 

Sl. 40. - Sjeverna <::eona strana spom. br. 1 nekropole 
Lacevine (Varos) 
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cevine udaljene oko 1500 m , a od ulaza u Grad 
oko 500 m . 

Tu su steeci situirani u dvije vecc skupine na 
lijepo odabranim mjestima. Ima ih ukupno 33 pri­
mjerka, od <:.-ega 13 sljemenjaka i 20 sanduka. 

P rva skupina je naroCito istaknuta. Tu je 
ukupno 17 spomenika, od cega 12 sljemenjaka i 
5 sanduka. Oni su vrlo pailjivo obradeni, neki su 
danas prevaljeni, zatim djelomieno utonuli i okr­
njeni. Svi imaju postolja. Orijentirani su uglav­
n om po pravcu sjever-jug. Nekoliko primjeraka 
stoji drugacije, ali nije sigumo da svi stoje in 
si tu. 

Prilaze se skica rasporeda steCaka - sl. b r.38. 
lspod jednog stecka je kopano, a neki su na­

mjerno ooteeeni. 
Ukraseno je 6 primjeraka, i to 4 sljemenjaka 

i 2 sanduka : 
Broj 1 je sljemenjak sa postol jem (170 X 70 

X 85 em), ne5to okrnjen i nagnut. Donjim ivicama 
krovnih ploha proteZe se vrlo plasticna tordirana 
vrpca koja u toj visini prelazi i preko ju:Zne ceone 
strane, a ide i kosim ivicama zabata. U zabatu 
juine ceone stranc nalazi se seterolisna rozeta sa 
udubljenim centrom, ispod toga se pruia friz od 
povijene linije sa t rolistovima u m eduprostorima, 
a u ostaloj povrsini te strane prikazana je dvo­
struka (simetricna) spirala Ciji je donji uspravni 
dio trouglast (sl, br. 39). Na suprotnoj eeonoj stra­
ni je viselisna rozeta na stubu od koga koso desno 
i lijcvo idu dvije grane koje se spiralno povijaju, 
a sa tih spirala i grana vise joo po dva grozda sa 
svake strane (sl. br. 40). Na boenim stran ama ovo­
ga stecka prikazani su samo frizovi od povijene 
linije sa trolistovima. 

Broj 2 je veei sljemenjak sa postoljem, preva­
ljen i osteCen (185 X 85 X 125 em). Podnu krova 
pruZa se tordirana vrpca koja prelazi i preko Ce­
onih strana. U zabatu j u:Zne ceone strane je rozeta 
u tordiranom vijencu, a ispod toga se pruia friz 
od povijene linije sa trolistovima, obrubljen tor­
diranim vrpcama . u veeem donjem dijelu ove 
strane, desno i lijevo od toridirane uspravne vrp­
\Ce, predstavljene su dvije dvostruke spirale -
kao slovo S , o kojima visi po jedan grozd (sada 
se to usljed e>Steeenja samo djelomieno vidi). Osim 
toga, slicno situaciji kod prethodnog steCka, i ovdje 
sa svake strane po jedan g rozd visi na kos.im 
tordiranim granama (sl. br. 41). Na suprotnoj 
eeonoj strani su 2 koncentriCn.a tor dirana vijenca 
u zabatu, ispod toga je friz kao i na prethodnoj 
strani, a zatim je prikazana biljna stilizacija u 
vidu krsta - spirala. Uspravni k rak je tordiran 
i sa popreenim krakovima Cini trougao Ciji se vr­
hovi prosiruju u r<YLete. Sa krajcva popreCnih 
krakova krsta spu5ta se vrpca koja se sa obadvije 
strane povija kao spirala. U povr8inama desno i 
lijevo od gornjeg dijela krsta nalazi se po jedna 
visclisna rozeta sa kruznim vjenCicem u centru, 
a u slienim povrsinama ispod spirala po jedna 



Sl. 41. - Juzna ceana strana spam. br. 2 nekrapale 
Lacevine (Varas) 

Sl. 42. - Sjeverna ceana strana spam. br. 2 nekrapale 
Lacevine (Varas) 

razeta koja je tako klesana da je na periferiji 
plastiena a prema centru je koso unutar duhoko 
urezana (usljed osteeenja kamena ovo se samo 
djelomieno vidi) - sl. hr. 42. Jedna haena strana 
se ne vidi, a na drugoj, vidljivoj (hivsoj istocnoj) 
pruZC1 se friz od povijene linije sa trolistovima, 
ohruhljen dvjema tordiranim vrpeama, sa koga na 
5 mjesta visi po jedan grozd (sl. hr. 43). 

Broj 3 je sljemenjak sa postoljem, prevaljen i 
djelomieno ooteeen (175 X 60 X 82 em). Svim ivi­
cama krovnih ploha proteze se tordirana vrpca 
koja prelazi i preko ceonih strana. Ovaj spomenik 
ima friz od povijene 1inije sa trolistovima, ohruh­
ljen tordiranim vrpeama, koji se pruia p reko svih 
uspravnih strana. Osim toga, u zahatu <:-eonih 
strana prikazana je po jedna oveca viselisna ro­
zeta sa kruznim vjencicem u sredinti. (sl. hr. 44). 

Broj 4 je sljemenjak (sa postoljem ?) koji je 
znatno utonuo u zemlju i kod koga je skoro sve 
sljeme nestalo (190 X 85 X ? em). Na svim usprav­
nim stranama ovoga spomenika pruia se friz od 
povijene linije sa trolistovima, ohruhljen dvjema 
tordiranim vrpcama. 

Broj 5 je visoki sljemenjak (165 X 70 X 125 
em), prevaljen i ooteeen ((odlomljen dio prema 
dnu). Ukra.Sen je sa svih uspravnih strana. Na 
juznoj t:-eonoj strani je friz od povijene linije sa 
trolistovima, ohruhljen dvjema tordiranim · vrp~ 
cama. Ispod toga je drugi friz komhinovan od 
cetverostrukih cikcak-linija, zatim od uspravno 
izlomljene cikcak-linije i vijenaca koji imaju zra­
ke na cetiri strane. Na preostaloj povrsini te stra­
ne nalazi se predstava muskarea sa jednom iz­
d ignutom rukom, a drugom povijenom na hok, 
zatim glavom tordirano ovjencanom i tordiranim 
dodatkom pozadi glave, te haljetkom koji je u 
gornjem dijelu vodoravno a u donjem uspravno 
nahran. Naznacen je i pojas (sl. hr. 45). Na suprot­
noj ceonoj strani ispod povijene linije sa trolisto­
vima je friz sliean onome na prethodnoj, a onda 
joo jedan friz od trostruke vodoravno polozene 
eikcak-linije (sl. hr. 46). Na vidljivoj hoenoj stra­
ni (hivsoj juinoj a sada vodoravnoj) ispod friza 
od povijene linije sa trolistovima i drugog friza 
komhinovanog od cikcak-linija, zatim kruinih vi­
jenaca i rozeta slicnih kvadratima, nalazi se scena 
lova na jelena. Tu je najprije predstava lovca na 
konju, zatim kera, a onda jelena koji vise slici 
kosuti. Iznad ove scene je krst - rozeta u krill­
nom vijencu, zatim »Svastika«, a onda zvijezda 
sa kru:Zicem u centru (sl. hr. 47). 

Broj 6 je visoki sanduk (mo:Zda je prvohitno 
hio sljemenjak ?), odvaljen od svog postolja (po­
stolje je ohilje:Zeno sa hrojem 6 a), ooteeen i preva­
ljen (155 X ? X 75 em). Na zapadnoj ceonoj strani 
je predstavljen konj sa konjanikom (ostalo oote­
ceno). Na suprotnoj ceonoj strani je figura mu­
skarca, sa jednom izdignutom rukom a drugom 
povijenom na kuk. Na lieu se vide oci i usta. Na 
gornjem d ijelu odjeee vide se vodoravni a na do­
njem uspravni duboki nahori. Oko glave je vijenac 
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koji predstavlja kosu (?) - (sl. br. 48). Na vidlji­
voj boenoj strani (sada vodoravnoj) najprije se 
pruza friz od povijene linije sa trolistovima, zatim 
drugi friz koji je kombinovan od dvostrukih kru­
znih vijenaca, cetvorostrukih cikcak-linija i kva­
drata ciji se uglovi produzuju te slice rozetama. 
Ispod toga je predstava lova na jelena. Lovac je 
pjesak, sa sokolom na ruci, ispred njega je ker, 
a ispod ovoga 2 jelena (sl. br. 49). 

Druga skupina steeaka ove nekropole situira­
na je na nesto nizem nivou oko 20 m sjeverno. 
Tu se najprije nalaze 3 steeka, zatim 1 primjerak 
koji je jo8 5 m dalje a onda jos 12 primjeraka 
koji su na brezuljuku 4 m dalje na sjever. Ova 
skupina, dakle, ima ukupno 16 steeaka, od cega 
1 sljemenjak i 15 sanduka. Spomenici su , izgleda, 
bili dobro obradeni, ali su danas veoma osteCeni 
i utonuli. Orijentirani su dvojako - veeina po 
pravcu zapad-istok, a m anji dio po pravcu sjever 
- jug. Osjeeaju se nizovi. Stecci ove skupine ne­
maju nikakvih ukrasa. 

Ostali podaci 

U neposrednoj blizini naselja Varos i naprijed 
opisanih nekropola steeaka nalazi se i jedan do­
sada nepoznat spomenik kulture. To su ostaci 
srednjovjekovn og grada na Gradini (oko 1200 m 
zracne linije na s jeveristok) koji se u narodu ovoga 
kraja zove Stjepangrad, a i uspecijalkarti 1:100.000 
oznacen je tim imenom (kota1152 m). Lezi na pri­
rodnoj kamenoj gromadi koja je sa sjevera, zapa­
da i juga nepristupaena i koju s tih strana dobrim 
dijelom odvaja duboka dolina rjeCice Dra:Zenice 
koja nedaleko izvire i kod Varosi se ulijeva u Tro­
glav. Stjepangradu se dosta lagano pristupa sa 
istoene strane, p reko manje presedline, kuda danas 
prolazi put od Varosi prcma KolakoviCima i dalje 
(sl. br. 50). Nasa naprijed opisana nekropola ste­
caka na Lacevinama koja je oko 500 m daleko na 
tu stranu, pripadala je naselju Stjepangrada. Ulaz 
u grad usjeeen je u zivu stijenu sa istocne stranc. 

IZ+ 

Sl. 43. - Istocna bocna strana spom. 
br. 2 nekropole Lacevine (Varos) 

(Prilaze se tlocrt grada u razmjeru 1 : 500 - sl. 
br. 51). Od ulaza vodio je dosta sirok put do istu­
rene kule (A) na zapadnom rubu glavice. Teren 
oko ove kule bio je terasasto ureden . Glavni d io 
utvrdenja sa branic-kulom (C) nalazi se na samom 

Sl. 44. - Juzna ceona strana spom. br. 3 nekropole 
Lacevine (Varos) 



SL 45. - Juzna ~eana strana spam. br. 5 nekropale 
Lacevine (Vara~i) 

vrhu stijene koja prema zapadu naglo pada. Tu 
se i danas raspozna ju 4 prostorije. Hrbatom sti­
jene u praveu zapad-istok pruiao se bedcm koji je 
bio ojacan sa 3 kulc - dvi je na boenim stranama, 
jedna na juznoj padini stijene (D). Sa glavnim 
bedemom bio je povezan jedan drugi koji je isao 
ka jugu, a ima o je svrhu d a stiti prilaz gradu sa 
njegove najosjetljivije, jugoistoene strane (E). Ko­
liko se to danas mCY.le u tvrdit i, zidovi toga bedema 
su bili relativno najdeblji - oko 170 em, dok su 

SL 46. - 3jeverna ceona strana spam. br. 5 ne:uopole 
Lacevine (Varas) 

drugi bili oko 100 em. Izgleda da je bocna kula 
(B1) imala funkciju kapi-kule. 

Za tceeni ostaci zidova su skromni. Oni su 
uglavnom od lomljenea, sa dobro obradenim vanj­
skim licem, a kao vezivno sredstvo koristen je 
krecni malter sa primjesom t ucane cigle. 

Pretpostvaljamo da je cisterna mogla biti neg­
dje u blizini branic-kule (C), koju, medutim. ovog 
puta nismo na5li. Sigurno je zatrpana. 

Prilikom ovog povr8nog pregleda nasli smo 
fragmente preistorijske i srednjovjekovne kerami­
ke, kao i troske. 

SJ. 47. - Juzna bocna strana spam. br. 5 nekropole 
Lacevine (Varas) 
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Sl. 48. - Istocr.a ceona strana spom. br. 6 nekropole 
Lacevine (Yaros) 

Sl. 49. - Juzna bocna s trana spom. br. 6 nekropole 
Lacevine (Yaros) 
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Oko 1 km sjeverno od Varooi, blizu danasnjeg 
zaseoka Popovici, pokraj samoga puta, a na zara­
vanku vrlo istaknutog mjesta, naporedo sa Stje­
pangradom, smjestena je muslimanska nekropola 
sa vise primjeraka do danas ocuvanih starih nisa­
na. N eki nisani su gore zasiljene prizme, a neki 
su sa turbanima. Ima ih neobicno visokih. Na ne-

koliko ovih spomenika plasticno su predstavljeni 
motivi sablje, luka sa strelom, jabuke, topuza, a 
na jednome je ruka i konj. Taj vrlo v isoki nisan 
sa turbanom i motivima konja i ruke prenesen je 
1960 god. u Vojni muzej u Beograd i, u z nekoliko 
steeaka i nisana iz Bosne i Hercegovine, izloien 
na Kalemegdanu. 

II 

RAZMATRANJA I ZAKLJUCCI 

Oblici stecaka 

Na obuhvacenom podrucju evidentiran je ukup- ma-lokatitetima 
no 1041 stecak. Brojno stanje steeaka po naselji- ovako: 

po osnovnim oblicima izgleda 

~elo 

Trebecaj 

Ledici 

L okalitet­
broj ~:ekropole 

Osnovni oblici 

~,1 . I San-
1 

SF I Krsta-
' oca duk ,em. ca 

65 

5 

3 8 

Ukupno 

67 

5 

12 

Bro j 1 

Broj 2 

Broj 3 

Broj 4 
---- ·----- ------ ----

2s 1 - 25 - ----~----

Nap. u Dujmovice - 101 12 3 116 

Napomena 

--------

- ------ - --- ---~ - - --------
Zlataric 69 5 74 

---,,---------- ----- ----- - --------
Sabanci 39 9 2 50 

P rei: ani 

Odzak 

Filipovici 

M osici 

si~ici 

Deliias 

Guka,·ac 

Precko pol je - ' 175 9 184 
·------ --- - - ------ ' 

Bare 

Otijdevo 

Krizevac 

10 2 13 
- -- ------ - - - --

' 2 2 
~ ------ ··- - - ---

61 62 
---- - - - - -- - - - - --- - - -
Greblje 9 11 

- ----- ------ - -
Kod Grada 2 

-..,.-..,.---~---- ·-- - ----- --- - - ---- -- - - - - ---
Mramorje 30 15 45 

-- - - - --- - -- - - - - - --- - ----
Vitica 215 28 243 

--- - - -- --- - ---
M aca brdo 68 69 

- - - ----- - - ------ ------ ------- - --- - --
Breza 

Yaros 
26 2 28 

Lacevine 20 12 33 

Svega 5 922 1 1o8 6 1041 
---- -----

Iz prednjeg pregleda se vidi d a su sanduci kao 
osnovni oblik nasih spomenika nesrazmjerno naj­
vise zastupljeni - 890/o, iza toga dolaze sljeme­
njaci -100/o, dok su ostali oblici ovdje sasvim zane­
mareni - krstace su zastupljene sa 0,6°/o, a ploce 
sa svega 0,5°/o od ukupnog broja. Pot rebno je na­
pomenuti da je znatan broj st(~aka djelomicno 
utonuo u zemlju, zbog cega nije bilo moguce usta­
noviti njihove taene visine, sto znaCi da neki stecci 
koje smo naveli kao ploce mozda p ripadaju sandu-

cima. Kako je to vidlj ivo, osim nesto malo krsta­
ea, ovdje nema uspravnih oblika steeaka. 

V elika veeina spomenika je prosjecnih dimen­
zija. K ao i u drugim krajevima, tako i ovd je ima 
stecaka koji su nesto veeih ili ne8to manjih dimen­
zija od prosjeenih, ali je broj takvih v rlo malen. 
Poneki spomenik se ipak jako isti{:e svojom veli­
cinom, kao npr. jedan ogroman sljemenjak sa po­
stoljem na nekropoli izmedu Ledica i Dujmovica 
koji bez postolja ima ovak ve dimenzije: 220 X 

1 2 8 



X 110 X 150 em, ili jedan sanduk na nekropoli 
broj 2 u Trebeeaju koji svojom veleeinom zaista 
iznenaduje: 260 X 140 X 140 em . 

Znatan broj steeaka u obliku sanduka, a pogo­
tovo onih u obliku sl jemenjaka, imaju postolja. 
Izvjestan broj san duka i sl jemenjaka je prema dnu 
nesto uZi. Sljem en jaei nisu redovno niski, kakve 
cesto n alazi mo u istocnoj Bosni. 

Po svom brojnom stanju naroCito se istice ne­
kropola u Delijasu. Sa svoja 243 stecka ona spada 
medu desetak najvecih nekropola u Bosni i Heree­
govini. I nekropole u Preeanima i Ledicima pri­
padaju skupini od nekoliko desetina najbrojnijih 
nekropola. Na podrucju Trnova nema osamljenih, 
individualnih steeaka, a nema ni sasvim malih 
nekropola, osim jedne u Trebeeaju sa 5 spomenika 
i one na Otijesevu kod Odzaka koja ima svega 2 
spomenika, i to na rastojanju od oko 40 m. 

Ukrasi stecaka 

Od ukupnog broja steeaka u okolini T rnova. 
n jih 66 imaju ukrase, sto iznosi 6°/ o. To je dosta 
nizak procenat ukra.Senih, jer je manji od dosada 
obradenih podrucja oko Kalinovika, Kupresa i 
nekih drugih. Po tome sc trnovacki kraj priblizuje 

krajcvima cetralne Bosne gdje je takoder re­
lativno vrlo malen broj u><.rasenih spomcniKa. 

Selo 

Trebecaj 

Lcdici 

Sabanci 

Precani 

Evo kako broj ukrasenih steCaka Trnova izgle­
da po lokalitetim a i po osnovnim oblieima: 

L okalitet -
broj ~ekropole 

Broj 

I Osnomi oblici 

1
- ,-

pl -7. San- Sl" Krsta-
u-:a duk ;em. ca 

U1.."Upno 

- ---------·-- ---------_ 1 _ Broj 2 

Broj 3 

Broj 4 
-- -; 

Nap. za Dujmovicc , -

Zlataric 

5 

10 

3 
-------- -- - ----
- - - ---- --- --
Precko polje 16 

3 

4 

5 

13 

3 

2 

20 

N apomena 

-------- -------~ ---· --
Bare 

Od~ak ~---------- ---- . 
Otijesevo 

_,_ ----
Filipovici Krizevac 

----1------------ --- - ---- --
MosiCi Greblje 1 J --- --- ----- - - ----

Sisici 
Kod Grada 1 

Mramor;c 3 
I 

Vitica 

-I 3 2 5 
-- ·-

-- ~~--=-·-Ma~a brdo 3 3 

--~- Breza ------
- - 1 

~ -------------
Delijas 

Gukavac 

2 ~ 

,r- --- ·--- ---
I Lacevine I - 2 4 6 

Varos 

S\·ega 48 14 4 66 

Od n ekropola koje imaju vise od 10 steCaka 
najveei procenat u!crasenih je u Lacevinam a (Va­
ros) gdje iznosi 181/ o, iza toga dolaze nekropole u 
Preeanima i LediCima (na putu prema Dujmovici­
rr.a) sa 11 °/o. dok su sve druge daleko ispod n jih­
Sabanei sa 4°/o, itd. Medu na jmanjim nekropola­
ma znatan b t·oj ukra.Senih ima ona br. 4 u Tre-

beeaj u - 200fo, a jos veei ona u OtijeSeVU kod 
Odzaka - 500fo. 

Iz prednje tabele vidi se da stecci u obliku 
ploen nem <'.ju ukrasa uopste, zatim da na jmanje 
ukrasa imaj u sanduci - 5°111, "-natno su bolje 
ukt-aseni sl jemenjaei - 130fo, dok krstace u tome 
pogledu stoje nesrazm jerno najbolje - 67°/o. 
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Na steecima Trnova pojavljuje se ukupno 48 
vrsta reljefnih motiva na 116 stranica tih spomeni­
ka. Svi ti raznovrsni motivi zastupljeni su 230 puta. 

U skupini dekorativnih m otiva po svom broju 
istice se tordirana plasticna vrpca, koja se javlja 
38 puta. Najc-eSCe ona ojai:ava donje ivice krova 
sljemenjaka ili porubljuje frizove u obliku povije­
ne linije sa trolistovima na sljem enjacima i sandu­
cima. Najvise je zastupljena na nekropoli u Lace-­
vinama kod Varooi. Po nacinu izrade, mjest.u gdje 
se koristi i drugim osobinama ovaj motiv se ne 
razlikuje od takvog motiva ostalih krajeva Bosne 
i Hercegovine. 

Drugi na jbrojniji motiv dekorativnog karak­
tera je povijena linija sa trolistovima, koja se 
javlja 20 puta, i to kao friz na vertikalnim stTa­
nama sljemenjaka i sanduka. I ovaj motiv se na j­
vise vidi na nekropoli u Lacevinama. Vrlo je za­
nimljiv nalaz ovoga motiva na slemjenjaku br. 2 
te nekropole gdje na 5 mjesta visi po jedan grozd 
(sl. br. 43) . Dosada ovakav motiv nije bio poznet.t. 
Ovaj slueaj nam pokazuje da tzv. povijena linija 
sa t rolistovima predstavlja vinovu lozu. Sa dosta 
razloga se sada m<>Zemo upitati: da li smo imali 
uvijek pravo ako smo dosada ovakav motiv treti­
rali kao iskljuCivo dekorativan? 

Slijedeci nesto brojniji m otiv ove skupine je 
obicna plasticna vrpca, koja se javlja 19 puta, i to 
nekada u vidu jednostavne vrpce, a nekada u vidu 
bordure na vodoravnim stranama ili okvira na 
uspravnim stranama. 

Motiv cikcak-linije javlja se ovdje 7 puta u 
razlic"itim vidovima - nekada kao friz ill kao bar­
dura od samih jednostavnih takvih linija, sto 
eesto vidimo i u drugim krajevim a Bosne ,i Herce­
govine, a ponekad su cikcak-linije kombinovane 
sa vjenCicima iii kvadraticima, kakve fr izove vi­
dimo inace vrlo rijetko, i to samo oko Stoca. 

Motiv manjih ispupcenja u vidu polujabuka 
javlja se 15 puta na steecima Ledica, Sabanaca, 
SiSica i Delijasa. Taj m otiv je ovdje, kao i u osta­
lim podrucjima, vise elemenat uspravnih spome­
nika a mnogo rjede onih lezeeih. NiSta sigurno 
se jos ne m <>Ze r eei 0 njegovom znaeenju na stcc­
cima. 

Ostali dekorativni motivi su sasvim m alobro.ini 
i medu njima uglavnom nema niceg osobitog. Tu 
su motivi pravougaonika, kvadrata i friza od ko­
sih paralelica. Istakli bismo, ipak, motiv friza kom­
binovanog od vjenciea, kvadratica i cikcak-linija 
(javlja se 3 puta) u I...acevinama, koji je rijedak, te 
motiv arkada koje su veoma stilizovane na nekro­
poli u Sabancima. 

Na jbrojnija je skupinllJ motiva simbolienog 
karaktera. 

Najbrojniji m otiv ove skupine je krst, koji se 
javlja ukupno 25 puta, najviSe kao obican, zatim 
kao stilizovan, a onda kao »svastika«, te kao krst­
rozeta. Obicni krstovi su vrlo cest m otiv i steeaka 
drugih krajeva. Ovdje bi se mogao istaknuti je­
dinstven slucaj pojave obicnog krsta kao heral-
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dickog motiva na stecku nekropolc u Preeanima 
(sl. br. 18). Bez sumnje, najinteresan tniji su stili­
zovani krstovi. Medu ovima su originalna 2 pri­
mjerka na nekropolama Ledica kod kojih se kra­
kovi zavrsavaju kao kruini vijenci, s tim sto 
gornji i donji vijenac nije spojen nego s jedne 
strane prikazan kao otvoren (sl. br. 9 i 13). Neko­
liko primjeraka ovih krstova na nckropoli u Pre­
Ca.nima su predstavljeni tako da u njima vidimo 
i predstave ljudi, sa rukama i nogama (sl. br. 20, 
22 i 23). U jednom slucaju krakovi krsta se zavr­
savaju kao sidra (Ledici). Ima takvih st ilizacija 
koje su vise ljudske figure nego krstovi. Takve 
stilizovane ljudske figure javljaju se 12 puta, i 
to iskljucivo na nekropoli u Preeanima. Sarno na 
jednome spom eniku vidimo ga 7 puta, i to u 4 
varijante (spom. br. 9.). Glava je obicno okrugla­
sta, elipsasta iii rombiCn.a, ramena su ravna ili 
uzdignuta, odnosno spustena, ruke su obicno uz­
dignute, tr up je uzak ill je samo linijom ozna<:-en, 
a noge se redovno raevaju prema dolje. Ako ovak­
ve m otive uvrstimo u skupinu simbola a ne u sku­
pinu figura , sto nam sc cini opravdanijim, onda ovih 
12 primjeraka treba zbrojiti sa pomenutim 25, sto 
bi znacilo da se m ot iv krsta javlja ukupno 37 puta. 

Relativno cesti motivi su i biljne stilizacijc 
koje se u raznim varijantama javljaju 12 puta, i 
to na spomenicima Ledica i Lacevina. I dok su 
oni u Ledicima dva dosta jednostavna neSt o povi­
jena simetriena lista (spom. br. 7), dotle su oni 
u Lacevinam a veoma stilizovani - ili je to sta­
bljika sa dvije simetricne obiene spirale, ili tor­
dirana stabljika sa dvije S spirale o kojima vise 
grozdovi; nekada se stabljika n a vrhu pretvara u 
stilizovanu rozetu, a nckada se gornji dio stabl jike 
pretvara u krst kod koga se krakovi zavrsavaju 
kao rozeta i koji ima dvije kose vrpce kao spoj­
nice gornjeg uspravnog i popreCn.ih krakova zbog 
cega slici n a >>raspece<< (spom. br. 1 i 2). Na ovome 
mjestu nisu uracunate brojne stilizacije u vidu vi­
tice sa trolistovima, pa ni ona sa 5 grozdova, iako 
bi bilo razloga da i takve m otive jednako treti­
ram o. U svakom slueaju, oCito je da biljne stili­
zacije steCaka Trnova, posebno steCaka I...acevina. 
imaju mnogo originalnog i da predstavljaju jednu 
od n ajvrednijih likovnih osobina ovoga kraja . 

Motiv rozete se ovdje pojavljuje takoder 12 
puta , i to najceSce na spomenicima I...acevina. Re­
dovno je rozeta plasticno, ali r azliCito prikazana 
- nekada zauzima povr8inu zabata sljemenjaka , 
nekada je pandan spirali, takoder na ceonim 
stranam a sljemenjaka, vidimo je i kao zavrsetak 
stabljike u biljnim stilizacijama , iii kao elem enat 
u frizu, zajedno sa cikcak i drugim motivim a. U 
nekoliko sluCa.jeva ona je okruiena tordiranim vi­
jencem, a u nekoliko opet ona ima vjenCic kao 
svoj centar. U jednom slueaju Lacevina ovaj m o­
tiv je Cista zvijezda koja jo8 u svojoj sredini ima 
mali kruzic. Rozete Trnova nisu stereotipne, ne 
ponavljajuCi se i vrlo su briZljivo klesane. U tome 
pogledu im se rijetko mogu naCi paralele. 



Na nas1m steccima su okristeni i motivi polu­
mjeseca i sunca. Prvi se javlja 6 a drugi 3 puta. 
Skoro uvijek su plastieno predstavljeni. Polumje­
sec se javlja sam, ali ga imam o i udruienog sa 
suncem, sa krstom ili sa lukom (luk sa strelom). 
U dva slueaja on se nalazi na spomenicima u obli­
ku krstaca. Sunce je predstavljeno punim krugom 
i obicno je u drustvu polumjeseca ili rozete 
(zvijezde). 

U skupinu simbola uracunali smo i motiv obicne 
ili plasticne linije kao srednjice vodoravnih pravo­
ugaonih strana sanduka, koji se javlja 8 puta. 
Mislimo da on oznacuje grobnice sa dva pokoj­
nika, kao sto je to uobicajeno i na steecima nekih 
drugih podrucja. 

Motiv maca istice pokojnika kao junaka u boju 
i tumiru, a mo:lda i kao vjestog i hrabrog lovca 
dok je bio ziv. Ovaj motiv se javlja ukupno 8 
puta u razliC:-itim situacijama.: kao osamljen, zatim 
UZ stit, a onda i U ruci mu8karca, od cega jedan­
put uperen na lava (?). u dva slueaja to nije mac 
nego sablja koju vidimo na spomenicima u obliku 
krstaea, sto upucuje na relativno kosnije vrijeme. 
Mac je, inace, uvijek prav, sa okruglastom glavom, 
krsnicom i korica,tna. U jednom slucaju korice 
maea su tordirane (Preeani) , sto je vrlo rijetka 
pojava. 

Pored maca, na nasim steccima se javljaju i 
motivi stita, luka sa strijelom i buzdovana (co­
mage). Prvi se javlja 3 puta, zajedno sa macem, 
u uobieajenom poloiaju u odnosu na mac. Motiv 
Iuka se javija takoder 3 puta, od cega jedanput 
u ruci Iovca. Buzdovan vidimo 4 puta, od cega 3 
puta na spomenicima u obiiku krstaca. zajedno 
sa sabijom ili macem. Znacenje ovih mot iva je 
slicno znacenju stita - isticanje vrijednosti pokoj­
nika u ratu i tumiru dok je bio u zivotu. 

Od ostalih motiva koji bi mogli da se uvrste u 
skupinu simbola potrebno je n avesti 3 primjerka 
kruinih vijenaca, od kojih se jedan primjerak 
sastoji od dva koncentriena vijenca. Ovdje su oni 
tordirani, sto nije redovan slucaj u drugim po­
drucjima. Na ovome mjestu treba napomenuti da 
pored ovih postoji jos nekoliko tordiranih vijenaca, 
kao sto je onaj koji okruiuje rozetu ili krst -
rozetu u L3.cevinama, iii kao sto su mali vijenci u 
sa.stavu frizova, takoder u Lacevinama . Kruini 
vrijenci su, inace, vrlo uobieajen motiv reljefa 
steeaka u Citavoj Bosni i Hercegovini. 

Po svom izgiedu slican kruznom vijencu je mo­
tiv »kamenice-<< iii »vodenice-<<, koji se u Trnovu 
javlja samo jedanput. Po jedanput se jos ovdje 
pojavijuju motiv stapa, motiv case i motiv para­
lelnih rebara. Drska stapa je, po svoj prilici, oste­
cena (Preeani). lnace, vee je izvjesno da stap ni.ie 
simbol samo djeda kao najviseg dostojanstvenika 
srednjovjekovne bosanske crkve, nego i drugih 
dostojanstvenika. Motiv na nekropoli Breza (Va­
ros) sliCi easi. ali to nije sasvim sigumo. u naj­
novije vrijeme smo slicne motive nasli na neko­
liko mjesta Nevesinjskog i Popovog polja. Motiv 

rebara se javlja na djecjem spomeniku u obllku 
sanduka u Gukavcu. On nije samo na vodoravnoj 
strani nego i na svim uspravnim stranama toga 
spomenika. Dosada nam nije bilo jasno sta ovaj 
motiv predstavlja (nalazili smo ga kojiput na 
vodoravnim stranama sanduka) , iako smo vee bili 
izrazili pretpostavku o predstavi kuce, ali sada, 
zato sto ga imamo i na ostalim stranama spomeni­
ka, cini nam se da nema sumnje da je to zaista 
predstava kuce brvnare.3 

Posljednji motiv ove skupine je onaj u Deli­
ja8u koji se sastoji od 2 kruga koja su spojena 
debelom vrpcom. Takav se motiv prvi puta susre­
ce na steecima i u ovome momentu se nista sigur­
no o njemu ne mo:Ze reCi. 

Skupina figuralnih predstava na steccima 
Trnova nije tako brojna kao prethodne, sto je, 
uostaiom, pojava i u drugim krajevima Bosne i 
Hercegovine. Takve predstave se ovdje javljaju 16 
puta. 

Reiativno najvise je scena lova na jelena (4 pu­
ta). One se nalaze na nekropolama SiSica, Delijasa 
i Lacevina. U tri slueaja lovac je na konju, a 
ispred njega su jeien i ker. U jednom slueaju je 
lovac bez konja, ali sa sokolom u ruci. On je u 
lovu na dvije kosute. Ovakva scena nije uob:lea­
jena na dosada evidentiranim steecima. Bolje ocu­
vane i originalnije radene su scene lova u Lace­
vinama, pa su one i zanimljivije. Na ljudskim 
figurama tih scena prikazana je i odjeea na kojoj 
se vide vodoravne i uspravne pruge (spom. br. 5 i 6). 

Od drugih uobicajenih scena sa vise figura 
ovdje imamo samo jos jedan primjerak scene kola, 
i to na sljemenjaku u Delijasu. Tu su 5 muskaraca 
koji su dosta jednostavno predstavljeni, bez na­
znake ikakve odjece. Ruke su im ravnomjemo 
povijene, bez naznake saka i prstiju. Oko glava 
triju figura se jasno vide vijenci, ali po veliCini 
drugih giava pretstopstavljamo da i one imaju tak­
ve vijence. Mislimo dati vijenci predstavljaju kose. 
Ne maze se sigurno reci u kojem pravcu OVO kolo 
kreee, jer su donji dijelovi nogu ooteCeni, ali po 
nagibu nekih figura rekli bism o da one kreeu uli­
jevo. 

Ljudske figure se jos pojavljuju 5 puta, i to 2 
puta u predstavi muskarca sa uzdignutom rukom 
(Lacevine), jedanput je to muskarac sa macem 
(Precani) , jedan puta je muskarac sa lukom (De­
lijas), a jednom je muskarac na konju (Lacevine). 
Najzanimljivije su figure sa uzdignutom rukom 
(sl. br. 45 i sl. br. 48}, koje po svemu slice takvim 
na Radimlji kod Stoca. Takv i motivi su vrlo rijet­
ka pojava na steecima. Tu su sake sa prstima jako 
istaknute i sva painja je koncentrirana na taj dio 
figure. 0 znacenju tako predstavijene figure na 
steecima postoje razlicite pretpostavke (vojvodski 
portreti, pozdrav bogu i sl.), ali nam se cini da ona 
prije svega simbolizira vlast. 

Motiv triju ljudskih likova (giava) na jednome 
sanduku nekropole u Ledicima (sl. br. 8) originaina 

3 s. Beslagic. Ljubinje, Nase starine X , 1965, 157 

J3 I 



je pojava na dosada poznatim steecima. Dosada 
smo jedino ponekad nalazili predstavu jednog 
lika na krstaeama, a sada, evo, njih tri zajedno, 
i to na lezeeem steCku. Vjerojatno se ovdje radi o 
zajedniCkoj grobnici, odnosno o grobu u kojemu 
su istodobno sahranjena 3 lica, na cijem steeku 
je kiesar htio da dade njihove portrete. Motivi su 
usljed atmosferilija nesto oSteCeni, pa se detalji 
na likovima ne raspoznaju. 

Od ostalih predstava sa zivotinjskim figurama 
u Trnovu jos imamo predstavu jelena i psa na kr­
staci u Mosicima i vrlo zanimljivu predstavu lava 
(?) prema kome je uperen mac na nekropoli 
u Trebecaju (sl. br. 2). Slican m otiv sa lavom nasli 
smo jos jedino u Nekuku kod Stoca.4 Driimo da 
ovaj motiv ima nmogo simbolienog - borba covje­
ka sa najjacom krvoloenom zvijeri i svladavanje te 
zvijeri, pobjeda dobra nad zlim. 

Natpisi na steccima 

Na podrucju Trnova jos mnogo ranije su evi­
dentirana i obavljena dva natpisa na steecima. 
Ovog puta smo nasli te natpise i ispravili njihovo 
'Citanje. Jedan se natpis nalazi na nekropoli u 
Preeanima a drugi na nekropoli u Donjoj Pre­
s jenici. 

1. - Natpis u Preeanima 

Na vodoravnoj strani sanduka broj 9 nekropole 
u Preeanima na neuobicajen naCin urezan je veci 
dio natpisa. Nairne, natpis tece odozdo prema gore 
Osim toga, slova su urezana bez prethodno ispla­
niranih povrsina, i to nakon ukrasa koji su tako­
der urezani na toj strani, pa su slova zadnjih rijeei 
ubacena dosta neuredno i tamo gdje su mogla da 
stanu, a da ne pokvare prethodnu ukrasnu stili­
zaciju. Tako je ispalo da natpis ove strane ima 8 
redova, s tim sto je zadnja rijee od jednog slova 
doola izvan svega, tj. u osmi red (sl. br. 20). 

Transliteracija natpisa izgleda ovako: 

C:E Af)ICH HBtf,\/6 Nt/ CBl'fH 3fMAH 
5"Pt!TH~ H AP~>t( I-! NO ) /(cfA l../T 

f ,'v7f b ( 6k! b 5".4 /1. 6 

t !(o BH cf :BII 
[/~ T(. 

Ff-.1 T H 

1i 1(0 fl ... a 

Natp:s s~ nastavl ja i na sjevernoj ceonoj strani. 
I tu je on kasnije urezan, i to samo u jednom 
redu. Njegov kraj je nejasan usljed ostecenosti. 
kamena. Taj dio natpisa danas izgleda ovako: 

Ovaj natpis je objavio Ciro Truhelka 1894. 
godine djelomicno pogreSno. N a glavnom dijelu 
natpisa, t j. na onome dijelu koji se nalazi na 
vodoravnoj strani, Truhelka nije uocio jedno i>. 
In2.ce ga je dobro proeitao. Medutim, on je drugi 
dio natpisa procitao sasvim proizvoljno i saopstio 
neSto sto uopste ne postoji.5 

' C. Tru~elka, starobosanski natpisi, Glasnik zemalj­
skog muzeJa 1894, 190--191 i Wissenschaftliche Mit­
teilungen III, 465. 
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Transliteracija toga dijela Truhelkinog natpisa 
je ovakova: 

CE CHV£ PCIA,H~b 

Ispred pocetka natpisa ne primjecuje se da je 
nekada bio urezan krstic, kako je to na znatnom 
broju natpisa bilo vee uobieajeno, ali nam izgleda 
da je moglo biti neko slovo. Posto drugi dio nat­
pisa poeinje sa ASE, a ne samo sa SE, pretpostav ­
ljamo da je i ova rijee mogla imati slovo A. Majstor 
se na dva miesta sluzio ligaturom - spa.ja I i N u 
rijeei DRUZINO i P i I u rijeCi PISA. Intere­
santno je da mu perfekt glagola biti u prvom 
lieu singulara glasi JA S 'M ' BIL', umjesto JA SAM 
BIO. Isto tako je interesantno i vrlo neobieno sto 
i> ispred rijeci KO koristi u dva slueaja u smislu 
KAO. Pisar upotrebljava poluglas na kraju rijeei 
koje se zavrsavaju konsonantom, a jedanput i u 
sredini rijeei. Vecina slova su mu uobicajena. Nje­
govo Z je neSto rjede, tako isto i K , a. za C upo­
trebljava slovo koje je uobieajeno za C. 

Steta je sto nismo u m ogucnosti da rekonstru ­
iramo ime pisara. 

Tako bi, po nasem misljenju, transkribovan 
natpis glasio: 

(A)SE LEZI IVAN' NA SVOJEI ZEMLT 'R'!:l. " . 
TJA I DRUZINO. ZALITE ME. JA S 'M' BIL' JA 
KO VI, A VI CETE BITI KO I J A. 

ASE PISA MDJ A .. . 
Iz ovog natpisa vidimo da se radi o grobu ne-­

kog Ivana. U to vrijeme vjerovatno joS nije bilo 
prezimena. Osim toga, znademo da je sahranjen na 
svojoj zemlji. Pooto nije navedeno da je na p;e­
menitoj, ne mozemo tvrdi ti da je Ivan bio plemil~. 
ali je svakako bio imucniji mjeStanin i ugledan 
u svome kraju. 

Po tome sto se ovdje ne navodi prezime, zatim 
po obliku veeine slova, a naroeito po slovima 2, 
E, Z, N , L, T i U , koja, bez sumnje, spadaju u naj­
raniji period koriStenja ovih lapidarnih slo"''·· 
dr'himo da natpis iz Precana potjece iz X IV vijeka. 

2. - Natpis iz Donje Presjenice 

Nas drugi natpis se nalazi na lokalitetu Otise­
jevo kod zaseoka OdZak koji pripada Donjoj Pre­
sjenici. On je urezan u 4 reda juzne boene strane 
skoro osamljenog sljemenjaka sa postoljem (drugi 

' S. Beslagic, stecci na Nekuku kod Stoca, Glasnik 
Etnografskog muzeja u Beogradu, knj. XXI, Beograd 
1958, 156-157, sl. 2. 



jos jedini steeak na ovome lokalitetu dalel-'.o je 
oko 40 m . ). Spomenik je osteCen na nekoliko 
mjesta, zbog cega nedostaju i neka slova natpisa 
prvog, treeeg i <:-etvrtog reda. Evo kako on danas 
izgleda (sl. br. 26): 

... t 1\ . · · · · · · · NOr( 

3fM-1c WSHA·:<I) H AOMOM6 AO:tOX£ 

·OVTcNO no'll!•Xb H lV CSWH C1lf'Nif 
. . rox6 

Natpis je 1894. godine objavio Ciro Truhelka.6 

I tada je spomenik bio ooteeen, ali ipak ne5to m a­
nje nego danas, zbog cega je Truhelka mogao da 
vidi jo5 neka slova. Tako je npr. vidio dio imena 
pokojnika, sto je vrlo vazno. Medutim, Truhelka 
je napravio nekoliko propusta, sto ovom prilikom 
ispravljamo. Prije svega potrebno je konstatovati 
da se natpis ne nalazi na sjevernoj strani, kako je 
to naveo Truhelka nego na juinoj boenoj strani. 

Truhelkina tran skripcija n atpisa glasi: 
(SE) LE(2)I HRELJ (A) ... MNOGE (Z)EMLJE 

OBIDEH" I (D)OMOM' DOBOH' (I P)OCTENO 
POSTAH' I N(A) SVOJI BASTINO(J) (LE)GOH' 

Ako pretpostavimo da su se slova im ena ranije 
vidjela i da je ime dobro procitano, moglo bi se 
uzeti da je citav prvi red dobro rekonstruisan. u 
drugom redu nije sigurno da druga rijee zavrsava 
sa EH, kako to Truhelka tvrdi. Donji dio slova 

D u slijedeeoj nJecl Je vidljiv. Truh elkino I iza 
toga se ne vidi, a i nepotrebno je na tome mjestu. 
Slijedeea rijec sigurno pocinje sa P , iako je to slo­
vo o5teeeno, sto je i Truhelka d rzao. Zatim, pred­
zadnja rije{; ne glasi BASTINO(J), nego BASTIN!. 

Mislimo da je pravilna tran skripcija ovoga nat­
pisa slijedeea : 

(S)E L(EZI HRELJA ... M)NOGE ZEMLE OBI­
D(O)H' I DOMOM' DOBOH' POCTENO POST(A)H' 
D(O)H' I DOMOM' DOBOH' POCTENO POST (A)H' 
I N(A) SVOI BASTIN! (LE)GOH' 

I u ovom e natpisu nema prezimena pokojnika. 
P okojnik je bio feudalac, jer je sahranjen na ple­
menitoj zemlji. Natpis n am govori i o tome da je 
imen.ovani dosta putovao, vjerovat no u sluzbi svo­
ga kralja ili nekog viSeg feudalca. Sliene formule 
obilaska mnogih zemalja, kao i ona da je legao na 
svojoj bastini, mogu se vidjeti i na n ekim drugim 
steecima Bosne i Hercegovine. 

Pisar je vje5t u svome poslu. Cesto koristi aorist 
kao stariji glagolski oblik. Za slovo 0 nekada 
upotrebljava obieno a nakada grcku omegu. Ne­
uobieajeno m u je slovo £), jer umjesto njega upo­
trebljava C. Kod prijedolga NA izostalo m u je slo­
vo A, a u rijeci BASTIN! n euobicajeno m u je za­
jedniCko slovo za N i I. P oznaje slovo ST ili SC. 
(Truhelka je tu pogre5no naveo ligaturu izmedu 
slova ST i I). 

Po obliku slova ovaj natpis bi najprije spadao 
u poeetak XV v. 

Jos neke osobine stecaka Trnova 
Kao i u vecini drugih krajeva Bosne i Herce­

govine, i nekropole steeaka podrucja Trnova situ­
irane su u blizini srednjovjekovnih nasel ja i ka­
menoloma. Osim toga, one su redovno postavljene 
pokraj ondasnjih (a i dana5njih) putova, n a 
humkama ili na zaravancima istaknutih zemljisnih 
predjela. 

Za kopanje grobnih raka i postavljanje steeaka 
iznad n jih uglavnom je pravac zapad- istok bio 
orijentacija. Na vise nekropola je mali broj ste­
caka ipak postavl jan drugacije - po pravcu sje­
ver-jug. Od velikih nekropola jedino ona na putu 
od Ledica prema Dujmovicima ima veliku veeinu 
stecaka koji su postavljeni po pravcu sjever-jug. 
Na nekoliko nekropola taj mali broj drugacije po­
stavljenih stceaka nalazi se vise prema periferiji. 
Ni ovaj puta nije m oguce nista sigurno reCi o toj 
drugacijoj orijentaciji. 

Steeci su, inace, skoro uvijek postavljeni u ni­
zove, okomito na pravac orijentacije. 

Velike nekropole su sigurno bile zajednicke za 
citavo naselje ili za nekoliko oblj iznjih naselja, za 
Citavo bratstvo, kao sto su one u Delijasu, Preea­
nima. LediCima itd. Po rasporedu stecaka vidi se 
da su ovakve nekropole dosta kompaktne. Tek na 

' C. Truhclka, Starobosanski natpisi, Glasnik Ze­
maljskog muzeja, Sarajevo 1894, 191- 193 i Wisscn­
schaftliche Mitteilungen III, 466-467. 

periferiji nekih od nj ih ta kompaktnost je nesto 
razbijena i nazire se neznatno odvajanje pojedinih 
t::orodica. P osto su te nekropole relativno duze 
trajale, znaci da je izvjesno odvajan je grobova po­
eelo krajem perioda zivota nekropole. To se npr. 
osjeea u Preeanima, Sabancima i LediCima. U 
Trebeeaju, npr., prva nekropola je vjerovatno hila 
zajednicka , a kasnije su se pojedine porodice poeele 
odvajat i i stvarati svoja posebna groblja. Na toj 
relativno starijoj nekropoli stecci su slabije obra­
dcni i bez ukrasa su, a na ovim relativno kasnijim 
St(.>(:ci SU pazljivije klesani, obicno SU nesto visi 
i harem neki od njih imaju ukrase. Takvi viSi, 
bolje obradeni i ukraseni steeci velikih nekropola 
obieno se nalaze na njihovim perifernim dijelo­
vima, sto takoder govori 0 njihovom nesto kas­
nijem postavljanju. Isto tako i krstace, ukoliko se 
uopste javljaju, nalaze se na kra jevim a nekro­
pola, kao npr. u LediCima, zbog cega spom enike 
takvog oblika s r azlogom stavljamo na kraj p~ 
rioda steCaka. 

I u podruCju Trnova, slicno situaciji u drugim 
krajevima Bosne i Hercegovine, za nekropole ste­
caka vezana su kasnija kr5canska ill muslimanska 
pokopavanja. Najcesce su ti novi spomenici odmah 
do steeaka, kao sto je npr. slucaj u LediCima, Sa­
bancima , Precanima i Delijasu, a ponekad su no­
viji spomenici u neposrednoj blizini stecaha kao 



sto je slueaj u Trebeeaju i SiSicima. Vremenska 
povezanost steeaka i krstaea, odnosno ni8ana, vidi 
se i po tome sto neki od ovih docnijih spomenika 
posjeduju ukrase koji su direktan utjecaj steCaka. 
Na niSanima u selu Govedovicima, koji nisu u 
neposrednoj blizni steeaka, prikazana je scena lova 
na jelena, pa cak tu i imamo i natpis u »bosan­
Ci.ci« (usljed visekratnog kreeenja nisana natpis 
je toliko plitak da ga nije bilo moguce citavog 
rekonstruirati) , a na niSanima u selu Turovima 
bli:lu samoga Trnova, koji takoder nisu blizu ste­
caka, vidimo ljudsku figuru, zmiju i druge motive 
sa steeaka. Zanimljiva je i pojava obratnog utje-­
canja. Tako npr. na visokom sljemenjaku nekro-

pole u Sabancima vidimo motive jabuka, sablje i 
kijaee, koji su tipieni motivi n isana. 

U odnosu na tehniCku obradu medu stcecima 
Trnova ima znatnih razlika, naroeito kad posma­
tramo ukrase. To govori o relativno dugom traja­
nju nekropola, zatim o djelovanju majstora ne sa­
roo iz ovih nego i iz drugih krajeva. Na jistaknuti­
ji je utjecaj hercegovackih klesara, sto se najvise 
primjeeuje u Varo8i. 

Ovom prilikom nisu ustanovljeni ostaci crkava 
na nekropolama Trnova, a nije se ni pristupalo 
ispitivanju grobova ispod steeaka. Ustanovljeni su , 
pak, grobovi koji su na povr8ini zemlje samo ka­
menjem oiviceni, a nije iskljuceno da ima i grobo­
va bez ikakvih danas vidljivih oznaka. 

Stjepangrad i naselje V aros 

Ostaci utvrdenog srednjevjekovnog grada kod Poznati turski putopisac Evlija Celebija pu tu-
Varo8i, o kome je ne8to bilo rijeCi. naprijed, dosa- juci iz Srbije u Hercegovinu i dalje, naisao je ovu­
da nisu bill evidentirani, niti se taj grad spominje da 1664. god. Kaze da je od Ustikoline do Dobrog 
u istorijskim izvorima. Koliko se to po osobina- P olja putovao sedam sati. Za samo Dobro Polje 
rna n jegove arhitekture koju smo danas na8li mo- kaie da je krasno selo na obali Bistrice koje ima 
ze reei, ovaj grad spada medu manje ali rarnjeni-

300 kuca, sa vinogradima i bastama. Hvali pastrm­je gradove XIV i XV vijeka. Vjerovatno je on pri-
padao maloj zupi Mreiici koja je hila u sastavu ke koje se love u Bistrici. Celebija je odatle do Je--
zupc Bistrice. Mreiicom se i danas naziva kra j oko leea putovao pet sati.'o 
Varosi. U srednjevjekovnoj zupi Bistrici spominju Dobrim Poljem se danas zove selo koje le-:li po­
se gradovi Prilep (»de Prilip de Bistriza«)i, Ost ro- kraj ccste Sarajevo-Kalinovik, oko 3 km zapadno 
vica, a m o7.da i grad Bistrica (1448. i 1454. g .), Cije od Varooi, a li se tim imenom naziva i sire podruc­
ubiciranje nije poznato. Mozda ce dalje proueava- je u koje spada i dana.Sn je selo Varo8. Kroz Dobro 
nje ostata.ka ovoga grada dovesti do toga da je on Polje protice Dobropoljska rijeka koja u sam ome 
u svoje v rijem c bio Ostrovica, odnosno Bistrica ?8 

Narodno predanje ova j grad pripisuje Hercegu selu prima Toplicu, a kod Varooi Troglav i neke 
Stjepanu (1435-1466. g.). Iako skoro svi hercego- druge pritoCice, a onda teee kao Bistrica koja se 
vacki gradovi nose ista imen a, ipak nije bez osno- ju:Zno od Foee salijeva u Drinu. Mislimo da se Ce­
va postanak njegovog dana8njeg imena. Vremen- lebijino »krasno selo<< Dobro P olje odnosi na selo 
ski to znaci XV vijek, s to otprilike odgovara i oso- koje se danas zove Varos. Za to, istina, nem amo 
binama njegovih gradevinskih ostataka. Njegovo sasvim jasnih dokaza, ali, s obzirom na okolnost 
pripisivanje Hercegu Stjepanu, a ne Jerini ill Ma- da je Varos i do dolaska Turaka, zbog srednjevje­
riji Tereziji, upucuje na zakljueak o utjecaju Her- kovnog u tvrdenog grada, tzv. Stjepangrada, hila 
cegovine u ovome kraju, a r azumije se i Kosaea, vazno naselje, svakako vaznije od svih obliznj ih , 
kojoj je velikaskoj porodici pripadao Herceg. sto se vidi i po nekropolama steeaka, zatim da se 

Srednjevjekovno podgrade je bilo vjerovatno blizu Varooi - ispred danasnjeg zaseoka Popovi­
gdje je dan asnja Varo8. Grad je vjerovatno koris- Ci - nalaze ostaci jedne velike nekropole sa starim 
ten i u turskom periodu, ali po svemu izgleda da muslimanskim nadgrobnim spomenicima koji po­
je to trajalo krace vrijeme i da on za Turke nije sjeduju reljefne motive sliene onima na steecima, 
bio od veeeg znacaja. U >>Popisu bosanskih spahija a onda i po putu kojim je vjerovatno isao i Celebi­
iz 1711. god.« spominju se timarlije Orner i Ali iz ja, posebno po podatku da je od Dobrog Polja do 
MreZice, u nahiji Bistrici, sa prihodom od 12.000, Jeleea ostavio pet sati vremena, mofe se sa dosta 
odnosno 3.500 akCi..' sigurnosti pretpostaviti da je Celebija bio u Varooi. 

Kronologija stecaka 

Po svojim osobinama steeci Trnova spadaju u 
okvir dosada proueenih steCaka Bosne i Hercego­
vine. Osim nesto krstaca, ovdje nemamo drugih 

7 M. Dimic, Zemlje Her cega sv. Save . . . 232-233 
• M. Dinic, isto tamo ; M. Vego, Naselje bosanske 

srednjovjekovne drlave, Sarajevo, 1957, 97 i 177. 
• VI. Shavic, Popis bosanskih spahija 1123 (1711) go­

dine, Glasnik Zemaljskog muzeja Sarajevo 1930, str. 59. 
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uspravnih oblika. Krstaee Trnova, iako su rustic­
ne, posjeduju reljefni inventar koji se vidi i na 
najstarijim spomenicima turskog perioda - sab­
lje, jabuke i kijaee - zbog eega ih mofcmo staviti 
u kra j XV i pocetak XVI vijeka. U isto vrijeme 
spadaju i m alobrojni visoki steeci koji imaju tak-

•• E. Celebija, Putopis II (prevod H. Sabanovica), Sa­
rajevo 1957, 176. 



ve reljefne motive, kao sto je vee spomenuti slje­
menjak u Sabancima, sa sabljom, kijacom, jabu­
kama i vrlo stilizovanim arkadama. 

Gomja granica nasih steeaka nije tako sigurna 
kao donja, ali sa puno razloga mozemo govoriti o 
brojnim spomenicima koji potjeeu iz XIV vijeka. 
Medu njih svakako spada i onaj sanduk sa natpi­
som sa nekropole Preeani. Mislimo da i brojni steC­
ci raznih na5ih nckropola koji su niski, nemarno 
obradeni i amorfni, a pogotovo takvi bez ukrasa, 
spadaju u XIV vijek, a mo:lda poeinju jo5 i kra­
jem XIII vijeka. Dakle, mooe se pretpostaviti da je 
gornja granica nasih steCaka na poeetku XIV 
vijeka. 

Veliki broj steeaka Trnova sigurno spada u 
XV v. Prije svega, tu spada sljemenjak sa natpi­
som iz Donjc Presjenice, zatim tu spadaju steCci 
Lacevina kod Varosi, jer su oni sa ljudskim figura­
ma, biljnim stilizacijama i drugim svojim osobina­
m a izrazit znak neposredne veze sa steCcima Ra­
dimilje i okolice Stoca, koji su tako datirani, a 
onda i steeak Trebeeaja na kojemu je predstavlje­
na scena sa lavom, Ciji se dvojnik nalazi u Nekuku 
kod Stoca. 

U svakom pogledu steeci Trnova imaju mnogo 
vise zajedniCkih osobina sa hercegovackim nego sa 
bosanskim steecima. Ovdje nema steCaka u obliku 
uspravnih kvadera ill paralelopipeda, a n ema ni 
niskih sljemenjaka, kakve -oblike vrlo eesto vidimo 
u istoenoj Bosni. Ovdje takoder nem aino reljefnih 
motiva koji karakteriziraju dobar dio Bosne -
dvostruke spirale, ruka sa kopljem, .itd. Spirale na 
spom enicima Lacevina, koje su kombinovanc sa 
rozetama i grozdovima, imaju vise slienosti sa steC­
cima Radimilje, ali su u dobroj mjeri originalne 
pojave. 

Ostali brojni reljefni motivi stceaka Trnova, 
bez obzira da li su originalni, kao sto su stilizovane 
ljudske figure u Preeanima, stilizovani krstovi u 
Ledicima i Preeanima, predstave ljudskih likova sa 
uzdignutom rukom i povijene linije sa grozdovima 
u Lacevinama itd., ill su to drugi dekorativni, sim­
bolicni ill figuralni motivi kakve cesto susreeemo 
na steecima Hercegovacke i Bosne, spadaju u XV 
vijek ill u drugu polovinu XIV vijeka. 

Prema svemu sto smo ovdje istakli, steCci Tr­
nova pripadaju XIV i XV vijeku, s tim sto njihov 
manji broj vjerovatno prelazi i u prve godine XVI 
vijeka, a mo:lda poeinje i sa krajem XIII vijeka. 

Monuments funeraires medicvaux de Trnovo 

Trnovo est une region, formant une unite geogra­
phique; la localite de Trnovo est au centre de la 
commune. Cette region a fait l'objet, entre 1958 et 
1961, de recherches systematique en vue du recense­
ment et de !'etude des steles funeraires. Ces re­
cherches ont et e effectuees par l'Institut pour la pro­
tection des monuments culturels de Bosnie-Herzego­
vine. Les resultats de ces recherches sont presentes 
dans ce travail. 

Le premier chapitre - Aper~u sur les necro­
poles - traite les monuments des 18 necropoles de 
steles funeraires groupees autour des localites sui­
vantes: Trbecaj, Ledici, Sabanci, Precani, Donja Pre­
sjenica, Sisici, Delijas, Gukavac, Varos. L'auteur y 
presente d 'abord les donnees concernant le groupe 
entier de steles (nombre, forme, orientation); il four­
nit ensuite des precisions sur chacune des steles pre­
sentant des ornements ou decorations. Ces donnees 
sont accompagnees de plans de necropoles interes­
santes et de photographies des inscriptions et des 
ornements importants. Lorsque ces steles se trouvent 
a proximite de localitcs ou monuments divers rnais 
appartenant a une meme periode ou a une periode 
voisine, l'auteur fournit des donnees supplementaires. 

Dans le deuxieme chapitre - Etudes et conclu­
sions - ! 'auteur a analyse les traits caracteristiques 
des steles funcraires et particulierement leurs forme, 
ornements, inscriptions, emplacements et facture, et 
ensuite, partant d'une comparaison avec les steles des 

autres regions etudiees, il a determine !'importance, 
les caracteristiques, la chronologie et la place occupee 
par les steles de Trnovo parmi les monuments cor­
respondants de toute la Bosnie-Herzegovine. 

La region de Trnovo presente en tout 1041 steles, 
dont 5 ont la forme d 'une dalle, 922 celle d 'un sarco­
phage, 108 celle d'un »Sljemenjak« (stele couverte 
d'un toit a deux pentes) et 6 celle d'une croix. Par 
consequent, cette region ne presente pas de steles 
funeraires caracteristiques de la Bosnie du nord-est. 
La plus grande des necropoles de cette region est celle 
de Delijas qui, avec ses 243 monuments, compte parmi 
les plus importantes de Bosnie-Herzegovine. 

Les steles funeraires de Trnovo sont relativement 
peu ornees - SOlo en tout. La necropole de Lacevine, 
pres du village de Varos, presente le plus grand pour­
centage de steles ornees. A part certains motifs en 
relief originaux (vrilles de vigne avec grappes, croix 
stylisees etc.), les ornements des steles de T rnovo 
presentent bien des traits caracteristiques communs 
avec les steles d'Herzegovine. 

Il existe dans cette region deux inscriptions gra­
vees sur des steles des villages de Precani et de Pre­
sjenica mentionnees et publiees par Dr C. Truhclka 
il y a 70 ans. L 'auteur les a reprises, etudiees en de­
tails, et il a corrige, en partie, !'interpretation fausse 
du texte. 

L'auteur estime que les steles de Trnovo datent 
des XIV• et xv· siecles. 
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DR SMAIL TIHIC 

ZASTITA OBJEKATA SEPULKRALNE ARHITEKTURE U 

USLOVIMA SA VREMENE IZGRADNJE I URBANIZACIJE 

Moida ni u jednom kraju nase zemlje, a rijetko 
gdje i izvan njenih granica, u proolosti nije bio ta­
ko cijenjen i pootovan kult mrtvih kao sto je to 
bilo u Bosni i Hercegovini, na Cijim su prostranim 
povciinama odmor za du5e na5le mnoge generaci­
je nasih predaka i svih onih koje je smrt zatekla 
u ovoj zemlji. A odvajkada bio je obieaj da se ta 
grobista obiljeze nekim spomenikom da bi se za 
savremenike i generacije koje dolaze sacuvala us­
pomena na pokojnika i dobra djela koja je ucinio. 
Zivot tih obilje~ja nije uvijek bio dug i stajao je 
u ovisnosti od materijala od kojih su gradeni, a 
dijelom i o mjestu na kojemu su situirani (vee 
prema tome da li su manje ill vise bill izlO'.leni pri­
rodnim nepogodama). Jedno je ipak sigurno: u 
najvecem broju slueajeva, objekti takvog karakte­
ra, bez obzira kada su nastali i u cije su ime po­
dizani, ostajali su pootedeni od dodira ljudskih ru­
ku, od razaranja i ooteeivanja po domaccm covje­
ku (apstrahujem pri tom ratna razaranja i druge 
dogadaje koji su stajali izvan moCi obiCnih ljudi, 
kao i slueajeve ugradivanja objekata ove vrste u 
sakralne zgrade, sto se, vrlo vjerovatno, tumaCilo 
da takvom upotrebom neee biti oskrnavljen grob, 
stavise na taj nacin mrtvome je ukazivana i poseb­
na east!?). 

U periodu srednjovjekovne Bosne smatralo se 
gotovo smrtnim grijehom svako narusavanje mira 
pokojnika i fiziCkog integriteta spomenika koji su 
obilje:lavali i stitili grobne rake. Izmcdu vise dese­
tina kratkih, lapidarnih tekstova koje nalazimo na 
steecima, ispod kojih le:le u miru pokopane kosti 
sinova ove zemlje, stoeari naSih planina, ljudi koji 
su na svoj naCin molill boga, i umirali s ponosom 
i ljubavlju za svoju zemlju, za »plemenitu«, nala­
ze se i oni kojima se izrice teSka anatema i prijeti 
rijeCima drustvenog proskribovanja svakome ko 
naruSi mir pokojnika i u bilo kojoj formi O.Steti grob 
i grobnicu. I kasnijc, tokom citavog perioda turske 
uprave u ovim krajevima (1463-1878. g.) mrtvi su 
ostavljeni na miru bcz obzira da li se tu radilo o 

muslimanskim, hriseanskim, jevrejskim, pataren­
skim pa i n eznaboiaCkim (ilirskim) grobovima. Svi 
su oni zivjeli u uslovima jedne stvame, mime i si­
gume koegzistencije. ZahvaljujuCi tim okolnosti­
ma na grebenima i kosama, u dolinama i na planin­
skim cuvicima u ljutom hercegovaCkom krsu kao i 
na zelenim padinama Bosne, ostale su rasute broj..: 
ne nekropole i usamljeni monumenti grobne arhi­
tekture gotovo svih istorijskih epoha kroz koje je 
pro8la ova zemlja na svom zavojitom zivotnom putu 
(ilirske gromile - gomile, rimske stele, steeci, niSa­
ni i turbcta, drvene krstaee i kameni kriZevi, jev­
rejski nadgrobni spomenici). Slika koju su pruZa.li 
svjedoci pro8losti, utonuli u sjetnu i vlafuu atmo­
sferu urvinaste Bosne, ostavljala je impresivan do­
jam na putopisce koji prolaze ovim krajevima isti­
cuCi cesto svoje eudenje za brojnost i raznovrsnost 
objekata ove vrste u na5oj zemlji. 

Tek austrougarskom okupacijom BiH stvari su 
se poeele naglo mijenjati. Civilizatorska politika 
okupatora koji je, u skladu s ambicioznim plano­
vima privredne eksploatacije okupiranog podruCja 
i vojne ekspanzije prema slavenskom jugoistoku, 
prvenstveno Srbiji, pristupio izgradnji zeljezni&ih 
pruga i cestovnih komunikacija kojima je trebalo 
povezati Bosnu i Hercegovinu sa Jadranskim rna­
rem, Prekosavjem i Srbijom, odnosno uCiniti je 
tranzitnim podruCjem na potezu sjever-jug i zapad 
-istok, trasirane su eesto u neposrednoj blizini 
grobnih nekropola ill su eak direktno prelazila 
krO'L njih. (Prosjeeena je i Osteeena poznata Radim­
lja, kao i brojne nekropole steeaka, tako na 
primjer, izgradnjom zeljezniCke pruge u Raskoj 
Gori). Na taj naCin su stradali mnogi objekti 
ove vrste, bilo da su jednostavno sruseni i zatr­
pani u zemlju, bilo da su upotrijebljeni kao pogo­
dan gradcvinski materijal, osobito prilikom izgrad­
nje mostova, propusta i drugih slicnih objekata.t 

' Prema podacima do kojih je dosao Radimski pri­
likom izgradnje ceste Sarajevo-Travnik u selu' Bu­
kovci (op~tina Busovaca), u blizini dZamije, upotrijcb-
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Osim steta nanijetih izgradnjom cesta i zeljez­
nickih pruga, spomenici su stradavali i uslijed iz­
gradnje raznih industrijskih postrojenja i vojnih 
objekata, uslijed pove6me urbanizacije, a takoder 
i zbog znati.Zelje »kopaea zlata« koji su cesta pojava 
u redovima austrijskih oficira. Tako je od davnina 
njegovana tradicija cuvanja grobnih spomenika 
u Bosni i Hercegovini po prvi put pretrpjela 
ozbiljan uadarac. Mnogi, cesto veoma vrijedni 
pojedinacni objekti, pa i Citave nekropole, ne­
stali su sa lica zemlje a da nije sacuvan bilo kakav 
spomen o tome kako su izgledali, koliko ih je bilo 
i kakve su bile njihove stvarne istorijsko-umjetni­
cke vrijednosti i kvaliteti. Suvisno je ovdje isticati 
od kakve su stete za nacionalno kulturno-istorijsko 
nasljede hili ovi civilizatorski zahvati okupatora, 
posebno kada to posmatramo u kontekstu s Cinjeni­
com da je ta praksa, u stvari, znacila poeetak svr­
setka jedne duge i plemenite tradicije koja se gaji­
la u ovoj sredini. 

U periodu izmedu dva rata (1918- 1941), koji se 
mo:le oznaCiti periodom stagnacije u raznim obla­
stima ljudske djelatnosti, bilo je takoder pojava ru­
senja, unistavanja i o8teCi.vanja nadgrobnih spo­
menika, pa su mnoga groblja odgradena, pretvore­
na u ispasista za stoku, napustena i zarasla u ko­
rov. N a sreeu nasu stete nisu ipak bile tako velikih 
razmjera, sto svakako, kako smo naveli, treba ob­
ja5njavati cinjenicom da u ovo doba nije bilo veeih 
zahvata javnog karaktera i sto je izgradnja naselja 
imala spor tok. Rat takoder nije stedio spomenike 
nadgrobne arhitekture, da bi u prvim poslijerat­
nim godinama bilansa unistavanja iii o8teCivanja 
objekata ove vrste poprimila veoma siroke raz­
mjere. 

Polet i odusevljenje s kojima se na sirokom 
frontu prislo obnovi i izgradnji ratom opustoSene 
zemlje hili su razlog da se zaboravi na obzire pre­
rna istoriji i ukorijenjenoj tradiciji. Na poljima i 
livadama podignute su nove skole, zadruzni domo­
vi i domovi kulture, industrijska preduzeea i pogo­
ni, stambene zgrade, prosirene su i sagradene nove 
cestovne i zeljezniCke saobracajnice, izgradena Cita­
va nasel ja, podignuti novi g radovi. Prirodno je da 
u toj i takvoj anga:lovanosti nije preostajalo mno­
go vremena da se razmislj a o tome k ako da se po­
stede groblja i grobni spomenici, iii, kada ih vee 
moraju ukloniti s mjesta na kojima se nalaze, kako 
da se njihova di.slokacija iii neutralizacija provede 
sa sto m anje bola, i na nacin koji bi osigurao mi­
nimalne gubitke, iii pak samo one koji se nikako 
nisu mogli izbjeei. U nizu slueajeva tome je bio 

ljeno je 7 stecaka kao gradevni materijal za izgradnju 
potpornog zida tamosnjeg mosta, a u mjestu Klokoti­
Han, istocno od ceste, unisten je veci broj objekata 
ove vrste. 

Slicna sudbina zadesila je i divnu nekropolu Se­
hidskih nisana na Stupu kod Sarajeva koju je najprije 
presjekla cestovna komunikacija napravljena na ovom 
potezu, a zatim i tramvajska pruga na relaciji Sara­
jevo-Ilidza. 
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uzrok i primitivizam pojedinaca, njihova neukost 
i neznanje. Deilavalo se, naime, da su Cak i u mje­
sti.ma gdje postoje ogromne rezerve kamena, uni­
stavani steeci i nisani u cilju njihovog iskorista­
vanja kao gradevnog materijala ili su preno8eni u 
izvornoj formi i ugradivani u zidove ili potpornje 
novih objekata. ObilazeCi. teren mogli smo se u 
masi sJ.ueajeva osvjedoeiti kako su seljaci poeeli 
da ih ugraduju u stambene kuce i gospodarske 
zgrade, da ih koriste kao korita za eesme, za ogra­
du zemljiSnog posjeda, za stepenice, njima gra­
de prilazne puteve ili ih preuzimaju kao gotov 
dovratnik ili nadvratnik ulaznih vrata, i slicno 
tome. Stihija unistavanja i ooteeivanja nadgrobnih 
spomenika uzela je sirok razmah i te5ko uhvatlji­
ve dimenzije. Cinilo se kao da je na pomolu isko­
r jenjivanje objekata ove vrste, bar u podrucjima 
koja je te5ko kontrolisati iz centra. Na sreeu, od 
vremena kada je i u Bosni i Hercegovini do8lo 
do organizovane sluzbe zastite spomenika kulture 
(1947. g.) i visevrsnih intervencija dr:lavnih orga­
na zastitu kulturno-istorijskog nasl jeda, ovaj je 
zamah naglo jenjao, makar te tendencije nisu i 
sasvim ugusene i nestale. 

Pri republickom Zavodu za zastitu spomenika 
kulture formirana je posebna slu.Zba i ustrojeni 
strucni referati koji su preuzeli na se brigu evi­
dencije, proucavanja i za5tite ovog dijela nacional­
ne kulture ba5tine. U prvom planu njihove aktiv­
nosti stajali su stecci kojima je poklonjena osobita 
paznja, s obzirom da oni nesumnjivo predstavljaju 
jedan od najdragocjenijih, ako ne i najvredniji 
dio spomenickog fundusa nase Republike, a danas 
i spomenike par excellence svjetske istorije umjet­
nosti. Biagodareei brizi i razumijevanju drustvene 
zajednice, koja je nasla naCina da osigura odgova­
rajuca materijalna sredstva, uspjelo se toliko da je 
gotovo do kraja provedena evidencija ovih spome­
nika na Citavom republickom podrucju, na nacin 
koji obezbjeduju stvaran uvid u stanje ovih spome­
nika, njihovu teritorijalnu rasprostranjenost , za­
stupljenost po vrstama, oblicima, dekoru i natpisi­
ma, njihovo tehnicko stanje, potrebe za5tite i mo­
gucnosti prezentacije u javne, kulturne i turistic­
ke svrhe. Na ovaj nacin stvoreni su osnovni pre­
duslovi za preduzimanje niza aktivnosti koje imaju 
za cil j stvaranje povoljnih uslova za efikasnu zas­
titu, konzervaciju i prezntaciju ovih zanimljivih 
spomenika za koje postoji tako zivi interes domace 
i strane javnosti. T im sto je dosada uCinjeno obu­
zdana je stihija masovnog unistavan ja ovih spo­
menika u kojim je prilikama ria pojedinim lokalite­
tima unistavano, i u jednom mahu, po vise deseti­
na, pa i stotina i dvije objekata ove vrste (SekoviCi., 
Klotijevac kod Srebrenice, Somine kod Uloga, Ba­
sici kod Gacka, Doboj, Teslic, i dr.) , predstavlja 
krupan uspjeh sluzbe zaStite spomenika kulture 
Bosne i Hercegovine. Time, medutim, razaranja po­
jedinih objekata i .manjih n ekropola u zabacenim 
i perifernim krajevima ove zemlje nisu i konacno 
sprijeeena, jer pojedinaenih ispada, koji su, u naj-



vecem dijelu, rezultat neobavjeiitenosti pojedinaca 
i njihove neukosti, jos uvijek ima. U skoroj bu­
ducnosti moiemo ocekivati da ce i te pojave ne­
stati ili da ce se one bar svesti na rijetke i iz&ova­
ne slueajeve. To se m<>Ze realno oeekivati s obzirom 
na pojaeanu propagandu ovog dijela nacionalne 
kultume ba.Stine i popularizaciju svim sredstvima 
savremenog vizuelnog i akusticnog komuniciranja 
(~tampa, radio i televizija, struena periodika), ee­
stim obilascima terena i razgovorima sa ljudima, 
putem predavanja na katedrama narodnih i rad­
nickih univer .. dteta, kontaktima sa dru~tvenim or­
ganizacijama (SSRN) i slieno tome. OtiSlo se i ko­
rak dalje pa se doolo do ta&e kada se preduzimaju 
i mjere prakticne za~tite objekata ove vrste. Tako 
je poznata nekropola na Radimlji kod Stoca vee 
osposobljena za prezentaciju javnosti. Mjere pre­
duzete na ovom lokalitetu ukljuC.ile su radove na 
nivelaciji terena, ozelenjavanju ambijenta, zastitu 
objekata ovog ansambla od fizickih dodira i oote­
cen ja, a takoder i za~titu (putem silikonata) od 
atmosferilija. Citav prostor je ograden i organizo­
van za prijem posjetilaca. P ocetni korak u tom 
smislu uCinjen je ina nekropoli Boljuni i kod Stoca 
na Cijem je prostoru zemljiste iskr(:eno, nivelira­
no i zagradeno, a uz to je zadlrleno jedno lice za 
<:-uvanje lokaliteta. Uskoro se predvida preduzima­
nje i drugih mjera prakticne naravi. Cak se ide 
dotle da je stavljen prijedlog (postoje realni izgle­
di da on uskoro bude usvojen od strane Izvr8nog 
vijeea BiH) o stvaranju Galerije steCaka u Saraje­
vu koja hi u svoj sastav ukljucila esencijalni izbor 
najvrednijih ob jekata ove vrste u na.Soj Republici. 
Za jezgru te nove institucije mogla hi da posluzi 
sadasnja zbirka stceaka Zem aljskog muzeja. U 
toku je izrada mapa i grafik ona o ovoj temi iz ko­
jih ce moo da se vidi stvama situacija ovog dijela 
nacionalne kulture baStine - brojcano stanje i 
rasprostranjenost steCaka, zastupljenost u formal­
nom i dekorativnom smislu, po n atpisima, i sl. 
Istovremen o vr8e se pripreme i za izradu komplek­
snih studija 0 ovoj m ateriji koje ce biti stampane 
u formi ilustrovanih monografskih izdanja, Cime 
ce, najzad, biti izrazen jedan, koliko je to objektiv­
no moguee postiCi., realan sud i ocjena o danasnjem 
stanju spomenika ove vrste, i, s tim u VC'.li, moida, 
odgonetnute mnoge tajne koje zaklanjaju istinu o 
n estanku ovih »kamenih cuda«, o klesarima koji 
su ih gradili, o sadriajima koje kriju pod sobom, 
i tome slieno. Kulturna javnost sa velikim intere­
sovanjem oeekuje ta izdanja, plod mnogih napora 
nekoliko entuzijasta koji su se posvetili ispitiva­
nju i proucavanju ove materije. 

I dok se tako stvari povoljno odvijaju u odno­
su na zastitu, cuvanje, pa i prezentaciju srednje­
vjekovnih steCaka, drugi jedan takoder veliki, vri­
jedan i zanimljiv dio spomenika grobne arhitektu­
re Bosne i Hercegovine izl<>Zen je propadanju i 
naglom siromasenju. Rijec je o muslimanskim gro­
bnim nekropolama, o hiljadama i desetinama hi­
ljada niSana rasutih po padinama b regova i zele-

nim ba~tama uvueenim u zaklonjena i tiha d.Za­
mijska dvori~ta. Ekstenzivna u svom prostiranju, 
ova groblja zauzimaju velike zemljisne povr~ine, 

cesto na mjestima cije je iskoristavanje bilo nlrl­
no za urbanisti&i razvoj naselja, za podizanje no­
vih i modemizaciju postojeeih komunikacija. U$­
jed toga mnoga od njih su u posl jednjih nekoliko 
decenija uklonjena s lica zemlje, druga zapustena 
i ostavljena, zarasla u t rnje i korov, ili (ali u sa­
svim neznatnom broju) pretvorena u zelene par­
kovske povrsin e unutar kojih su - kao fini gra­
devni akccnti i koloristi&c fleke - ostali bijel1 
nisani. 

Istorija nastajanja spomenika ove vrste stara 
je koliko i oni sami. Gradeni u manjim i vitkijim 
formama vertikalnog smjeranja, cesto od kamena 
slabije izdriljivosti nego sto je to slueaj sa steeci­
ma, mnogi od njih su, posustali u vremenu i izvan 
njega, povaljani i ispreturani, utonuli u vlaznu 
bosansku zemlju, nestali od pogleda ljudskog oka. 
Takvi gubici se objektivno nisu mogli sprijeCiti jcr 
stoje izvan na~e moei i kontrole. Tciika srca prima­
roo, medutim, one gubitke koji su rezultat ljudske 
volje i rdavog naseg odnosa. Istorija tih nesreea 
odvlaci nas opet na period austrougarske civiliza­
torske politike u ovom regionu (1878-1918. g.) 
kada su kao zrtve urbanizacije i izgradnje cestov­
nih i zeljeznickih komunikacija nestale brojne, ce­
sto veoma velike i spomenicima bog ate grobne ne­
kropole o kojima do naseg vremena nije ostao ni­
kakav pomen , ili su sacuvana samo stura i za nau­
ku nekorisna obavje5tenja.2 I u periodu izmedu dva 
rata zabilje:len je veCi broj takvih pojava, iako 
stete nemaju tako siroke razmjere.3 Rat i poslije-

2 Tako je, na primjer , sve do oslohodenja (1945. g.), 
u Busovaci, na mjestu gdje sc danas nalaze dom kul­
ture, rasadnik sumske uprave, lager Zemljoradnicke 
zadruge i sportsko igraliSte, a na drugoj-strani vojno­
stamhene zgrade, hila velika muslimanska grohna 
nekropola koja se prostirala na povr5ini od oko 30 du­
numa. Zhog cinjenice da je ona cestom hila razdvo­
jena na dva dijela, narod je jednom dijelu dao ime 
»Velika« a drugom »Malo groblje«. Za austro-ugarske 
okupacije nekropola je znatno postradala od austrij­
ske komore, da hi nakon oslohodenja zemlje (u 1946. 
g.) hila i potpuno likvidirana. Pri gradnji zidina oko 
Vratnika izrazhijani su star i nisani na Kovacima, itd. 

U vezi s ovim nije hez znacaja citirati na ovom 
mjestu jedan pasus iz poznatog Memoranduma hosan­
sko-hercegovackih muslimana na pocetku svoje horhe 
za vjersko-prosvjetnu autonomiju, gdje se izmedu os­
talog veli i ovo: 

»P oslije dvadesetogodisnje okupacione vlade, vidio 
je islamski narod oko sehe porusene dZamije, razro­
vana i razgrahljena islamska grohlja, a unistene zaduz­
hine pohoznih muslimana: dzamije prerusene u kato­
licke crkve, na islamskim grohljima podignute kato­
licke samostane (manastirc), setalista i marvinska 
sajmista, a sa islamskim nadgrohnim kamenjem kal­
drmisani drumovi.« 

(Spomenica dvadesetipetogodiSnjice GAJRETA 1903-
1928, Sarajevo, 1928, str. 46.). 

1 Nave8cemo nekoliko stetnih intervencija na pod­
rucju Sarajeva: 

- Skinuti su ni.Sani i ekshumirani grohovi na po­
tezu od Kovaca do Halilhasiceve ulice. 
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ratna izgradnja, intenzivna urbanizacija, izgrad­
nja cestovnih i zeljeznickih saobraeajnica, parkov­
skih prostora i slieno tome, aktuelizirali su ovo 
pitanje i ono stoji u ootro istaknutoj !ormi i akut­
nom obliku tokom citave ove decenije sve do dana 
danasnjeg. U tom dinamicnom gibanju, u mnogim 
promjenama koje su nastajale na lieu ove zemlje, 
nastajale su, i rapidnom brzinom gubile se ill sma­
njivale muslimanske grobne nekropole, unistavani 
nisani.4 0 mnogima od njih nisu ostale ni najos-

- Nestalo je prostrano groblje s masom ni.Sana uz 
Bakrbabinu-dZamiju na Mejdanu (dzamija je poru­
sena 1930. g.). 

- 1939. g. ekshumirano je groblje uz Jediler-turbe, 
(a vjerovatno i spomen-niSani Hatidze Babic iz 1809. 
g.) u svrhe prosirenja ulice. 

- Djelomicno je unisteno i groblje uz Coban-Ha­
sanovu (Cobanija) dZamiju. 

- 1939. g. ekslumirano je groblje uz Jediler-turbe, 
kojom je prilikom devastirana nekropola sa brojnim 
spomenicima. 

- Uoci II svjetskog rata ekshumirano je groblje 
uz Kemalbegov-mesdzid u Kosevu. 

(Podaci prerna evidenciji Mehmeda Mujezinovica, 
viseg strucnog saradnika Zavoda za zastitu spomenika 
kulture BiH.) 

- UniStena su groblja u ulici Sagrdiije (uz danas­
nji Gradski muzej); u dvoristu Kemaludinove dzamije 
(na mjestu sadasnjeg vakufskog nebodera); dZamija i 
groblje Hadii-Idriz, itd. U pomenuto doba cak je i 
Vaku:1', i to nemilice, unistavao najljepsa groblja u 
centrima gradskih naselja, iskoriStavajuci ih za svoja 
gradilista, a da o unistenim spomenicima nije sacu­
van nikakav spomen. 

• Ta se situacija da vrlo dobra ilustrovati primje­
rima iz Sarajeva: 

- Parcele situirane na dijelu od Halilbasiceve ulice 
do Jekovca pretvorene su, 1946. g., u parkovske povrsi­
ne, u kojima se danas, tek tu i tamo, sasvim rijetko, 
maze vidjeti jos po koji usamljeni nisan. 

- Preko puta Hamzanlnog groblja nalazil:a se ove­
ca nekropola koja je ekshumirana 1956. g. Medu zna­
cajnijim nisanima ovog mezaristana treba spomenuti 
i 2-3 para iz XVII st. 

- Na mjesto ekshumiranog Handalovog groblja u 
Firuzbegovoj ulici n a Sirokaci podignuta je zgrada 
osnovne skole. 

- Groblje Cekrekcinica, preko puta Ali-pasinc 
diamije, imalo je prije uredenja za parkovsku povr­
sinu neuporedivo veci broj nisana i protezalo se na 
daleko vecem prostranstvu. Slicna sudbina pratila je 
i groblje uz dzamiju koje je prosirenjem i moderniza­
cijom glavne ulice djelomicno ekshumirano, ostali dio 
pretvoren je u parkovsku povrsinu. 

- Ekshumirano je i groblje kod dzamije u Vogos­
ci u vrijeme izgradnje industrijskog naselja. 

- 1953. g. ekshumirano je groblje uz Haseci-Hatun 
dZamiju. 

- Na jednoj ekshumiranoj parceli groblja u Ham­
binoj carini sagraden je dom. 

- 1947. g. porusena je Kalin-Hadii Alijina dzami­
ja. Skupa sa njom nestali su i niSani situirani u nje­
nom haremu. 

- Na mjestu nekropole koja je brojala 30-tak pari 
nisana, u groblju Abdul-Halim-aginog mesdzida na 
Mutnom potoku izgradeno je djecije igraliste. 

- 1951. porusena je Mufti Sulejmanova dzamija na 
Babica baseL Nisani iz njenog harema prenijeti su u 
groblje Jediler-dzamije. 

- Dobrim dijelom ekshumirano je jos neprouceno 
groblje Buzadzi Hadzi-Hasanove dzamije. 

novniJe bilje8ke, niti su sacuvani bar sumarni po­
daci. A to je ogramna steta, jer kulturno-istorijska 
i umjetni&a vrijednost objekata ove vrste stoji 
izvan diskusije. Oni su dio nase istorije, pravi ar­
hivi u kamenu, odmor za oko i urbanisti&i dekor 
grodu, jednostavno, oni su ukras na5eg pej7~a. 
Sirok je izbor tih spomenika, mu8kih i zenskih, 
momackih i djevojackih, koji, opet, medusobno, 
pokazuju znatne stilske i formalne razlike nastale 
kao rezultat dugog vremenskog raspona (XV-XX 
vijeka) u kojemu su podizani. N aCin kako su treti­
rani zav:rSni dijelovi uzglavnih niSa.na, i posebno 
zapisi na njima, ukazuju na starosnu dob i pol 
umrlih, njihova zanimanja, dru8tveni pol<JoZaj (der­
visi i hafizi, kadije i muderizi, pjesnici i umjetni­
ci, zanatlije i trgovci, age i begovi, vojna i civilna 
lica, narodni junaci i dobrotvori, gradska i seoska 
sirotinja), datum smrti, porijeklo umrlog. Na mno­
gima od njih urezani su natpisi u stihovima koji 
otkrivaju imena poeta turskog vremena u nasim 
krajevima. Pojedini su djela anonimnih pjes­
ka. Ipak, Cini se da najvisu vrijednost n jihovu tre­
ba traZ:iti u povoljnoj dispoziciji, u sirokom regi­
f:.trU formalnih rjeSenja, U Cesto mastovito ispre-­
pletenom dekoru (s biljnim i geometrijskim ukra­
snim elementima), a iznad svega u onoj vedroj i 
optimistickoj noti koja ispunjava te ambijente u 
kojima tako reCi nema ni traga na smrt. I upravo 
u tome i treba traziti prl.vla<::ni karakter i ljepotu 
ovih spomenika · kOiji ako skla(dno kontrastli.raju 

zelenom pejzazu sumovite Bosn e. 

Na poeetku stoje rustieno klesane kamene sti­
jene zadeblja lih formi ukrasene oskudnim plastic­
nim dekorom (luk, mac, strijela, polulopta, stap, po­
lumjesec, rijetko kratki dvosjekli maeevi), Ciji arha­
icni oblici ukazuju na njihov nastanak u neposred­
nom oslonu na tradiciju srednjovjekovnih stecaka. 
To su tzv. sehidski nisani za koje narodno preda­
nje veli da obiljeZavaju grobnice junaka palih u 
borbi za vjeru, najcesce u periodu feht'a (osvojenja 
zemlje), u XV st. Ne8to mladi od njih su tzv. u s­
cupski nisani (skopaljske provencijencije) s kara­
kteristienim turbanima i rozetama. I tako redom, 
neprekidno i u kontinuitetu obogaCivan je re-­
pertoar formalnih i dekorativnih rjesenja spome­
nika ove vrste p a je stvorena citava jedna riznica 
oblikovnih kreacija, produkt osobene umjetnicke 
d jelatnosti domaceg umjetnickog genija. 

- Ogroman broj msana nestao je i prilikom iz­
gradnje sportskog centra na velikom groblju situira­
nom na prostoru izmedu ulica P lace i Sirokac. 

- 8. aprila 1950. g. ekshumirano je groblje na Di­
dikovcu, sa deset pari nisana. 

- Ekshumirano je i groblje porodice Sogolj u ulici 
Kaukcije Abdulah-efendije, br. 59. 

(Podaci prema evidenciji M. Mujezinovica.) 
- Unistene su velike grobne nekropole na mjestu 

sadasnjeg Doma izvidaca (Mejtas), na prostoru sadas­
nje studentske kolonije na Bjelavama; na mjestu zgra­
de Doma milicije, i dr. 

- Devastirano je veliko groblje u Mostaru, itd. 



Da se zastiti i oeuva to blago potrebno je, po 
nasem misljenju, pristupiti neposrednoj, totalnoj 
evidenciji spomenika ove vrste da bi sc dobio do­
kumentovan uvid u stanje i prilike ovog dijela na­
cionalnog kulturno-istorijskog nasljeda, provelo 
njegovu efikasnu zastitu i prezentaciju javnosti. Za­
vod za zastitu spomenika kulture SR BiH u Sara­
jevu je vee preduzeo neke mjere u tom pravcu. 
Za brigu o poslovima ove vrste postavljeno je 
strueno lice (viSi sfrueni saradnik) iskljucivo za­
duzeno za ovu oblast. Postignuti su odredeni rezul­
tati tog rada. Tako je, na primjer, provedena evi­
dencija Citavog niza nckropola, osobito onih u gra­
dskim centrima, mnogi su lokalit.eti prouceni, poje­
dini, oni najistiknutiji , prvi po vremenu nastaja­
nja, najbogatiji po dekoru i natpisima, stavljeni 
i pod za8titu drlave. StaviSe, u 1964. g. su dva poz­
nata sarajevska groblja (na KovaCima i Alifakov­
cu) , uz pomoc urbanista-pejza:lista i struenjaka Za­
voda, sanirana u konzervatorskom i urbanistickom 
pogledu, i kao takva (bar tako je trebalo biti!) po­
dignuta na viSi drustveni rang, adaptirana za pre­
zentaciju javnosti. No to sve jo5 ni izdaleka ne za­
dovoljava potrebe koje se javljaju i koje nameee 
Zivot u vezi sa za8titom ovih objekata, obzirom na 
stepen njihove ugroienosti i inace akutan problem 
zastite ovog dijela nacionalnog kulturnog nasljeda 
gledano u kontekstu na usvojene ili predloiene 
programe urbanizacije i gradevinske operative. 
Zato je potrebno ubrzati i intenzivirati 7.apocete 
napore u tom pravcu. Kao prvi preduslov, normal­
no, nameee se zahtjev za poveeavanjem finansijskih 
sredstava za takvu aktivnost koja se, kao i u pro­
vedenim akcijama evidencije steCaka, moze vrsiti 
intenzivnim i koncentrisanim naporima, bez pau­
ze i predaha. Jer potrebno je hitno raditi da bi se 
provela brza i efikasna valorizacija spomenickih 
vrijednosti, njihova selekcija u pogledu kvalitete i 
redukcija onih materijala, bez istorijske i umjetniC­
ke vrijednosti, koji predstavljaju u neku ruku ba­
last i zapreku za realizaciju programa i projekata 
od veeeg i vitalnog dru8tvenog znaeaja, da bi se, 
s druge strane, za one stvarne vrijednosti mogla 
naCi rje8enja koja treba da osiguraju njihovu dalj­
nju egzistenciju jer koriste drustvu, nauci, istoriji, 
umjetnosti, i svakidasnjem na8em zivotu, turizmu 
i turisti&oj privredi. ~o prvi i najvaZniji predu­
slov za uspje8no provodenje ove namjere smatra­
mo p r e d u z i m a n j e h i t n e a k c i j e e v i­
d en t i r a n j a, osiguranja odgovarajucih materi­
jalnih sredstava i organizaciju zahvata za ek.ipnu 
i kontinuiranu, sistematsku djelatnost u ovoj oblas­
ti. Nakon toga pristupilo bi se preduzimanju osta­
lih aktivnosti koje treba da osiguraju drustveno 
korisnu zastitu ovog dijela nacionalnog kulturnog 
nasljeda i njegovu pretenziju javnosti, domacoj i 
stranoj. 

Zato sto su gradeni od mnogo slabijeg ma tcri­
jala, i brojni drveni krstovi (tzv. krstace) pl·ete-.lno 
pravoslavnc provenijencije, izlCY.leni su brzom pro­
padanju i unistenju. To su vrlo zanimljivi predme­
ti, oblikovani Cesto u neobienim, bogato razudenim 
formama, ukra8eni raznolikl.m dekorativnim ele­
mentima koji otkrivaju plodnu stvaralaCku mastu 
anonimnih domaCih drvorezbara. U osnovi je to 
umjetnost puCka i selja&a, umjetnost izvornih for­
mi i ukrasa, primjer visoko razvijene tradicije 
drvorezbarskog umijeea, toliko karakteristicnog za 
slavenske narode. Evidencija spomenika ove vrste 
ograni<:-ena je na usputnu registraciju. Ona, dakle, 
nije planska i sistematska, niti je nasla mjesta u 
programu republiCkog Zavoda za zastitu spomeni­
ka kulturc kao obaveza koju treba izvr8iti u jednoj 
zaokru:lenoj i kompleksnoj formi. Tako su nestali 
mnogi i dragocjeni primjerci ovog dijela nacional­
ne kulturne ba8tine a da nijc ostao bilo kakav 
spomen o njima. Jednako tako nije do danas o ovoj 
materiji objavljena ni jedna studija a kamoli ne­
ko manje monografsko djelo. 

U odnosu na primjerke starije grobne arhitek­
ture drugih konfesionalnosti (stari rimokatoliCki 
kriZevi i jevrejski nadgrobni spomenici) moze sc 
reCi da su oni oeuvani u relativno manjem broju 
i da, u odnosu na njihovo brojeano stanje i raspro­
stiranje, nije, u periodima o kojima govorimo, bilo 
bitnijih promjena. Uzrok takvom stanju treba pr­
venstveno tr'c1.ziti u cinjenici da su oni brojeano 
dosta rijetki, da su gradeni od tvrdog i otpornog 
materijala (kamen) i dlisponirani na takvim mjesti­
ma na kojima su mogli ostati postedeni od urba­
nizacije i izgradnje. 

U rezimeu na8ih razmatranja mozemo reei da 
je u ovom trenutku akutna i u vrlo o8troj formi 
zacrtana potreba preduzimanja odgovarajuCih mje­
ra za efikasnu za8titu islamskih nadgrobnih spo­
menika i drvenih krstaea rasutih po pravoslavnim 
i rimokatoliCkim seoskim grobljima. Kao osnovni 
preduvjet i primarni zahtjev za uspje5an prilaz u 
rjeSavanju tog problema nameee se potreba predu­
zimanja hitne, planom i programom utvrdene evi­
dencije ovog dijela nacionalne kulturne bastine. 
Akci]u je potrebno intenzivirati i vremenski po­
spje5iti do te mjere da bi ona u zavr8nom svom 
obliku hila okonama najdalje u roku od 4-5 sU­
jedeeih godina. Iza toga preduzele bi se mjere za 
njihovu praktienu za.Stitu i prezentaciju, svakako, 
tek nakon valorizacije spomenika ove vrste i po­
mno provedene selekcije u pogledu kvaliteta. U 
tom kontckstu, naravno, potrebno je osigurati i 
odgovarajuea materijalna sredstva. Strucni kadar 
postoji i on posjeduje odgovarajuee iskustvo na 
poslovima ove vrste. 



LA PROTECTION DES OBJETS DE L'ARCHITEC­
TURE SEPULCRALE DANS LES CONDITIONS DE 

L 'EDIFICATION ET DE L 'URBANISATION 
CONTEMPORAINES 

L'auteur indique que le culte des morts existait et 
etait traditionnellement estime en Bosnie et Herzego­
vine depuis des temps les plus anciens. Grace a ces 
faits un grand nombre des monuments funcraires de 
tous les genres et apparten ant a tous les periodes cul­
turelles et historiques s'est conserve sur sa territoire, 
sans egard a queUe confession le monument apparte­
nait ou a l'honneur de queUe personnage il etait eleve. 
Ils vivaient tous dans les conditions d 'une reelle, tran­
quille et sure coexistence, a l'abri des touches des 
mains humaines. C'est avec !'occupation austro-hon­
groise de cette r egion (1878-1918) qu'il commence la 
devastation et la destruction des objets de !'architec­
ture memoriale. Nes sous un autre ciel et avec des 
regards differents sur la vie, les Autrichiens sont, 
sans egard a les coutumes du peuple de pays, execu­
tes ses programmes d 'urbanisation et d'edificat ion des 
voies de communication, des ponts, des canaux, des 
batiments publics et d'habitation, des objets de l'in­
dustrie, des casernes, etc. Tout ce qu'il se dressait sur 
Ia route de realisation de leurs plans devait disparai­
tre de la terre. Dans certaines circonstances des monu­
ments servaient pour le materiel de construction. Dans 
la periode entre deux guerres (1918-1941) nous nous 
r econtrons avec des cas de d'vastation et de destruc­
tion des monuments funeraires. Par bonheur ces cas 
n'avaient pas de grandes dimensions parce qu'il n'y 
avait pas de grande entreprises du caractere public 
en ce temps-la et parce que !'edification du pays 
allait lentement. 

La guerre (1941- 1945) n 'a pas epargne, de sa cote, 
!'existence de ces monuments. Apres la guer re, dans 
la periode de la renovation et de l a reconstruction 
intensive du pays, le bilan des endommagements et 
des destruction a pris tres grandes dimensions presque 
dans toutes les regions de Bosnie et Herzegovine. 
Apres la formation du service pour la protection des 
monuments culturels en Bosnie et Herzegovine (1947), 
ces tendences ont deminue brusquement, mais elle ne 
sont pas tout a fait eliminees et existent meme 
aujourd'hui. 
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L'institut pour la protection des monuments cultu-
. rels de la Republique a forme la service special et 
engage des experts qui s'occupent de l'etat admini­
stratif, de !'etude et de la protection de cette partie 
de la richesse culturelle nationale. Le premier devoir 
de ce service etait la constitution d'un etat admini­
stratif des monuments de cette sorte, comme la base 
pour les autres actions en but de la protection efficace 
des monuments. On a fait le plus dans domaine de 
l'etat administratif des steeaks et nous pouvons consi­
derer aujourd'hui ce travail termine jusqu'au bout. Par 
cet etat administratif nous avons un sommaire reel 
de l'etat de ces monuments, de leur extension, leurs 
sortes, leur formes, leur decor, leurs inscriptions, leur 
etat technique, leurs besoins pour la protection et. des 
possibilites de leurs presentations dans les buts pu­
blics, culturels et touristiques. 

Mais, ce qu'on a fait pour les steeaks n 'a pas fait 
pour les autres monuments, qui sont aussi tres inte­
ressants et importants monuments de !'architecture 
funeraire en Bosnie et Herzegovine qui sont exposes 
encor e en la plus grande partie a la devastation et au 
appauvrissement brusques. 11 faut citer ici sur tout des 
centaines des necropoles funeraires musulmanes avec 
des dizaines de mille des pierres tombales (nisan). 
Beaucoup d'eux (avec leurs textes et leurs omements 
differents) donnent un riche materiel pour !'etude des 
etats socials, economiques et cultures en Bosnie etHer­
zegovine des periodes de !'occupation turque jusqu'a 
nos jours. Les cimetieres, tres e xtensives dans sa eten­
due, occupent de tres grands territoires et c'est pour­
quai beaucoup d'eux ont subi .un coup direct et ont 
disparu de la terre. Pour proteger et sauver cette 
richesse il faut prendre des mesures urgentes pour 
obtenir leur etat administratif complet ce que mon­
trera leur etat present et facilitera leur etude, clas­
sification, protection et aussi la presentation au public. 
Des nombreuses croix en bois, ainsi nommees »krsta­
ce«, qui relevent une riche fantaisie creatrice de nos 
anonymes sur bois, sont expos/e aussi a une destruc­
tion et oevastation rapides. Tous ces traveaux de­
vraient, a notre avis, etr e menes a terme dans un 
delai de 4-5 annees suivantes. 



IVO BOJ ANOVSKI 

RI1\1SKI KAMEN! SPOMENICI IZ ROGATICE 
Anticki urbani centar u Rogatici 

Broj antickih spomenika iz Rogatice nije velik, 
ima ih svega oko petnaest. Pogotovo je malo epi­
grafskih (nasi brojevi 1, 2, 3, 4, 5, i 6), no ni oni nisu 
datirani. Ipak , u pomanjkanju bilo kakvih drugih 
historijskih vijesti i ovaj skromni epigrafski i spo­
'menicki fond predstavlja dragocjenc dokumente 
o zivotu i r azvitku antickog grada pod Ljunom i 
o njegovom znacenju u ovom dijelu dezitijatske ze­
mlje. Oni su ujedno i jedino svjcd oeanstvo o shva­
tan jima i ukusu njegovih davnih stanovnika, pm­
teino romaniziranih llira. 

Rijetki su gradovi u Bosni koji posjeduju tako 
davne kamene dokumente o svom municipalnom i 
komunalnom uredenju kao Rogatica. To su vee za­
pazili i prvi putnici, putopisci i ucenjaci , koji su u 
drugoj polovici XIX stoljeea, kada je poeelo inte­
resovanje za nase starine, navratili u onda joo tur­
ski Celebi Pazar, lijepi i imueni gradic begova, ta­
baka i trgovaca.1 IsticuCi bogatstvo srednjovjekov­
nih nadgrobnih spomenika, Asboth je doduse pre­
tjerao kada je Rogaticu nazvao >>pravim muzejem 
antike.« Joo je u njegovo doba »Citav grad bio po­
plo&n srednjevjekovnim nadgrobnim ploeama«. 
Od steeaka je hila i ograda jednoga od dva mosta 
preko Rakitnice (valjda onoga na Musali).2 Blau je 
i OVO k amenje (pogreSnO) oznacio kao rimsko, na 
sta je vee upozorio Hoemes.3 

Rimske epigrafske spomenike (dotad poznate) 
iz Rogaticc objavio je H oemes 1880. godine,4 a na-

' Dr Otto Blau, Reisen in Bosnien und der Herce­
gowina, Berlin 1887, str. 91. Blau jc u drustvu E. Pri­
cot- a de Ste Marie posjctio Rogaticu 26. augusta 1866. 
g. i kao prvi arheolog upoznao rogaticke spomenike; 
- Amand Freicherr v. Schweiger-Lerchenfeld, Bos­
nien, das Land und seine Bewohner, Wien, 1878, str. 
73- 74; - Dr Moritz Hoernes, Dinarische Wanderun­
gen Wien, 1888, passim; - isti, Romische Altherthii­
mer in Bosnien und der Hercegovina u AEM IV, Wien, 
1880, str. 45-47; - Johann von Asb6th, Bosnien und 
die Hercegowina, Reisbilder und Studien, Wien, 1888, 
str. 229. 

1 Asboth, ibidem. 
1AEM IV, p. 46. 

kon njega i Vid Vuletic-Vukasovic.5 Mommsen je 
obje ove lekcije uvrstio u Corpus Berlinske akade­
m ije. Jos prije H oemesa i Vukasovica godine 1866. 
publicirao je pruski konzul u Sarajevu Blau p<Y.l­
nati natpis sa cipusa Tita Klaudija Maksima, de­
kuriona kolonije RIS ... 8 Ovo je b io prvi anticki 
spomenik iz Rogatice s kojim se upoznala svjetska 
naucna j avnost. Samome Blauu je ovaj nalaz donio 
izvjesne neugodnosti', a m edu ;trucnjacima izazvao 
zivu raspravu o imenu i municipalitetu rimskog 
naselja u Rogatici. 

Dr Karlo Patsch, koji ima najvise zasluga za 
istrazivanja rimskog naselja u Rogatici, pisao je b.i 
puta o ovim spomenicima8• Patsch je odredio i 
a real anticke aglomeracije u Rogatici. On je na 
osnovu ostataka substrukcija i raznih drugih an­
tickih nalaza (gradevinski materijal, n ovci) utvrdio 
da se rimska naseobina prostirala na ravnom pro­
storu izmedu brda Ljuna i Rakitnice. Prostor lo­
gora, danasnjeg industrijskog dijela grada, nije se 

• AEM IV, p. 45-47. 
5 Viestnik Hrvatskog arkeoloskog drustva X, Za­

greb, 1888, p. 99-100. 
• Act. minora acad. Berolini 1866, p. 850. = CIL 

III 2766 b (Mommsen). Nesto kasnije objavio ga je 
i Pricot de Ste Marie, Bull. de la soc. de geogr, ser. 
v, t. 17 (1869), p. 146. 

7 »An einem Hause im Orte fanden wir als Thiir­
s tein eine romische Inschrift, den Grabstein cines De­
curionen der Colonie Risinium, halb in die Erde ver­
graben; \'llir hatten ihn eben blosgelegt und abge­
schrieben, als der Hausherr Abdi Effendi mit lautem 
Geschrei und geschwungerer Waffe herbcistiirzte, weil 
wir einen von Vater auf Sohn vererbten Zierrath sei­
nes Hauses entweiht hatten. Dies Benehmen liess uns 
natiirlich von weiteren Nachforschungen abstehen .. << 

nav. dj , p. 91. - Ovaj dogadaj bio je razlogom da se 
stvorila fama o negostoljubivosti Rogaticana, o kojoj 
piSe jos i Patsch (GZM 1910, str. 201.), a koju je Ler­
chenfeld jos i potencirao (n. dj, str. 73-74). 

• Bericht tiber cine Reise in Bosnien, AEM XVI. 
Wien, 1893, p. 88-90; isti, Polozaj rimskih naselja u 
Sopotnici i Rogatici, GZM, 1907, str. 467-469 = WM 
XI, p. 181-183; - isti, Biljeske iz dnevnika: 1. Roga­
tica, GZM, 1910, str. 201-203 = WM XII, p. 159-161. 
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mogao pobliZe ispitati. Patsch je dao i konacnu re­
viziju epigrafskog materijala iz Rogatice. 

Posljednji je o rimskim lapidama u Rogatici 
pisao Dimitrije S ergejevski9• Pored nekoliko spo­
menika koji su vee ranije hili ohjavl jeni, on je 
puhlicirao i neke nove (hr. 9, 10, 11, i 14 u nav. 
Cl.}, ali novog epigrafskog materijala nije donio. 

Iako su antiCki kameni spomenici iz Rogatice, 
kako se iz izl<>Zenog vidi, vee odavna poznati u 
struenoj literaturi, ipak nijedna od rogatickih lapi­
da nije dospjela u muzej i na taj nacin hila zaljti­
cena od propadanja. Razlog tome bile su specifiene 
prilike u kojima su se ovi rogaticki monumenti 
nalazili. Oni su kroz stoljeea upotrebljavani kao 
»ezantasi << (i mejtai'\i) pred dZamijama ili kao 
klupe i »hinjektaSi<< u avlijama i pred kucama 
Rogatieana. Zahvaljujuci bas tome, oni su se i sa­
cuvali, ali su ujedno zbog duge upotrebe i stradali. 

Tako je to ostalo sve do drugog svjetskog rata. 
U proolom svjetskom ratu Rogatica je doiivjela 

teska razaranja. Bomhe su poruSile sve d.Zamije 
(osim jedne). Stradale su i mnoge privatne kuce 
pred kojima su stajali anti&i spomenici. Stradalo 
je i nekoliko antiekih spomenika, dok su drugi 
ostali pred poru8enim kueama i dZamijama hez 
stalnoga nadzora. Prijetila je latentna opasnost, u 
gradu koji se ponov.o podizao iz rusevina, da jedan 
po jedan budu upotrijebljeni kao gradevinski ma­
terijal, k ao sto se i dogodilo sa cipusom Tita Kla­
udija Maksima, dekuriona kolonije Ris .. , jednom 
od n ajvrednijih rogatickih lapida. 

U takvoj situaciji je Zav od za za.Stitu spomenika 
kulture SR Bill u Sarajevu sm atrao za potrebno 
da evidentira sadasnje stanje spomenika te da ih 
kao znaeajne i vrijedne relikte daleke pro5losti 
ovoga grada zastiti i tako sacuva. 

Zahvaljujuci razumiJevanju i susr etljivosti 
NOO-e Rogatica , koji je ovu akciju i financijski 
pomogao, a posebno predstavnicima Vakufskog 
povjerenstva u Rogaticil0 , kao i privatnim osoba­
ma, u Cijem su posjedu hili pojedini primjerci, u 
proljeee 1962. -godine jedna ekipa Zavoda sakupila 
je najveei dio ovih spomenika i prenijela ih u vrt 
pred bolnicom. Ovo je samo privremeni smjestaj 
lapida dok im se novim urbanistickim planom ne 

• Novi kameni spomenici iz Ustikoline i Rogatice, 
GZM, 1936, p. 9-14. 

10 Osjecam za duinost da se i ovdje zahvalim na 
pomoci i susretljivosti kako predstavnikoma NOO-e 
tako i ostalim gradanima koji su mi u ovom poslu 
bili pri ruci. Posebno se zahvaljujem vlasnicima spo­
menika koji su mi ih dragovoljno odstupili, a u pr­
vom redu predstavnicima Vakufskog povjerenstvta. 
Posebno isticem susretljivost Avdibega Holuclica, cla­
na Vakufskog povjerenstva i unuka onoga Abdi-efen­
dije koji se bio onako razgoropadio na Blaua. - Uz 
put napominjem da je Abdi-efendija zbog uvrede na­
nesene pruskom konzulu bio pritvoren, ali je uskoro 
bio pusten jer se razjaren i narod okupio oko zgrade 
zatvora i trazio njegovo pustanje na slobodu. Toga se 
on kasnije rado sjecao i pricao svome unuku. 

nade neko natkriveno mjesto za definitvni smje­
staj. Zbog lo8eg kvaliteta kamena, zbog vjekovne 
upotrebe i zbog razornog djelovanja atmosferilija, 
spomenici su prilieno istrooeni. Ako i dalje ostanu 
s u b d i v o, nezasticeni od vjetra i sunca, kise i 
mraza, oni ee uskoro teie stradati.11 Potrebno je, 
dakle, da se sto prije smjeste u natkriveni prostor. 
To ce ujedno znaCiti i osnivanje lapidarija, koji 
hi, s ohzirom na bogatstvo spomenika u ovom 
kraju, imao dobre u slove da vrlo brzo obogati 
zbirke.U• 

N ajveCi broj ovih kamenih spomenika nikada 
ranije nije bio objavljen sa reprodukcijama, pa 
eak ni u crteiu. Bez originalnih fotografija paleo­
grafska ocjena natpisa, a takoder i analiza figural­
nih spomenika, ostala hi i dalje nesigurna i proiz­
voljna12. To je i bio razlog da spomenici iz Roga­
tice nisu dosad datirani. Sve to govori u korist 
jednog novog izdanja ovih znaeajnih spomenika 
antike u dubokoj unutrasnjosti provincije Dalma­
cije, iz ovoga, inace, vrlo slabo poznatog kraja 
Bosne u rimsko doba. Poznata je, naime, Cinjenica 
da u narativnim izvorima iz onoga doba uopce 
nema podataka o Ci.tavom istoenom dijelu rimske 
provincije D;almacije, pa ni o rimskom gradu u 
Rogatici, iako su bas ovi krajevi, sudeei po dosta 
rijetkim spomenicima i natpisima, hili ne samo 
dobro naseljeni i kultivirani nego i kulturno na­
predni. Tako npr. samo po n atpisim a (i isk opina­
ma) znamo za veliki rudarski centar Domaviju u 
istoenoj Bosni (blizu Srebrenice), za Capedunum 
(Uzice), municipium Mal ... u zapadnoj Srbiji (?) i 
druge, pa i za antiCku koloniju u R ogatici. 

U korist novog publiciranja ovih spomenika 
govori i cinjenica sto je od n jihovih nalaza i od 
prvih izdanja proolo vee mnogo godina i sto ovi 
spomenici nikada nisu hili izdani na jednom mje­
stu. Osim toga pokazala se i potreba da se u svjetlu 
novih shvatanja i novih saznanja izvrsi u pojedinim 
slueajevima revizija ili dopuna njihovog opisa sa 
djelomieno novom ocjenom. U jednom slueaju po­
trebna je i revizija citanja n atpisa. Na koncu, do­
voljan r azlog za publiciranje ovih spomenika jeste 
potreba da se nakon viSe od sezdeset godina za 
vrijeme kojih smo pr<Ylivjeli dva najteZa rata u 
historiji n ruieg kontinenta - dade izvje.Staj o broju 
i stanju ovih spomenika, koji su u zivotu jednoga 
grada kroz to vrijeme sluiili za razne praktilne 
potrebe. 

Da hi se sacuvala sto vjernija fizionomija poje­
d inih n atpisa, tekstove sam transkribirao velikim 
slovima, a njihove dopune prema Leidenskom do­
govoru. 

" Kao primjer navodim cipus sa Atisom: Patsch 
je krajem proslog stoljeca jos mogao djelomicno pro­
citati natpis, a danas mu nema ni traga. 

ua U meduvremenu je zakljuceno da se bivsa si­
nagoga adaptira za galeriju slika i da se anticki ka­
meni spomenici smjeste u galeriju. Projekat je u izradi. 

12 To je praksa kojom se koristi i Corpus, novo 
izdanje u okviru Medunarodne unije akademija. 



Nadam se da ce ovo novo izdanje rogatickih 
lapida potaknuti i nova proueavanja ovoga podru­
cja, prvenstveno same Rogatice, grada ko~i se u 
tursko doba razvio direktno na rusevinama antiCke 
aglomeracij e. Tu je u prvom redu p0Zeljno isko­
pavanje antickih substrukcija, koje se javljaju na 

vise mjesta, naj(:e-See u bastama 12". Dosad u Roga­
tici nije bilo znaeajnijeg arheolookog iskopavanja. 

Ujedno se nadam da ce ovo izdanje biti od 
koristi svima onima koji se budu u bilo k ojem 
smislu zanimali za proiHost i starine lijepog grada 
pod Ljunom. 
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II KATALOG SPOMEN I KA 

Br. 1. NADGROBNI CIPUS TITA KLAUDIJA 
MAKSIMA, DEKURIONA KOLONIJE RIS ... 
KOJI JU UMRO U 55. GODIN! :ZIVOT A (tab. I, 
sl. 1). 

Prema Patschu visina 0,50, sirina 0,69 i debljina 
0,55 m; odlomljen s obje str ane. Domaci vapnenac. 

Sepulkralni cipu s dekuriona T. IQaudija Maksi­
n1a je po vremenu p r vi spomenik iz Rogatice koji 
j f:: b io objavljen. Stajao e pr ed kucom Avdibega 
HoluCli.ea (i kasnije n jegovog sin a i nasl jednika 
Hazimbega) na Visegradskoj cesti u predjelu Holuc 
u Rogatid.. Tu ga je otkrio i prvi objavio Blau 
1866. g . U druStvu sa Blauom b io je tajnik francu­
skog konzulata u Sa rajevu E. Pricot de Ste Marie. 
Kada su oni, u namjeri d a proeitaju natpis, h t jeli 

"• U vrtu opcinskog sluzbenika Abdulaha Agica 
(ranije vlasnistvo Matovica) iskopao sam manju sondu. 
Vee na dubini od cca 25 em pokazao se zid (pravac 
sjever-jug), debljine 0,60 m , zidan u krecnom malteru. 
Na vecim dubinama (vlasnik je kapaa i preko 1 m) 
ima dosta opeka, najvise tegula - pa i cijelih ko­
mada - i drvenog ugljena, od paljevine. Agic je, 
kopajuci bunar dubine 2 m, naiSao u svom vrtu na 
zid u malteru. Kamcnom iz ovoga zida ozidan je ci­
jeli bunar i jos ga je ostalo. - Rekognoscirao sam 
njive u Mahali (danas ul. Ilasana Kikica) koje spo­
rninje Patsch. Njive su d jelomicno od 1907. promije­
nilc vlasnike. Potrebno je ispraviti i naziv n jiva koje 
se zovu Mazlulovine, a ne Maslulovine. Na njivi Ha­
sana, Mehc i Rasima Colica nalazi se na dubini ad 
0,50 m n eki beton (estrih?). Na jednom dij elu ove 
njive tradicija k8Ze da je bila »Grcka crkva«. I na 
njivi Rabije ud. DerviS-bega Sokolovica, koja granici 
sa Agicevim vrtom, ima dosta gradevinsk og materi­
jala (opeke i pritesani kamen). Na njivi Cakarica, 
dan as Esada Behlulovica, nalaze se zidovi v ee na du­
bini od 20-30 em. Gradevinski materijal se nalazi po 
njivama sve do bolnice. 

10 Nase starine Xl 

da pomaknu spomenik, na n jih je- k ako pise Blau 
- navalio Avdibeg s vikom i oruzjem u ruci, te 
se oni okanise toga posla 13• - Danas je Maksimov 
cipus ugraden kao ugaoni k am en temeljac u novu, 
nedavno izgradenu kucu, koju je Mustafa P avica 
podigao n a nekadasn jem zemljistu HoluClica na 
Visegradskoj cesti14 (sl. 2). 

Sreeom, zahvaljujuci prof. Sergejevskom, sacu­
vao se fotografski snimak ovoga spomcnika (ranije 
neobjavljen), sto je za paleografsku ocjenu natpisa 
posebno va2no. 

U udubljenom polju sa profiliranim okvirom 
stoji natpis: 

13 Blau , vidi bilj. 7. 
14 Po izjavi vlasnika kuce spomenik je stradao od 

bombc za vrijcme rata, natpis jc navodno unisten(!?). 
Medutim po izgledu spomenika, cini se da to n e od­
govara istini. Dimenzije vidljivih ploha slazu se sa 
mjerama koje je zabiljczio P atsch. Kraca, profilirana 
strana, siroka je izmedu 44 i 50 em, dok visina od 
55 em odgova ra debljini spomenika kod P atscha, a 
dtiZa i neobradena strana sirini od 69 em. Spomenik 
je, prema tome, oboren u sadasnjem polozaju na po­
bocnu stranu, a natpisno polje okrenuto u zid. Sudeci 
po dimenzijama, izgleda da spomcnik ni je mnogo stra­
dao, ukoliko mu nije otucen natpis. Bilo bi, svakako, 
korisno da se ovaj kamen u sporazumu sa kucevlas­
nikom izvadi iz zida i prenese u lapidarij. Ova je je­
dini rimski spomenik koji je pronaden na lijevoj obali 
Rakitnice. 

P rizmaticki, dolje odbijeni, kamen bio je po Vule­
ticu »unaokolo naresen vazama i n.tZama«, a to do­
nekle potvrduje i Hoernes (» ... mit Palmetten und 
Roseten gezierten Rahmen«), dok su mu pobocne 
strane ispunjene »mit umbekentlichen Sculpturreste 
- je eine ovale Erchebung, Traube? « Na n aooj slici 
li jepo se vidi ornamenat tordiranog uzeta (sl. 2). 
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D(is) M(anibus) 
T(ito) Cl(audio) MAXI ­
MO DEC (urioni) 
C(oloniae) RIS ( ... ) DE(functo?) 
? AN(norum) LV T[ .... 

Sudeci po karakteru slova, dosta pravilnih, ali 
sa hipertrofijom gornjih dijelova (npr. kod R, I , 
L i D) spomenik se ne moie datirati prije III st~ 
ljeea. U 2. redu MA je u ligaturi. Takvo datiranje 
potvrduje i odsustvo filijacije.16 

Dok su Mommsen i Sergejevski misljenja da se 
ovaj epitaf odnosi na nekog dekuriona coloniae 
Risini, tj. Risna u Boki Kotorskoj, koji je u Roga­
tici umro na proputovanju, ne negirajuci, dakako, 
municipalno uredenje anticke Rogatice, koje je i 
inace potvrdeno drugim natpisima (br. 2 i 3 u ovom 
katalogu). P atsch je na osnovu podat.aka ovoga 
natpisa, i analogija sa drugih natpisa, zakljuCio 
da jc rimski grad RIS ... , sa st.atusom kolonije, 
bio u samoj Rogatici (GZM, 1907, str. 468)15. Ras­
prava o tome da li je rimska naseobina u Rogatici 
imala status kolonije ili municipija i kako se zvala, 
ostala je do danas in suspenso. Konaeno rje­
senje ovoga pitanja m<>Ze donijeti samo neki novi 
epigrafski nalazi. 

Blau, in actis minor. acad. Berolini, 1866, p. 850 = 
CIL III 2766b (Mommsen); Blau, I Bericht, p. 14 i d: 
u 2. r. cita TI; Pricot de Ste Marie, Bull. de la soc. de 
geogr. Ser. V, T. 17 (1869.), p. 146: u 4. r. ima T. BIS. 
DE; Hoernes, AEM IV (1880.), p. 45 = CIL III 8369 
(c:l'. p. 1035.) ; V. Vuletic - Vukasovic, Viestnik X 
(1888.), p. 100: u 4. r. T. IS. DE; P atsch, AEM XVI 
(1893.), p. 89; isti, WM XI, p. 181 = GZM 1907, p. 
468 = CIL III 12748 (cf. p. 2256.) - dodaje ranije is­
pusteni 5. redak. mozda: AN (norum)] LV T [ .... 

SL 2 Maksimov cipus u sadasnjem polozaju, ugraden 
u temelje kuce na ViSegradskoj cesti (na Holucu) 

15 0 ovom pitanju isp. i miSljenje dr Esada Pasa­
lica, Anticka naselja i komunikacije u Biii, str. 71. 

16 Blau, Hoernes i Vuletic nemaju posljednji redak 
natpisa koji je dopunio Patsch. 

BR. 2. 2RTVENIK POSVECEN JUPITERU, 
NAJBOLJEM I NAJVECEM, OD PUBLIJA ELIJA 
KLEMENSA, DUUMVIRA. Ara je dugo sluzila kao 
»ezantaS« (kamen sa kojeg mujezin poziva na mo­
litvu) u dvoristu portiSene Serhadske (ili Muftijine) 
dzamije u ulici Serhat. Sada se nalazi zajedno sa 
ost.alim rogatiCkim lapidama u privrcmenom lapi­
daru u vrtu pred bolnicom (tab. I, sl. 3). 

Vis. 1,05, sir. u srednjem dijelu 0,43, dcbljina 
0,35 m. 

Ara obradena sa tri strane, prema kojima su 
istaknute streha i baza. Zadnja strana, samo grubo 
pritesana, st.ajala je prislonjena uz neki zid. Si­
rina strehe i haze je 0,43 m. Vrh dvostruko profi­
lirirane strehe, koja je, Cini se, imala sa strana 
r eljefno oznacene akroterije, po sredini je dijago­
nalno odsjeeen u nekoj sekundarnoj upotrebi. Na 
boenoj strani strehe je r<YL:et.a. Slicne rozete vjero­
jatno su ukrasavale i prednju i lijevu stranu stre­
he, koje su odsjeeene. Ara je dost.a dobro sacuvana, 
pogotovo titulus. 

Natpisno polje visoko je 0,61 m i gotovo Cit.avo 
ispunjeno pravilnim i podjednako visokim slovima: 

I(ovi) O(ptimo) M(aximo) 
P (ublius) A E L (ius) 
CLEMENS 

(duum) VIR 
V(otum) L(ibens) S(olvit) 

Horizont.alna crt.a na kraju 2. r etka (Patsch, n. 
dj.) je ozljeda kamena. U 3. r. ME u ligaturi, a S 
na kraju upola manje od ost.alih slova. - Dost.a 
pravilna slova monumentalne kapitale sa pojavom 
hipertrofije na vrhovima nekih slova (I, M, L) upu­
cuju na kraj II ili prvu polovinu III stoljeea carstva. 
Tom vremenu odgovara i gentilicij dedikanta 
Aelius. 

Are slienog oblika zastupljene su na Drini, 
naroeito u Skelanima. 

Hoernes, AEM IV (1880.}, p. 45 = CIL III 8366; 
Vuletic, Viestnik X, p. 99: u 3. r. ima CLEMEN; 
Patsch, AEM XVI (1893.), p. 89, WM XI, p. 181 i GZM 
1907, p. 468 - potvrduje citanje Hoernesa = CIL III 
p. 2127. 

Br. 3. 2RTVENIK, POSVECEN JUPITERU, 
NAJBOLJEM i NAJVECEM, OD ELIJA ALBANA, 
DUUMVIRA QUINQUENNALIS. I ova je ara dugo 
upotrebljavana ka'p »ezant.a~« pred Arnautoviea 
dZamijom. odakle je dozvolom Vakufskog povje­
renstva 1962. prenesena u vrt pred bolnicom (tab. 
I, sl . 4). 

Ara je visoka 0,88 m , od cega na strehu otpada 
0,34 m , siroka je u srednjem dijelu 0,46 i debela 
0,40 m. 

Zrtvenik obienog oblika u istoenoj Bosni, sliean 
ari P . Elija Klemensa pod br. 2. Gore se nast.avlja 
u profiliranu strehu, a dolje u sasvim nisku bazu 
(5 em). Na tri strane ist.aknu ta streha zavr8ava se 
nastavkom sa uklesanim akroterijama i reljefnom 
rozetom u sredini. Zadnja strana nije obradena. I 
gornja povrsina nastavka je hrapava, sto ukazuje 



Tabla I 

S l. 1 * 
* Sliku mi je ustupio profesor Dimitrije Sergejevski, 

naucni savjetnik Zemaljskog muzeja, na cemu mu se 
i ovdje zahvaljujem. 

Sl. 3 

Sl. 4 

Sl. 5 
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da se oltar nije koristio za zrtve (vi e t i m a e), ne­
go za polaganje zavjetnih darova (primitiae, 
d apes, 1 i b a). 

Spomenik je dosta ooteeen. Odbijen je dobar 
dio lijeve boene strane, uslijed {:ega je ooteCen i 
natpis, pa nedostaju pocetna slova u r. 2, 3 i 4 
(odlomljeno je 10 em lijevog coska). Kamen, do­
maci vapnenae slabije kvalitete, dosta je ispucao, 
ali je natpis ipak Ci.tak. 

Patseh je ovaj natpis citao: I(ovi) O(ptimo) 
M(aximo) I T(itus) FL(avius) ALBA / N] US (duo) 
VIR Q(uin)] Q(uennalis) V(otum) S(olvit) L(ibens) 
M(erito). ~ On nije primijetio da je prvo sacu­
vano slovo u 2. retku E, kako ga je citao vee Ho­
emes, a ne F. Pod dobrim dnevnim osvjetljenjem 
to se jos i danas jasno vidi. Prema tome g e n ti 1 e 
dedikanta treba citati AEL(ius), a ne FL(avius). 
Suponirani prenomen glasi P(ublius), jer je roma­
nizirani dedikant (ili neko od njegovih predaka) 
dobio ime po earu Publiju Eliju Hadrijanu, koji 
mu je podijelio rimski civitet. Revizija natpisa u 
datom smislu potpuno je u skladu i sa komp<Y.li­
cijom natpisa (sl. 4a). Na sest sacuvanih slova u 
2. r, sa interpunkcijom izmedu pokracenog nomena 
i kognomena (!), otpada 31 em prostora, tj. 5,16 
em na svako slovo, dok bi ~ po Pat.c;ehevu Ci.tanju 
- samo na jedno slovo u odlomljenom dijelu (za 
siglu prenomena sa eventualnom interpunkcijom) 
otpalo punih 13 em - raeunajuCi do slova E , a to 
je ociti nesrazmjer! U odlomljenom dijelu hila su 
prema tome dva slova sa interpunkcijom iza sigle 
prenomena. Takvo Citanje zahtijeva i simetrija nat­
pisa u odnosu na formulu IOM u 1. r etku, kako 
se to lijepo vidi na prile>Zenom erte--.lu. Prema tome 
revidirani natpis glasi: 

I(ovi) O(pti mo) M(aximo) 
P(ublius) . A] EL(ius) . ALBA~ 

N] V S (duum) VIR 
Q (uin) ]Q(uennalis) V(otum) S(olvit) L(ibens) 

M(erito). 

U 3. r. II (duo) cita se jasno (sa horizontalnom 
ertom iznad brojke) , a tri slijedeea slova su manja, 
kako je to vee opazio Patseh, i danas uglavnom iz­
lizana. Na poe. 3. r. treba dopuniti N, a na poe. 
4. r. jedno Q - od quinquennalis. Dedikant je, 
dakle, bio duovir quinquennalis eensoria potestate, 
tj . gradski magistrat izabran na pet godina sa 
zadatkom da sastavi popis gradana i izvri\i izbor 
gradskog senata (or do dec uri on u m). 

Nepravilan i nejednak oblik slova, ukoliko nije 
re' .. mltat neznanja nevje5tog klesara, upucuje na 
kasnije doba, najranije kraj II ili III vijek nase 
ere. 

Hoernes, AEM IV (1880.), p. 46 = CIL III 8368: u 
2. r. ima Ael ius, u 3. r. v eter anus, a u 4. r . samo 
V S L M ; Vuletic, Viestnik X (1888.), p. 100 u 2. r. ima 
PL. ALB, u 3. r. II (((, a u 4. r. samo V S L M ; Patsch, 
AEM XVI (1893.), p. 89 = CIL III 12747, zatim u WM 
XI, p. 181 i GZM 1907, p. 469 cita kao gore. 

Sl. 4• Crtez are P. Elija Albana sa revidiranim nat­
pisom. Revizija je u skladu sa kompozicijom natpisa, 
a odgovara i cinjenicnom stanju, jer je trece slovo u 

2. r. E, a ne F. U 3. r. su dva posljednja slova IR u 
ligaturi. 

Br. 4. DVOSTRUKI ZRTVENIK, POSVECEN 
LIBERU BAKU i JUPITERU, NAJBOLJEM i NAJ­
VECEM, OD PUBLIJA ELIJA KLEMENSA, VE­
TERANA. Spomenik je dugo vremena slu2io kao 
klupa u dvoristu urn. stolara Huseina Muftica, u 
ulici Hasana Kikica br. 18, nedaleko od Arnauto­
vica dZamije. Godine 1962. prenesen je s dozvolom 
vlasnika u park pred bolnieom (tab. I, sl. 5.). 

Visina are je 1,02, sirina 0,63 i debljina 0,35 m. 
Vapnenac vrlo looeg kvaliteta. 

Jednostavna ara sa strehom (v. 0,27, s. 0,75, 
d. 0,37 m) i bazom - bez ukrasa. Natpisno polje 
vertikalnom trakom (s. 3 em) podijeljeno je u dva 
dijela, koji svaki za sebe predstavljaju posebni 
zrtvenik sa posebnim natpisom. Lijevi dio posvecen 
je Liberu Baku, a desni Jupiteru. Iz Ustikoline u 
istocnoj Bosni poznata je ara na sliean naCin po­
dijeljena u tri dijela, od kojih je svaki posveeen 
drugom be>Zanstvu: Terminus-u, Liberu Ocu i Ju­
piteru (Serg. GZM, 1936, str. 5 i 7). Liber Bacchus 
je isto sto i romanizirani Liber Pater (Otae) sa 



natpisa iz Ustikoline. On je cesta pojava na vo­
tivnim spomenicima rimske provincije Dalmacije 
(Patsch, WM VI, 255 i Serg, na nav. mj.). 

Slova su plitko urezana, nepravilna i nejednaka, 
pa Citav rad (i klesarski) odaje nevje5ta klesara. 
Natpis je danas vee sasvim ispran. Na lijevoj 
strani: a) jedva se nazire u 1. retku L(ibero) B 
(accho), u 2. r. ime dedikanta P(ublius) AEL(ius) 
CLEME[NS] i u 3. r. VETER(anus), dok je sve 
ostalo propalo. Na desnom natpisu: b) vide se sam o 
tragovi sigle !OM u 1. r , i VSLM u posljednjem, 
po Sergejevskom scdmom, retku. Sve ostalo je 
isprano. 

Ovaj natpis prvi je proeitao i objavio (sa gres­
kama) Hoemes. P atsch , opisujuCi ovu aru, kaze: 
»Die Inschrift, mit der Inschriftflache der Wit­
terung ausgesetzt, hat sehr schwer gelitten, mit 
freiem Auge vermochte ich nicht viel zu entzif­
fern; ein Abklatsch war bei Regenwetter nicht 
anzufertigen. « 

Natpis ob javljujem prema Citanju profesora 
Serge jevskog: 

a) L(ibero) B(accho) 
P(ublius) AEL(ius) CLEME[NS] 
- - - - VETER(anus) 
-- --- E· A E 

5 -- - -T--SOS -
---- --E 
- - - - B · V(otum) S(olvit) 

b) l(ovi) O(pt imo) M(aximo) 
P (ublius) · AEL(ius) · CLEMEN[S] 
L - - ---POS 
------- - NO 

5--V - -- - ­
S. P TAE · LV · E 
V(otum) S(olvit) L(ibens) M(erito) 

a) U 1. retku i sada je posve jasno L. B. 
Libero Baccho, a ne !OM kako je predlagao Hoer­
nes. U 2. r . AE u AEL(ius) u ligaturi. Momsenova 
dopuna u 3. i 4. r. (CIL III 8367) »Vetere e t Aeli­
ano co(n) s(ulibus) « ne pristaje, jer se tome protivi 
izmedu ostalog i gentilicij Aelius, koji pripada vre­
m enu kasnijem od 116. godine. 

b) U 1. r. je Citanje !OM sigumo, provjereno pod 
vrlo povoljnim osvjetljenjem. 

Ukoliko se na ovom zrtveniku spominje kao 
dedikant ona j isti Publije Elije Klemens koji je 
k ao duumvir posvetio Jupiteru aru hr. 2, onda i 
ova ara ide u kraj II ili prvu polovinu III st . 

Hoernes, AEM IV (1880.), p. 46, br. 3 (»nach mehr­
stiindiger Betrachtung glaupte ich folgende Inschrifts­
reste erkannt zu habenc) = CIL III 8367 (sa Momm­
senovom dopunom); Patsch, AEM XVI (1893.), p. 88, 
br. 2, ali bez natpisa; Sergejevski, GZM 1936, p. 12, 
br . 13, Tab. III, sl. 16. 

Br. 5. NADGROBNI CIPUS KOJI SU LUCIJU 
EUJU (?), PREDRAGOM SINU, PODIGU RODI­
TELJI. Spomenik se vee dugo nalazi u vrtu pred 
bolnicom (nekadasnja »Forcanova baSta«). Tab. II, 
sl. 6, 7 i 8. 

Visina 1,65, sirina 0,88 i dan asnja debljina 0,45 
m . Ukupna debljina cipusa izn osila j e cca 0,65 m. 
Zadnja je, naime, strana, kojom je spomenik bio 
p rislon jen uza zid, u sekundarnoj upotrebi odsjc<:-e­
na. Natpis je uslijed djelovanja atmosferilija pot­
puno izlizan, iako ga je Patsch prije 70 godina joo 
m ogao fragm entamo proeitati. Visina plitkog re­
ljefa iznosi najvise do 35 mm. Materijal je vap­
nenac looije kvalitete. 

Tri obradene strane prizm atickog Zl'tvenika po­
krivaju profilirana oblonga polja sa bogatim de­
korom rubova. Omamentalni ukras sastoji se iz 
biljnih i zivotinjskih elemenata koji uz dekorativ­
nu funkciju imaju i simbolicki smisao htonskog 
karaktcra. Okvir natpisnog polja ukrasen je tzv. 
ljuskastom bordurom, sastavljenom od gusto po­
redanih listova lovora, koja se na goornjem rubu 
zavrsava u bogate volute. Sliean ornament pokriva 
i donji rub, ali je manjih dimenzija. Ornamenat 
lovorovih listova prelazi i preko bridova na ru­
bove poboenih strana 17• Na desnoj strani dolje 
isklesana je amfora iz koje raste loza sa grozdovi­
ma - m otiv tako eest na nadgrobnim spomenici­
ma, dok su gore dvije girlande sa trakama (v i­
t a e), a - u slobodnom prostoru-antiteticki postav­
ljeni delfini, motiv koji takoder spada medu naj­
obienije na sepulkralnim spomenicima. 

Na lijevoj strani gore prikazan je zec u trku, 
a dolje dva nasuprot okrenuta lava, takoder sa 
jasnom simbolikom. 

Na oba poboena uza polja isklesana je figura 
»tilZnog Atisa«, visoka 77 em . B0Zanstvo stoji na 
plinti u poznatom stavu i odjeCi. Odjeven je na 
orijentalni naCin, u kratki hiton sa dugim rukavima 
(tunica manicata), potpasan u struku, dok je hla­
midu (pla.St), zakopeanu na desnom ram enu okrug­
lom kopeom., prebacio preko leda. Na glavi nosi 
frigijsku kapu . Kamen je teie ooteeen pa se ne 
vidi ima li bog na sebi duge, uz tijelo priljubljene, 
hlaee, u gornjem dijelu pokrivene tunikom, sto 
je vjerovatno. 

F igura n a desn oj st rani dri.i u l jevici okrenutu 
baklju, dok ona na lijevoj strani, drli, izvrnuti pe­
dum, atribut koji je Atis imao kao pastir prije 
nego sto je u vrijem e kasnorimskog sinkretizma 
pomijesan sa Kautopatesom i kultom Mitre uopcets 
(sl. 9). 

Na gornjoj povri\ini cipusa izradeno je kvadrat­
no udubljenje za umetanje kipa ili nekog drugaCi­
jeg nastavka. 

17 Lovorika, drvo koje se uvijek zeleni i nikada ne 
vene, bas kao i bor koji je posvecen Atisu, u koju 
se pretvorila nesretna Dafne, simbolickog je karaktera. 

11 Istu pojavu susrecemo i na spomeniku iz Sikirica 
na Drini, WM I, p. 311, sl. 4 i onom iz Sumana u San­
dzaku, WM XI, p. 130. 
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Sl. 9 Lik Atisa sa lijeve bocne strane cipusa. Bozan­
stvo ddi u ruci okrenuti p e dum. 

Cipus predstavlja dobar zanatski klesarski ra d , 
ali, na zalost, jako ooteeen. 

Patsch WM XII, str. 160 daje ovaj fragmentarni 
natpis, »pisan vclikim lije1 im slovima«: 

D M 
LA - - I 0 

---- - LV 

I -- - - V / V 

5- - --- - -
LO 

LJO 

PARF 

M-
»Iz linije 7- 9 : FI] UO [CARISS(imo)] PARE 

[NTES B (cn e)] M(erenti) [P(osu erunt) - veli Patsch 
- dade se zakljuCiti da su neki roditelji podigli 
spomenik sinu, kojemu je valjda bilo ime, sudeei 

rso 

pa 2 liniji L. A (EL)IO.« Lucije Elije je po svoj 
prilici umro mlad kao i Atis. 

Atis je frigijsko bozanstvo prirode, usko povezano 
sa kultom velike majke bogova Kibele, u kojoj je sla­
vljen zenski princip kao izvor svega zivota u prirodi. 
Po mitu, koji pokazuje brojne lokalne varijante, Ki­
bele i Atis intimno su sjedinjeni u ljubavi, zbog koje 
ncsretni mladic strada. U pocetku je jedan isti bo­
zanski princip objedinjavao oba spola, ali se dekom­
pozicijom preobrazio u jedno zensko bozanstvo (naz­
vano Agdistis, sama Kibele) i jedno musko, Atis, kojeg 
Agdistis ljubi.19 Atis, lijepi i nesretni mladic, obicno 
predstavljen kao pastir sa pcdumom i sirinksom, sim ­
bolizira prolaznost zivota u prirodi, ali on je u isto 
vtijeme i tvorac svega sto postaje i umire (-r;;>', y<:vo­
fLlvwv xat cplh:tpOfLZVwv 8·r.fLwupyo,;). ~o 

Atisov kult prosirio se po cijelom bliskom Orijen­
tu i izvrsio znatan uticaj iii se stopio sa drugim bo­
zanstvima, kao sto su Men, Sabazije i Mitra. Njegovo 
androgino bice dugo je bilo strano rimskoj (i grckoj) 
religiji, pa je njegovo postovanje u Rimu uvedeno 
mnogo kasnije od kulta Kibele!' Stovanje Atisa pro­
drlo je u Rim tek u carsko doba, pod Klaudijem, ali 
sc istom za Antonina, krajem II stoljeea, povezano sa 
taurobolijom,21 prosirilo po cijelom carstvu sve do za­
padnih i sjevernih provincija (A TTIS PUBLICUS PO­
PULI ROMANI). Cesto je na skulpturama i novcu pri­
kazan kao Iijepi mladic u uskom azijskom odijelu, 
koje mu pokriva ruke i noge. Na nekim spomenicima 
njegov androgini karakter dolazi do izrazaja i u ob­
licima tijela i u drlanju koje daje utisak izvjesne zen­
skosti, mekoputnosti i bujnosti eunuha.23 U razdoblju 
kasnorimskog vjerskog sinkretizma Atis se stopio sa 
Silvanom i Mitrom i poprimio njihove atribute. 

Posebnu vrstu predstavljaju prikazi Atisa na nad­
grobnim spomenicima (nazovimo ga At tis funerarius, 
franc. Attis funeraire, njem. trauernder Attis): mladic, 
potpuno odjeven, tuzan, prekrstenih nogu, jednom ru­
kom se oslanja (ili je dodiruje) na b radu, dok se 
drugom opire o okrenutu baklju (ponekad pedum) 

•• Da remberg- Saglio, Dictionnaire des antiquites ro­
maines et grecques, p. 1681. 

"' Roscher, Myth. Lex, s.v. 
11 Kibelin kult uveden je u Rim za vrijeme II pun­

skog rata 204. g. I sp. T. Liv. XXIX, 10,11,14; Ovid. 
F'ast. IV, 247 sqq. Dugo se ocuvao strani karakter 
kulta Majke bogova. Rimljani nisu dugo uzimali ni­
kakvo ucesce u ceremonijama, nego su hili obicni gle­
daoci. Kult Atisa sigurno je zajamcen tek u carsko do­
ba. U vrijeme cara Klaudija prvi put jc slavljena 
velika frigijska p roljetna (u martu) svecanost. Otada 
se ime Atisa srece uz Kibelu i na natpisima: dii magni 
i dii conservatores. 

21 Taurobolium je zrtvovanje bika, krstenje k rvlju 
bika. Ovaj istocni obred postao je na Zapadu sastavni 
dio misterija Kibele i Atisa. Cumont (Daremberg- Sa­
glio, s.v.) smatra da se obred taurobolije u Rimu i 
carstvu prosirio tek u II stoljecu nase ere. Javne 
taurobolije za spas cara i carske obitelji vrlo su ceste 
od Marka Aurelija do pol. III st. 

Tauroboliju gotovo uvijek prati c ri o b o I i u m, 
i.rtvovanje ovna koji je bio posvecen Atisu, kao sto 
je bik Kibeli. Na natpisima se redovito spominje po­
slije taurobolije (»taurobolio criobolioque percepto«), 
ali tek poe. III v. Ocito to je tvorevina carstva. Po 
karakteru i po znacenju oba su obreda vrlo slicna 
(Cumont u PWRE, s.v.). 

23 Cumont u Pauly-Wissowa Real-Encyclopadie der 
classischen Altertumsw issenschaft, s.v. (stupac 2250, 
Stuttgart 1896). 
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Sl. 6 



kao da zeli da joj ugasi plamen. Po drzanju i odijelu 
mnogo podsjeca na Kautopatesa. To je slika rano 
umrlog pokojnika, a vjerojatno i simbol nade u us­
krsnuce (die Auferstehung des Attis wurde als eine 
Versprechung der Unsterbllichkeit angesehen, C u­
rn on t u PW RE, stupac 2251.). Po jednoj Iegendi 
uskrsnuo je i sam Atis nakon smrti. I njegova pro­
ljetna svecanost simbolizira budenje prirode na novi 
zivot. 

»Atis funerarius« sa ovakvom jasno obiljeie­
nom tradicijom relativno je cesta pojava na sepul­
kralnim spomenicima, obieno cipusima, u Bosni 
i Hercegovini. Najce8ce ga susreeemo u Sandzaku 
i na Drini24, a sporadieno i u ostalim krajevima 
(Hercegovini, Duvanjskom, i Livanjskom polju)25• 

U slicnoj funkciji susreee se i nagi krilati Eros kao 
genije smrti, kojeg ne treba mije8ati sa Atisom 
(v. br. 11). 

Nas bi se spomenik po svojim epigrafskim ka­
rakteristikama, posebno po »velikim lijepim slovi­
ma« monumentalne kapitale i po gentiliciju Aelius, 
mogao datirati u kraj II ili pocetak III stoljeea. 
SudeCi po formuli B(ene) M(erenti) P(osuerunt), 
koju Patsch suplira u r. 9, spomenik je iz kraja dru­
gog ili treceg vijeka. Takvom datiranju ide u prilog 
i posveta u dativu. Tome vremenu odgovara i kult 
Atisa. Vecina spomenika sa likom Atisa pada u ka­
snije carsko doba26. Tada su razni istoeni kultovi 
(Mitra, Jupiter Dolihenski, At'is i drugi) stekli u 
carstv u veliku populamost, naroCito u vrijeme An­
tonina i Severa, pa sve do polovine IV vijeka. 

P atsch, AEM XVI, p. 89, br. 5 (»fast verwaschene 
Inschriftsfeld«), bez natpisa = CIL III 12754; isti WM 
XII, p. 160, sa natpisom k ao gore = GZM 1910, p. 203; 
Sergejevski, GZM 1936, p. 12, br. 12, Tab. IV, sl. 
18 i 19. 

Br. 6. ZRTVENIK POSVECEN JUPITERU, 
NAJBOLJEM I NAJVECEM, OD MARKA ULPIJA 
(APOLODORA?). Spomenik je otkopan 1908. g. 
prilikom kopanja temelja za kucu Alije Krajisnika 
u Mahali, ju:lno od T oplika, u blizini danas porn­
sene Careve dzamije. Arula je po Patschu nad ena 
Citava, ali su joj radnici odbili donji dio i tako je 
uzidali u temelj drvamice Alije Krajisnika . U toku 
II svjetskog rata bombe su unistile Krajisnikovu 
kucu, pa je poslije oslobodenja na istom m jestu 
podignuta nova kuca Murata Muhica (ul. Iza dia­
mije, br. 24). Tom je prig odom fragment are po­
novo ugraden, ovoga puta u temelje kuce, ali taka 
da ga pokriva zid dvorisne podgrade, pa se ne vidi. 
Dozvolom vlasnika mogao sam ovaj zid otvoriti i 
natpis snimiti, jer je sreeom bio okrenut prema 
lieu zida. (sl. 10) 

24 Cf. WM I, 311 ; WM IV, 290, 292, 293 ; WM XI, 
178, br. 1 i 2; WM XII 128 br 13 i p. 130; = GZM 1891, 
239; GZM 1894, 484 i 487; GZM 1907, 464 i 465; GZM 
1909, 129 i 132. Vidi jos i GZM 1934, str. 16, 17, 19, 20 
(br. 9, 10, 13, 17 (i 18) ; GZM 1936, str. 12. 

25 WM VIII, 117 = GZM 1900, 295; WM IX, 211 = 
GZM 1904, 307; WM IX, 262 = GZM 1902, 330; GZM 
1928, 89; GZM 1931, 19-20; Nase starine, VIII, 116. 

26 Cumont u PWRE, s.v. Cf. S. Kojic, Jedan prilog 
proucavanju religije !lira u rimsko doba, Starinar 
XIII-XIV, Beograd 1965, str. 223-229. 

Sl. 10 

Visina fragmenta 0,48, sirina 0, 37 , debljina (po 
Patschu) 0,36 m. Vapnenac. 

U danasnjem stanju sacuvan je gornji desni 
dio arule, St reha, koja je od korpusa odvojena du­
bokom profilacijom , ukrasena je sa strana a kro­
terijama, a u sredini plastienom kovreastom viti­
com. Vrlo lij epa i krupna slova pokrivaju citavo 
natpisno polje . 

Natpis, sa dopunom Patscha, glasi: 

l(ov i) O(pitmo) M(aximo) 
M(arcus) V L P(ius) 
A P O]LLO [D 0 R V S ? 

U 3. r. vide se dv ije okomite haste od slova 
LL(?) i desno t rag od 0. 
Vrlo lijepa slova i gentilicij ffipius (po Trajanu) 
upucuju svakako na II vijek. Neki Marcus Ulpius 
Marci filius Maximus poznat je sa natpisa iz Go­
razde (Patsch. AEM XVI, 86) , a drugi Marcus Ulpi­
us Marcianus i z Zivaljevica, nedaleko Rogatice 
(Patsch. WM VIlli, 113 = GZM 1900, 182). Fiala je 
posljednji natpis takod er datirao u II stoljeee (WM 
VI, 44.) U rogatickom kraju gentilicij ffipius nije 
bio rijedak , sto nam daje pravo d a vee Trajanu 
pripisemo nekd. jaCi utjecaj u ovom kra ju. I sti no­
men dolazi n a nadgrobnom spomeniku Ulpije Pro­
kule iz Breze. 

Patsch. WM XII, 159-161 = GZM 1910, str. 202. 

Br. 7. ANEPIGRAFSKA ARA. Soomenik ie 
dugo sluzio kao >> ezentas« u dvoristu danas poruse­
ne Careve dZamije, koja je 1571. g. sagradena tro­
skom sultana Selima II. Pored are bio je ukopan, 
i sluzio kao stepenica, fragmenat pod br. 8. 



Visina 1,09 (sama streha 0,32), sirina 0, 37 (stre­
ha 0,44), debljina 0, 35 (streha 0,40) m. Baza v. 
o. 17, s. 0,40, d . 0,43 m. DomaCi vapnenac slabe 
kvalitete (sl. 11). 

Zrtvenik je obraden sa tri strane, dok je zadnja, 
samo grubo oklesana, hila prislonjena uza zid. 
Strehu od korpusa odvaja dvostruka profilacija. 
Sa strana je streha ukrasena plasticnim akroteri­
jima, a u sredini reljefnim ukrasom u obliku ro­
zete (ili diska ?). I baza je ra.SClanjena profilacijom. 
Natpisno polje je prazno. Na gornjoj povr8ini stre­
he nalazi se manja rupa za utvrdivanje uza zid. 
Slicna je arama iz Skelana (GZM, 1907, str. 435 
- 439). 

H oernes, AEM IV (1880), p. 46 (»Pfeilerbasis«); 
Patsch, AEM XVI (1893.), p. 90, br. 6. 

Br. 8. FRAGMENAT STUPA. Ranije je bio 
ukopan pored are pod br. 7, a sada se kao i ara 
nalazi u novom lapidariju (sl. 12). 

SL 11 

Pravilan, dobro obraden valjak preenika 35 
em, sada visok 68 em, vjerovatno dio debla od 
stupa, a po misljenju Patscha fragmenat miljokaza. 
Dosta ooteeen. Vapnenac. 

Hoernes, AEM IV (1880.), p. 46 (»Saulentrommel«); 
Patsch, AEM XVI (1893.), p. 90 uz br. 6 (,.ein Frag­
ment allem Auscheine nach eines Meilensteines«). 

Br. 9. NADGROBNI CIPUS BEZ NATPISA. 
Spomenik je u posljednje vrijeme stajao u dvoristu 
pred kucom Devle Ajanovic, kcerke IbriSim-bega 
Agica, u ulici Sahinpasic Muhidina. Dugo godina 
le-'".lao je pred kucom porodice Agica negdje van 
grada, odakle je prenesen u grad (Serg. o. c. 10.) 
Tab. III, sl. 13, 14 i 15. 

Prizmaticki sepulkralni cipus, na uglovima i 
bridovima o8teeen. S lijeve strane jako izlizan u 
sekundarnoj upot rcbi. Zadnja strana cipusa nije 
- kao obicno - obradena, a tako isto ni vrh. Tri 
ostale strane rasclanjene su dugoljastim poljima 

Sl. 12 Fragmenat antickog stupa (v. br. 8) 

!53 



Tabla III 

Sl. 13 



u profiliranom okviru sa vegetabilnim dekorom kao 
bordurom. Na prednjoj strani je udubljeno polje 
(0,63 : 0,30) u trostrukoj profilaciji unutar bogatog 
okvira od biljne dekoracije: gore i dolje su volute 
(sa viticom), a sa strana friz sastavljen od polu­
palmeta. Kamen je od duge upotrebe vrlo izlizan, 
te nije iskljuceno da je plitko urezani natpis ispran 
i unisten kao i na spomeniku br. 5. 

Na uzim, pobocnim stranama (0,76 :0,22 m) 
oblongna polja su reljefno ukrasena jako stilizira­
nim motivom loze, koja raste iz vaze bez drske. 
Na lijevoj strani biljka ima samo tri dvostruka 
lista, a na desnoj cak pet. Na rubu je ornamenat 
tordiranog W.eta sa dW.ih strana, a gore i dolje 
volute (spirale?), ali su na lijevoj poboenoj strani 
sasvim propale jer je kamen osteeen. 

Sergejevski, GZM 1936, p. 10, br. 9, sl. 6 i 7 (bez 
slike desne pobocne strane). 

Br. 10. PLOCA SA NADGROBNOG SPOMENI­
KA. R anije je staja la pred kucom obitelji Sehica 
u mahali Podhrid. Za vrijeme II svjetskog rata 
prenesena je pred pravoslavnu crkvu u Rogatici, 
gdje se nalazi i sada (sl. 16). 

Visina 0,70, sirina 1,20, debljina 0,25 m. Jedri 
vapnenac. 

Lijeva strana ploee jako je postradala u se­
kundarnoj upotrebi kao prag (?), tako da je 
plitki riljef lavlje glave sa alkom (zvekirom ?) u 
n juski - indentican onome u desnom kasetonu 
- potpuno propao. 
Predstavljen je poznati dekora tivni motiv Hado­
vih vrata (Homerova r.V:t..a~ A1axo ), elemenat 
vrlo cest u h elenistickoj sepulkrasnoj umjetnosti. 
Na antickim stelama sintetizira pokojnikov stan 
(domus aete rna). Vrata, obic:no zatvorena, pred­
stavljaju simbolicki navjestaj groba i smrti. Motiv 
vratnica sa lavljim protomama, keje na antickim 
nadgrobnim spom enicima pored dekora tivne imaju 
i simbolicku, apotropoejsku funkciju, nasli jedila je 

Sl. 16 Nadgrobna ploca s 
a motivom Hadovih vrata 

(v, br. 10) 

i kr$canska funebralna umjetnost zajedno sa osta-, 
lim dekorativnim elementima antiCke sepulkralne 
plastike( puti, girlande i dr.).26 

Vrata kao simbolicki arhitektonski ukras groba 
poznata su u Bosni i Hercegoini sa antickih spo­
spomenika na Duvanjskom polju (Patsch, GZM 
1904, str. 354 i 355.) i iz Humca kod Ljubuskog 
(Patsch, GZM 1910, 177 i d.), dakle samo iz pri­
obalnog pojasa rimske provincije Dalmacije, dok ih 
u unutrasnojsti nismo dosad p<Y .. mavali27• 

Patsch, WM, p. 161 = GZM 1910, p. 202; Serg. 
GZM 1936, p. 9, br. 8, sl, 5. 

Br. 11. NADGROBNA PLOCA. Danas su dijelo­
vi ove ploee uzidani u pravoslavnu crkvu u Roga­
tici, i to s vanjske strane p ored ju2nih vrata. Spo­
menik je prvi opisao mitropolit bosanski Sava 
Kosanovic u Slovincu 1884, str. 415: »Nasla se jedna 
ploea crvenog kamena i na njoj dvije slike. S li jeve 
je krilati andeo, a s desne osoba stojeea nogama 
na polumjesecu i rekao bih s podignutim rukama 
i zubljom u ruci. - Tu su plocu na pola pretesali 
zidari i smjestili u zid pokraj crkvenih vrata .. << 

Tom prilikom osteeene su obje reljefne figure, 
tako da mu8kom bozanstvu nedostaje lijeva, a 
zenskom desna ruka. Propala je otprilike 1/ 4 r e­
\jefa (sl. 17 i 18). 

Visina oba dijela je 0,99 m, sirina lijevog (sl. 
17) 0,35, a desnog 0,36 m. Kako je spomenik uzidan 

26 Cumont u PWRE, s. v. 
21 Za motiv vrata u Bill isp. Paskvalin, Rimski 

nadgrobni spomenik iz Borasa, GZM 1960-61, str. 326 
i 327. Cf. Conze, Romische Bildwerke - Drei Sarko­
phage a us Salona, Wien, 1872, p. 15; Altman, Die rii­
mischen GrabaW:ire der Kaiserzeit Berlin, 1905 p. 13 
i d. Lijep primjer objavio je i Rendic, Diadora, 1959, 
p. 117 i d, sl. 3. 0 simbolici vrata i njih ovoj pojavi na 
antickim nadgrobnim spomenicima raspravlja Schober, 
Die riimische Grabsteine von Noricum und Pannonien, 
Wien, 1923, str. 218 i d. 
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Sl. 17 

uz dovratnike jufuih vrata u zid crkve, debljina 
ploee je nepoznata. Materijal je crveni, ne zeleni ­
kako je zapisao Sergejvski - vapnenac, kakav se 
vadi u obliinjem Gucevu. Od istog je materijala 
i stela pod br. 12, koju sam 1962. g. nasao u Plje­
sevici, odakle je, prema kazivanju starijih ljudi 
prenesena i ova antiCka ploea (prilikom gradnje 
crkve, koja je posveeena 1886. godine). Kosanovic 
u svome izvjestaju kaie da su zidari uzidali jo8 
jednu nadgrobnu plocu »koju su kod Rogatice na­
sli«, t j. steCak sa natpisom Bogdana :odobroga 
Domse Ozrjenoviea« sina (Truhelka, GZM 1894, 
777), ali ne navodi taeno mjesto nalaza oba spo­
menika. 

U dvostruko profiliranom i udubljenom polju 
(68 : 19) em) prikazana je na lijevom dijelu ploee 
krilata figura Erosa kao genija smrti: bog stoji 

81. 18 

prekrstenih nogu sa desnom rukom uz obraz, dakle 
u poznatom antickom stavu oplakivanja i zalosti, 
koji se eesto ponavlja i kod likova svetaca u bi­
zantijskoj ikonografiji. Krilo mu prelazi na profi­
lirani okvir, dok mu je glava u znak zalosti lagano 
nagnuta. Sta je bozanstvo drZalo u lijevoj ruci? 
Mo:lda okrenutu baklju kojom se opiralo o tle 
kao da joj zeli ugasiti plamen. 

Ovakve predstave Erosa na rimskim sepulkral­
nim spomenicima (naroeito sarkofazima) dosta su 
eeste. Pri kraju helenistiCke epohe i u rimsko doba 
bila je nestaSna figura helenskog boga ljubavi do­
vedena u direktni odnos sa idejom smrti te postala 
simboliCka figura smrti. (Eros funerarius) 28. Eros 
je u stvari bio indentificiran sa Hipnosom, bogom 

" Daremberg-Saglio, s.v. :E:ros. 



sna (kako n am to lijepo potvrduje jedan natpis sa 
nadgrobnog spomenika na kojem je sliena figura 
oznacena rijeeju Sommus, Saglio, s. v , fig. 2193, a 
to je samo eufemisticki izraz za smrt (Mors). Eros 
dolazi u stavu slienom kao Atis, ali je redovito 
gol i cesto krilat. 

Kao takav Eros na nadgrobnim spomenicima 
cesto dolazi i u vezi sa Psihom, koja personificira 
dusu umrloga. Stoga je posve vjerovatno da desno 
zensko hO'.lanstvo t r eba tretirati kao Psihu, a ne 
kao Nimfu. Predstave Nimfi vrlo su ceste n a votiv­
nim spomcnicima, a nasa je ploca, sudeei po sim­
bolickoj f iguri genija, dio nekog nadgrobnog spo­
m enika. Eros i P siha su ovdje simboli vedre srece 
u posmrtnom Zivotu29• 

Reljef je ocito djelo nevje8ta domaceg ma jstora 
koji nije poznavao ni perspektivu ni proporcije 
tijela. Stoga je izraz likova neprirodan i ukoecn 
(Eros en face sa krilima u profilu!), tehnicki looe 
izraden. Bareljef je dubok najvise 45 mm. Profi­
lirani okvir dobro j e izraden, ali je, na zalost, do­
tjerivan u n ovije doba, valjda prilikom postavljanja 
na sadasnje m jesto. 

P rije 25 godina , kad a je S ergejevski publicirao 
ovaj spomenik, bio je re ljef gotovo neoiiteeen, a 
danas je figura Erosa jako osteCena ; odbijene su 
noge i dobar dio glave. Dokaz da je ovakvim spo­
m en icim a mjesto u muzeju, a ne na otvorenom 
prostoru . 

Kosanovic (u biljesci uz clancic V. Vuletica V 
(ukasovica), Slovinac, br. 1884, 26, str. 415 ; Sergejevski, 
GZM 1936, str . 11-12, br. 11, Tab. II, sl. 12 i 23. 

Br. 12. FIGURALNA STELA BEZ NATPISA. 
Stela je g. 1962. od mje8tana iskopana na lokalitetu 
Crkvina u Plje8evici, 2 km sjeverno od Rogatice. 
Tom je prilikom prebijena u dva dijela. Sada se 
nalazi u vrtu pred bolrllcom u Rogatici sa ostalim 
lap id am a (sl. 19 i 20). 

Visina 1,73 (1,20 + 0,53), Sirina 0,65 i debljina 
0,25 m. Na gomjem desnom uglu kamen je tclko 
astccen , a propao je i zabat. Stela je mogla sluziti 
ka o prag u srednjovjekovnoj crkvi, iz Cijih je ru­
sevina i izvadena. Visina reljefa koji je jako iz­
lizan , iznosi najvise 5 em. Materijal je crveni jedri 
vapnenac, po svoj prilici iz kamenoloma u obliz­
njm Gueevu. Od istog su materijala i spomenici 
pod hr. 11. 

Tektonika stele ne odstupa od brojnih ranorim­
skih figuralnih stela u Dalmaciji i dunavskim po­
k rajinama. Sastoji sc se od tri jasno nagla8ena ele­
menta: natpisnog polja , nii\a sa portretima i od 
obaveznog zabata sa akroterijima na vrhu, koji jc 
propao. Ovaj tip nadgrobnog spomenika eesto se 
susreec u Panoniji u II i III st. carstva, a kod nas 
n a D rini ( Skelani, Osatica, Klotijevac) i oko Ko­
njica. S tela iz Plje8evice t ipolooki je vrlo srodna 
steli iz Klotijevca na Drini (N. S. IX, 1963), takoder 

29 Ibidem. Cf. takoder Roscher-ov Myth. Lex, s.v. 

Sl. 19 

Sl. 20 

Sl. 19 20 Stela iz Pljescvice (Rogatica). 
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sa dva reda portreta, ali sa drukcijim arhitekton­
skim oblikovanjem gornje niSe, koja se - izglcda 
- ovdje zavrsavala sa dvije arkade iznad dva 
gornja portreta. I ovaj elemenat vee je poznat sa 
Drine (iz Gradine=Domavia, Bratunca i Gostilje) , 
te se uz druge motive d analogije, (daea, cesta 
pojava Atisa, noonja i dr.) dovodi u vezu sa kelt­
skim kulturnim uticajima (Skordisci!)30• 

U udubljenoj edikuli, koja je flankirana glatkim 
rubom bez ornamentalnog ukrasa, prikazana su u 
dva rcda (zapravo u dvije vertikalno postavljene 
oblongne metope) eetiri lika, gotovo en face, u 
stereotipnoj kompozicijskoj shemi. U gornjoj nisi 
(koja se zavrsava arkadama) prikazan je braCni 
par; zena, kao obicno, desno od muza. u cetvoro­
kutnoj nisi ispod njih, koja je odvojena popre<snom 
gredicom, data su, sudeei po opcem habitusu, dva 
mlada lika, reklo bi se: desno brat, a lijevo sestra. 

Na zalost sve su figure, osim donekle lika zene, 
jako izlizane. Desni lik gore jedva se nazire, a 
dvije - nesto manje - figure u donjem polju, 
takoder su nejasne. Lica su im potpuno uniStena. 
J edino se vide reljefni n abori odijela. Desna per­
sona, koja, izglcda, na glavi nosi panonsku kapu 
u obliku polukalote, kao da u rukama drii neki 
predmet (pticu ?) Cini se da likovi u donjoj metopi 
nisu kao obieno prikazani strogo en face, nego na­
pola okrenuti jedan drugome. 

Dobija se utisak kao da su sve cet iri figure 
date u sjedecem stavu. To se za likove u donjoj 
etapi moze sa sigurnoseu odrediti, prikazani su 
kao da sjede u lozi. To svakako originalno rjesenje, 
kojc odstupa od uobieajcnih sabloniziranih shema, 
dokaz je inventivnosti klesara. 

Sud o zanatskoj vrijednosti spomenika i umje8-
nosti majstora klesara moZe se, donekle, dati jedino 
analizom lika postarije zene u gornjoj nisi. Taj lik 
nije bez individualnih crta. Siroko okruglo lice 
korpulentne postarije zene tretirano je strogo re­
alistiCki, gotovo muskaracki. P o marami na glavi, 
ciji je obod unatrag presavijen - kao i na spome­
nicima iz Skelana (GZM 1907, br. 28, 41) - i po 
ogrlici na vratu vidimo da se radi o zeni. I odijelo 
je zensko. Tunika je na desnom ramenu zakopeana 
okruglom fibulom, a ispod nje vidi se ne8to slicno 
naramcnici (?) 

Usprkos slaboj saeuvanosti spom enika, Cini se, 
da je klesar imao sposobnosti da svojim likovima 
dade izvjesne realistiene i individualne crte. I cje­
lina spomenika govori za t o da se radi o solidnom 
zanatskom radu, koji svakako potice iz jedne bolje 
lokalne radionice. 

Donji dio stele pokriva profilacijom uokvircno 
natpisno polje (31 : 35 em), ali bez natpisa. MW.da 
je natpis b io ispisan bojom koja je propala . 

Stela iz Plje8evice prvi je sepulkralni spomenik 
ovoga tipa iz Rogatice. Ranije su iz ovoga kraja hili 

"' Cremosnik Irma, Na granici kultura Rima i Grc­
ke u Tkalcicevu zborniku II, str. 14. 

poznati samo nadgrobni cipusi i jedna kocka. Tipo­
looki se veic za stele na Drini, sto je jos jedan 
dokaz vise da je podrucje Rogatice usko povezano 
sa srednjim Podrinjem kako po tipovima nadgrob­
nih spomenika tako i po njihovu sadrlaju i tret­
manu. 

Bojanovski, Nase starine IX, str. 198, sl. 7 i 8. 

Br. 13. ODLOMAK NADGROBNOG CIPUSA. 
Spomenik se nalazio u podzidu pored mlina Nerica 
na samoj obali Rakitnice u Plje5evici, odakle je 
prenesen u lapidarij u Rogatici (sl. 21). 

Na ovome fragmentu prikazan je lik muskarca 
u tunici i sa plastom. Detaljniji opis daje Serge­
jevski31. 

Sergejevski, GZM 1936, str. 13, br. 14, sl. 17. 

31 Ovdje navodim samo znacajnije spomenike, koji 
se kao takvi spominju u literaturi. Da je u Rogatici 
bilo i drugih fragmenata iz antickog doba, vidi se npr. 
iz podataka koje daje Hoernes, AEM IV (1880), s tr. 
46: »Ausserdem finden sich unter dem Schutte des 
theilweise ruinenhaften Gebaudes unbedeutende iil­
tere Architekturfragmente, so ein Thurstein mit Zap­
fenlOchern, in welchen Eisenstiicke mit Bleiverguss 
befestigt sind«. Takvi su fragmenti vee davno upo­
trijebljeni kao gradevinski materijal. 

Izgubljeni su i slijedeei spomenici: odlomak kame­
nag balvana (od cipusa?) uzidan u temelje Serhadske 
dzamije (PATSCH, GZM 1910, 202, br. 1 = WM XII, 
161); fragmenat velike vapnenaste baze (sa barelje­
fom?) pred kucom Avdagc Stete (ISTI, ibidem = Vu­
letic, Viestnik XIII, 57); kameni pravokutnik u groblju 
Arnautoviceve dZamije (PATSCH, ibidem); rimski sar­
kofag (?) sa poklopcem koji je sluZio kao korito cesme 
uz put u Ladcvine (HOERNES, AEM IV, 46, ovdje sl. 
22) i nadgrobna kocka u vrtu Hadziosmanovica sa fi­
guralnim predstavama (SERGEJEVSKI, GZM 1936 
10 i 11, br. 10, sl. 8 i 9). 

,- ---

Sl. 21 Fragmenat nadgrobnog cipusa iz Pljesevice 
(v. br. 13) 



III ZAKLJUCCI 

Epigrafska svjedoCa.nstva (br. 2 i 3) nesumnjivo 
dokazuju da je anticka Rogatica imala svoje duum­
vire, bitnu prerogativu potpunog municipaliteta. 
Medutim, o obliku i o organizaciji municipalne sa­
mouprave ne znamo niSta. Patsch je bio misljenja 
da je C o 1 on i a R i s . . . , u kojoj je Tito Klaudije 
Maksim vr5io duinost dekuriona ( = gradskog vi­
jeenika), hil a u samoj Rogatici. Patsch je svoje 
misljenje uvjerljivo obrazlagao epigrafskim analo­
gijama: skracuju se samo imena mjesta identicnih 
sa mjestom u kome se spomenik postavlja (ili 
obliZnja), a ime tudih gradova vee na mnogo kra­
cim udaljenostima ispisuje se Citavo, pa je iz toga 
zaklju<:-io da je C o l on i a R IS . . . identiena sa 
imenom rimske aglomeracije u Rogati.ci (GZM 
1907, 468 = WM XI, 182.). Mommsen, a u novije 
vrijeme i Sergejevski32, smatraju da se ovaj epi­
taf odnosi na nekog dekuriona kolonije Risini tj. 
Risna u Boki Kotorskoj koji da je umro u Rogatici. 
Prihvati li se ova misao, onda anti&o naselje u 
Rogatici nije moralo bi t u rangu kolonije, nego 
municipija33. 

Rasprava o tome da li je rimsko naselje u RC>­
gatici imalo status kolonije ili municipija nije za­
kljucena ni do da.nas. Konacno rje8enje moze dati 
samo n eki novi epigrafski nalaz. Zasad bih zelio 
upozoriti na mogucnost rje8avanja ovoga problema 
i drugim sredstvima. 

To su u prvom redu ostaci rimske limitacijske 
tehnike koji su se, po mom miSljenju, sacuvali u 

n Mommsen, CIL III 2766 b i Sergejevski, Kulturna 
istorija BiH, p. 61. 

:u Municipiji su posebna vrsta italskih i provinci­
jalnih gradova, u doba ranog carstva razlicitog muni­
cipalnog uredenja i stupnja samouprave. Za razliku 
od kolonija, koje imaju punu samoupravu i ciji su 
gradani u svemu izjednaceni sa gradanima Rima, mu­
nicipiji imaju - sa gledista licnih prava stanovnika 
- ogranicena gradanska prava (majus Latinum i mi­
nus Latinum). Za municipalnu konstituciju municipija 
znacajnc su rijeci Aula Gclija: »Municipes ergo sunt 
cives Romani ex municipiis, legibus suis et suo iure 
utentes . . . nulla populi Romani lege adstricti, nisi 
in quam populus eorum fundus factus est« (Noct. At­
tic. XVI, 13). Tim rijecima Gelije komentira Hadri­
janov odgovor: »Municipii cum suis moribus lcgibus­
que uti possent.« Dok je u kolonijama, u stvari rim­
skim naseobinama, vladalo iskljucivo rimsko pravo, 
dotle su jedni municipiji zaddali svoje vlastito s ta ­
rinsko pravo, a drugi djelomicno ili potpuno preuzeli 
rimsko pravo, jedni su bili slobodni, dok drugi nisu 
ufivali 1 i bert as, itd. Municipiji su prema tome gra­
dovi u pokorenim zemljama koji su s vremenom do­
hili ograniceno gradansko pravo, ali su i dalje ostali 
pod jurisdikcijom provincijalnih vlasti. Naprotiv, za 
r azlik:u od municipija, gradani kolonije (u kojoj je 
redovito izvrsena dedukcija i limitacija!) sluze u le­
gijama, a ne u aug-.dlijarnim trupama kao peregrini, 
nisu pod iurisdikcijom provincijalnog guvernera niti 
se na njihovu teritoriju moze garnizonirati vojska, ne 
placaju kao peregrini u znak pokornosti licni porez 
i u svemu su izjednaceni sa gradanima grada matice 
- Rima, dapace i upisani u jedan rimski tribus (cives 
Romani!). Isp. Da remberg-Saglio, s.v. municipium. 

urbanisti&om rasteru danasnje Rogatice. Nije ri­
jedak slueaj da se u savremenom urbanom planu 
nalaze sacuvani osnovni oblici rimskog urbanizma 
(Pariz, Lyon,· Bordeaux, Toulouse, Torino, Firenze, 
Verona, kod nas stari Grad n a Hvaru, P oree, Pula, 
Split i Cavtat)34• Sarajevo se takoder razv ilo uz stare 
(djelomicno anticke) komunikacije35. Pravilna, kva­
dratna rrireza saobraeajnica sa isto tako pravilno 
plasiranim stambenim blokovima mora da je u RC>­
gatici sacuvala izvorne pravce karda i dckumana 
anti&:e agerske limitacije36• Sarno tako se moze 
objasniti onaj pravilni, gotovo koordinatni, sistem 
utica i izgradenih povrl.ina, po eemu se Rogatica 
odvaja od svih ostalih naselja turskog orijenta37• 

Da je urbani raster Rogatice u osnovi djelo 
rimskih agrimenzora, potvrduje i urbanisticki raz­
vitak grada. Poku5at cu da ukratko, na osnovu 
vlastitih studija, osvjetlim urbani razvoj Rogati­
ce37• 

DanaSnja Rogatica je turska aglomeracija38• 

Srednjovjekovni trg (spominje se prvi put 1425. 
g.39) lezao je, na lijevoj obali Rakitnice na podru-

34 P. Grimal, Les villes romaines, P aris, 1961, p. 12; 
M. Suic, Limitacija agera rimskih kolonija na isto~noj 
obali jadranskoj u Zborniku Instituta za historijske 
nauke u Zadru, Zadar, 1955, str. 1-31; isti, Pravni 
polozaj grckih gradova u manijskom zalivu za rimske 
vladavine, Diadora I, Zadar, 1960, str. 147-174. 

15 Sergejevski, Arheoloski nalazi u Sarajevu i oko­
lici , GZM 1947, str. 14; dr H. Sabanovic, Postanak 
i razvoj Sarajeva, Radovi Naucnog drustva SR BiH, 
XIII, passim (str. 10, 16, 18 bilj. 31, 20.). 

" U poljima na lijevoj obali Rakitnice ne uoeavaju 
se pravci karda i dekumana. Ovdje centurije i p r a­
e d i a nisu - kao u Dalmaciji gdje je bilo dosta ka­
mena - bili ogradeni suhozidom (m a c e r i a), a me­
dasi su propali. Medutim, u gradu i to s obje strane 
Rakitnice u o s nov i se sacuvao sistem limitacije. 
Vrtovi, zgrade i ulice uklopili su sc u pravilan geo­
metrijski sistem, kako se to lijepo vidi na sl. 24. 

37 Turska Rogatica, nazvana Celebi Pa7.ar po tituli 
Mehmed- celebije Isabegovica, prvog turskog gospodara 
Zemlje Pavlovica, koji je staru varos razvio na 1 i j e ­
v o j obali Rakitnice, nije nastala po planu kao npr. 
Nova Kasaba u Jadru, koju je 1641-1643. sagradio 
budimski vezir Musa-pasa (isp. A. Bejtic, Nova Ka­
saba u Jadru, Godisnjak Drustva istoricara BiH, knj. 
XI, str. 225-248. 

37
• Kako je ovaj clanak predan redakciji jos u ljeto 

1963. godine, nisam mogao koristiti podatke Alije BEJ­
TICA u zanimljivim clancima »0 Rogatici u srednjem 
vijeku« i »Period turske vlasti«, u ediciji Rogatica, Sa­
rajevo 1966, str. 34-61. Sto se tice topografskog razvoja 
Rogatice u srednjem vijeku i u tursko doba nasi se 
zakljucci u osnovi slafu. Takoder nisam koristio ni 
clanak Dure BASLERA, »Praistorijsko i rimsko dobac, 
u istoj ediciji, str. 26-33. Navodim ih ovdje vise zbog 
kompletiranja bibliografije o Rogatici. 

Iz navedene edicije uzeta je slika 24 u ovom clanku. 
38 Kresevl jakovic, Rogatica, Novi Behar, III/1930, 

str. 326-328; isti Rogatica povodom restauracije Su­
dzaudinove dZamije, Novi Behar, VII/1933, str. 113-119; 
Sabanovic, Bosanski pasaluk, Sarajevo, 1959, passim. 

" Div. Cane. 43 fol. 180', 15. VIII 1425, cf. Dinic, 
Dubrovacka srednjevjekovna karavanska trgovina, JIC 
III, str. 127 (»Rogatice in Bosna supra Borac«.). 
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Sl. 22 Kadijina ~esma pored puta 
za Ladjevinu. Cini se da korito 
ovc cesme nije napravljeno od 
rimskog sarkofaga kako je mislio 
Iloernes, jer je i suviSe usko za 

takvu upotrebu 

Cju koje je sve do danas sacuvalo karaktcristieno 
ime Gracanica. Da je to tako dokazuje cinjcnica da 
su i najstarije dzamije bile sagradene na lijevoj 
obali Rakitnice (Orucagina i Tekijska dzamija).40 

T u se uz potok Graeanicu razvio omanji srednjo­
vjekovni trg, vjerovatno kao podgrade anonim­
nog burga (danas zvanog Tamnice), Cije ru.Sevine 
postoje n a obllinjem Gracu41• Moida se tu uz 

16o 

SL 23 Detalj staroga puta koji od Frace preko Hre­
novice, Dobrace, Vragolova i Ferizovica (nedaleko La­
djevine) vodi u Rogaticu, koja lezi u polju pod brdom. 
Iz Rogatice se put nastavljao prema Drini kroz klan ac 
Sutjesku ispod Graca (k. 705). Tu su rusevine utvr­
denog grada zv. Tamnice, koji je dominirao ovom 
komunikacijom. Gradac se na slici vidi u pozadini, 
lijevo iznad klanca. Na slici se vidi i dio puta u klancu 
izmedu Ljuna i Matova brda iznad same Rogatice. 
Put je prelazio preko mosta na Rakitnici (Kanarska 
cuprija). Ova je komunikacija rimskog, a vjerojatno 
predrimskog, porijekla i u stvari predstavlja produ­
zetak gradskog dekumanusa. Gradskim glavnim kar­
dom vodila je cesta prema Glasincu. Trivium je bio na 
krizanju glavnog karda i dekumanusa, gdje je bila i 
gradska dominanta (forum sa kapitolijem), na mjestu 
bivse Careve dzamije. 

40 Kre~evljakovic, Novi Behar, VU, 116. 
41 Rusevine grada na Gracu iznad Sutjeske nisu 

ispitivane. Koliko sam mogao a la vue utvrditi ruse­
vina zaprema povr5inu od cca 30 : 30 m. Ostaci grada 
uruseni su u veliku gomilu ciji su rubovi visoki i do 
5 m, dok je u sredini ulegnuta. Sarno na jednom mje­
stu vidi se malo zida, a na istocnoj strani se . razabirc 
i neka prostorija. Ruina je sva zarasla u sikaru sto 
otezava pregled. Na povrsini se nalazi krecnog maltera 
i dosta lomljenog pritesanog kamcna. Sa sjeveroza­
padne strane (odakle je prilaz) i sa juzne strane ru­
sevina je od ostalog terena odvojena rovovima. -
Za srednjovjekovne prileke i potrebe grad je imao 
dosta jak poloZaj na vrletnoj stijeni (k. 705), koja se 
gotovo strmo rusi prema jugu i prema istoku (prema 
selu Seljanima u kojem jc pokopa na Grubaca supruga 
vojvode Miotosa, Vuletic, Slovinac 1884, str. 334; Tru­
helka, GZM 1895, 354.) Grad gospodari klancem Su­
tjeske, kojim je prolazio put za Drinu. Grad je pot­
puno dominirao ovom vaznom saobracajnicom (sl. 23). 
LakSi mu je prilaz bio tek sa sjeverozapada, ali sc i 
on mogao uspjesno braniti sa ne5to n izeg Zagradca 
na kojem jc takoder morala biti manja utvrda (a 
svakako i prethistorijska gradina). Ime grada nije 
nam zabiljezeno u historijskim izvorima, a sudeci po 
stanju ruine, cini se, da je ovaj burg napusten vee 
u XV stoljecu, kada je dosao pod u dar artiljerije sa 



potok Gracanicu vee u srednjem vijeku razvio ta­
hacki (kozarski) zanat, po kojem je Rogatica hila 
poznata i u tursko doha. Kroz to je vrijeme ne­
k adasnja rimska aglomeracija n a des~oj ohali 
Rakitnice leiala u rusevinama. Tek na j ednom 
dijelu porusenog grada s vremenom se razvilo 
grohlje, a uz Toplik manje naselje, koje se 1415. 
spominje kao karavan sk a stanicat2 U tursko doha, 
ali ne prije XVI stoljeea, grad se prosilio i na 
d e s n u ohalu Rakitnice na areal nekadasnjeg rim­
skog naselja, koje je jo$ tada moralo lezati u ruse­
vinama. Novo naselje uklopilo se u raster r ;mske 
centurijacije, koja je izvrlila jak uticaj na njegov 
razvitak i ohlikovanje urhanih cjelina. Stamheni 
ohjekti i d ruge zgrade plasirani su u pojedine cen­
turije i izgradeni od materijala iz r l!Sevina, dok su 
ulice slijedile pravce limesa antickog grada. Vee 
1558. ovo je naselje prer aslo u kasahu43• Njegov 

viSeg brda na istocnoj i juznoj strani Sutjeske. Ne 
zna se ko su mu bill gospodari. Prof. Mazalic misli 
Rogacici, a da se dvorac nazivao Rogatac ill Rogatica 
(GZM 1941, str. 42.). Nije li gospoja Grubaca »vojvode 
Miotosa poetena« pokopana »na svom plemenitom« u 
Seljanina? Mozda je grad pripadao vojvodi Miotosu 
njenu suprugu, cija je plemicka bastina bila u blizini 
(u Ladjevini). Ru8evine grada narod naziva Tamnice 
(i Tavnice). Od centra danasnje Rogatice udaljen je 
1,5 do 2 km, a prilaz - djelomicno sacuvanim starim 
putom - nije tezak. Na kosi zv. Zelena pod gradom 
navodno se nalazi neko staro groblje (ali bez stecaka). 

Opis rusevine na Gracu daje i Bejtic, o. c, str. 35. 

., Div. Cane. 40 fol. 165', 21. V 1415; ib. 41 fol. 188', cf. 
DiniC, o.c, p. 128: Toplich in Bosna pr op e Bora c e 
(podv. I. B.). Prof. Mazalic je ovaj Toplik identifici­
rao sa selom Toplikom kraj Lukavice (u Tilavi) u 
oblast i Vrhprace (Kr aci clanci i rasprave, GZM 1949-
1950, str. 221), sto je suvise daleko od Borca (prope 
Horace!). I u najstarijim turskim defterima Bosanskog 
krajista iz 1455, 1485. i 1489. godine spominju se u 
Vrhbosni dva Toplika, jedan u maloj zupi Tilavi, a 
drugi medu timarskim selima posade Hodidjeda, da­
nas zaselak sela Ljubogosce, na putu prema Mokrom. 
Za selo Toplik u Tilavi, ono isto koje i Mazalic navodi 
(a koje i danas postoji), dr H. Sabanovic takoder misli 
da je »identicno sa onim Toplikom sto se spominje 
1415. g. kao mjesto koje su posjecivali dubrovacki 
k aravani, premda se u izvoru kaze da je blizu Borca 
(prope Borace)c (Bosansko krajiste, Godisnjak Ist. dru­
stva BiH, IX, str. 198.). Ovaj Toplik treba locirati 
blize Borcu, u danasnju Rogaticu, gdje je na desnoj 
obali Rakitnice uz potok Toplik moralo u srednjem 
vijeku postojati manje naselje. Lukavica je predaleko 
od Borca, a Toplik u Rogatici stvarno je »prope Ho­
race«. Tu na raskrscu putova uz jaki izvor vode bilo 
je vrlo pogodno mjesto za odmor i konacenje kara­
vana. (I visina nagrade za ponos po tovaru govori u 
prilog ovom lociranju. Dok se do Borca placalo 5-91/ 2 
perpera, do Glasinca 5-8 i do Toplika 5-7 perpera, 
dotle se npr. do Mokrog i Prace, koji su blizu Tilave, 
placalo 4-5 perpera i 3 grosa, odnosno 3 perpere i 9 
grosa do 7 perpera i 4 grosa, dakle nesto jeftinije 
jer je blize Dubrovniku). 

Naziv Toplik sacuvao se u Rogatici do danas uglav­
nom kao hidronim, dok je toponim Toplik (moguce 
samo naziv karavanskog stana) sirenjem Rogatice na 
desnu obalu Rakitnice (od XVI st) bio potisnut. I nace 
u ovom je kraju obicna pojava da se naselja nazivaju 
po rijeci, potoku iii izvoru: Gracanica, Sutjeska, Ra­
kitnica, Praca, Bereg, pa i Toplik. 

11 Na~e s tar!ne XI 

rast najholje ilustrira gradnja dzamija : Arnauto­
v iceve (1558.) i Careve (1571.). Carilijska dZamija 
je izgr ad ena u meduvremenu. Za Serdariju i Ser­
hadiju ne zna se kada su sagradene~~. 

Neke ulice moderne Rogatice nisu, dakle, nis ta 
drugo nego kardi i dekumani k oji su u antickom 
naselju sh 1Zili kao saohraeajnice. Glavnom kardu 
odgovara danasnja glavna ulica, a osnovnom de­
kumanusu (pravac zapad-istok) ulica uz Toplik44•. 

Negdje u hlizini mjesta gdje su se kri.Zale ove dvije 
osnovne linije anticke limitacije (cardo maximus i 
decumanus maximus) vjerojatno je hio centar (fo­
rum sa hramom) antickog grada. U tom dijelu 
grada naden je i n a jveei dio antickih spomenika. 

Kako centurijaciju ima samo ager kolonijeH, to 
znaCi da je u antickoj Rogatici hila izvrsena de-

Napominjem da se u oblasti Vrhbosne u srednjem 
vijeku spominje i treci Toplik, u Sarajevu na Miljacki 
ispod Alifakovca (Sabanovic, Postanak i razvoj Sara­
jeva, str. 9 i 12). Jedan Toplik ima izmedu Tarcina 
i Kreseva, odakle potjece nadgrobni spomenik velikog 
kneza bosanskog Radoja (WM III, 432 ~ GZM 1914, 
str. 235). Oba su udaljena od Borca i nc dolaze u 
obzir. 

" Sabanovic, Bosanski pasaluk, str. 155 i 187. 

.. Kresevljakovic, Novi Behar, VII, str . 116 i 117. 

"• SnaZa.n dokaz u prilog ovoj tezi prula znaeajan 
a rheoloski nalaz koji sam 18. maja 1966. godine evi­
dentirao u Roga.tici: 

U ulici Sahinpasic Muhidina, u arealu koji je po­
krivala anticka aglomeracija, otkopane su prilikom 
iskopa drenaznog kanala - niz cijelu ulieu - vodo­
vodne keramicke eijevi antickog vodovoda na dubini 
izmedu 0,80 i 1,20 m. Zastupljene su dvije vrste ovih 
cijevi: duie (54 em) sireg profUa (10 em) i krace (33,5 
em) uzeg profUa (8 em). Dok se kanal sireg profila, 
po svoj priliei od glavnog vodovoda, protezao niz ei­
jelu ulieu, cijevi uieg profila dolaze sa strana, valjda 
iz pojedinih kuca. Da su eijevi liireg profila antickog 
porijekla, moglo se sa sigurnolico zakljujiti po podlozi 
od rimske podne opeke (ucvricene malterom), na. koju 
su cijevi polozene Osim toga. vee na dubini od 0,30 m , 
pa na nize, u iskopu se ja.vlja izraziti rimski gra4e­
vinski materijal: obradeni i lomljeni kamen u malteru, 
obradena sedra, veee kolicine rimskih opeka i erijepa. 
(tegulae i imbrices) u fragmentima. Ovaka.v se mate­
rija.l nalazi na. duiini cijelog iskopa. 

U iskopu je na dubini kanala naden i jedan dupon­
dius iz 161. godine n.e. Lueija Aurelija Vera (161- 169), 
suvladara Markova, koji sam otkupio od predradnika 
Dzebo Osmana: · 

A: IMP. CAES. L. AUREL. VERUS AUG. Glava 
eareva na desno. 

R : CONCORD. AUGUSTOR. TR. P COS. II S. C. 
Carevi se rukuju. Cohen 31. 

Radniei koji (stalno) rade na ovim poslovima tvrde 
da su iste ovakove cijevi nalazili i po ostalim ulicama 
u ovom dijelu grada. (niz Toplik. u m ahali Ljun i dru­
gim). Ocit~ je, dakle, da se da;nasnje ulice najvecim 
d.ijelom poklapaju sa rasterom antickih komunikaeija 
u gradu, kroz koje je bio razveden vodovod, vjerojatno 
bas u doba. eara Marka (161-180). 

45 Suic, Limitacija agera rimskih kolonija na istoc­
noj obali jadranskoj, str . 3: »Ako ager nekog grada 
nema centurijacije, to znaci da nije bio podignut na 
rang kolonije.« 



dukcija kolonista, povezana sa limitacijom i podje­
lom zemljista i da je naselje dobilo rang kolonije. 
Zbog pomanjkanja odgovarajuceg arheoloskog ma­
terijala (terminusi, natpisi, substrakcije zgrada, i 
dr.), zasad je teSko cinjenicama dokazati istinitoot 
gornjih pretpostavki, koje i dalje imaju karakter 
hipoteie. Ali je isto tako nemoguce drugacije objas­
niti pravilni kvadratni raspored gradskih povr8ina 
i ulica nego kao ostatak limitacijske tehnike rim­
ske kolonije (sl. 24). 

U prilog ovakvog shvatanja mogla hi se uzeti 
i ova dva momenta: Jupitftov kult koji je po­
tvrden na vise spomenika iz Rogatice i odsustvo 
bilo kakvog traga vojniCkog zivota u antickom 
gradu. Prema rimskom shvatanju municipalna slo­
boda grada-kolonijc i vojni garnizon se iskljucuju, 
a Jupiterov kult predstavlja direktnu vezu grada.­
kolonije sa gradom-maticom, Rimom. 

I brojne vi 11 a e r u s t i c a e u ovom kraju 
(Pljesevica, Potpec, Drijenke, ZivoljeviCi, Sopotni­
ca, Kopaci, Stari Brod i druge) nastale su vjero­
jatno takoder k ao rezultat ovog naseljavanja vete­
rana i drugih kolorui.sta sa strane. 

Napokon, o jakom uticaju romanizacije u ovom 
kraju u III i IV stoljecu nove ere svjedoee i rim­
ski grobovi sa paljevinom, obieaj koji prije Rim­
ljana n:i.je ovdje imao veeeg znaeaja, otkopani u 

samoj Rogatici, i to pored glavnog dekumanusa, 
iznad vrela Toplik (FIALA, GZM 1895, 199). 

Tome u prilog govore svakako i sami spomcnici 
koji imaju Cisto rimsko obiljezje. 

Ostaje jo8 da se odgovori na pitanje u koji uZi 
vremenski razmak treba smjestiti osnivanje ove 
kolonije. 

Na osnovu brojeano reduciranog materijala i tu 
se mogu praviti samo pretpootavke. Osim toga radi 
se 0 vrlo kratkim, votivnim, fragmentarnim nat­
pisima, rcdovito bez oznakc t ribusa! Jedino po ime­
nima dedikanata m ogli bismo zakljuciti da je to 
uCinio car Publije Elije Hadrijan (117-138). Takav 
zakljucak ima i uvjerljivo historijsko opravdanje. 
Hadrijan se i inaee mnogo brinuo za nase kraje­
ve46. Ono sto je August bio za danasnju Dalmaciju, 
to je Hadrijan za njenu unuirasnjost. On je Ci.tavom 
nizu naselja podijelio gradansko pravo. Hadrijan je 
vecem broju naselja u Panoniji i Dalmaciji po­
dijeliio rang municipija, ali to ne iskljueuje mo­
guenost da je rang kolon:ije dobilo joo koje naselje 
osim Murse. Tim naCinom ubrzavao je proces ro­
manizacije na na8em podruCju, koji je bio u prilic­
noj retardaciji u odnosu na ostale prov.incije car­
stva. I ovaj Cin treba shaviti kao kariku u procesu 
mmanizacije ilirskog teritorija. Za takvo datiranje 
pledira relatd.vno veliki broj Elijevaca sa rogatiCkih 

Sl. 24 Panorama Rogatice 



lapida. Od njih sest koji se sa sigurno5cu mogu 
atributirati gradanima ovoga grada, cetiri su Eli­
jevci!45. Protiv takvog datiranja nisu ni egipatske 
karakteristike natpisa, po kojima se neki spomeni­
ci mogu atiibutirati najranije u kraj II stoljeca. 

N a5i spomenici su prema tome odraz vee po­
odmaklog procesa romanizacije. Da je krug grcko­
rimskih ideja u ovome kraju bio vee dobro poznat, 
pa i dominantan, potvrduju oltari Jupiteru (i Ju­
noni Reginae u 2ivaljeviCima - valjda stovanje 
kapitolijske trijade!) i prikazi Erosa i Atisa na 
sepulkralnim spomenicima. Slicno je i sa onomasti­
konom. Na spomenicima uopce ne dolazi do izra­
zaja domaca, ilirska, tradicija (kakvu npr. jo5 po­
lovinom II stoljeea susreeemo na nadgrobnom spo­
m eniku Ulpije Prokule iz Breze). Svi dedikanti 
nose Cisto rimska imena( po sitemu tria nomina). 
J edino ih njihov gentile, redovito po carevima od 
kojih su njihovi oeevi ili djedovi primili civitet, 
prepoznajemo kao domace l jude, »nasince«. Ovaj 
proces romanizacije bio je opcenit tako, da u III 
stoljeeu vise i nema spomena plemenskog imena. 

' '• Nedavno jc u Rogatici naden jedan ::':rl.venik u 
cast Mitre koji je postav~o takoder jedan :Clijevac -
Publije Elije Klemens iunior! Spomenik jo.:l nije ob­
javljen. 

"' Cini se da je politiku sistematske romanizacije 
u ovoj oblasti inaugurirao vee Trajan (96-117), sudeci 
po relativno brojnim Ulpijevcima iz ovoga podrucja. 
Stoga ne iskljucujem mogucnost da je naselje u Ro­
gatici mozrlq i. prije Hadrijana posjedovalo ius Lati­
num (maius ili minus). 

Bio je to rezultat pojaeanog u ticaja kolonista koje 
su ovamo doveli Hadrijan, a moida vee i Trajan. 

U novije vrijeme iznio je G. Alfoldi mi.Sljenje 
da se natpis T. FL. SILVANUS dec. m(?) muni. .. 
FL ( .. .) iz Rudog (SERGEJEVSKI, Sporn. LXXVII, 
str. 15-16, br. 20) odnosi na Rogaticu (»PaSalic, 
Naselja 70. f. sucht ein Municipium auch in 
Rudo, aber hier gefundene Inschhrift Sp. 77, 16 ... 
bezieht sich wohl ebenfals auf die Stadt bei Ro­
gatica«)Y Ako je Alfoldi time mislio reCi da je i 
region Rudog pripadao ageru rimskog grada u Ro­
gatici, onda se takovo mi.Sljenje ne bi moglo pri­
hvatiti bez rezerve. Rudo je, naime, i previSe (oro­
grafski i Drinom) odvojeno i udaljeno od Roga­
tice. 

Ne ulazeCi u raspravu da li je podrucje Rudog 
imalo samoupravu (municipij) ill nije, Cini mi se da 
se ipak ne bi smjelo preCi preko cinjenice da citi­
rani natpis Tita Flavija Silvana iz Rudog daje iz­
ravnu epigraficku potvrdu o postojanju jednog 
municipium Flaviwn na podrucju Rudog, u dolini 
Lima i Cehotine4s. 

Osim toga, lijevu obalu Drine naseljavali su 
po Alfoldiju Plinijevi S i c u 1 o t a e, pa je onda 
taj teritorij svakako morao pripadati i drugoj c i-

" G. ALFOLDI, Bevolkerung und Geselschaft der 
romischen Provinz Dalmatien, Budapest 1965, str. 154. 

.., Za ovo pitanje isp. PASALIC, Anticka naselja i 
komunikacije u Bosni i Hercegovini, str. 72; SASEL, 
Inscriptiones Latinae, Situla 5, p. 50, n. 86, a takoder 
i Alfoldi cit. dj. 

Sl. 25 Dio rimskih kamenih spomenika iz Rogatice na 
privremenom smjestaju u vrtu pred bolnicom. 



v i t a s, kako to tvrdi i sam Alfoldi. Govoreci, nai­
me, o muncipium S .... kraj Pljevlja, Alfoldi ka.Ze: 
»Der Name der Siedlung ist problematisch, wie 
oben erwii.nt konnen wir, vielleicht an ein Munici­
pium Siculatorum denken. In der Stadt selbst und 
ihrer Umgebung, in den Tii.lern der Fliisse Ceotina 
und Lim, wurden sehr Vliele Inschriften gefun­
den«49 

Ager rimskog samoupravnog centra u Rogatici 
dopirao je vjerojatno na istoku do Drine, za-

hvatajuci podrucje nizvodno od usca Kolune do 
usea Zepe. Sa tog su podrucja poznati brojni Ulpii 
i Aelii, a rijetki Flavii, pa se - oslonimo li se na 
postojeCa. epigrafiCka svjedoeanstva - tesko sl<>Ziti 
i sa Alfoldijevim zakljuCkom koji se odnosi na 
Rogaticu: »Laut einer Inschrift wurde das Muni­
qipium unter den flavischen Kaisern gegriindet«50 

49 n. dj. str. 152. 
"' n. dj. str. 154. 

Monuments romains en pierre - Rogatica 

Dans cet article !'auteur parle des monuments ro­
mains en pierre de Rogatica, Bosnie orientale. A 
!'exception du numero 12, ces monuments ont deja 
ete mentionnes (Blau, Hoernes, Vuletic, Patsch et 
Sergejevski). Pourtant, la majorite d'entre eux n'ont 
jamais ete reproduits, photographies ni dessines. C'est 
pourquoi il etait necessaire de publier la reproduc­
tion de !'ensemble de ces monuments, accompagnee 
de photographies originales. Sans les photographies 
originales !'estimation paleographique des inscriptions, 
de meme que !'analyse des motifs ornementaux, re­
steraient incertaines et arbitraires. Cette n ouvelle 
publication a ete necessaire egalement pour une autre 
raison: les premieres publications ont paru il y a bien 
des annees et il fallait, par consequent, en certains 
cas, reviser les descriptions et faire de nouvelles 
estimations. Dans un cas, il a ete necessaire de r evi­
ser et d'interpreter de nouveau le texte de !'inscrip­
tion (fig. 4). 

Bien que les monuments de pierre antiques de 
Rogatica aient ete depuis longtemps bien connus dans 
la litterature specialisee, aucun de ces monuments n'a 
ete place dans un musee et par consequent conserve. 
Cela est dfr a }'emplacement de ces monuments. Pen­
dant des siecles ils servaient dans les mosquees de 
»ezantasi« (Rufstein = pierre sur laquelle monte le 
muezzin pour annoncer le commencement de la priere) 
ou de sieges devant les m aisons. Au cours de la der­
niere guerre mondiale Rogatica a beaucoup souffert. 
Les monuments sont restes abandonnes devant les 
mosquees et les maisons detruites. Ils couraient le 
danger d'etre employes comme materiaux de con­
struction, dans la ville qui se reconstruisait, comme 
cela est arrive au cippe de Titus Claudius Maximus, 
decurion de la colonie de Ris ... , un des monuments 

de pierre les plus importants de Rogatica (fig. 1 et 2). 
Conscient de ce danger, l'Institut p our la protec­

tion des monuments culturels de Bosnie-Herzegovine 
a estime necessaire de dresser une liste complete de 
monuments actuels en tenant compte de leur etat et 
de les rassembler en un meme endroit, en tant que 
vestiges du passe ancien de la ville pour assurer leur 
conservation. Avec l'aide des autorites locales, !'au­
teur de cet article a pu rassembler la majorite des 
monuments antiques de Rogatica pour les abriter 
provisoirement dans le jardin de l'hopital, tant que 
des locaux convenables dEfinitifs n 'auront pas ete 
trouves. Cela marquerait en fait la fondation d 'une 
galerie de pierres antiques de cette jolie ville de Bosnie 
orientale, riche en monumenta, avant tout archeologi­
ques. Cet article represente a la fois un rapport sur 
le nombre et sur l'etat actuel des monuments con­
serves. 

Apres avoir analyse, ·decrit et date differents mo­
numents (de 1 a 13), l'auteur mentionne egalement 
les monuments disparus ou endommages de meme que 
ceux dont l'origine est douteuse et qui n e datent pas 
de l'epoque antique. II fournit ensuite une topographic 
archeologique detaillee de la ville de Rogatica et de 
ses environs. Dans la conclusion, se basant sur !'ana­
lyse du developpement urbain de la ville et sur sa 
disposition urbaine actuelle, l'auteur estime qu'a 
l'epoque romaine la ville a connu une diminution du 
n ombre de colons et par consequent de la surface 
cultivable ayant appartenu a la colonie. Sur six ci­
toyens de la Rogatica antique, dont les noms figurent 
sur les monuments cites, quatre portaient le nom de> 
»Aelii«, et l'auteur suppose et conclut que cette co· 
lonie fut fondee par Publius Aelius Hadrian (de 117 
a 138). 



IV AN ZDRA VKOVIC 

CUVANJE ODRZAVANJE I ZASTITA SPOMENIKA KULTURE 
U MIRU I U RATU 

Kulturno-istorijski spomenici predstavljaju ve­
liku vrednost za onu zemlju koja ih ima, te su 
zato oduvek bill predmet naroeitog interesovanja, 
ne samo u pogledu na razvoj umetnosti i kulture te 
zemlje vee, najvise, u pogledu na njen istorijski 
razvoj. Po broju tih spomenika, a naroeito po ste­
penu njihove kulturno-istorijske vrednosti, ceni se 
kulturni nivo i smisao za umetnosti naroda koji su 
te spomenike stvorili. 

Odmah po oslobodenju donet je u naooj zemlji 
Zakon o zastiti spomenika kulture po svima repu­
blikama, a danas po veeim gradovima i znaeajni­
jim istorijskim mestima, sa zadatkom da cuvaju, 
oddavaju i zasticuju spomenike kulture. Na taj 
nacin je sluiba zastite spomenika kulture u nasoj 
zemlji postala znaeajna dru8tvena delatnost. Ona 
je, pored mera za oeuvanje spomenika u neizmje­
njenom i izvomom stanju, imala da se b rine i o 
stvaranju sto povoljnijih uslova za opstanak spo­
menika, da preduzme m ere potrebne za njihovo re­
dovno odr.lavanje; da obezbedi uslove da spomeni­
ci, prema svojoj nameni i znaeaju, sluze zadovolje­
n ju kulturnih potreba zajednice, i, najzad, da pre­
duzima sve potrebne mere kako bi se spomenici 
kulture ukljuCili u privredu a posebno u turisticku 
privredu. 

Ta sluiba se iz godine u godinu, od dana njenog 
osnivanja do danas, sve vise razvijala, te je na 
svom polju delatnosti postigla ' znatne rezultate. 
Sarno za poslednje tri godine osnovano je preko 
dvadeset novih ustanova zastite kulture u nasoj 
zemlji, koje su razvile siroku aktivnost na svojim 
podrucjima. Danas imamo u Jugoslaviji 35 takvih 
ustanova. 

Nasa zemlja je, i pored toga sto su se na nje­
noj teritoriji razvijali i odigrali velik i i znaeajni 
istorijski dogadaji i vojni sukobi, te usled toga pre­
trpela velike gubitke i razaranja, ipak sacuvala i 
os tala joo uvek bogata velikim brojem znacajnih 
spomenika kulture, i to ne samo znacajnih po raz-

voj kultura naroda kojima je naseljena vee 1 po 
razvoju kultura drugih susednih i udaljenih na­
roda. Zbog toga je euvanje kulturnog nasleda, ne 
samo u nasoj zemlji vee i u drugim zemljama, od 
velike vaznosti za sve narode sveta, a svrha i ulo­
ga kao i zadaci ustanova za zas1Ji.tu dobili su me­
dunarodni znaeaj. Poseban znacaj dobili su spome­
nici kulture kada je bilo pitanje njihovog oeu­
vanja u slucaju oruzanog sukoba. 

Spomenici kulture moraju se stalno zasticivati 
da bi se odr.lali u svom prvobitnom stanju i izgle­
du. Mere potrebne za to su raznovrsne, ali se ug­
lavnom primenjuju na njima utvrdeni konzerva­
torski, restauratorski i adapcioni radovi kako hi 
se spomeniku produZio Zi.vot i on ostao objekt za 
gledanje, studiju i , po mogucstvu, upotrebu. Zato 
spomeniku treba stvoriti uslov za opstanak i stal­
no preduzimati mere potrebne za njegov Zivot; 
odrzavati ga u stanju u kakvom je, a to nije mali 
posao. Taj posao iziskuje kadar specijalno obuce­
nih ljudi-konzervatora li stalno pracenje novih me­
toda primenjenih u svetu za njihovo odr.lavanje, 
obnovu i prezentaciju. 

Jedan od vaznih zadataka u tom poslu je i spre­
eavanje svake radnje Cijim bi se izvriienjem mogao 
neposredno ili posredno promeniti svojstvo, oblik, 
znaeaj i izgled spomenika, a time i njihova vred­
nost kao spomenika kulture. Zbog toga se struc­
njaci na ovom polju sakupl jaju, s vremena na vre­
me na medunarodne sastanke, na kojima donose 
zahljucke u vidu povelje koje regulisu mnoga pi­
tanja ne samo estetske vee i konstruktivne pr_U"o­
de. Tako se, doskora, spomenik kulture tretirao 
kao izolovani objekt, ne ukljucujuci sredinu i oko­
linu u kojoj je ponikao, sa kojom je srastao, te je 
i tu okolinu, ambijent trebalo cuvati i ti me sacu­
vati spomeniku neokrnjenu vrednost. Sada se spo­
menik tretira u tom ambijentu i za.<\ticuje zajedno 
sa njime. On se ne m0Ze poremetiti, vee ako se u 
blizini spomenika podize kakav novi objekt, ta j 
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objekt se mora uskladiti sa spom enikom ne sam o 
po volumenu vee i po boji. 

Ocuvan je spomenika kulture od velikog zn a­
eaja je n e samo za zadovoljenje kulturnih potreba 
zajednice vee i za njihovo ukljuCivanje u privre-­
du, a pogotovu u turistiCku privredu. Izgradnja 
prikljuenih puteva uz vece magistrale do spome-­
nika kulture vise je nego drustvena potreba, jer 
laksim obilaskom spomenika razvija se turizam, 
a on donosi velike prihode zajednici. U toku po­
slednjih pet godina naroC:ito je isticana potreba da 
se spomenici kulture i kod nas ukljucc u privredu. 
Ovo je bilo aktuelizirano i novim smernicama koje 
su date za razvoj turizma u nasoj zemlji. Medutim, 
u tom pravcu se dosada nije uC:inilo mnogo, mada 
za to postoje povoljni uslovi. Stari gradovi i dvor­
ci mogu se adaptirati i oni korisno · mogu poslu­
Ziti kao ugostiteljski objekti, radniCka odmarallita 
i tome slieno. Postoje takode realne mogucnosti da 
se konzervisani i restaurirani spomenici kulture 
ukljuce u savremeni Zivot zadrZavajuci im pri to­
me istu ili dajuci im slicnu nam enu, t j. da sluie 
onoj svrsi kojoj su i ranije sluiili. Najbolji pri­
u nasoj zcmlji je stara ear sija - kujundziluk u 
Mostaru, Stari gradovi obieno sluie kao ugostitelj­
ski objekti, dok su u pojedinim objektima stambe-­
ne arhitekture, gde za to postoje moguenosti sme-­
stene kulturne institucije, kao sto su muzeji, b i­
blioteke ili zavodi za zastitu spom enika kulture, 
sto se pokazalo kao vrlo dobro, jcr se ob jekt odr­
zava stalno u ispravnom stanju. Tako, na primer, 
u starim kucama - konacima u Srbiji sm e5teni 
su g radski i oblasni muzeji. 

Za spomenike kulture postoji veliko intereso­
vanje turista, o eemu svedoei i broj poseta, koji 
stalno raste. Mnogi spomenici u Jugoslaviji pred­
stavljaju turisticku atrakciju prvoga reda, te ih 
zato turisti poseeuju u velikom broju, kao n a pri­
mer: Dioklecijanova palata u Splitu , spomenici u 
Dubrovniku, srednjovjekovni spomenici u Srbiji, 
Peeka patrijarSija, DeCa.ni. Graeanica i dr. J asno 
je da te spomenike treba uCiniti pristupacnim iz­
gradnjom savremenih puteva. U tom cilju potrebna 
je saradnja zavoda za zastitu spomenika kultur e sa 
odgovarajuCim organima za izgradnju puteva. 

J os u prastaro vreme bio je obicaj da se umet­
nicki spomenici, uko1iko nisu u ratu unisteni, od­
vlace kao plen iz pobedene zemlje. Oni su sluzili 
kao trofej pobednika. Otuda ima zemalja koje su 
vrlo bogate mnogim umetnickim spomenicima koji 
nisu njih ova tvorevina, vee plen ranijih njihovih 
osvajan ja. Kad jedna zcmlja propadne, zavisi samo 
od volje pobednika da li ce umetnicki spomenici 
te zemlje biti sacuvani za nju ili n e, tj. da li ee 
osta t i u zemlji pobedenih ili ce biti preneti u zem­
lju pobednika. I u jednom i u drugom slueaju spo­
m enici ce biti sacuvani od propasti. Ovde, medu­
tim, nece biti reCi 0 tim slucajevima vee 0 tome 
kako ee ti spomenici bit i saeuvani od ratnih raza­
ranja. 
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Problem zastite kulturno-istorijskih spomenika 
u slueaju rata regulisalo je nekoliko medunarodnih 
konvencija (u Hagu. 1899. i 1907. godine, i u Va­
Singtonu, 1935. godine i nova iz 1956. godine ta­
kode u Hagu, koju je potpisala i prihvatila i naSa. 
driava), kojima je reseno da se u takvom slueaju 
mora pristupiti n jihovoj zvanicnoj zastiti. Donetc 
su razne uredbe i propisi u k ojima je utvrdeno 
sta se sme a sta n e sme napadati u slueaju r ata. 
Zabranjeno je, na primer, ooteeivanje i uniStavanje 
na bilo koji nacin svih onih objekata ili ljudskili 
stanova koji su neutvrdeni, a ne brane sc od nepri­
jatelja; posebno, treba vidljivo oznaciti umetn;cke 
spomenike kako n e b i bili predmct rusenja i plja­
Ckanja. Ali sva ta nacela vredela su u teoriji. Kad 
je nastupio rat , oni nisu bila primenjivana, tj. njih 
se niko od zaracenih nije pridrzavao. 

Danasnji rat n ije, kao raniji , sam o rat na f ron­
tu ; on je isto tako i rat u pozadini. Zbog toga da­
nas treba zast ititi i spom enike od vrednosti u poza­
dini. U vezi sa ovim problemom gotovo sve evrop­
ske drzave - prema svojim potrebam a i moguc­
nostima - organizovalc su civilnu zastitu, u koju 
spada, medu ostalim zadacima. i zastita kulturno­
istorijskih spomenika. Danas su sve evropske dr­
zave organizovale zastitu svojih umetnickih obje­
kata na razne naCine: bilo sto ce pokretni m ateri­
jal - slike i drugo, odnosn o objekte od vrednosti, 
skloniti u sklon:sta, specijalno naCin jena i osigura­
na, bilo sto ce nepokretni materijal - spomenike. 
osigurat i od s tete, zasticujuci ih na razne naCine 
kao naslagama dZakova sa peskom, specijalnim 
skelama i sl. Objekti, pak, od narocite istorijske 
i umetnicke vrednosti skolnice se u manja mesta 
kojima ne preti opasnost od bombardovanj a i dru­
gih na.pada. Ali i pored toga, pokazalo se da ta 
zastita u proteklim ratovima nije bila od velike 
'koristi. Mnogi spomenici vrlo velike umetnicke 
vrednosti, ne samo za zemlju u kojoj su ponikli i 
u k ojoj se nalaze vee i za celo coveeanstvo, propali 
su sasvim ili su znatno ooteeeni ratom - u Span~ji 
naroeito - tako da je, zaista, za osudu sto se pro­
pisi haskih i vasingtonske konvencije n isu po5to­
vali, sto n avodi na sumnju da se neee ni ubuduce 
postova1li. Zbog toga treba blagovremeno skloniti 
sve objekte od vrednosti na sigurna mesta, gde im 
rat neee naneti stete, i to pre nego sto poene rat, 
jer na osnovu tih spomcnika i dokumenata jedna 
zemlja dokazuje svoje istorijsko poreklo i pravo 
na. Zivot, up ravo svoje pravo za opstanak na onome 
mestu gde su tJi spom enici ponikli. 

J edan spom enik kulture mo2e da ima raznovr­
sne vred nosti: kulturno-L<>torijsku, umetnicku ili 
istovremeno i jednu i drugu. Stoga, ako se postavi 
pir.:mje zastite i ocuvanja spomenika u jednoj ze­
mlji, bice potr ebno zastititi kako objekte od isto­
rijske. tako i obj ekte od umetnicke vrednosti. Me­
dutim, i tu treba praviti razlike. Svakako da je va­
znije sacuvati nas prvi pisani spomenik - Mirosla­
vljevo jevandelje - nego kakvu umetnicku sliku. 
koja mO'.le imati materijalnu vrednost, a li je delo 



nekog stranog slikara, ili arheolooko-umetnicke 
objekte nadene u nasoj zemlji, nego one nadene 
i nabavljene u drugim zemljama, i tome slieno. 

Svi ti objekti moraju se brizljivo i strucno upa­
kovati i skloniti van grada kome preti opasnost. 
N ajbolje se ti objekti sklone u udaljene ali zasticene 
planinske gr adove, manastire i zamkove, kao i u 
skoL<>ke zgrade manjih varosi i sela ili u za to po­
sebno izgradena sklonista. Uopste, predmete treba 
skloniti u ona mesta koja su udaljena od velikih 
grad ova, narocito u ona koja ne le2e u blizini voj­
nih objekata.. zeleznickih pruga .. fabrika i ostalih 
uo{:ljivih ciljeva. Ako se sklanjaju u zgrade, one 
se moraju preurediti kako bi mogle da pruze pu­
nu zastitu objektima od vrednosti. Potrebno je iz­
graditi u njima specijalna sklonista od betona, 
koja moraju biti suva, tako da objekte potpuno sti­
te ne samo od spoljnih nepogoda - k ise i snega 
- nego i od vlage. Ostali objek ti smestice se u 
druge prostorije, u prvom redu u podrumske p ro­
storije takvih zgrada. 

Da bi se OVO postiglo, potrebno je - kao sto 
smo napomenuli - jos pre pocetka rata umetnicke 
predmete bri.Zljivo pripremiti za evakuaciju , pre­
urediti u pojedinim zgradama podrumske prostori­
je da mogu primiti i. narocito, organizovati kadar 
struenih ljudi koji ce se 0 svemu starati i uciniti 
sve da nasi kulturno-istorijski kao i umetnicki spO­
menici budu zasticeni i time spaseni od ratnih dej­
st<.>.va. To nam nalaze ne samo opsta kulturna po­
t t·eba vee nas na to narocito pozivaju nasi stari 
umetnicki spomenici. koji reei to govore 0 nasoj 
slavi i velicini, a koja ce tako isto i jos recitije go­
voriti o tome i u buducnosti, samo ako budu u ratu 
sacuvani i neosteceni. 

Kao sto imamo dve vrste spomenika kulture ­
pokretne i nepokretne tako imamo i dva naCina 
n jihove zastite. Nairne, na jedan naCin se zasticu­
ju pokretni spomenici kulture, a na drugi nacin 
nepokretni. Ovde ce biti reci o zastiti nepokretnih 
spomenkia kulture, a to su u prvom redu zgrade. 

Pre svega treba da utvrdimo od cega one mogu 
najcesce da budu osteeene,pa zatim da proucimo 
metod i materijal kojim se one najbolje zasticuju. 

Spomenici kulture mogu da budu ooteceni ili 
unisteni usled dejstva elementarnih stihija, po­
plava, zemljotresa, jakih vetrova itd., skor o isto 
onako kao sto mogu da stradaju u ratnim ptilika­
ma. Po2ar mo2e, kao sto se i dosada zbavilo, da 
zbrise kulturni spomenik i u vreme mira, kao po­
sledica nepainje u njegovoj svakodnevnoj upotre­
bi (Morica Han u Sarajevu na Basearsiji). Mnoge 
stihije prete unistavanjem spomenika k ul ture i 
imperativno se nameeu mere zastite kako u miru 
tako i u ratu. 

Najpogodniji nacin da se jedan spomenik kul­
ture od vrednosti i znacaja sacuva od razornih dej ­
stava napadnih sredstava jeste postavljanje dza­
kova sa peskom ispred onog deJa gradevine koji se 
zeli zastititi iii iznad onog dela gra.devine ispod 

koga se nalazi predmet koji se ima zastititi. Od di­
rektnog pogotka tesko se moze objekt spasiti, ali je 
ocuvanje njegovo od pogodka na bliska odstojanja 
m oguce izvrsiti. To se postiZe pazljivim polaga­
njem naslaga dzakova sa peskom, zastitnim zido ­
vima, betonskim elemen tima i sl. P olaganje dza­
kova sa peskom ne iziskuje narocitu spremu i mo­
ze ga izvesti i nestrucnjak, samo ako je blagovre­
meno priprEmljeno SVe sto je potrebno za zastitu. 
Za izradu skele moze se angazovati rna koji gra.de­
vinski struenjak-inzenjer, odnosno arhitekta- teh­
niear. Za komplikovanije skele treba se obratiti 
projektantskim zavodima ili najblizim gladevin­
skim preduzeeima koji ce na osnovu izvrsenog pre­
gleda i uzetih podataka izraditi nacrte za odgova­
rajucu zastitnu konstrukciju. 

Na poseban nai:":in se zasticuju mozaici u cr­
kvama i drugim gradevinama i freske na zidovi­
ma. 0 tome ce preuzeti na sebe brigu driava pre­
ko mesnih narodnih odbora uz strucnu porno{~ za 
zastitu spomenika kulture, koji ce sa svojim stru­
cnjacima izvrsiti njihovu zastitu, ali je potrebno 
upozoriti na predmete koji se nalaze u gradevina­
ma, a ne mogu se preneti u kakvo skloniSte vee 
moraju ostati na mestu gde su. I za te predmete 
najbolja zastita je naslaga od dzakova sa peskom, 
ali se pre polaganja ima izgraditi skela, tj. ram oko 
njih, drevenih gredica, koja ce primati opetrecen ja 
cxl dzakova sa peskom. Takav nacin zastite prime­
njuje se i za vece objekte, kao sto su spomenici, fon­
tane i dr., koji se ne nalaze u gradevini, vee su 
izlozeni napolju. Na ovaj n aCin spaseni su mnogi. 
znacajni spomenici k ulture u Spaniji za v r eme 
revolucije, a takode i mnogi drugi spomenici - u 
Italiji narocito - u ovom poslednjem svetskom ra­
tu. Za spomenike od osobite vrednosti i znaeaja, 
potrebno je izraditi naroCitu konstrukciju, posle 
detaljne studije 0 njihovoj zastiti, tako da oni m o­
gu da sluZe za upotrebu i pored te konstrukcij e 
koja ih zasticuje . u tom pogledu strucnjaku mogu 
da posluze razne publikacije koje su izasle pre 
ovoga rata. a narooto one objavljene posle rata, 
u kojima ima fotografskih i tehniCkih sni maka za 
izradu konstrukcija za Z?.stitu raznih vrsta spome­
nika kulture. Tako .ie interesantno uociti zastitnu 
konstrukciju za mozaike u sv. Vitalu u Raveni, za­
tim nai:":in osiguravanja unutrasnjosti crkve - mo­
zaika - sv. Mrurka u Veneciji, ulaznog portala sv. 
Zenona u Ver oni, spomenika Petra Moceniga u V e­
neciji, Sibiline fontane u Madridu, Mauzoleja Gale 
Placidije u Raveni, Apolon ove fontane u parku 
muzeja Prado u Madridu, itd. Svi ti primeri jasno 
pokazuju kolika je paznja poklonjena i koliko je 
napora ulorzeno da se nade najbolja konstrukcija 
i najefikasniji naCin kako bi se ti spomenici sacu­
vali i za vreme rata i na taj naCin ostali i buduCim 
pokolenjima kao vidni dokumenti kulture ranijih 
epoha i stilova. 

Zastita od poiara je mnogo laksa . Ona se ne 
sastoj i u izradi rna kakve za5titne konstrukcije ili 
prethodnog obezbedenja kakvog gradevinskog rna-



terijala (dZakova sa peskom), vee od dobre i struc­
no organizovane i vodene zastitne sluibe, koja u 
slueaju rata mora besprekomo da funkcionise. Pro­
tiv zapal jivih napadnih sredstava bitno je njihovo 
ugusivanje, tj. zatrpavanje peskom ili gasenjem 
specijalnim teenostima. Zbog toga treba na sto vise 
mesta u samoj gradevini, a naroCi.to u tavanskom 
prostoru, postaviti kutije, od lima ili drveta pa C:ak 
i od hartije sa peskom i vatrogasne aparate, koji 
ce odredenom lieu za zastitu biti lako pristupafui 
za brzu upotrebu, odnosno intervenciju u gase­
nju zapaljivih bombi. 

Savremena napadna sredstva ispoljavaju pored 
udarnih i toplotnih dejstava i radioaktivna. Ovo je 
takode znacajno uoCiti, jer mnoga kultuma dobra 
mogu biti zatrovana i na duie vreme onesposob­
ljena za koriStenje, a kod mnogih je dekontamina­
cija skoro nemoguca iz bojazni njihovog ooteeenja. 

Pojedini predmeti kultume i umetnicke vred­
nosti dejstvom r~im$:tivnog zracenja menjaju 

svoj hemijski sa~i.av u zavisnosti od koga su mate­
rijala ostvareni. Ne treba zaboraviti na hemijska i 
biolooka dejstva, koja stetno uticu na materijale 
od kojih su stvorena dela velike vrednosti (drvo, 
kamen, platno, boje), bez obzira da li deluju u nor­
malnim ili vandrednim uslovima (vlaga, plesan, 
bud, voda itd.). Mnoge tapiserije, slikarska platna, 
skulpture od drveta, kamena, stradali su od he­
mijskih i biolookih cinilaca. 

Izrada sklonista iziskuje specijalnu studiju i 
ona se mora poveriti struenjacima, koji ce detalj­
no razraditi za5titu n_epokretnih spomenika kultu­
re. 0 tome, takode, postoji bogata literatura ob­
javljena pre i posle ovoga rata, iz koje se vidi ko­
mplikovanost ali i efikasnost takvog rada doku­
mentovanog mnogim primerima. To je mnogo kom­
plikovaniji rad, delikatniji i skuplji. 0 njemu je 
dosta pisano i govoreno, a biee, svakako, joo govo­
ra u posebnim izdanjima koja ee tretirati spomeni­
ke kulture pokretnog karaktera i spomenike kul­
ture koji se nalaze smesteni po muzejima, arhiva­
ma, bibliotekama, itd., koje sa jos viSe painje i 

ozbiljnosti imamo da sacuvamo za potonje genera­
cije kao dragocene dokumente nase proolosti. 

Iz svega ovoga, kao najefikasnije, preporueuje 
se formiranje naroCitih eklipa za cuvanje, prihvat, 
kao i za evakuaciju vamih kulturno-i.t;torijsk.lih 
spomenika i dobara. Trebalo b'i blagovremeno for­
mirati takve ekipe sastavljene od ljudstva koje se 
tim poslom normalno bavi kao na primer: kustosa 
muzeja, konzervatora, naucnika, istorieara, profe­
sora univerziteta, itd. , koje bi imale slede(-e za­
datke, u grubim crtama izneseno: 

- da preuzmu mere za zastitu spomenika kul­
ture pregledom muzeja umetniCkog i arheo­
lookog znaeaja kao i arhiva istorijskog zna­
caja; 

- da u slueaju rata iz arhiva i muzeja priku­
pe predmete od umetnickog i istorijskog 
znacaja, kako ne bi nastali ili eventualno 
hili Ukradeni ili na rna koji drugi nacin 
upropasceni. 
da u slueaju opasnosti obezbede evakuaciju 
svih umetnickih dela: najveee dragocenosti 
iz muzeja i dokumente od istorijskog znaca­
ja d.z arhiva; 

Takve ekipe ili specijalno za to odredena lica 
hila bi u tesnoj vezi sa nadleZI1im civilnim i voj­
nim organima. Bila bi zad.sta velika steta po nase 
narode i nasu kulturu da m noga neocenjiva i ne­
naknadiva dela u danima rata i ratnog pustoSenja 
propadnu ili budu oplja&ana. 

l sto tako, i u slueaju da nase jedinice operisu 
van granica nase zemlje, treba te specijalne ekipe 
blagovremeno da popisu i sklone na siguma m esta 
prvenstveno sve ono sto je u vezi sa na5im naro­
dima, a zatim i sve ono sto je dragoceno i od vre­
dnosti po opsti kulturni razvoj celoga sveta - i 
da to stave pod zastitu drZave. 

Dakle, potrebna je koordinacija nliSih nauen;'<a 
i strucnjaka na ovom polju sa vojnim organin1d 
kako bi se otklonile sve stetne posledice koje mo­
gu da nastanu u slucaju rata u vezi sa za.Stitom i 
spasavanjem naseg kulturnog blaga. 

LA PROTECTION DES MONUMENTS CULTURELS 
EN TEMPS DE PAIX ET EN TEMPS DE GUERRE 

Apres u n court coup d 'oeil sur !'importance et la 
protection des monuments en general !'auteur parle 
amplement du probleme et de la fa!;on de la protec­
tion des monuments culturels et historiques en cas de 
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guerre. 11 y a quelques conventions internationales 
relatives a cette question. L'auteur dispute sur la 
question de la protection des monuments mobiliers 
aussi bien que des monuments immobiliers, et accentue 
la necessite de la valorisation des monuments. 



Dr. SMAIL TIHIC 

HADZIMURATOVICA DAIRA I GAZIHUSREVBEGOV HAMAM 
U SARAJEVU U NOVOJ FUNKCIJI 

U povodu konzervacijc i adaptacijc dva sarajevska 
spomenika kulture za potrebe ugostiteljstva 

Da mnogi od spomenika kulture mogu korisno 
da sluZe privredi i zivotu, a u prvom redu da se 
mogu koristiti kao objekti potrebni ugostiteljstvu 
i turizmu - misao na koju smo u vise navrata 
ukazivali, pa i u ovom easopisu1 - uvjerljivo ilu­
struju dva sarajevska spomenika kulture, konzer­
virana i adapttirana u pomenute svrhe. Rijec je o 
Hadzimuratoviea dairi u HalaCi.ma2 i poznatom 
Gazi Husrev-begovom hamamu3 , objektima koji su 

1 Smail Tih ic, »Spomenici kulture i turizam«, Na.Se 
starine, VIII, 1962, str. 61-70; » Valorizacija spomenika 
kulture«, IBID., X, 1965, 13-17. 

2 Pozar, cest i nemio gost starog Sarajeva, koji je 
za kratko vrijeme znao da u pustos pretvori stanbene 
i trgovacke cetvrti grada, bio je onaj elemenat 0 ko­
jemu se u proslosti mnogo vodilo racuna, koji se 
nastojao izbjeei po svaku cijenu, a kada se to nije mo­
glo postici, onda njegovo razorno djelovanje svesti na 
st o manju mjeru. Uz najviSi stupanj predostroznosti 
gradana prema upotrebi vatre, preduzimane su mjere 
i za izgradnju objekata u materijalima koji su imali 
dilZi vijek trajanja i bili otporniji prema plamenoj 
stihiji. Najvecu paznju u tom smislu obracali su sar a­
jevski trgovci i zanatlije. Da osiguraju skupocjenu 
robu, grade oni magaze - manje, masivno zidan e k a­
mene zgrade. Pokrivali su ih cerarnidom, vrata stitili 
teskim zeljeznim kanatima, podove i stropove zakla­
njali debelim h rastovim, grubo pritesanim daskama. 
Tako gradene, magaze su postajale objekti koji su u 
onovremenim uslovima tehnike gradenja dopustali 
najveci stepen fizicke sigurnosti, maksimum zastite 
od pozara i krade skupih tovara svile i brokata, vune, 
koze i drugih vrijednih potrosnih dobara. 

Iz istih pobuda iz kojih su sarajevski trgovci gradili 
magaze javljala se i potreba izgradnje daira. Razlika 
je samo u tome sto se u prvom slucaju radi o indi­
vidualnom, a u drugom o kolektivnom naporu gradana. 
Jer daira u s tvari i nije niSta drugo nego skup od ne­
koliko magaza poredanih uokolo jednog unutrasnjeg 
dvorista, odozgo pokrivenih jednim krovom i prema 
vani otvorenih zajednickim vratima, ugradenim u zidu 
koji zatvara objekat prema ulici. 

Do posljednjeg pwara grada, 1879. g., u Sarajevo 
je egzistiralo pet daira. Dvije su uniStene u vatri, taka 
da su do danas ostala sacuvana tri objekta ove vrste. 

Najvrednija je ona u istocnom dijelu carsije, u ulici 
Halaci, podignuta prije januara 1776. g. 

Prvobitno ova je daira imala deset magaza. Oko 
1900. g. porusene su tri magaze orijentisane prema 
ulici, na cije su mjesto podignuta tri nova takva ob­
jekta a iznad njih stan. Uz to je, dijeljenjem zgrade 
medu nove vlasnike, doslo do pregradivanja cetiri sta­
re magaze na nacin da je svaka od njih bila pretvo­
rena u dva manja skladiSna prostora. Na ovaj nacin 
formirano je 14 sadasnjih magaza. Na svakoj su jed­
nokrilna zeljezna vrata osigurana masivnom zeljeznom 
bravom. Dovratnici i nadvratnici (koji se gotovo po 
pravilu sastoje od cetiri dijela) napravljeni su od li­
jepo tesanog kamena, a podovi i stropovi od debele 
hrastovine. Svaka magaza ima po jedan manji cetvr­
tasti prozor utvrden zeljeznim demirima i kapcima. 
Prozori i vrata su u asimetricnoj kompoziciji. U prin­
cipu prozori su nesto odmaknuti od vrata u stranu, 
dok su kod magaza situiranih u uglovima smjesteni 
iznad vrata. Krov na jednu vodu pokriven je s irnlom 
i ceramidom. Dvoriste je kaldrrnisano. Velika vrat a 
koja zatvaraju objekat prema ulici, slicna anima sa 
magaza, imaju dva kanata. 

(Hamdija Kre5evljakovic, »Sarajevske daire«, Nase 
sta.rine, I, 1953., str. 163-166). 

1952. godine, iz sredstava Narodnog odbora sreza, 
izveden je konzervatorsko- r estauratorski zahvat na 
magazama situiranim u unutrasnjem dijelu dvoriSta. 
Tom je prilikom izmijenjena dotrajala stropna i krov­
na konstrukcija daire. Krov je prekriven cera midom, 
gornji slojevi zida prezidani, doprozornici, dovratnici 
i nadvratnici opravljeni, i izvr.5eno fugiranje kamenog 
zida i fasade. DvoriSte je prekaldrmisano i proveden 
kana! za odvod vode. 

' Ovo masivno arhitektonsko zdanje, situirano u 
centru grada, iza katedrale, jeste najreprezentativnij i 
sanitarni objekat turskog vremena sacuvan u Bosni 
i Hercegovini. Zgrada, sacinjena od kamena i tankih 
opeka, presvedena je sa dvije velike i osam malih ku­
pola i dva bacvasta svoda. Saddavala je dva strogo 
odijeljena odjela: muski i zenski, u koje se ulazilo sa 
suprotnih strana. U svakom odjelu nalazilo se po se­
ctam simetricno gradenih prostorija. Iza banje je lo­
zionica iii »culhan«, a izmedu nje i ostalih prosto­
rija »hazna<< - rezervoar za zagrijavanje vade. Na re­
zervoaru nije bilo vrata ni prozora pa se iz tzv. vru­
ceg halvata _ u lazilo u njegovu unutrasnjost kroz jedan 
obicni otvor. Kada bi se kapak otvorio banja se pre­
tvarala u parnu kupku. Iza hamama bio je bazen u 
koji je, kroz lijepo ozidan i kana!, otjecala necista vo-



tokoiD posl jednje dvije godine sanirani u konzerva­
torskoiD siDislu i adaptirani za novu funkciju -
prvi za kafanu i kuhinju bosanskog tipa, drugi za 
caffe-bar. Prvi, koj i djeluje u sastavu ugostitelj­
sk og preduzeea »Beograd«, otvoren je u lj f'to 1965, 
drugi, koji predstavlja pogon ugostiteljskog predu­
zeea »Zagreb«, januara 1966. godine. Radovi na 
oba objek ta i njihovo otvaranje praeeni su ziviiD 
interesovan jeiD javnosti i u dnevnoj StaiDpi pro­
tuiDaceni kao pozitivan prilog ekonoiDici g rada i 
poboljsanju njegovog tulistiCkog_ proiDeta. J er, sa 
njiiDa je Sarajevo dobilo dva nova, prijatn a kutka 
za odiDor i zabavu gradana i svih onih koji ga po­
sjeeuju, r estoran i bar u kojiiDa ee se, uz odmor 
za oko, IDOCi. uZivati u specificnoj atiDosferi is to­
rijskog aiDbijen ta koji budi i asocira roiDanticna 
raspole>Zenja. 

Projekat adaptacije i uredenja d aire izradilo je 
arhitektonsko-projek tantsko preduzeee »Turist­
projek t« Sarajevo, projekat adaptacije Gazi Hu­
•sref-begovog haiDaiDa; ing. arh. Husr ef Rediie, 
profesor Arhitektonsko-urbanistickog fakulteta 
Univerziteta u Sarajevu. 

Zbog spL>cifiene arhitekture, raspodjele prosto­
ra i osobenc atmosfere koju posjet ilac IDoze do­
zivjeti u ovoiD a iDbijentu , smatralo se od pocetka 
da ce biti naj bolje ako se daira bude kolistila kao 
restoran specijalnog tipa. S tim u vezi predlozen o 
je da se u ovoiD spoiDeniku kulture formira obje­
kat sa specificno bosanskim obiljezjeiD i usluga­
m a, ili, u krajnje iD slueaju, osposobi za riblji re­
s toran, za kojiiD se i inaee osjeea potreba u gradu 
na obalaiDa Miljacke. Za ove svrhe IDogle su se 
i skoristiti svih jedanaest IDagaza, CeiDU su kasnije 
- p1i projcktiranju i adaptir anju zapadnog dijela 
kom pleksa - bila pridodata jo5 tri daljnja prosto­
ra (IDagaze orijentirane prema ulici).4 Tak o oslo­
bodene tih cetrnaest IDagaza bi, prema saCinjeniiD 
projektima, predstavljale dovoljan siDjeStajni ka­
pacitet koj iiD bi b ila osigurana puna rentabilnost 
objekta. Treba Uz to upozoriti i na okolnost da ce 
u ljetno doba, u vrijeiDe punog priliva turistic­
kih potrooaea, u tzv. turisti.Ckoj spici, u istoiD SIDi­
slu biti iskoriStavano i unutrasnje dvoriste, Ci.IDe 
isplativost ovog zahvata viSe neee uopste dolaziti 
u pitanje. 

U p rakticnoiD dijelu zadatka najprijc j e pro­
vedeno rusenjc staiDbene zgrade izgradene nad 

da, a zatim dalje u Miljacku. Bazen je nazivan ime­
nom »dzehcnemluk«. 

Hamam je sagraden izmedu 1537. i 1556. godine kao 
zaduzbina poznatog IDecene Gazi Husref-bega. Od tada 
pa do konca 1916. g. objekat je sluiio u prvobitnoj 
funkcij i, a onda je napusten je r ga vakuf usljed rat­
nih i poratnih neprilika nije mogao odrlavati. 

Zgrada je u viSe navrata opravljana. Najveci ~ah­
vati izvedeni su pol:etkom i krajem XIX st. 

(Podaci prema dokumentaciji Zavoda za zastitu 
spomenika kulture SR BiH). 

' Nakon konzcrvatorskog zahvata izvrsenog u 1952. 
g. objekat je osposobljen do mjere da se devet magaza 
moglo skoro neposredno da iskoriStava za programi­
rane svrhe. 
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IDagazama on jentiraniiD preiDa ulici (Halaci br. 
7 i 9), sto je bilo vezano s nizoiD poteSkoea i obje­
k t ivno u ticalo na zakasnjenje a kcije.s Tek nakon 
toga moglo se pristupiti rekonstrukciji tri zapustc­
ne IDagaze sa zadatkoiD njihovog dovodcnja u sta­
nje kako su one izgledale p1ije renoviranja objek­
ta p rovedenog pocetkom ovog vijeka. Uporedo s 
tim izvrsena je rekonstrukcija vanjskog zida daire 
na svoj njegovoj duzini (zapadna fasada). Donji 
dio zida zadrlan je u kamenu krecnjaku zida n slo­
bodniiD redom, gomji u cigli , koja jc IDalterisana 
i okreeena. Uz pretresanje krova i izmjenu do­
trajalih dijelova, provedeno je pokrivanje i urede­
nje podnica koje sada na Citavoj povrsini imaju 
istu fizionomiju (prije prvog zahvata pojedine su 
IDagaze imale podnice od debele hrastove daske, 
druge od koso polozenih cigli). Uz to je sanirana 
dvorisna kaldriDa (i na dijelu ulaza) tc postavlje­
na dvokanatp.a vrata od kovanog zeljeza. A posto­
jala je nam jera da se spoiDenik oslobodi od baraka 
i IDagacina gradevinskog preduzeea »Gora« (izgra­
denih s juzne i jugoistoene strane vanjskog dijela 
zida) koje ga zaklanjaju od pogleda i Cine nepri­
stupacnim posjetiocu. 

P ogon restorana formiran je u magazi locira­
noj istoeno od daire, u ulici Mali Bravadziluk br. 
10. Ova masivna, C::vrsto i solidno zidana kamcna 
zgrada, sa dvije etaze, izvrsno je odgovorila 
namjeni, tako da je njen prostor iskoriSten ve­
oiDa racionalno. Jedan dio zgradc adaptiran je 
za skladiste, u drugom je organizovana kuhi­
r.ja (IDagaza ima dvoja odvojena vrata sa ulice 
- zastieena zeljeznim kanatima, i pet cetvrtastih 
prozorskih otvora sa zeljeznim demirima. Rasto­
janje IDagaze od daire iznosi 1,5- 2 m , dok je po­
trcbna komunikacija iziDedu dva objekta provede­
na kroz sr ediSte daire, ito se rjesen je IDOZe siDatra­
ti dosta sretnim i funkcionalniiD. Treba, na kraju, 
podvuei da je IDagaza u Malom Bravadiiluku, vee 
vee saiDa po sebi, po svojoj arhitektonici6 i istorij­
skoj pa tini, objekat koji se na skladan naCin uk­
lapa u ovaj ambijent . 

I elektriene instalacije provedene su u p rihvat­
ljivoj formi. Elektrieni vodovi su skriveni, a za 
rasvjctna tijela (na ulazu, u dvoris tu i citaVOID 
poslovnom prostoru) upotrebljeni su fenjeli od 

' Dairu je gradio sarajevski trgovac Had:li Ibra­
him, sin Hadzi-Muratov. Po smrti osnival:a i izumira­
nju porodice Hadzimuratovica (otud i naziv HadZimu­
ratovica daira) objekat je postao vlasnistvo nekoliko 
trgovaca i vakufa. Prisustvo veceg broja vlasnika na 
objektu, i iseljavanje porodice naseljene na katu 
zgrade, kao i zanatlija u prizemlju, znatno je usporilo 
tok konzervatorskih radova na objektu i uporedo s 
tim u znatnoj mjeri uticalo na poveeanje materijalnih 
izdataka. 

• U starom dijelu Sarajeva, osobito u ulicama Ha­
laci i Bravad:liluk, ima nekoliko magaza za koje se 
osnovano pretpostavlja da su djela primorskih, odnos­
no dubrovackih zidara i klesara, ili su pak gradene 
pod jakim uticajima arhitekture dalmat inskog pri­
morja. 



kovanog gvozda s ugradenom elektrienom iamom 
niti i na nacin koji stoji u prilicnom skladu sa 
savremenim principima rasvjete u istorijskim an­
sambbma. 

Zbog_ cinjenice da se u konkretnom slueaju radi 
o spectftcnoj arhitektonici. projektant je pokusao 
da prostor opremi na nacin koji svojim m·anirna­
nom trcba da dade odgovarajuci doprinos osobe­
~o~ ugoda_ju nj egove unutrasnje atmosfere. S a 
~elJOm post1zanja tog cilja islo se na pribavljanje 
Jednostavnog namjestaja koji je, u najveeem di­
jel~, s~injen od drveta (stolovi, stolice, pultovi). 
Pntom Je posebna painja obracena na to da bude 
sto jednostavnije graden, pnprost u izvedbi i bez 
?mame':talnih -~odataka. U svrhu otklanjanja tu­
~nog do]n:a kOJl ostavl jaju goli zidovi magaza, na 
~edno~. z1du u zapadnom dijelu zgrade saCinjena 
Je kopiJa rozete iz HadZi.-S!nanove tekije,7 u dru­
gim p~ostorijama, ponegdje, kao i u dvoristu, u slo­
bodnoJ kompoziciji rasporedeni su m asivni kame­
ni ·posta_m enti i velike iare Cije forme asociraju 
na mushmanske kamene svijeenjake. 

Takvc su otp1ilike mjere provedene u dairi u 
Halacima u namjeri da se ona iskoristi za dnevne 
potrebe zivota. u pokusaju da rezimiramo nas sud 
? uspjchu ove akcije, mislimo da je projcktant 
1znasao rjesenje koje je u postojecim uslovima ma­
~simalno zadovolj ilo u pogledu funkcije objekta 
1 s~ aspckta e'{()nomicnosti zahvata. Spomenik je 
~amran u gradevinskom i konstrukti vnom smislu 
1 ?_sloboden. _mnogih nepotrebnih balasta koje je 
VnJeme doruJelo, a koji su lomili svaku .zamisao 0 
tome ~ako j_e objekat mogao izgledati u svojoj iz­
v:omoJ forml, tako da citav zahvat mozemo ocijcni­
tl -~ao k';lpan korak u rehabilitaciji spomeniCkc 
VnJedno~ti ovog monumenta. Ovo je tim znaeajnije 
kada se rma n a umu slika stanja u kojemu se nala­
zila zgrada prije posljednjeg zahvata.s Dekorativna 
strana unutrasnjeg dijela zgrade rije5ena je skrom­
?o, st~dljivim sr edstvima. Takav tretman omogucio 
JC bolJU preglednost prostora, eliminisao nepotreb­
nu gizdavost i bizarnu sladunjavost. Upotrijebljeni 
primjerci su donckle oplemenili prostor, pa ipak Ci­
rri. se da je, bez nekc dublje opravdanosti, ispustena 

~ Jako _stilizovan ornament rozete ima u stvari sim­
b~~tcn?, VJersko znacenje, otud i primjedbe da je upo­
tnJebl?en neodgoyorno jer po islamskim shvatanjima 
ovakv1m clcmentlma dekora nije mjesto u ugostitelj­
skim lokalima. 

' Zanimljiv, i rijedak, ovaj privredni objekat tur­
skog vr~~en_a bio je donedavno veoma zapusten, i 
pored CmJemce da su magaze daire iskoriStavane u 
prvobitnoj funkciji - za smjestaj robe sarajevske tr­
govacke mreze. 

Z~ljezna vrata na ulazu bila su skinuta {jedan ka­
nat Je nestao, drugi je ocuvan, ali sa znatnim ostece­
njem) pa je postojala siroka mogucnost nekontrolisa­
nih ulaza, samim tim i steta na objektu i unutar dvo­
riSnog prostora, koje je mjesto, tako se moze reCi, 
prije posljednje adaptacije, postalo gradsko smctlii­
ste i prcdstavljalo ruznu tacku u ovom i inace zaptis­
tenom dijclu grada. 

upotreba glinenih posuda uz koje je m ogla doCi. i 
po koja sarena tkanica ili vez, odnosno predmeti 
kazancllijske djelatnosti ili crteZi (u boji i cmo­
bijeli) s m otivima starog Sarajeva . U odnosu na 
organizaciju pogona (izbor magazc u Malam Bra­
vadziluku) , sanitame uredaje, rasvjetu objekta i 
njegovo zagrijavanje, smatram takoder da su zah­
vati provedeni s mjerom i realno pa ih kao takve 
treba i cijeniti. P a ipak postojc ozbiljni propusti 
u projektu i kod izvodenja i na njih treba da uka­
zemo u ovoj prilici. Dogodilo se, naime, da je pro­
jektant, nemajuC:i valjda druge ideje kako da uspo­
stavi komunikacije u unutrasnjosti zgrade, izvrsio 
bez milosti probijanje citavog niza pregradnih zi­
dova koji su ranije razdvajali magaze jednu od 
druge. Tako je dobiven nov i jedinstvcn prostor a 
da pri tome nije ostao sacuvan neki vidljiviji trag 
koji bi neobavije5tenog posjetioca mogao informi­
sati o tome kako je izgledao ovaj enterijer u svo­
joj izvomoj f ormi. Ovako radikalna intervencija 
nanijela je ozbiljnu stetu spomeniku prije svega 
zbog cinjenice da je rusenjem tako brojnih unu­
trasnjih zidova on izgubio va2ne konstruktivne 
clemente i prostomu rasClanjenost. Pomenuti pro­
pust moiemo okarakterisati i kao neuspjeh kon­
zervatorske sluibe koja nije nasla nacina da osi­
gura puni spomenicki integritet objcktu, vee se 
zadovoljila da obezbijedi samo pareijalnu njegovu 
zastitu (eksterijer). T ome je svakako razlog cinje­
nica da su izostale odgovarajuce konsultacije pro­
jektanata s predstavnicima organa zastite, kakav 
je vid saradnje nuian i neophodan u svim fazama 
rada na spomeniku kulture od momenta stvaranja 
idejne skice i programiranja namjcne objektu pa 
do nj egovog otvaranja. Smatramo takoder da i 
okolnost da je na stropovima, umjesto hrastovih, 
rusti:cno obradenih dasaka , koje su upotrebljavane 
kao nezamjenjiva grada kod svih ob jekata ove vr­
ste, sada upotrebljeno glacano drvo uoCljiv pro­
masaj. uslijed (:ega je, kao i zbog prenaglascnog 
bjelila kojim su p rekrivene sve unutrasnje zidne 
plohe i stubovi, ansambl ostao nekako isuvise hla­
dan , pa ako hocete atmosferom i dijametralno su­
protan u odnosu na ono sto je sadrlavao prije po­
sljednjeg zahvata. Na kraju, mislimo da nije trc­
balo ispustiti sasvim iz vida i pa.rcijalnu rasvjetu 
'objekta noeu putem reflektora disponiranli.h na 
pogodnim m jestima u blizini zgrade koji bi snopo­
vima svjetlosti jo5 vise naglasili plast iene kvalite­
te ovog spomenika. 

Velik i slobodan prostor Gazi H usref-begovog 
hamama privlaCi. vee odavno pa2nju mnogih ljudi 
koji u poslijeratnim godinama poCi.nju da raz­
miSljaju i o tome kako da se i u koju svrhu is­
koristi ovaj spomenik, vee Citav niz godina izbaeen 
iz upotrebe. Pali su r azni prijedlozi, izmed t•. osta­
lih da se adaptira za poslast icamu orijcntalnog ti­
pa, muzej banjsko-higijenskih uredaja, nocni bar, 
i slii:no tome. No ipak, hc.mam je, d ijeleCi sudbi­
nu mnogih drugih spomenika kulture u nasoj sre-
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dini, za Citavo to vrijeme bio upotrebljavan isklju­
Civo kao skla disni prostor (magacin knjiskog ma­
terijala). Tek u posljednje 3-4 godine, u uslovima 
. pojacanog turis~ckog prometa, formirala su se 
evrsta miSljcnja da bi ovaj spomenik trebalo ospo­
sobih za ugostiteljski objekat koji ce, zbog svoje 
istorijske patine i osobenog stimunga kakav sc 
moie d<Y2ivjcti u njcmu, imati svoju brojnu publi­
ku. Tako je pala odluka da se objekat adaptira za 
noeni caffe-bar. Prvu idejnu skicu adaptacije za 
novu funkciju radili su ing. Husref Red.Z:i{: i Mili­
voj Petercic, u suradnji s akad. slikarom Vojom 
Dimitrijevicem. Skica (nastala 1959. g.) predvi­
djela je organizaciju bara sa elementima evrops­
kih zabavnih nocnih lokala kakve vee srecemo u 
svim nasim vecim gradskim naseljima. u ulozi 
Clana komisije za reviziju projekta stavio sam 
primjedbu da takav tip lokala neee imati svoje 
posjetioce -inostrane goste (na koje upravo ~acu­
namo) buduCi da oni zele ono sto ne srecu u 
svojoj ' zemlji, vee jedan sasvim nov, osobeni ugo­
daj koji asocira na orijent i gdje se radaju dru­
gacija , u osnovi romantiena raspol<Y2enja, prozeta 
eeznjom za minulim »dobrim, starim vremenima «. 
Uostalom i sam prostor hamama diktirao je takvo 
rjesenje, aranzman opreme, namje5taja i svih de­
korativnih dodataka. Predloieni projekat je pred­
stavljao obmut slucaj. U starom spomeniku islam­
ske profane a.r.hitekture predvidena jc organiza­
cija luksuzno opremljenog zapadnoevropskog bara, 
ukrasenog skupim, apstraktno koncipiranim zid­
nim slikarskim dckoracijama i skulptorskim apli­
kacijama. Normalno je da bi ovakvo rje8enje, da je 
bilo usvojeno, znaCilo potpun promasaj - u funk­
cionalnom i estetskom smislu. Da ne govorimo o 
tome da bi time izdaci za adaptaciju zgrade bill 
znatno uveeani (za izradu zidnih slika planiran je 
iznos od 10,800.000, a za fontanu, s apstraktnim 
skulptorskim rje8enjem, iznos od 5,000.000 starih 
dinara) . Na stranu to sto je bila potpuno opravdana 
bojazan u odnosu na stvamu likovnu i umjetnicku 
vrijednost takvih dekoracija zbog p<Y.matih nam 
slienih, promasenih poku5aja, Cak i u slucajevima 
kada su tc slikc nastajale na zidovima novogradnji. 
A ovdje je to daleko osjetljivija stvar koju do 
veeeg uspjeha moze dovesti samo jedan visoko 
kreativan duh, kakvi su, otvoreno govoreei, rijetki 
u nasoj sredini. Na koncu, sve kada bi i imali ga­
ranciju na uspjeh, sugerisao sam da ni tada i ni 
pod kojim uslovima ne bismo smjeli da idemo na 
takvo ukra5avanje unutrasnjosti hamama, ne samo 
zbog Cinjenice sto se takva igrarija ne dopu5ta u 
istorijskim ambijentima vee i zbog proste istine da 
ljepotu treba traZiti u jednostavnosti i preglednosti 
prostora, u sto manjoj njegovoj kieenosti. Trebalo 
je, dakle, potra.Ziti ljepotu ambijenta u onoj tihoj 
i intirnnoj, za ovaj objekat toliko tipienoj atmos­
feri, u polusvijetlu rasvjete koja je, kako je to i 
ovaj projekat zacrtao, mogla doCi iz, s invencijom 
postavljenih. skrivenih izvora modernih rasvjetnih 
tijela. Eto tu, u toj polusjeni ostvario bi se onaj 

ugodaj kakav upravo i tra.Zi taj inostrani posjeti­
lac, i on bi ga navodio na raspolozenja koja ne 
bi bila uslovljena bilo kakvim njegovim materijal­
nim davanjima . 

Nakon toga ing. arh. Husref Rediic, sa sarad­
nicima (ing. Radivoj Jadric, i dr.) , preuzima izradu 
novog projekta, koji uv8Zava gore pomenute pri­
mjedbe komisije za reviziju projekta konzcrvacije 
i adaptacije hamama (komisija je radila u imc 
investitora). Projektant seriozno pristupa poslu i u 
najveeem dijelu iznalazi rjesenja koja zadovolja­
vaju u pogledu funkcionalnosti objekta, ali zrtvuje 
izvjesne, dobro poznate principe kom:ervatorske 
sluibe. I ovdje je, naime, kao i u slueaju daire u 
Halacima, eksterijer ostao pooteden od intcrvencija 
subjektivne naravi pa je spomenik, manje-visc, 
sacuvao svoj osnovni, prvobitni izgled (zahvat u 
eksterijeru sveo se na sanaciju objek ta u grade­
vinskom smislu - izvrseno je prepokrivanje ku­
pola olovnim limom, fugovani su zidovi i oCiscen 
okolni prostor). Nasuprot tome, u unutrasnjosti 
objekta mnoge stvari su drugacije rjeSa.vane. Tako 
je u najvaznijem prednjem dijelu zgrade, zva­
nom sadrvan, koji jP po muslimanskim shvatanji­
ma bio strogo odijeljen na mu5ki i zcnski dio, 
izvr8ena vrlo radikalna intervencija. Do posljed­
njeg 7.ahvata, svaki od spomcnuta dva prostora 
egzistirao je za sebe kao strogo odvojena cjelina 
i ta je njihova funkcija bila podvucena postavlja­
njcm masivnog zida koji ih je <:-vrsto razdvajao. 
Sada, medutim, projektant ru5i taj zid s jcdnostav­
nom namjerom da oba prostora spoji u novu, vecu 
prostomu cjelinu, u kojoj treba da organizujc bar 
i plesnu dvoranu, dva sadriaja koja ne predstav­
lja ju puno jedinstvo, no koje, po zahtjevu investi­
tora, treba ipak nekako povezati. Ali kako? - bilo 
je pitanje o kojemu je razmiSljao pr.ojektant da bi 
J·:asnije dao rje8enje koje nas nikako ne zadovo­
ljava. Misljenje je potpisanog da se rjc8cnje koje 
jc ukljuCilo ru5enje veceg broja konstruktivnih 
elemenata zgrade nije sa stanovista konzervatorske 
sluzbe ni pod kojim uslovom smjelo toierisati, tim 
vise sto za takvu akciju nije postojala prijcka 
potrcba. Jer, rekli smo, radilo se o dva saddaja 
koji su .se, istina, mogli stopiti u jedan komplemen­
tami, ali i nisu morali, niti je to bio imperativ naseg 
v:remena. Stavise, Cini nam se da bi mnogo sret­
nije rje8enje bilo ono koje bi insistiralo da svaki 
od navedenih prostora ostane u sebi zaokruien i 
samostalna cjelina, pri eemu, naravno, nije izmedu 
njih trebalo iskljuciti komunikaciju koja je mogla 
da bude prosjeeena negdje u sredini. A kada je 
kasnije prevagnulo miSljenje o potrcbi stapanja 
ovih prostora, istakao sam misljenje da bi cak i 
u tom slucaju morali ostaviti ostatke pregr adnih 
zidova na Citavoj nj ihovoj visini, i s oba kraja, 
cime bi omogucili gledaocu vizuelnu rekonstrukciju 
objekta u n jegovom izvornom vidu. Analognu si­
tuaciju srecemo ovdje i u dijelu zvanom mejdan, 
gdje je takoder srusen zid koji je spajao dva jed­
naka prostora, opet, dakle, zahvat koji nije bio 



nu2an m lspravan sa stanovista konzervatorske 
sluzhe. I ovdje je takoder juma polovina zida, ili 
bar m anji njegov dio, mogao ostati kao naznaka 
rani je prostome raSClanjenosti. 

Inace, projekat je dosta sretno rijei'lio pitanje 
smjestaja pogona novog poduzeca i njegovog skla­
disnog prostora, uredaja za zagrijavanje i drugih 
pratecih potreha za koju je svrhu adaptiran po­
drum hamama. Jednako tako uspjesno je, i ne hez 
invencije, izvrsena primjena novih m atcrijala u 
unutra5njosti zgrade, tako da je t o n ovo uoCljivo 
na prvi mah. Na ovaj nacin izhjegnuta jc moguc­
nost nesporazuma 0 tome sta u tom prostoru pred­
stavlja izvomu a sta dodatnu vrijednost. Tako je 
u jednom drevnom, ali do kraja zapu5tenom i vlai­
nom prostoru, stvoren vrlo reprezentativan, ugodan 
i prijatan kutak za odmor i zahavu svih onih koji 
ga posjeeuju. Investitor mora da je veoma zado­
voljan jer je dohio ohjckat za kakvim sc odavno 
osjeea potreha u ovoj sredini. Zadovoljno je i gra­
dan stvo kojemu se pru7.ila m ogucnost da svoje 
slohodno vrijeme provodi u amhijentu neohienom 
za naSe prilike, u prostoru u kojemu ce naci prija­
tan odmor za oko, lagodan mir i vedro raspoloze­
n je. Sarno m i, k onzervatori, nemamo sreee da 
podijelimo takva osjeeanja sa nasim sugr adanima. 
Razlog nasem neraspol<Y~enju vee smo ranije naja­
vili. J er ako hismo, na primjer, pokusali da upo­
redimo ono sto smo dohili sa onim sta sm o izguhili 
ovim zc>.hvatom, cini nam se da h i ovo posljednje 
osjetno prevagnulo. Kao pozitivne nlemente m<>Ze­
m o oznaciti cinjenicu da je objekat drustven o re­
hahilitovan jer je umjesto skladista postao mjesto 
odmora i zahave radnih ljudi, uz to je i definitivno 
saniran u gradevinskom smislu. K tomu t reha do­
dati i misao da ce ovakva namjena oh jekta postati 
garancija da hude holje odriavan i njegovan. Ali 
je hamam, rekli smo, pretrpio i tako radikalna ru­
senja i gradevin ske intervencije da je umnogome 
izguh;o originalan izgled i prvobitnu prostomu 
raOClanjenost, sto je, po na5em miSljenju, najveei 
propust projektanta, i u tom mu se smislu mogu 
uputiti ozhiljne zamjcrke. Neoprostivu gre5ku na­
pravio je takoder i u odnosu na slikarsku dekora­
ciju dviju prednjih (najveCih) kupola. Prlikom 
skidanja m altera na unutrasnjim zidovima sa svr­
hom oslohadanja zidnc plohe (osobito u potkupol­
nim prostorima Ciji zidovi, gradeni od cigli, stvaraju 
dekorativan dojam) naislo se i na ostatke zidnih 
slikarija . RepuhliCki zavod za za5titu spomenika 
kulture intervenisao je preko svojih struenjaka. 
Putem sondi i ciScenj cm utvrdeno je da se u konhi 
lijeve kupole nalaze dekoracije hez veee umjetnicke 
vrijednosti . Uglavnom radilo se o sematski nanei'le­
nirn vegetahilnim i drugim omam entima, unutar 
kojih su hili naturalistiCki koncipirani predmeti 
dnevne upotrebe (case, ihrici, i sl.).9 Drugacija je 

• Zbog male, bolje reci neznatne likovne vrijednosti 
ovih crtew, Zavod nije insistirao na njihovom ocuva­
nju, pa je, nakon foto- snimanja, data saglasnost da ih 
izvodac radova eliminiSc ukoliko budu predstavljali 
smctnju za realizaciju usvojenog projekta adaptacije 
zgrade. 

stvar hila sa desnom kupolom gdje su , kod ski­
danja m altera, u dva polja u dijelu potkupolnog 
vijenca, nadene dvije rozete tretirane na naCin 
virovitih (virhl) i vijugavih rozeta, koje su m ogle 
nastati mnogo ranije, po svoj prilici u XVII vijeku 
(?) . Oha dvije su efektno djelovale, u crteZu i suz­
drianim (smede-crvena gama) koloritom. Nakon 
provedenog ciscenja rozete su fiksirane, a izvodac 
i projektant upozoreni na potrehu njihovog euva­
n ja i pod svaku cijenu, uz n apomenu da hi i u sest 
preostalih polja, gdje su sasvim sigurno mogli sta­
jati identicni omamenti, trehali rekonstruisati 
iste motive Cime hi hamam joo viSe dohio na svojoj 
vrijednosti i turistiCkoj privlaenosti.. Mimo svakog 
ocekivanja, i projektant i izvodac oglus ili su se 0 

ovaj zahtjev konzervatora i rozete su, jedna za 
drugom propale. Nikakve sankcije protiv ~riva~a 
niSU preduzcte. Jedino sto je preostalo to JC onih 
nekoliko fotografija sa&.njcnih po otkrivanju or­
namenata i one ukoliko su uspjelc, mogu danas da 
sluie kao doku'menat njihovog postojanja. A nije 
iskljucena i hojazan da je i kalota d~ne kup?le 
mogla saddavati sliC.ne omamente koJI su, uslJ.cd 
grubog postupka radnika, skinuti s malterom, IZ­
guhljeni u moru prasine. 

Rezimirajuci nas stav u odnosu na gore opisanc 
konzervatorske zahvate sp.remni smo da zakljuci­
mo da se u oha slueaja pokazala taenom misao da 
spomenici kulture mogu praktieno, eak i veom a 
korisno da sluZe zivotu i privrcdi naseg vremena. 
Isto tako ohje akcije potvrdile su da je svaka ada~­
tacija mac sa dvije ostrice. J er, vidjelo se da k oh­
ko god postoji naSa zelja da te, da tako reknem~, 
mrtve kapitale povratimo u zivot njihovom sana~l­
jom u gradevinskom smislu i ulijevanjem nov1h 
zivotnih sokova ispunjujuci ih zivotnijim sadr:Za­
jem, toliko isto postoji hojazan da svak a od tih 
akcija poncse u sehi klice opasnosti za narusava­
njem spomenickog integriteta ohjekta, k oji, k ako 
smo vidjeli, zhog niza intervencija u njegovoj unu­
tra5njosti, postaje ono sto u stvari ranije nije hio. 
A to je steta koju kasnije vise nikakvim m jeram a 
ne m <>Zemo otkloniti. 

To su, eto, otprilike iskustva do kojih smo dosli 
nakon adaptacije ova dva ohjekta za potrehe dnev­
nog zivota i privrede, za potrehe ugostiteljstva. 
Takva spozna ja ohave-.ruje da uhuduce, u svim pri­
likama kada se radi o zahvatima slienog karaktera 
na ohjektima spomeniCke vrijcdnosti, u eesce orga­
na za za5titu kultumoistorijskog nasljeda hude 
neposrednije i aktivno tokom Citavog procesa rada, 
poeev od idejn e skice i glavnog projekta do zavr5-
nog ak orda praktienog dijela izvedhe. I ne samo to. 
U dosada5njoj praksi organe zaStite su na poslovi­
ma ovog karaktera zastupali iskljuCivo arhitekti. 
Sada spoznajemo, a i vrijeme je vee tome, koliko 
je potrehno da u sastav takvih k omisija, projektnih 
grupa, a i kao pomoe n adzornim organima, ulaze 
i istorieari umjetnosti, struenjaci, Cija saradnja n a 
poslovima ove vrste m&e hiti od neocjenjivc 
koristi. 
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LA »DAIRA« HADZI-MURATOVIC ET LE HAMMAM 
GAZI-HUSREFBEY A SARAJEVO EN FONCTION 

NOUVELLE 

En ete 1965 et en janvier 1966 les conservateurs ont 
restaure deux monuments culturels du temps turc a 
Sarajevo - Da!ra de Hadzi-Muratovi(: et Hammam de 
Gazi-Husrefbcy . Cette restauration est faite dans le 
but de !'adaptation de ces monuments pour les bcsoins 
d 'hotellerie. Daira est aujourd'hui Ic caffe-restaurant 
du type bosniaquc, et Hammam sert en fonction d 'un 
caffe-bar. Le projet pour !'adaptation et la restaura­
tion de Da!ra est fait par l'enterprise architectoniquc 
»Turist« (maintenant »Architect«) Sarajevo, et le pro­
jet d 'adaptation de Ha mmam est fait par ing. arch. 
Husref Redzic, profcsseur a la faculte d'architecture 
et d'urbanisme de Sarajevo. 

En donnant la description historique et la descrip­
tion des traveaux pratiqucs faits sur tous les deux 
monuments, l'auteur donne sa note de ces restaura­
tions au point de vue fonct ionel, esthetique et con­
servatoire. La solution de Daira est, dans les condi­
tions d'aujourd'hui, tout a fait reussie au point de vue 
de la fonction d 'objet et au point de vue de l'economie 
des travaux sur la restauration. Le monument est 
assaini du cote de construction et de batisse, delibere 
de nombreux lests inutiles que le temps avait appor­
tes. C'est pourquoi on peut juger de ce travail restau­
ratoire comme d'un grand pas sur la route de la reha­
bilitation de la valeur monumental de ce monument. 
Cependcnt, il y a quelques negligences qu'on ne peut 
pas accepter du point de vue du service pour la pro­
tection des monuments. Ainsi, pour unir tous les pie­
ces de l'objet , on a rompu une suite des cloisons qui 
separaient les magasins. Par la, l'objet a perdu de trcs 
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importants elements de construction et sa decompo­
sition spat ial est tout a fait r-ompue. Cette gra nde 
erreur, a notre avis, a resulte du manque des con­
sultations des executants des travaux avec des repre­
sentants de l'organ pour la protection. Ccs consultati­
ons et la collaboration perpetuelle entre ces deux 
parties sont indispensables dans toutes les phases du 
travail sur le monument, en commen!;ant par les pro­
grammes et les esquisscs d'idees jusqu'a son ouveture. 

En ce qui concerne Hammam le projcteur a trouve 
aussi la solution qui nous rend satisfaits du point de 
vue de la fonction de l'objet, mais il a, de l'autre cote, 
sacrifh~ les principes bien connus du service pour la 
protection des monuments. L'cxtericur de ce monu­
ment, comme en cas de Dai:ra, a reste epargne des 
interventions subjectives, et le monument a garde plus 
au moins on aspect originel. Mais a l'interieur la situ­
ation est tout a fait differente. Ainsi, dans la partie 
interieure, qui est la partie la plus importante du bat i­
ment, appelee »sadrvanc, qui separeit la section mas­
culine de la section feminine, on a abattu jusqu'a fin 
la massive cloison. Aussi, dans la partie apelee »mej­
dan« on a elimine de tres importants elements de con­
struction du monument ce qu'on ne peut pas tolerer 
du point de vue du service pour la protection des mo­
numents, de plus parce qu'il n 'existait pas la necessite 
impeerieuse pour telle action. Comme les elements po­
sitifs nous pouvons citer le fait que l'objet sert main­
tenant pour le repos et !'amusement des gens travail­
leurs, au lieu d'etre comme auparavan t un depot, et 
qu'il est assaini dCfinitivemcnt du cote de construction . 



Kraci prilozi 

ZDRA VKO KAJMAKOVIC 

JEDNO STARI]E KULTNO MJESTO 

Selo Jasenik se nalazi pet kilometara sjevero­
istoeno od Avtovea u gataCkom kraju. Kroz njega 
je u ranom srednjem vijeku, pa i ranije, prolazio 
put kojim se iz danasnje Crne Gore, Pive, izlazilo 
u Gatacko polje. U selu postoje ostaci stare gradine 
u Cijem se podnO.Zju joo uvijek pronalaze gr&i 
novei. Situirana je na jednoj poveeoj stijeni iznad 
sela. Na lokalitetu Gaj, na zapadnoj strani sela 
nalaze se temelji jednog starijeg kultnog mjesta, 
sagradenog u suvozidu, u pripeeku jedne niske 
stijene. 

Suvozidina je pravouganog oblika; du.ga je de­
set a siroka pet metara. Njena sjeverna strana 
bila je priklesana uz stjenovitu padinu niskog bri­
jega, a ostale strane su ozidane veeim kamenim 
pritesanim blokovima bez upotrebe malternog ve­
ziva. Kameni blokovi postavljeni su jedan na drugi, 
u dva reda po duZini zida. U bogomolju se ulazilo 
sa juZne strane pripratnog dijela, kroz otvor sirok 
85 em. Vrata, po svoj prilici jednostavna i drvena, 
postojala su jer se na dovratnieima sa unutrasnje 
strane vide profili. Desni i lijevi dovratniei su po 
gornjim i sjevernim ivieama ukraseni ornamentom 
od valovite linije sa trolistom - »lozieom«. 

Apsida nije postojala. Istoeni, oltarski dio za­
vr8en je pravim zidom, na isti naC:in kao i zapadni. 
Da se radi zaista o bogomolji svjedoci jos uvijek 
na svome mjestu sacuvana easna trpeza u oltar­
skom prostoru (sl. 1). Stub na kome stoji trpeza 
je masivan paralelopiped; visok 80 em, sirok (sje­
ver-jug) 70 em, a dug 40 em. Visina je vjerovatno 
veea jer je stub zatrpan k amenjem. Ploea na stubu 
je samo ne8to veea (86 : 60 : 20) i po rubovima je 
ukra8ena ukooenim profilom. lstoena i zapadna 
strana stuba na kome lezi easna trpeza su ukrasene. 
Vrhovi ovih strana zavr8eni su vrlo plastienim fri-

zorn »loziee«. Sa donje strane ovaj friz je 01V1een 
uvrnutim u:Zetom a ispod njega su tri uspravne, 
ne8to stilizovane krstoobrazne arkade. Sa sjeverne 
strane stuba nalazi se ukooeno udubljen je - sup­
ljina - duboka oko 7 em, na cijem se dnu joo 

Sl. 1 Zapadna strana casne trpeze u bogomolji u Ja­
seniku 
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uvijek vide tragovi sasusenog ulja. Otud pretpo­
stavljam da je sluzila kao kandilo ili ostava za 
ulje. Danas tragovi cadi nisu vidlj ivi. Oko easne 
trpeze nalazi se mnostvo sru8enog kamenja, palog 
sa zidova, a sa jl1Zne strane izrastao je poveci klen, 
koji svojom kroilnjom pokriva skoro eijeli prostor 
ove bogomolje. Na udaljenosti od jednog metra 
sjeverno od trpeze, leii, sada okrenut okomice, 
pravougaoni kamen odozdo udubljen i profilisan. 
Kamen je fino oklesan, dug je 70, sirok 50 a debeo 
oko 25 em; udubljenje na gornjoj strani duboko je 
3 em. Dobija se dojam da se radi o minijaturnom 
protezisu ill nekoj originalnijoj krstioniei - kamen 
se nalazi upravo na mjestu protezisa (ertei br. 2 
na tabli) . 

Pet metara JUZno od suvozidine leii kamena 
stoliea sada okrenuta prema erkvini. Stolica je 
grubo isklesana od kam enog monolita vrlo looe 
fakture; tragovi klesanja su potpuno iScezli a at­
mosferilije i zub vrem ena ispresijecali su je dubo­
kim pukotinama. Sjediste stoliee je vrlo nisko pa 
se ima utisak da je radi ugodnijeg sjedenja ispod 
n je postavljen sloj kamena. Ona sada stoji pred 
erkvom ali mogla jc nekada biti i u njoj. Visoka 
jc svega oko 90 em (sl. 2). 

Na groblju pred suvozidinom, na kome se joil 
uvijek obavlja sahranjivanje, stoje i dvije ne8to 
starije krstace sa natpisima. Na prvoj, manjoj kr­
staCi, vrlo nepravilnog oblika , na zapadnoj i boe­
nim stranama urezan je slijedeei tekst: 

~C'€ A€*-H HSc::tNC<O P~A~I\ 0 0 H ~ 
;"orb A<4 M(<!r) A~anr nroc. m t-\ 

Cita se: ASE LE2I IV ANKO RADULOVIC, 
BOG DA MU DUSU PROST! (slika 3, ertez na 
tabli br. 6). 

Sl. 2 Suda~ka stolica pred suvozid 
inom u Jaseniku 

Krstacu i natpis datiram u 17. vijek. 
Krstaea je sa istoCne strane ukrasena sa tri 

»jabukc« i znakom krsta. 
Druga krstaea je ne5to mlada i pravilnije je 

obradena. Visoka je 80, siroka na krsniei 50, a de­
bela tek 8 em. Sa zapadne strane ukra8ena je po 
Citavoj dl1Zini urezanim krstom sa Golgote. Tekst 
je na istoenoj strani: 

4CE AE~H f>46b &o(~)H HAH '-\ 
Ml!.KOSH*b 1'\ nor~-tSO WI X4 P4 tl • 
f\•Ut6 OPOKhEmE 

Cita se: ASE LE2I RAB' B02I' ILIJA IVKO­
VIC I POGIBO; OT HARA VMIJE PROKLETE 
(vidjeti crteZ na tabli). 

Sl. 3 Nadgrobni spomenik sa natpisom Ivanka Radu­
lovica 



Na groblju preko puta ovoga nalaze se izmedu 
ostalih i tri krstace na kojima je pored znaka krsta 
predstavljeno sunce i polumjesec. Ove krstaee nisu 
datirane ali vjerovatno nisu starije od polovine 
XIX vijeka (crtei broj 8 na prile>Zenoj tabli). 

Na groblju suvozidinu danas se sahranjuju 
clanovi porodica Sojiea i Okiljevica, dok se ostali 
sahranjuju u druga dva groblja koja od ovoga 
odvaja samo sirina seoskog puta. 

Uz suvozidinu danas nisu vidljivi spomenici u 
obliku stecaka, izuzev jedne ploce uz zapadnu stra-

nu crkvine, ali ih pod zemljom i kamenjem mofe 
biti. Medutim, ne5to juinije od Gaja, na lokaliteti­
ma Rudopolje i Kalipolje (ime je izvedeno od Ka­
lup -polje, jer se steeci u ovom kraju ponekad na­
zivaju kalupima) nalaze se danas tri skupine sa 
st:eCcima sa ukupno 27 spomenika. Medu njima su 
tri visoka sanduka sa njima karakteristienim ukra­
sima u vidu arkada, a dekor se nalazi jos na tri 
ploee u vidu pravoga maca, plastienog znaka krsta 
i lozice. 
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S obzirom da sa sjeverne strane crkvine u J a­
seniku ne postoje tragovi suvozida i da je sti~ena 
na koju bogomolja nalijeie sa ove strane relativno 
niska sa sigurnoscu se moze tvrditi da ova suvo­
zidin~ nikada nije imala krov. Njeni zidovi n~­
pravljeni uglavnom od dva reda duZ_i~ kamemh 
paralelopipeda, hili su svak~o ne8to ~s1 od o~~ga 
sto danas nalazimo, ali mishmo da llJlhOVa VlSina 
ipak nije prelazila visinu od 1- 1,5 m. Kako smo 
vidjeli, stub casne trpeze u oltarskom dijelu crkve 
i dovratnici na ju.Znom zidu ukraseni su ornamen­
tikom tipienom za ukrasavanje steeaka, naroi':ito 
visokih sanduka. 

Za ovo kultno mjesto u Jaseniku moZe se sa 
sigurnoocu danas jedino tvrditi da je u njemu, 
otkako se pamti u selu, a to znaCi unazad sto 
godina, obavljan pravoslavni kultni obred. Medu­
tim, po arhaienosti i uproocenosti svoje izvedbe 
ono se moZe povezati sa najstarijim crkvama pod 
otvorenim nebom, kave su svakako postojale u 
Hercegovini u vremenu drlavne samostalnosti. Je­
dan od dokaza za ovo tvrdenje je i bogomolja u 
Jaseniku. Stub njene easne trpeze, sudeei po orna­
mentici mora se datirati u cvatuCi period steeaka 
u ovon: kraju, a on se, po nasem miSljenju, ogra­
nicava polovinom 14 .. i krajem 15. vijeka, uzevsi 
u obzir relativnu konzetrvativnost gataCkog podru­
cja, za gornju granicu moze se uzeti i polovina 
16. vijeka. Ostalo ostaje da se pretpostavlja dok se 
na lokalitetu ne obave sistematska istrazivanja. Za 
datiranje je naroeito vamo taeno ustanoviti da li 
je stub Ca.sne trpeze priklesani steeak ili origina­
lan, uzevsi i mogucnost da se radi u potkresanoj 
antropomarfnoj krstaci, kakvih je u Gacku bilo u 
izobilju i kakvih joo ima. Uvidom na lieu mjesta 
mi nismo na5li ni jedan elemenat na osnovu koga 
bi se moglo zakljuciti da se u ovom slueaju radi 
o priklesanom stecku. U tom smislu najubedljivijc 
govori zapadna strana ovoga stuba, koja 'je pri 
samom vrhu profilisana debljim frizom, sto se 
inaee ne sreee na steecima. Tumaci.m,o to zeljom 
majstora da posebno istakne ceonu, zapadnu stranu 
stuba. Nedekorisane boi':ne strane stuba. objasnja­
vaju se postojanjem kamene oltarne pregrade kak­
vu joo uvijek imaju pojedine seoske crkve u Her­
cegovini, Plana na primjer. 

Desni i lijevi dovratnici na ulazu u ovu bogo­
molju mogu da budu priklesani steed, ali su do­
vratnici mogli biti i naknadno stavljeni. 

Profilisani kamen u protezisu nema nikakve 
veze sa steecima i na.pravljen je neposredno za 
funkciju u bogomolji. 

Imamo izvjesnih razloga da bogomolju u Jase­
niku sa prostorom oko nje smatramo kultnim 
mjestom sa arhaienim obilje-lima, koje je pored 
hriseanskih elemenata zadrialo izvjesne prastare 
crte staroslavenskih kultnih gajeva, odnosno na­
rodnog zbornog mjesta na kome su se, pored kult­
nih obreda., rje8avali i drugi tekuci poslovi od 

opsteg znacaja. Na to opominje relativna pitomina 
mjesta, naziv Gaj i nalaz sudaCke stolice. ~anze~­
vativno stanovniStvo gataCke oblasti imalo JC naJ­
idealnije uslove da ove prastare elei_IIn~ ~acuva 
do duboko u srednji vijek i docnije, pnmaJUCl ~ove 
elemnte u mjeri koja je omogucavala predomma­
ciju vrlo izrazenih retardacionih tendeacija tra­
dicije. 

Pojava nije usamljena. Slicno kultno. mjesto 
postoji u selu NadiniCima sjeverno od G~!cka. Ne­
koliko metara od puta Gacko-Nevesinje sa'Cuvane 
su suvozidine bogomolje pod otvorenim nebom sa 
casnom trpezom u oltarskom prostoru na ·Cijem se 
stubu nalazi tekade supljina za ulje od kandila. 
Sudacke kamene stolice nalaze se u gataCkoj obla­
sti jos u Kljucu, Slivlju i Brajcin-Lazu u I~~orsko~ 
Vali. Crkvina, za koju nije moguce utvrd1ti da b 
je hila pokrivena nalazi se jos u selu D. ~avni, kod 
Gacka danas nascljenom muslimanskim ·stanov­
niStvo:U, a sasvim slicna bogomolju pod otvorenim 
nebom lezi na lokalitetu »Crkvina« u selu Oraho­
vici u blizini Fatnice na srednjovjek?vnoj nekro­
poli sa steecima. Od ove crkve ostali su danas samo 
jedva primijetni temelji od suvozida (sl. 4). MCY2e 
se zakljuCi.ti da su to grobovi sve8tenika koji su 
vjerovatno obavljali obred u ovoj skromnoj bogo­
moiji. Na jednoj ploei prikazana je muska figura 
sa tordiranim pojasom na vrlo kratkoj mantiji. U 
desnoj ruci figura drii krst a u lijevoj diskos. Ne­
sto nize od ove figure je zena sa rozetom u lijevoj 
ruci. Svestenik prikazan na drugoj ploCi drZi u de­
snoj ruci diskos a u lijevoj vijen<¥! (sl. 5). Crkvu 
na nekropoli sa steccima evidentirao je i S. Besla­
gic u Zakuku kod Ljubinja.1 Iako se radi o teme-: 
ljima gradevine koja je hila ozidana u malteru 1 
vjerovatno presvodena, ova bogomolja ~kode. i~a 
stub od easne trpeze ukrasen ornamentikom tlplc­
nom za steCke, pa eak i predstavu konja sa jaha­
cem u kome zasigurno moZemo da prepCY .. mamo 
sv. Borda ill Dimitrija, patrona crkve. U sliean 
tip kultnih mjesta spadaju i ostale crkve i crkvine 
na nekropolama sa steecima iz s~ijeg vremena, 
od kojih kao najtipienije spominjemo Osaniee kod 
Stoca i Dubljane u Popovom polju. Medutim, ni 
jedna od ovih crkava i crkvina nije zad~ala tako 
arhaiene clemente kao kultno mjesto u Jaseniku. 

- 0-

Bogomolja pod otvorenim n ebom mogla je da 
nastane u naju:Zoj vezi sa ekonomskom, tehniCkom 
i kulturnom snagom njenih vjernika - gatackih 
stoeara, polunomada. Ne mozemo a da sene zapi­
tamo na kojoj je visini mogao da bude obavljan 
crkveni obred u bogomolji ove vrste.· Korelacijom 
sa materijalnim ostacima bogomolje dolazimo do 
izvjesnih naslucivanja: improvizirana bogomolja 
mogla je imati samo nedoucenog sve.Stenika koji 

' Sefik Beslagic, Stecci u Bitunjoj, Nase starine 
IX, Sarajevo, 1964, str. 94, sl. 34 i 35. Za o.vu casnu 
trpezu ne moze biti sumnje da je klesana 1 ukrasa­
vana za ovu namjenu. 



je mogao razumjeti samo popularno napisano crk­
veno stivo, a on je na svoje vjernike mogao da 
prenosi samo uprootenu crkvenu doktrinu. Por­
tret tog stoearskog sve8tenika sacuvan je u redu­
ciranim i stilizovanim oblicima figura sa navedenih 
nadgrobnih ploea na srednjovjekovnom groblju u 
Orahovici, slienih predstavi · gosta Milutina na 
obelisku iz Humca (sl. 5). 

Ipak, mi bismo vrlo uproocen o rasudivali ako 
bismo bogomolje u J aseniku povezali bez izvjesnih 
ograda sa patarenstvom »crkve- bosanske« i temeljc 
ove suvozidine proglasili kultnim mjestom te cr­
kvene organizacije, koja je inace po izvjesnim 
dokumentima ru5ila monumentalna crkvena zdanja 
a obavljala svoj obred po9. otvorcnim nebom. Na 
crkvini u Jaseniku otkako se pamti obavljao se 
pravoslavni kultni obred, a mjesto se sa sirim po-

~ -. 
.. ·., 

drucjem oduvijek nalazilo u gravitacionoj sferi 
pravoslavne crkve koja je ovdje imala jaea upo­
rista u bliskim hercogava&im, sand.Zailim i crno­
gorskim manastirima. Natpisi na sacuvanim krsta­
cama koje smo datirali .u 17. i 18. vijek su nedvo­
smisleni - oni su urezani nad grobovima pravo­
slavnih vjernika. Otud i nase ubjedenje da se 
bogomolja u Jaseniku prije moie smatrati pravo­
slavnom crkvom na vrlo niskom stupnju organiza­
cije, odnosno da se njen slueaj ne m <>Ze bez ozbilj­
nih teSkoea vezati za patarenstvo crkve bosanske. 
Ipak, zbog steeko-ornamentike na njenoj easnoj 
trpezi, izrada ow£ begomolje moie se datirati vee 
u 15. vijek.2 · 

' Koristim se prilikom da se naj ljubaznije zahva­
lim kolegi Radomiru Stanicu, koji je pomo3ao u ~ita­
nju natpisa u Jaseniku. 

Sl. 4 Skica osnove crkve pod otvorenim nebom na Crkvini u Orahovici kod Fatnice 

Sl. 5 Predstave svestenih lica na plocama srednjovjekovne nekropolc u Orahovici 
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"One Old Place of Worship in At the location Gaj in 
thevillage of Jasenik in the Jasenik, 

Here are the foundations of a church which never had 
oblast of Gacko can be found an old place of worship. 
a roof. It walls were constructed without mortar of 
The column of the altar table is decorated with orna­
unfinished (unworked) blocks of stone 1.5 meters high. 
ments similar to those found on steeci. Hence we can 
date this small church as being at the latest from 
the fifteenth century. In front of the church is ··a stone 
table and two grave-markers in the shape of crosse~ 

The author connects this find with similar ones 
with inscriptions from the seventeenth century. 
in Gata~ko Polje and Fatnica (both in the vicinity of 
Ljubinje) where we also find walls constructed with­
out mortar under the open sky or altar tables deco-

rated with ornaments like those on stecci. In spite of 
the claim that the Bogomils in Bosnia aqd :fierzego­
vina despised monumental church building and held 
services in open places, the author puts forward the 
interpretation that these finds in the Eastern regions 
of Herzegovina were places of worship of undeveloped 
Orthodoxy. This contention is strenghthene9- by the 
fact that in this part of HerzegoviRa can- be found 
signs of strong influences of this church from its 
strong centers in the vicinity - namely from the 
Herzegovinian, Montenegran and Sandiak monaste­
ries. In the establishment of this place of worship we 
can also see old Slavic-Illyrian and Christian elements. 



IVO BOJANOVSKI 

N·OVI ILIRSKO-GRCKI SLJEM IZ CRVENICE 

Krajem 1963. godine dobio je Zavod za za.Stitu 
spomenika kulture SR BiH obavijest da je na Du­
vanjskom polju, u podrui!ju sela Crvenice, prona­
deno vise ra~ih starina. PoznavajuCi vrijednost 
ovog arheol<>Skog terena, Zavod je odmah uputio 
svog arheologa .da ispita nove nalaze i da ih zastiti 
u smi.slu Zak6na o zastiti spomenika kulture. 

Pregledom terena ustanovljeno je da su u 
podruCju ilirsko-rimskog naselja na G r a d i n i 1 

otkopana dva · prethistorijska groba sa prilozima, 
jeda n na lokslitetu Pod Strafuicom, istoeno od 
Gradine%, a drugi zapa dno od Gradine na mjestu 
zvanom :.Ritke Liske«. Prvii. lokalitet leZi. pod br­
dom StraZilicom (k. 1006), na kojem se nalaze ostaci 
velike prethis~jske gradine sa .suhozidom trape­
zoidnog oblika, dok :.Ritke L'iskec l.eZe na s jever­
nim padinama brda Smrdeljuse, iznad potoka zv. 
Veliki Badanj, na kamenitom seoskom pa8njaku 
sa niskom i ~iroma8nom vegetacijom, kakva je 
opeenito n a Duvanjskom polju. 

Do ovih na.laza do$lo je slueajno. Seljaci su 
kopali kamen za kuce i tom prilikom naisli na gro­
bove. Vadenje kamena predstavlja na Duvanjskom 
polju zimski, sezonlski posao koji se obavlja u 
vrijeme kada za muskarce u domacinstvu nema 
drugih poslova. Podrucje oko Gradine obiluje ne 
samo dobrim laporom nego i obradenim kamenom 

' BOJANOVSKI, Biljeske iz arheologije I Nase 
starine IX, Sarajevo, 1964, str. 194- 195. ' 

2 Na samoj Gradini sa~uvani su ostaci kasnoanti~­
kog refugija (?) sa bedemom u malteru. Refugij je 
bio podignut na prethistorijskom substratu, tj. gradini 
sa limitnim tumulusom. Ovaj uzi prostor refugija u 
narodnoj nomenklaturi nosi ime Grad, dok se Gradi­
nom naziva siri kompleks oko Grada. Anti~ko i kasno­
anti~ko naselje prostiralo se ispod Gradine na njiva­
ma zv. Mali Badanj, Male Latice i Veliki Badanj, dok 
lok. Crkvina lezi u polju pored rje~ice Drinove. Cita­
vim arealom dominira lok. Straznica sa ostacima su­
hozidne prethistorijske gradine. Radi se o srazmjerno 
velikom naselju koje se prostiralo na preko 20 ha zem­
ljista. Zasad nalazi s ovog terena obuhvataju vremen­
ski raspon od mladeg bronzanog doba do srednjeg 
vijeka. 

koji mjeiitani vade iz antickih rusevina na Gradini 
i Orkvini. Zbog toga je ovdje i ranije dolazilo do 
povremenih nalaza (pa i epigrafskih)3, ali su oni, 
na Zcilost, najveCim dijelom propali. 

Ovdje cu kratko izvijestiti samo o nalazima iz 
groba na lokalitetu :.Ritke Liske«4• 

Vadeei lapor (muljiku), otkopao je ovdje kra­
jem 1963. godine Marko Krajinovic iz se]a Homolja 
jedan prethistorijski grob bogat prilozima. P o ka­
zivanju V eseljka Radooa, naseg saradnika iz Crve­
nice, grob je imao oblik sanduka od lapora.stih 
ploea, sa poklopnicama. U grobnici je navodno 
bilo vise skeleta, jer je primjeceno vise lubanja 
(,.tikava«). 

Grobnica na Ritkim Liskama spada u tip rav­
nih grobova, ali se odmah da nje nalazi jedan 
dosta niski kameni tumul, veeeg radiusa5. Na 
:.Ritkim Liskama« nailazilo se, navodno, ce.SCe na 
sliene grobnice, sto bi ukazivalo da se radi 0 jednoj 
veeoj nekropoli prethistorij skih stanovnika Gra­
dine. 

Nista odredenog nije se moglo .saznati ni o na­
cinu sahranjli.vanja niti 0 rasporedu i poloZaju 
pojedinih priloga (nakita i oruzja) u grobu. 
Dobar dio nalaza bio je raznesen, pa ono sto nam 
je predao Veseljko Radoo predstavlja samo dio 
nalaza. Neizvjesno je i to da li je u grobu bilo 
priloga od keramike (»kotlusa«). Cini se da nije, 
jer oko groba naknadnim provjeravanjem nisam 
n a5ao ni jedan fragmenat keramike. Sam grob 
je bio sasvim poremeeen, pa stoga nije naknadno 
otvaran. 

' G. 1934. izoran je na njivi Marka Kara~i(:a u Ma­
lom Badnju poveci rimski spomenik sa natpisom od 
pet r edaka. Spomenik je prevezen u Zupni ured u 
Seonicu, ali mu se zameo trag. Provjereno. 

' 0 nalazima iz pretkistorijskog groba na Iok. Pod 
Straznicom govorim u prilogu Biljeske iz arheologije II. 

5 Tumule sam evidentirao jos na Iok. Strainica, 
njih ~etiri, a oko ~etrdeset »gromila« ima na izvoru 
Drinove, nedaleko Straznice. J edan veliki kameni tu­
mul nalazi se u zaseoku Kara~ici, u Crvenici, a vise 
manjih na Kara~ica Jarmu, odakle poti~e mali bron­
zani kelt, o kojem govorimo u ~lanku Bilje8ke iz ar­
heologije II. 

r8r 



Sl. 1. Ilirsko-grcka kaciga iz Crveniee 
(prije konzervaeije 

Svi metalni predmeti iz ovog nalaza, kao i ske­
leti, dobro su sacuvani, jer je grobnica ukopana u 
kamenitom, vodopropusnom terenu. N eki •SU na­
lazi naknadno <>Steeeni, a najvise kaciga koja je 
pronadena citava i potpuno neO\SteCena, ali su je 
djeca (»drcina«) o5tetila kamonom6 • 

To je bronzani sljem (kotlastog oblika) sa eetvr­
tastim izrezom za lice i izduzenim paragnatidama 
(b u c c u 1 a e), bei nanoska (sl. 1). Kaciga se zavr­
sava povijenim obodom za zastitu vrata. Rubovi 
paragnatida, koji se od kalote odvajaju ostrim, 
ukosenim izrezom, ukraseni su sitnim tackastim 
ornam entom, koji je prema unutrasnjoj strani 

• Dimenzije kacige: v. 21,5 em (okomiea spustena 
od t jemena), d. 23,5 em (mjereno od vrha paragnatida 
do zatiljnjaka), s. 18 em. Debljina bronzanog lima je 
1 - 2 mm, dok je na ceonom izrezu, gdje je najdeblja, 
iznosi nesto manje od 4 mm. Kaeiga je sacuvala sjajnu 
zelenu patinu bronze. 

r8z 

oivicen urezanom linijom, a prema rubu linijom 
izreza. · Istim ornamentom ukraseni su i rubovi 
izrezaka, vratnog oboda i ceonog izreska, tako da 
ukras u vidu trake tece bez prekida uz vanj.ski 
rub cijeloga sljema. Pri kraju obiju paragnatida 
nalaze se rupice za vezivanje kacige. Od cela do 
zatiljka - preko tjemena - idu dva paralelna, 
bridasta rebra, oivicena sa vanjske strane ureza­
nom linijom, dok je prostor izmedu njih ukrasen 
sa tri sliene linije (sl. 2). Na prednjem, ceonom 
kraju ove »staze« - u ravnini triju linija - na­
lazi se dugme, kojem n a zatiljku odgovara petlja, 
oboje za pricvr5civanje perjanice (c r is t a)1. 

7 Na samoj Gradini u Crvenici pronadena je JOS 

jedna kaci%a, drugacijeg tipa, navodno tamnije boje 
matei:ija la i bez paragnatida. Kaciga je propala. Za­
biljezeno po kazivanju ocevica, koji ju je vidio 1961, 
poslije kisa koje su kacigu isplavile iz livade. 



Ovim nalazom obogacen je ne bas bogati fond 
kaciga »ilirskog« tipa, od kojeg se dosad, racuna­
juci i ovaj ~alaz, . u Bosni i Hercegovini naslo se­
damnaest pdmjer aka (na jedanaest nalazista) , a u 
cijeloj Jugoslaviji oko trideset8 . 

Tabelarni pregled nalaza ovog tipa kacige u 
Bosni i Hercegovini: 

Br. NALAZISTA GODINA 
nalaza 

Koliko Varijante: 
kaciga starija - a 

mlada - b 
LITERATURA Nalazi se: 

1. 

2. 

3. 

CRVENICA 
{Duvno) 

CARAKOVO 
{Prijedor) 

DONJA DOLIN A 
(B. GradiSka) 

1953. 

oko 
1950. 

1 

1 

1896. 1 

------------ --

4. 

5. 

6. 

7. 

3. 

9. 

10. 

11. 

DONJADOLINA 
(B. ~radiska) 

DRINOVCI 
(Ljubuski) 

GO RICA 
(Ljubuski) 

GRUDE 
(Ljubuski) 

KACANJ 
(Bileca) 

PLANA 
{Bileca) 

PODSTIJENJE 
(Kiseljak) 

1901. 1 

1898. 1 

1897. 1 

1896. 1 

1956. 5 

1900. 2 

1908. 1 

- - - -- --- -----------

PUTICEVO 
(Travnik) 

RADI~;rC 
(Ljubuski) 

1884. 1 

1899. 1 

8 Popis kod QARASANINA, Ilirsko-grcki s lem iz 
Razane, Vesnik VM JNA, Beograd, 1957, br. 4, st r. 
37-49. U popisu se ne navodi kaciga ovog t ipa iz Ca­
rakova, kao ni pet primjeraka iz Kacnja koje je kas­
nije objavio Z. MARIC, Grobovi ilirskih ratnika iz 
Kacnja, GZM, 1959, str. 87-102. Popis treba popuniti 
i u toliko sto iz Vicje Luke na Bracu postoje dvije 
kacige, a ne jedna. U popisu se ne spominje ni frag­
mentarni nalaz sljema ovog tipa iz Radisica (Ljubus­
ki). - Pregled nalaza prethistorijskih kaciga u BiH 
dao je TRUHELKA, GZM, 1914, str. 116-119. Ostalu 
literaturu za BiH vidi u tabelarnom pr egledu nalaza u 
ovom clanku. Opcenito o grckom sljemu v. E. K U­
KAHN, Der griechische Helm, Mar bur g, 1936, str. 53 i d. 

b 

b 

a 

a 

COVIC, GZM, 1956, 
str. 187. 

Muzej Hercegovine u 
Mostaru 

Muzej Kozare Prijedor 

FIALA, GZM, 
662 (sa sl.) = 
152. 

1897• Zemaljski muzej u 
WM, VI, Sarajevu 

TRUHELKA, ,?Z~,WM, Zemaljski muzej u 
1902, 266, sl. Sarajevu 

____ IX~, =95==~~-=~~------­
TRUHELKA, GZM, 
1899, 344 = WM, VIII, Zemaljski muzej u ? 

a 

b 

C (fragmenat). Sarajevu 

TRUHELKA, GZM, 
1899, 342, sl. 3 i 4 
= WM, VIII, 6. 

Zemaljski muzej u 
Sarajevu 

FIALA, GZM, 1897, 657, Zemaljski muzej u 
(sa sl.) = WM, VI, 148. Sarajevu 

a (3) MARIC, GZM, 1959, 89 Zemaljski muzej u 
b (2) i 90, T. I, sl. 1 i 2. Sarajevu 

b 

b 

a 

? 

TRUHELKA, GZM, 
1901, 3-6, sl. 1-4. 

TRUHELKA, GZM, 
1914, 117 
ANDELIC, Lepenica, 
156, sl. 1. 

Zemaljski muzej u 
Sarajevu 

Zemaljski muzej u 
Sarajevu 

FIALA, GZM, 1897, 661 Zavicajni muzej u 
(sa sl.) = WM, VI, 151 Travniku 

TRUHELKA, GZM, 
1901, str. 5, fragmenat. 

Zemaljski muzej u 
Sarajevu 

[U ovaj pregled ne ulazi kaciga iz Arareve go­
mile na Glasincu (TRUHELKA, GZM, 1890, 386 = 
= WM, I, 78) koja pripada ne8to starijem specija ­
liziranom tipu korintskog sljerna (sa nanosk om) 
iz VI st. pr. n. e., kao ni ona iz gradine Cungar 
kraj Cazina, takoder iz istog vijeka, etruscanskog 
oblika (FIALA, GZM. 1894, 683). Prethistorijska 
kaciga iz Vrankamena kraj Krupe (TRUHELKA, 
GZM, 1894, 491 = WM, IV, 381) je nesto mladi 
italski Iabrikat III do II st. pr. n. e . Po misljenju 
Sergejevskog (GZM, 1950, 45- 93, T. I, sl. 1 i 2, 
T. III, sl. 1 i 2, T. VII, sl. 1) »ilirskom tipu (vjero-
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Sl. 2. Ilirsko-grcka kaciga iz Crvenice 
(poslije konzervacije) 

jatno) pripadaju«11 i prikazi kaciga bez paragnatida 
sa arhaiCkih predstava na japodskim urnama. Me­
dutim, iako su ove predstave odraz jedne daleke 
tradicije, one ipak daju posebnu vanjantu »ilir­
skog« sljema, koja se prema ukusu Japoda mogla 
razviti u cetiri posljednja stoljeea prethistorije. 
Sljemovi na glavama japodskih konjanika sa spo­
menika u Zalozju kraj Bihaea previse su stilizira­
ni a da bi se sa sigurnoocu m ogli tipolooki odre­
diti (I. CREMOSNIK, GZM, 1959, 107, sl. T . I). 
Na njima nema onog karakteristienog c e tv r t a­
s tog izreza za lice. Vjerojatnije je da se tu radi 
0 jednom kasnola tenskom tipu kacige, za sto go­
vore i izrazito latenski macevi ratnika sa i ste 
ploce.] 

Od jedanaest nalazista, koliko ih je dosad po­
znato u Bosni i H er cegovini, sedam ih je sa podru­
cja danasnje Hercegovine, a cetiri iz kontinental­
nog dijela zemlje. Uzmemo li broj kaciga, onda je 
taj odnos 12 : 5 u korist jadra.nskog pojasa. Uzme­
mo li u obzir i sva ostala nalazista u Jugoslaviji 
(Budva, Bukri nedaleko Bitol ja, Labin kraj Splita, 
Vicja Luka. na Bracu, Razana i Trstenik u Srbiji, 
ReCica kod Ohrida, Tetovo, Trebeniste)9, onda se 
joS jasnije vidi da gustina nalaza na.glo op<J.da, sto 
se vise udaljujemo od primorskog pojasa. Do istog 
se zakljucka dolazi, ka rla se u zmu u obzir i svi 
C•stali nalazi »ilirskog« sljema: Albanija i Grcka 
s jedne, a Madarska, Rumunija i Rusija s druge 
strane10• Sve to navodi n a zakljucak da se ne ra.di 
o domacem ilirskom proizvodu neg-o o fabrikatu 
grCkih radionica , koji je dolinama Neretve i Bosne 
(mozda iz Epidaurusa - Cavtata ili iz grcke 
faktorije na mjestu kasnije Narone) r adijalno pro­
dirao u unutrasnjost zemlje, odnosno iz a lbanskog 

9 GARASANIN, ibidem. 
10 GARASANIN, o. c. 

p rimorja (iz Apolonije i Dirahija) dolinom Drima 
u Povardarje i Pomoravlje. 0 intezitetu tih trgo­
vaCkih dodira izmedu ilirskih (i panonskih) ple­
mena i grCkih trgovaca zivu sliku daju nalazi grC­
kih novaca u nasim krajevima11• 

Vezivanje ovog importa za Korint i njegove 
jonske i jadranske kolonije uslovljava i grcka ke­
rami.~a, koja je zajedno sa kacigama ovoga tipa 
nadena u grobovima ratnika iz Kacnja.21 S druge 
je .strane bas za ovo pitanje znacajno da u brojnim 
(istrazenim) grobovima na Glasincu nije pronadena 
ni jedna kaciga >>ilirskog« tipa. Da su domaci ilirski 
zanatlije izradivali i objekte ove vrste, vjerojatno 
bi im se naslo h-aga i u glasinackim nekropolama 
kasnog halStata_ Prema tome se i za kacigu iz Cr­
venice moze uzeti kao sigurn-:> da predstavlja .grcki 
import, kao i neki drugi predmeti iz ovog nalaza, 
kao sto su npr. dvostruke igle13 

U Bosni i Hercegovini nadeno je nekoliko kaci­
ga ovog istog tipa i varijante (Carakovo, Grude, 
dvije iz Kacnja, obje iz Plane i Podstijenje). To je 
mlada varijanta ••ilirskog« slj ema (b varijanta) sa 
taCkastim ornamentom koji)_. predstavlja imitaciju 
zakovica t (za pricvrSCivanje postave) na stariijoj 
varijanti (a varija.nta) ovog istog tipa (Donja Doli­
na, Gorica i dr.). Obje varijante upotrebljavane su 
u isto vrijeme, sto dokazuje i nalaz iz Kacnja gdje 
s u se u istom grobu nasle kacige obiju varijanti, 
iako je ocito da se mlada varijanta (bez zakovica) 
r azvila iz stacije varijante sa zakovicorn. Prema 
ovoj klasifikad.ji, koju je na osnovu novijih nalaza 
u. Olimpiji dao E. Kunze, mlada se varijanta d atira 
u prelaz iz VI u V vijek st. e.14• Ovakvo datiranje 
nalazi oslonca i u brojnim predstavama ove kaci­
ge na grckim vazama koje su se mogle pouzdano 
datirati1 5 . Cjelokupni nalaz iz K aenja Marie je 
datirao - po posudama crvenofiguralnog stila -
u sredinu petog vijeka stare ere, ili ne5to kasnije, 
a.li n a osnovu tipologije kaciga dopusta i moguc­
nost d a se kacige datira ju u sam poeetak V st pr. 
n. e.16 To m vremenu, tj . prvoj polovini V vijeka 
pr. n. e., pripada i nova kaciga iz Crvenice. To je 
vrijeme u k oje dolazi d o zivljih trgova&ih dodira 
ilirskih plemena sa Grcima, kada se u kasnoj fazi 
halStata (Ha D) kod !lira formira plemenska ari­
sto~racija »koja svoje bogatstvo koristi i za uvaia­
nje luksuznih ob jeka.ta iz kulturno vise Greke«.17 

Danas se gotovo opcenito smatra da se ••ilirski« 
tip k<:>.cige (koji se razvio iz nekog starijeg grckog, 

" PATSCH, Novci iz Apolonije i Dyrrhachija, GZM, 
1896, str. 415-422, ISTI, Nahodaji novca u kotarima 
Derventa, Gradacac i Brcka, GZM, 1902, str. 543 i d. 

" Z. MARIC, n. dj , str. 97-98. 
" PAROVIC - PESIKAN, Grcki materijal na Gla­

sincu, Starinar X I, Beograd, 1960, s tr. 31. 
14 Citirano po Maricu, n. dj. (E. KUNZE, VI Bericht 

tiber die Ausgrabungen in Olympia, Berlin, 1958, B. 
150). 

15 GARASANIN, n. dj. str. 42. 
16 l'.'IARIC, n. dj. str. 98. 
17 GARASANIN, n. dj. str. 48. 



i to korintskog tipa) 18 izradivao u grckim m anu­
fakturama prema ukusu i za potrebe llira i drugih 
barbarskih naroda, pa je zbog toga ovaj tip i n a­
L'van »ilirskim«. Nedavno je Ga rasanin ovaj tip 
nazvao ilirsko-grckim oblikom sljema19

. Cinjenica 
jc naime da se ovaj tip sljema upotrebljavao i u 
uzoj Grckoj i po egejskom arhipelagu, premda 
najvise nalaza dolazi sa ilirskog e tnickog podrucja . 
Stoga, iako se tcrminom »ilirski« ne odreduje p o­
rijeklo ovih sljemova, cini se da je Garasaninov 
termin adekvatniji i blizi stvarnosti. 

Izgleda da mlada va.rijanta (b - va.rijan ta), ona 
bez zakovica, nije imala postave nego da se (vje­
rojatno) naticala na neku suknenu iii k <>Znatu 
kapu slicnu onoj kakvu Iliti nose na neltim rim­
skim spomenicima ranog ca.rstva. Ovdje bih zelio 
upozoriti na izlaganja p rof. Sergejevskog o toj 
vrsti ilirske ratnicke odjeee2°. M<Ylda je to bio obi­
caj svojstven bas Ilirima, pa h i onda i naziv ilir­
sko-grcki sljem za ovaj tip kacige imc.O joS vise 
opravdanja. · 

Sto se tice datiranja ostalih nalaza iz i ste grab­
nice (sl. 3), oni se sasvim dobro uklapaju u vremen­
sku granicu koju smo postavili za sljem , a najblizu 
e>.nalogiju imaju sa materijalima iz susjednih Pet­
rovica, Gorice i Plane, a srodni su i sa Glasincem, 

,. E. Kukahn, Dcr griechische Helm, Hamburg, 1936, 
str. 53 i d. 

" Garasanin, l. c. 
"' SERGEJEVSKI, Einiges iiber illyrischc Kopfbc­

deckung, Festschrift fiir Rudolf Egger, K.lagenfurt, 
1953, str. 36-40. 0 kacigama ovog tipa govori ukratko 
i u cl. J apodske urne, GZM, 1950, str . 84-85 (vidi u 
cl.). Isp. i njegov clanak Neue Aschenkisten aus Ribic, 
Praehistorische Zeitschrift, B. XXVII, Heft 3/4, str. 
211-226. 

Sl. 3. Ostali nalazi iz groba na »Ritk im Liskama« 

Sanskim Mostom, Prozorom u Lici i nekim drugim 
nalazistima, sto ukazuje na n jihovu siroku ras­
prostranjenost na ilirskom etnickom podrucju. 

Kaciga je smjestena u Muzeju Hercegovine u 
.Mostaru. 



Casque illyro-grec nkemment decouvert a 
Crvenice - Duvno 

L'auteur de cet article decrit la decouverte tres 
nkente (1963) d'un casque du t ype dit illyrien. Sui­
vant la classification proposee par E. Kunze (VI Be­
richt tiber die Ausgrabungen in Olympia, Berlin 
1958, B. 150), ce casque, decouvert dans le village de 
Crvenice (arrondissement de Duvno - Bosnie du 
sud- ouest) appartient au type de casque grec et date 
de la premiere moitie du V' siecle avant notre ere. 
L'auteur de !'article presente un tableau des casques 
du meme type precedemment trouves en Bosnie­
-IIerzegovine. En comparant les casques decouvert en 
Bosnie-Herzegovine a ceux qui le furent dans la pen­
insule des Balkans, !'auteur conclut que le casque en 
question a etc importc de Grcce. 
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Le casque a ete decouvert par h asard dans une 
tombe de l'epoque h aldstattienne recente a Gradina 
- Crvenice. La tombe dependait d'une agglomera­
tion dalmate assez importante, occupant plus de vingt 
hectares, inexploree jusqu'a present. Les trouvailles 
relevees dans cette localite illyro-romaine embrassent 
la periode allant du bas iige de bronze a la fin de 
l'antiquite. On est en train d'effectuer des fouilles sur 
!'emplacement d'une basilique datant de la fin de la 
periode ant ique et qui se t rouve au pied des vestiges 
de la forteresse de Gradina. Ces fouilles sont entre ­
prises, dans un but de pr otection, par l'Institut pour 
la protection des monuments culturels d:e Bosnie-Her­
zegovine. 



IVO BOJ ANOVSKI 

IZ RADA ARHEOLOSKOG REFERATA ZAVODA 
Biljdke iz arheologije II 

U nastojanju da se spasu brojni slueajni arhe­
olooki nalazi sa podrucja Republike, a podaci o 
njima sacuvaju za nauku, Zavod je preko svog 
referata za poslove arheologije u toku 1963, 1964. 
i 1965. godine izvr-Sio veei broj zastitnih interven­
cija na terenu i predao muzejima na cuvanje broj­
ne, eesto vrijedne, arheolooke nalaze. Sve ove za­
stitne zahvate Zavod je vrsio ili sam ili u saradnji 

sa vanjskim saradnicima, u prvom redu struenja­
cima muzeja. 

Pri opisu pojedinih nalaza neeemo se driati 
reda kojim su intervencije izvr-Sene, nego cemo ih 
grupirati prema geografskim podrucjima, vodeei 
dakako racuna 0 hronologiji. 0 znacajnim nalazi­
ma ovdje cemo dati samo osnovne podatke, ostav­
ljajuci nau cnu obradu za drugu priliku. 

I SIPOVO N A PLIVI 

1. Na poznatom antickom lokalitetu zv. GRO­
MILE u Sipovu izorao je 1963. godine Salih Sus­
kic antiCku statuu od lapora, bez glave (visoku 
47 em). Prikazana je figura golog muskarca, dakle 
bozanstva, kako jase na nekoj zivotinji iz roda 
felida (prije pantera nego lav). Tijelo zivotinje nije 

izdvojeno. Problem je r ije-Sen slikarski - kao jed­
no tijelo ((sl. 1). OCito je da se radi o djelu lokal­
nog majstora, bez umjetnickih valera. Ipak ova 
statua, koja je do nas doprla kao t orzo (radi se 
o starom lomu!), nije stoga manje intelresentna 
kao jedinstvena kam ena figura t e vrste. Medutim, 

Sl. 1. Kameni torzo sa Gromila u Sipovu. Visina 47 em. 



nedostatak komparativnog materijala dovodi nas 
u veliku nepriliku u pogledu odredivanja sadriaja 
i namjene spomenika. Ne znamo radi li se o pred­
metu 'sakralne funkcije i1i 0 zanr-sceni, odnosno 
objektu utilitarne namj ene ali iz repertoara mito­
loske motivike. Pantera se javlja kao redoviti Clan 
dionizijaCkog thijasa. BakiCke scene sa lavovima i 
panterama eeste su kako na sarkofazima tako i na 
predmetima 'u tilitarne namjene (kao sto su kanta­
rosi, skifosi, vaze, zdjele, cesme, itd.). Ceste su 
takoder i predstave Erosa uz pantere. Medutim, za 
statuu iz Sipova u repertoaru antickih statua i 
reljefa nismo nasli blizu analogiju. 1 Ni sonda koja 
je iskopana na mjestu nalaza nije dala nikakve 
podatke za pobliZe odredivanje ovog nalaza. U 
sondi su otkopani lijepi primjerci terrae sigillatae, 
ulomci svijetle i tamne belgijske keramike, novci 
mlade flavijevske dinastije (prva pol. IV st.) i 
drugi sitniji nalazi. Sa iste parcele, ali ne5to sje­
vernije, potice ara posveeena Mincrvi i reljef sa 
prizorom taurobolije, sto ih je objavio Sergejevski 
(GZM, 1926, str. 157 i GZM, 1930, str. 157). Na 
istoj parceli otkopan je i bogato profilirani gesims 
od mramora (sl. 2)2, a takoder i vise dobro obrade­
nih kam enih ploea od pavimentuma neke monu­
mentalne zgrade (mO'.lda hrama ?), a sada se nalaze 
pred kucom Osmana Su5kiea u Sipovu (sl. 3). Gle­
dano u tom kontekstu, m oida bi se mogao i ovaj 
nalaz dovesti u vezu sa n ekom liturgickom funk­
cijom (kult Erosa zdruzen je sa kultom Minerve!), 
ali je takoder moguce da se radi o cesmi ili figuri 
sa vodoskoka, jer zasad - u okviru ovog prethod­
nog izvje5taja - nemam o drukcijeg objasnjenja za 
supljinu (rupu), promjera 3 em, koja je probu5ena 
k roz trbuh figure (Erosa ili Dionisa?) , a koja po­
cinje n a ledima figure i zaVI'Sava u zdrijelu zvijeri. 

2. Sa »Gromila « poticu i sedamnaest rimskih 
novcica koje sam u posljednje dvije godine otkupio 
od vlasnika parcela : 

1. Gallienus (253-268), antoninianus, Cohen 
136 ili 346, ooteeen. 

2. Gallienus, ant, P ax aeterna, Cohen 719, jako 
ooteCen. 

3. Salonina, quinarius, Cohen 84. 
4. Claudius II, ant, Cohen 7. 
5. Aurelianus, ant, Cohen 285. 
6. Probus, ant, Cohen 402. 
7. Docletianus, ant, Cohen 34. 
8. Maximianus, follis (?) , Cohen 357. 

1 Brojne primjere isp. kod :F;, ESPf;RANDIEU Re­
cueil general de basreliefs, statues et bustes de Ia 
Gaule. romaine, P aris i kod S. REINACH, Repertoire 
de ~ehefs Grecs et Romains, Paris, Tome I - III. Po 
mobvu je dosta blizak kod Reinacha III/486: Dioniz 
jase na panteri (Ermitagc), iii III/183: Eros jase na 
panteri (Capitol, Rim). 

2 Gesims je otkupljen i postavljen u park Sumskog 
gazdinstva u Sipovu, gdje su konzervirani ostaci neke 
rimske zgrade, o kojoj je rijec u »Nasim starinama« 
IX, str. 196-197, sl. 5 i 6. Izgled konzerviranog objekta, 
uklopljenog u park, vidi se na sl. 17. 
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Sl. 2. Bogato profilirani gesims sa Gromila u Sipovu. 
Dimenzije: 1,02 X 0,59 X 0,30 m . 

9. Constantinus I, centcnionalis, Cohen 123. 
10. Constantinus I, cent, Cohen 289, dva komada. 
11. Constantinus I, cent, Cohen 455. 
12. Constatinus I ili jedan od njegovih sinovSt, 

cent, Gloria exercitus, Cohen 253 (str. 257 
ili 122/ 378 ili 69/414 ili 104/455). 

13. Constantinus I, cent, Cohen 690. 
14. Constatinus II, cent, Gloria exercitus, Cohen 

114 ili 122. 
15. Polucentenional (IV ili V st.), jako ooteeen. 
16. J os jedan polucent, takoder jako izlizan.3• 

3
• Ka da je vee clanak bio u stampi slozen, dobio 

sam sa Gromila jos trideset bronzi i antoninijana, 
dakic ukupno cetrdesetsedam koma.da. Na zalost samo 
sc manji dio ovih slueajnih n a laza mogao, zbog istro­
senosti, odrediti: 

17. VESPASIANUS, iz g. 74, dupondins, Cohen 1, 
2 komada. 

1!l. MAXIMIANUS (286-305), ant, Cohen 675. 
1!>. LICINIUS (308-324), cent, Cohen 16 (?) 
20 CONSTANTINUS I (306-337) cent, Cohen 123. 
21 . CRISPUS (Konstantinov sin), cent, Cohen 35 
22. CONSTANTINUS II (337-340) iii CONSTANS 

337-350), cent, istrosen . 
23. CONSTANTINUS II (337-361), cent, Cohen 32 
24. VALENTINIANUS I (363- 375), cent, Cohen 12. 
25. GRATIANUS (367-383), maj, Cohen 32. 

Sl. 3. Dio ploca od pavimentuma neke monumentalnije 
zgrade na Gromilama u Sipovu 



Sergejevski je sa Gromila objavio jos dva nov­
cica, i to po jed.an Maksimina Daze i Konstanci­
usa II (GZM, 1932, str. 27). Sa Kucista - u bli­
zini Gromila- poticu novci: 1. Elagabal, denarius, 
Cohen1 91, 2. Valerianus I, ant, Cohen1 141, 3. Con­
stantinus I, fol, Cohen1 348, 4. Constatinus I, cent. 
(?), Cohen 1 549 i 5. denar obitelji Klaudija, Babe­
ion 15 (Patsch, GZM, 1910, str. 190 i 183). 

Napokon, tri novcica je otkopao Cvijo Anic 
1964. g. u parku Sumskog gazdinstva, dakle u onom 
dijelu antiCkog Sipova koje je leialo uz most preko 
Plive (cf. Na.Se starine IX str. 196): 

1. Carus, ant. Cohen 2 
2. Canstantinus I, fol, Cohen 175 (?) (cf. Nas(! 

starine IX, 197). 
3. Polucentenional IV ill V v. , vrlo oi\teeen. 
Upada u oCi. da zasad iz Sipova (posebno sa 

Gromila) nema novca starijeg od Elagabala (218-
222) osim dva primjerka Vcspazijana iz g. '74, sto 
dakako ne znaci da u Sipovu nije i ranije postojalo 
neko va.Zno rimsko naselje, kako to izmedu ostalog 
direktno potvrduje i baza u cast Minucija Fundana 
iz prve polovine II st. (SERG, GZM, 1926, str. 155). 
SudeCi, dakle, po numizmatici, treci i cetvrti vijek 
predstavljaju vrijeme najveceg cvata antiCkog mu­
niQipija (zasad nepoznatog imena) u Sipovu na 
Plivi. Medutim, ta slika nije jos ni izdaleka zao­
krll!Zena. 

3. Znacajan nalaz pred.stavlja i anticka ciglana 
(figlina) koja je poe. 1965. godine slueajno otkri­
vena na njiv'.i Dobrljevo, kompleks Pasjaci, u s. 
KRCEVINE, juino od Sipova. Malo probno iskopa­
vanje pokazalo je da pod zemljom lezi kompletna 
opekarska pee se peeenim crijepom, (tegule uobica­
jene velicine i oblika) u presvodenim kanalima ofi­
cine. Na jednom fragmentu tegulc urezan je grafit 
(sl. 4). Nema sumnje da bi sistematsko iskopavanje 
ovog dobra sacuvanog zanatskog pogona doprinije­
lo boljem poznavanju anticke tehnologije. Ciglana 
lezi pored samog puta koji i danas sluzi prometu. 
Ovaj put ima sve karakteristik:e starinske komuni­
kacije i sigurno potice iz antike3. 

4. U proljeee 1963. g., prilikom dubokog oranja, 
provaljeno je na parceli Vida Miljevica - koja 
je sada vlasnistvo Osnovne skole - na poznatom 
arheoloskom terenu Crkvina« u Sipovu, sesnaest 

26-30. Pet antoninijana i poluantoninijana III sto­
ljeca - vrlo istrosenih. 

31-45. Petnaest centenionala i polucentenionala IV 
stoljeca - sasvim istrosenih. 

47. TETRICUS (262-273), cent, Cohen (?) 
Novel su predani Zemaljskom muzeju u Sarajevu. 

Sl. 4. Grafit na fragmentu tegule (ostrakon) iz Krce­
vina. Vel ulomka: 8,5 em. 

srednjovjekovnih grobova4 • Grobne rake bile su 
oblozene plocama od muljike, postavljenim »na 
noi«, tako da formiraju kamene sanduke sa rav­
nim poklopcima, ali ih je bilo i u obliku krova 
na sljeme. Grobovi su orjentirani istok - zapad. 
Na zalost, grobovi su bill uniSteni od strane Upra­
ve skole, prijc nego sto su sistematski ispitani, iako 
je skola na vrijeme pismeno obavije8tena 0 zna­
eaju nalaza. lspitan je samo jed.an grob »na slje­
me«. Skelet odrasle idividue bio je poloien na 
zemlju, oprW.enih ruku uz tijelo. ~dini prilog uz 
pokojnika bio je priprosti prsten od srebrene zice. 
Prema podacima Radimskog (Arheolooki leksikon, 
s. v. Sipovo, u rukopisu) na ovom lokalitetu, koji 
on naziva »Mramori<<, bilo je krajem 19. st. joo 
dvadesetak steCaka, a uz njih temeljni zidovi jedne 
veee zgrade ... «5 Areal grobova koji su unisteni 
1963. g. iznosi cca 50 m 2, ali se groblje pruZa i dalje 
prema sjeveroistoku i jugozapadu ((tj. prema sa­
dasnjoj crkvi). Grobovi le-ie na njivama na dubini 
od cca 40 em. Izgleda da se radi o vecoj nekropoli 
c;tanovnika srednjovjekovnog Sipova. 

• Sa istog lokaliteta potice i par srednjovjekovnih 
mamuza, Nase starine VIII, str. 167-170. 

5 Isp. cl. cit. pod 4, str. 270. SERGEJEVSKI (GZM, 
1952, str. 42) navodi da su prilikom gradnje erkve 
(1924.) otkopani i srednjovjekovni grobovi, a u njima 
naden madarski novae iz XVI v. Tom je prilikom vje­
rojatno i unisten ostatak spomenika. 

3 Ostatke jos jcdne figline, ali vee sasvim unistcne, 
pronasao sam i na lok. Studena Vrila u Mesihovini 
na D~vanjskom polju. Pored raznovrsnih profila ope­
ka, tegula i imbrcksa, tu se nade i dosta tzv. k I i n -
k era, tj. erijepa (zapravo skarta) erne boje zbog bli­
zine lozista. Inace, u Studenim Vrilima (ef. PATSCH, 
GZM, 1904, str. 359) postoje svi uslovi za rad ciglane: 
jako vrelo koje ne presusi nikad, dosta ilovace i -
dosta sume u podrucju Miljaeka. Sl. 5. Zefjezna mamuza mladeg gotickog tipa iz Volara 



5. Drugi srednjovjekovni nalaz potice iz s. VO­
LARI, oko 3 km istoeno od Sipova. To je jedna 
mamuza gotickog tipa (sada u Zemaljskom muze­
ju), koju je autor Clanka u drustvu Cvije Anica, 
povjerenika Zavoda, nasao u pitomoj dolini Vola­
rice, na lok. S e l i s t e, ispod gradine zv. Nisiea 
kamen. Obilni nalazi prethistorijske keram.ike i 
troske ukazuju da je na »SelistU<< postojalo jedno 

prethistorijsko naselje, dok se u srednjem vijeku 
taj teren koristio kao groblje, od kojeg su se sacu­
vala dva amorfna stecka. Mamuza od kovanog ze­
ljeza tipoloski pripada (po Forreru) tzv. mladem 
gotickom tipu sa toekom i dosta dugim vratom 
(sl. 5)6 . 

6 Isp. >>Nase starine« VIII, str. 167 i d. 

II GLAMOCKO POLJE 

Prilikom reambulacije terena 1964. i 1965. g., 
izvri\ena je na Glamockom polju registJracija spo­
menika kulture. Brojnim slueajnim nalazima, koje 
je objavio Sergejevski, ovdje dodajem jos cetiri 
nalaza: 

1. U s. DUBRA VA raskopan je prilikom grad­
nje ceste prema Pribelji jedan veei tumulus prec­
nika do 18 m na lok. Gromila. U tumulu je na 
nivou terena otkopan grob ograden kamenim plo­
cama. Po dimenzijama groba - koje iznose duz. 
0,80, sir. 0,70, dubina preko 1,00 m - ocito je da 
se radi o grobu sa zgocenim kosturom. Pregledom 
cbjekta moglo se ustanoviti da se u tumulu nalazi 
jos jedan neooteeeni grob. Znaeaj nalaza je u tome 
sto Gromila leZi u neposrednoj blizini Gradine u 
istoimenom ~lu (Mandie, GZM, 1930, str. 106; 
SERG, GZM, 1942, str. 138), pa se po hokerskom 
grobu iz Gromile datira i gradina. Pitanje datiranja 
gradina na Glamockom polju ostalo je do danas 
nerijeiieno, jer se u ovom kraju, bogatom spomeni­
cima, nije dosad kopalo (isp. SERG, GZM, 1942, 
str. 125) . 

2. U Glamocu, u parku Busiji, pronasao je u 
istoimenom potoku Hamdija Zeljkovic votivni re­
ljef Silvana i Dijane. Novi nalaz, raden po dosad 
nepoznatom predlooku, lijepo upotpunjuje niz vee 
poznatih ikonografskih predstava ovih omiljelih 
epihorijskih bozanstava prirode. Ujedno je avo 
prvi ikonografski prikaz Silvana sa atributom Sil­
vester, potvrden epigrafickim tekstom. 

Na istom je mjestu naden i m anji ulomak re­
ljefa koji prikazuje Dijanu, a predstavlja dio spo­
menika na kojem je Dijana takoder bila prikazana 
u kultnoj zajednici sa Silvanom. Ovi nalazi navode 
na pretpostavku da je u Busiji postojalo jedno ilir­
sko svetiste s u b d i v o. Sa istog mjesta potice i 
ara posveeena S i l v a n o C or. . . (SERG, GZM, 
1928, str. 79, sl. 1). 

Nalaz je ukljucen u zbirku kamenih spomenika 
u Glamocu i objavljen na drugom mjestui. 

3. Ara sa posvetom I(ovi) o(ptimo) m(aximo) 
neodredene je provenijencije. Zrtvenik je zanatski 
solidno obraden, sa pulvinusom (sl. 6). Donji dio 
odsjeeen je prilikom sekundarne upotrebe. Dimen­
zije: vis. 38, sir. 35 i deb. 45 em. Obraden sa svih 
strana. Po nekim podacima ara potice sa Graca u 
Halapicu, odakle je prevezena u Busi}u, u Glamocu, 
gdje se i sada nalazi. 

7 BULLETIN Zavada za likovne umjetnosti JAZU, 
Zagreb, 1966, br. 1, god. XIII. 

Sl. 6. Ara neodredene provenijencije, posvecena Jupi­
teru (!OM) iz Busije u Glamocu 

Sl. 7. Anticki reljef sa Crkvine u Glavicama (Glamac­
ko polje). Velicina: 57 X 35 em. 



I(ov i) o(ptimo) m(aximo) 

4. Iz s. GLAVICE potice reljef na sl. 7. Serge­
jevski ga spominje, ali bez slike i podataka (GZM 
1942, str, 134). Lijeva strana, na k ojoj je (cini se) 
bila i treea glava, odlomljena. Izrada plosna i sti­
fizirana, nid primitivan. Potiree sa Crkvine u Gla­
vieama. Dimenzije: 57 X 35 X 10 em. Visina figura 
30 em. Reljef je smjesten u zbirku u Glamoeu. 

Fragmentirani reljef prikazuje dvije muske 
bradate osobe, ne bez izvjesnih individualnih erta 
portretiranih. Na gornjem dijelu prikazana je u 
tehnici urezivanja rozeta koja oznacava akroterij. 
Vjerojatno je u pitanju spomenik memorijalnog 
karaktera, a potice iz rusevine neke veee rimske 
zgrade na Crkvini u Glavieama (SERG, GZM, 1942, 
132-135, sl. 8). 

I pored izrazite »primitivnosti«, reljef se doima 
svje:le i skladno te odaje vjestog i talentiranog 
doma~ majst()fra samouka koji je pril icno dobro 
poznavao rimske predl<>Ske iz susjednog primorja. 
Covjek je imao smisla za raspored prostora i za 
plastiku, usprkos ploonosti reljefa. Po formalno­
stilistiCkim odlikama reljef spada u proizvode do­
mace ilirske umjetnosti, negdje iz kraja II ili III 
stoljeea n. e., ali iz ne8to ranije faze od poznatih 
reljefa iz Zeniee (ef. SERG, GZM, 1932, T. XX, 
sl. 9, XXII, sl. 12 i 13, T. XXIII, sl. 15). Sl. 8. Glava statue sa Grebina u Vrsama (Gornji Vakuf) 

III GREBINE U VRSAMA (GORNJI V AKUF) 

TrazeCi gradevinski materijal raskopao je 1963. 
godine Stipe Milic, zemljoradnik iz Vrsa, jednu 
od brojnih gomila na lok. Grebine u Vrsama. 
Grebine le:le na samom prilazu Vraniei planini. 
Izmedu ostalog (anticki gradevinski materijal, pla-­
sticni kameni fragmenat, ulomci keramike, esttih, 
zeljezni no:lic i bronzano zvonee), Milic je otkopao 
i glavu statue od mekog kamena, koja, na dosta 
realistican nacin, prikazuje mladu musku osobu, 
u ne8to umanjenoj velicini od naravne (sl. 8). Rad 
u man.iri stilizacije upucuje na kasniju antiku 
domace proizvodnje. 

Ovaj nalaz dao je potieaj da se lokalitet bolje 
ispita, pa je Zavod u saradnji sa SO Gornji Vakuf 
organizirao zastitno iskopavanje. u istoj gomili, u 
kojoj je nadena glava statue, otkopani su ostaci 
manje zgrade koja je bila djelomieno zidana ope­
kom i pokrivena erijepom. Osim toga otkopan je 

zid koji je sa sjeverne i zapadn e strane zatvarao 
Grebine, dug oko 60, a sirok svega 0,55 m. Na 
sjevernoj padini Grebina otkriveni su na lok. 
,,Rupe« (rudarski termin!) stari majdani (put e i). 
Ima ih deset, poredanih gotovo u istoj linijf Obli­
kom podsjecaju na vrtace, ali se jasno vidi da su 
io vje8tacki kopovi. Puni su troske kao i susjedne 
njive (Ruspe, Salivu5e, Krizniee). Mnogo troske se 
naslo i na Grebinama, naroeito u sondama. Sve 
to, obilje troske i blizina majdana, ukazuje da je 
na Grebinama i oko n jih u III i IV st. n. e. (tome 
vremenu pripada ornamentirana keramika sivkaste 
fakture) djelovao jedan metalurski pogon (of i c i­
n a fer r ar i a), mo:lda uz putnu stanieu. Objekat 
je naime le:lao pored puta, Ciji se planum i danas 
moze pratiti vise od 200 m, a koji je iz doline Vr­
basa vodio preko Vranice8• 

IV ANTICKI METALURSKI POGON U STAROM 
MAJDANU 

1. Prilikom eksploataeije troske na velikoj hal­
di u Sta'rom Majdanu (SO Sanski Most) , u re:liji 
Rudnika mrkog uglja »Kamengrad« iz Sanskog 
Mosta, otkopani su na lok. Troskoviste brojni 
antiCki predmeti. Nastojanjem Zavoda i Muzeja 
Kozare iz Prijedora spaseni su sa ovog antickog 
metalurskog pogona brojni nalazi (zrtveniei sa 
natpisom, alat, keramika i novci) , dok su nepokret-

ni objekti, koji su, na .Za!lost, uniSteni, dobrim 
dijelom ispitani. Numizmaticki nalazi, od Proba do 
Valentinijana I, odredu ju aktivnost ove ofieine 
vecih razmjera u III i IV vi.jek. Nalazi se predani 
Muzeju Kozare u Prijedoru. 

a Isp. Arheoloski pregled 5, Beograd, 1963, str. 122 
d. 



Od pokretnih nalaza najznaeajniji su epigrafske 
are sa posvetom bozanstvima Sedatu (SEDATO 
AUGUSTO) i Nemezi (NEMES! PIAE), koji se 
prvi puta susreeu u Bosni. Obradi materijala sa 
ovog prostranog topioniearsko-rudarskog centra, 
nad kojim je Zavod vodio nadzor kroz tii pune 
godine, bit ce posveC:en poseban ClaJnak. Zasad 
objavljujem jedan od tri zrtvenika sa natpisom: 
Sodato I aug(usto) I pro sal(ute) I Aureli I vilici I 
( erito) I ( sl. 9 ). 
(erito) 1 (sl. 9). 

Varijanta »colleg i u S« umjesto »Colleg i u m « 
. dopunjena je prema t ekstu sa drugog zrtvenika 
pqsyeeenog Sedatu, na kojem je ta rijec uklesana 
u punom obliku. Za »Collegius« isp. PWRE s. v. 
collegium. 

2. RudniCki kopovi (p u t e i) ovog topionicar­
skog centra le:lali su na pO<tucju danasnjih tzv. 
Juinih rudista Majdanske planine. Prilikom otva­
ranja novog rudnika pronadeni su na Gradini u 
STAROJ (!) RIJECI starinski kopovi i rudarski 
alat. Da ovi kopovi na Gradini, i poznatoj jami 
Vukulji, u susjedstvu, stvarno pripadaju antici, 
dokaz su pored ostalog i votivni zrtvenici, koji vee 
dugo le:le u dvoristu Lucije Hrvat u Staroj Rijeci. 
To su dva anepigrafska zrvtvenika od muljike, do­
sad neobjavljena, iskopana prije 1900. godine 
na lok. Luke pod Gradinom, na mjestu n a kojem 
je stajala katolicka crkva, a sada upravna zgrada 
rudnika. Dimenzije ara: 1,20 X 0,45 X 0,26 i 1,32 X 
X 0,72 X 0,27 (sl. 10)8• 

Sl. 9. Zrtvenik sa jednostavnom menzom i niskom 
bazom posvecen Sedatu sa TroskoviSta u Starom Maj­

danu. Dimenzije: 0,85 X 0,47 X 0,20 m. 

V SREDNJE I DONJE PODRINJE 

1. Iz podrucja anticke Argentarije, na srednjoj 
Drini, bilo je takoder nekoliko novih nalaza. Jedan 
dio . ovih nalaza, onaj iz podrucja stare Domavije 
(»ager coloniae metalli Domaviani«), vee je objav­
ljep u posebnom Clanku10• To su uglavnom nalazi 
iz okolice Bratunca i Srebrenice. 

2. Iz Skelana poti<:-e nalaz fragmentirane skulp­
t~ lava na kamenom postolju, vjerovatno proto­
rna nekog sepulkralnog spomenika, motiv poznat 
~· Drine. Dimenzije: 0,40 X 0,60 X 0,25 m. 

3. U potkopu zv. Crveno vrelo rudnika Sase 
naden je drveni eekrk za izvlacenje rudace sa nizeg 
horizonta. Naprava od drveta (koje je u toku vre­
mena karbbnizirano) vjerojatno potiee jos iz anti­
ke. Nalaz, koji je smje5ten u upravi rudnika, ispi­
tao je u reZiji Zavoda Veljko Paskvalin, kustos 
Zemaljskog muzeja. 

9 0 rimskoj rudarskoj djelatnosti u sjeverozapad­
noj Bosni isp. SERGEJEVSKI, Rimski rudnici zeljeza 
u sjeverozapadnoj Bosni, GZM, 1963, str. 87-100. Po­
daci se uglavnom odnose na tzv. Sjeverna rudista 
Majdanske planine {Ljubija). Nasi podaci se odnose 
na Juzna rudista, tj. distrikt Stari Majdan - Stara 
Rijeka (sa centrima u Kozinu, Gradini i Litici). 

•• BOJANOVSKI, Clanci i grada za kulturnu istoriju 
istoene Bosne, Knj. VI, Tuzla 1965, str. 101-110. 
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4. U sljunkari na Drini kraj sela Bjelavac isko­
pana je jedna arula sa natpisom. Nalaz je od Di­
rekcije preduzeca »Kaolin« u Bratuncu preuzeo 
Muzej istoene Bosne u Tuzli. 

Sl. 10. Anepigrafski zrtvenik iz Stare Rijeke 



5. Kroz v1se godina vodio je Zavod nadzor 
nad lok. Bandera u Kucic Kuli, SO Zvornik. U 
jami nekog starog kamenoloma otkopan je kameni 
sarkofag ·bez poklopea, dijelovi baza) stupova i 
drugi kameni blokovi zapoeeti obradom, iz cega 
se vidi da je kamenolom koriSten i u ranije vrijeme, 
vjerojatno u kasnijoj antiei. Od ukupno tri jame 
kamenoloma dvije pripadaju selu KuCic Kula, a 
treea selu DARDAGANI. U najnovije vrijeme ot­
kriven je u jami »Sige« u Dardaganima kameni 
reljef mitraickog kulta i prenesen u Muzej istoCne 
Bosne. Nalaz je ispitala Miliea Kosoric, arheolog 
istog muzeja.to• 

6. U samom Zvorniku na lok. Zamlas, u blizini 
dzamije otkrivena je prilikom kopanja temelja za 
novu stanbenu zgradu 1963. godine jedna kasno­
anti&a grobniea na svod, bez klina. Ovaj nalaz, 
koji je strucno ispitao V. Paskvalin, kustos Ze­
maljskog muzeja, potvrduje da :fe Zvornik bio nase­
ljen i u antici, da ranije poznati kameni spomeniei 
nisu dovezeni Drinom nego da vjerojatno poticu 
ba.S iz samog Zvornika (isp. SERG, GZM, 1943, 
str. 12). 

7. Desna ruka bronzane statuete (sl. 11). Iz 
Amajlija kraj Bijeljine. DuZina 8 em. Visina sta-

'"' M. KOSORIC, Cianci i grada VI, Tuzla 1965, str. 
49-56. 

tue, prema odnosu proporeija, mogla je iznositi 
oko 21 em. Predstavlja, po svoj priliei, atletu, i to 
baeaea kam ena. Lijep primjerak figuralne funr­
plastike earskog vremena. Vjerojatno proizvod 
neke domace radioniee (Domavija, Siscia, Sirmi­
um). Zelena patina. 

Sl. 11. Fragmenat statuete od bronze iz Amajlija (Bi­
jeljina). Duf. 8 em. 

VI CRVENICA NA DUVANJSKOM POLJU 

1. Sa lok. Pod Straznieom, iz jednog slucajno 
otkopanog groba, poticu a;'rhitektonski fragmenti 
(od urni iii sarkofaga ?) na sl. 12. Ulomci, koji su u 
grob dospjeli kao spolija, izradeni su solidno iz mu­
ljike i ukraSeni geometrijskim ornamentima (kru­
govi, kvadri, itd.) u tehnici urezivanja. Radi se o 
motjvima karakteristiCnim za podruCje Dalmata, 
a sadrzajno i tehnicki-formalno bliski su kasnoj 
antici (isp. PATSCH, GZM, 1897, str. 234-242). 

Iz istog groba poticu i bronzani p;redmeti na 
sl. 13 (toka sa ornamentima, ukosniea, narukvica 
i dio zeljeznog koplja), koji tipoloski pripadaju 
starijem halStatu, dakle mnogo ranijem vremenu. 
Kako su u istu grobnicu dospjeli tako disparatni 
elementi? Najlogicnije obja.Snjenje jeste da je grob 
koriSten za naknadni ukop. 

2. Na lok. Ritke Liske provaljen je jedan pret­
historijski grob. U grobu su osim kacige ilirsko­
gr&og tipa nadeni i drugi predmeti (nakit i kop­
lja). Ovaj nalaz obradujem u posebnom radu u 
ovom broju .. Nasih starina«. 

3. Sa lok. Karacica Jaram nabavljen je jedan 
malli bronzani kelt. Dimenzije: vis. 6,5 em. Na 
ovom se lokalitetu nalazi viSe prethistorijskih tu­
mula. 

4. Osim novaca koje sam ranije objavio (Nase 
starine IX, 1964) nabavio sam, u meduvremenu, sa 
gradine u Crvenici jos eetrnaest rimskih novCica 
(od Severa do Konstanciusa II) , koje cu obraditi u 
radu koji ce biti po:weeen kasnoantickoj bazilici 

13 Na§e starlne XI 

na Crkvini pod Gradinom. Dosadasnji nalazi uka­
zuju da je u Crvenici na Gradini (svi gor~ navedeni 
lokaliteti vezani s.u za Gradinu) postojalo ilirsko­
-rimsko naselje koje je egzistiralo kroz dugi niz 
vijekova (N. st. IX. 1964). 

5. Napokon, sa Gradine, sa lok. Veliki Badanj, 
potiee i jedna srednjovjekovna mamuza mladeg 
gotiCkog tipa (po Forrcru), sliena onoj na sl. 5. 
Ukazuje li ovaj nalaz da je naselje n a Gradini pro­
duzilo Zivot sve do u kasni srednji vijek? Zasad 
jos zato nema jacih dokaza. 

Svi nalazi iz Crvenice ustupljeni su Muzeju 
Hereegovine u Mostaru. 

SL 12. Anticki fragmenti (III v?) iz groba Pod Straz­
nicom u Crvenici na Duvanjskom polju 



VII DOLINA NERETVE 

1. Prilikom radova na novoj zeljeznickoj pruzi 
Sarajevo-Ploce djelomicno je unistena na lok. 
MOSEVO, oko 200 m od Mogorjela prema Grabo­
vini, jedna kasnoanti&a nekropola. Zemlj iSte je 
uglavnom bilo pokriveno vinogradima, pa je zbog 
trapljenja zemlj iSta dobar dio grobova uni.sten i ra­
nije. Grobljc se pruza padinom brezuljka sve rl·::> 
nadomak Mogorjela. 

s obzirom da se iskop vrsio buldozerima bilo 
je otescano pracenje nalaza. Ipak su ispitana dva 
groba: to su skeletni grobovi od crijepova - vrlo 
prooireni u antici - u obliku kolibe (»tombes en 
huttes«). Priloga nije bilo. Grobovi su pc.stavljeni 
u pravilne redove, orijentirani prema padu terena, 
ali uglavnom na pravac istok-zapad. Pruga u iz­
gradnji presjekla je periferni dio nekropole, dok 
gro grobova - ukoliko nisu iskrceni obradom vi­
nograda - le:Zi izmedu nove pruge i Mogorjela. 
Izgleda da je nekropola pripadala stanovnicima 
Mogorjela (III do IV vijek). 

U iskopu su se osim grobova mogli primijetiti 
i ostaci nekih kolliba (ognjista ?) ovalnog presjeka 
sa anti&.im materijalom (tegula, keramika i no­
zic). Groblje jc vjerojatno sjelo na neko ranije 
naselje (kolibe le-.le ne8to dublje od grob ova) na 
sedlu brijega. 

Na padini n e8to blize Mogorjelu nalazi tse i 
jedan dobro sacuvani g ran arij. 

2. Sa MOGORJELA potice sesterac F austine 
Mlade, supruge Marka Aurelija. Nasao ga je 1960. 
Dane Suljic na n jivi J oze Vega, istocno od vile. 
Dobro sacuvan. Zelena patina (sl. 14). Ne8to iza 
175. g. 

Av: DIVA FAUSTINA P IA. Glava n a desno. 
Rv: SIDERIBUS RECEPTA. S. C. Dijana sa 

bakljom. Cohen 216. 
3. Iz DRETELJA blizu C:aplj ine potice dol:\ro 

oeuvaju nadgrobni zrtvenik (Grabaltar) sa nat­
pisom : 

M (arco) Vinicio I M(arci) f(ilio) I Masuriano I 
ann(orum) II dier(um) XVII 

Spomcnik je poe. 1964. otkopao u svom dvori­
stu Spasojc Balic iz Dretelja. Na gornjem dijelu 
visestruko profilirane IStr ehe ist ice se lijepo ukra­
seni p u I vi nu s. Dimenzije: 0,90 X 0,46. Ovo jc 
prvi rimski epigrafski spomenik iz Dretelja kra j 
Capljine. Predstavlja kvalitetan klesarski rad od 
domaceg jedrog vapnenca (sl. 15). 

Kognomen M a s u r i a n u s spominje se prvi 
put. Pokojnik, zapravo dvogodisnje dijete (p u­
p us), n osi gentilicij poznate rimske vite8ke obite­
lji Vinicija (Tac. a. 6, 15), Ipak se radi o domacoj 
obitelji koja je, !'Stekavsi rimski civitet, zadrZala 
prema obieaju, svoje epihorijsko ime kao kog­
nomen . 

Na mjestu nalaza izveo sam u saradnji sa Za­
vodom u C:apljini manje za.Stitno iskopavanje. Ot-
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Sl. 13. Bronzani predmeti iz groba Pod Straznicom 

Sl. 14. Sesterac Faustine Mlade (umrla 175. g.) sa Mo­
gorjela. Promjer 2,8 em, tezina 29,90 g. 



kopan je skelet odrasle osobe ((na dubini od 1,50 
m). Nad nogama ovoga ukopa stajao je postamenat 
are Marka Vinicija (sl. 16). Spomenik je smjesten 
u zbirku na Mogorjelju11• 

4. Na 141. km. nove (narmalne) pruge na lok. 
Zaskoci u SURMANCIMA djelomieno su prilikom 
i.skopa nove pruge otkopana dva granarija u obliku 
amfore. Granariji su usjeeeni u lesni nanos. Pro­
mjer granarija na trbuhu iznosi oko 1,10 m. Gra­
nariji, koji se u BiH naslo na viSe mjesta (Detlak, 
?odastinje, MujdZiCi., Jajce, Cipljina), obi·cno se 
datiraju u kasnu antiku, ali se susrecu vee u ranom 
halstatu (npr. u P odunavlju) pa sve do kasnog 
srednjeg vijeka. Nalaz je ispitao £>tiro Ba.sler, visi 
kustos Zemaljskog muzeja. 

5. I Zavod u Mostaru imao je na podrucju svo­
ga djelovanja vise zastitnih inter vencija, mahom 
prilikom izvodenja radova na novogradnjama i na 
novoj normalnoj pruzi Sarajevo-Floc-e. Ispitani su 
srednjovjekovni grobovi na lok. Zivalj u Kovacici, 
SO Nevesinje, zatim na lok. Stari Harem u Cimu, 
na lok. Carinski Harem u Mostaru, na srednjovje­
kovnoj nekropoli u Sunnancima i u Malo8evicima. 
Posebno zanimljiv nalaz predstavlja ranosrednjo­
vjekovni grob na lok. V u k o do 1, na periferiji 
Mo.stara. Medu nalazima se istice dvosjekli mac, 
zatim dvije bronzane mamuze i dijelovi metalnog 
stita (?). Ovi se nalazi aproksima tivno datiraju u 
rani srednji vijek (IX st.). 

Izgleda da je podrucje Vukodola bilo ukopno 
mjesto stanovnika Mostara kroz dugi niz vijekova. 
Prilikom kopanja temelja za jednu zgradu slucajno 
su otkriveni i antiCki g robovi sa spaljenim ostaci­
ma pokojnika, datirani nalazom Trajanovog bron­
zanog novca u II vijek. Od nalaza treba spomenuti 
cilindriCke kamena urne i keramiCke posude. 

Sve ove nalaze ispitala je Vuka Atanackovic­
-SalCic, arheolog Zavoda u Mostaru. Nalazi su de­
ponirani u Muzej Hercegovine u Mo.staru. 

0 vrlo znaeajnom nalazu epigrafskog natpisa iz 
Kulinova doba koji su u selu Pod b r e z j e (Zeni­
ca), otkrili direktor Be8lagic i konzervator Kajma­
kovic, vee je izvje8teno u »Nasim stattinama«, br. 
X, str. 203-208. 

Osim opisanih, bilo je u navedeno vrijeme joo 
dosta intervencija na terenu. U saradnji sa zemalj- Sl. 15. Ara Marka Vinicija Masurijana iz Dretelja 
skim muzejem ispitan je i zasticen srednjovjekov-
ni sarkofag u Donjem Ocrkovlju (Foea), a u sa-
radnji sa Muzejem Kozare u Prijedoru nekropola 
kulture Za.rnih polja u BabiCima kraj Kozarca. 
Zavod u Mostaru izveo je zastitno iskopavanje 
prethistorijskih g robova u Posu8ju. U r e:Ziji Zavoda 
u Sarajevu rekognoscirani ;su i za.Sticeni i ovi 
objekti: troskoviste u Batkovcima (Sanski Most) , 
Crkvina u Babinu Selu (Don ji Vakuf) , turska tvr­
dava u Kozarcu, anticki (?) ploenik u Gornjem 
Vakufu, srednjovjekovne nekropole u CelebiCima 
i Turbetu, itd. Osim toga izvedena su i dva zastitna 
iskopavanja: na lok. Gradac u Konjicu12 i na lok. 
Crkvina u Crvenici (Duvno), posljednje veeih raz-
mjera i znacaja.t3 

n Arheole>Ski pregled 7, Beograd, 1965, str. 140-143 
12 Arheoloski pregled 7, Beograd, 1965, str. 140- 143 
12 Arheoloski pregled 7, Beograd, 1965, str. 135- 140 

Sl. 16. Postolje are Marka Vinicija Masurijana iz Dre­
telja. Dimenzije: 0,75 X 0,60 X 0,18 m. 
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Sl. 17. Konzervirani anticki objekat u parku Sum­
skog gazdinstva u Sipovu 

Podaci koje smo iznijeli u ovom izvje$taju .samo 
su dio zive aktivnosti Referata za poslove ar­
heologije i nadgrobnih spomenika. Konzervator-

ski zahvati, evidencija, dokumentacija i registra­
cija spomenika ne ulaze u okvir ovog izvjestaja. 



Sluzba zastite 

IZVJESTAJ 0 RADU ZAVODA U 19'64. GODIN! 

Djelatnost Zavoda u 1964. godini odvijala se, uglav­
nom, u okvirima prihvacenog plana i programa rada 
ustanove u naznacenom periodu, a bilo je i zahvata koji 
su izvrseni i preko plana (manje-viSe to su bile akcije 
spasavalackog karaktera, ogranicene u opsegu i vre­
mcnskom trajanju). S drugc strane, postoji i izvjes­
tan broj radova koji su hili predvideni planom dje­
latnosti ustanove, a koji nisu izvrseni. Razlog tome 
treba traziti koliko u nerealnom planiranju i preza­
uzetosti strucnog kadra (rad na generalnom urbanis­
tickom planu Pocitelja; izrada elaborata za kompleks­
nu konzervaciju i restauraciju naselja Vranduk; iz­
rada projekta konzerviranja i uredenja ruina crkve 
sv. Luke u Jajcu; studijsko putovahje arhitekata i 
tehnicara-konzervatora u Veneciju; registracija spo­
menika kulture na podrucju opstina Bos. GradiSka i 
Srbac; nastavak radova na Carskom hrastu u Novom 
Travniku; spasavalacki radovi na mededoj lijesci u 
Bukovom dolu (Olovo); nastavak istrazivackih radova 
na sedrenim podrucjima Martin-Broda, J a jca i Kra­
vica; nastavak istrazivackih radova na podrucju Cvrs­
nice i Cabulje; istrazivacki radovi u pecini »Hrusto­
vaci«), odnosno neobezbjedenju finansijskih sredstava 
(organizacija, nadzor i prijem poslova na konzervaciji 
manastirske crkve u Gomionici i Papraci; izrada ela­
borata za obiljezavanje· spomenika NOR-a na Kozari ; 
prikupljanje istorijske, foto- i t ehnicke dokumentacije 
na terenu SO Gacko o spomenicima NOR-a; izmjes­
tanje stecaka, a zatim istrazivanje grobova ispod njih 
na ugrozenim podrucjima Drine i TrebiSnjice; nasta-

vak istrazivanja i uredenja nekropole stecaka u Vrut­
cima kod Vrela Bosne), njihovoj neblogovremenoj dos­
tavi i, s tim u vezi, nastalim tehnickim poteskocama 
(konzervacija Cengica-kule u Rataj ima), ili pak osi­
guranju tek jednog dijela trazenih sredstava (RedZep­
pasina kula u Zepi; organizacija, strucni nadzor i 
prijem poslova na konzervaciji Kursumlije-dzamije u 
Maglaju i Sinanbegove-dzamije u Cajnicu). 

Obim zadataka izvrsenih u 1964. g. nije se umno­
gome razlikovao od poslova obavljel)ih tokom 1963. 
godine. I jedni i drugi izvdeni su istim kadrovskim 
aparatom (u drugoj polovini 1964. godin e na du:Znost 
u Zavod nastupio je jos jedan arhitekt), i pod uslo­
vima istog (veoma teskog) smjestaja ustanove i opre­
me njenih organizacionih jedinica. Kao i ranijih godina 
na poslovima Zavoda ucestvovali su i vanjski sarad­
nici (pretezno kod izrade projekata konzervacije i u 
radu strucnih komisija), dok se u oblasti prakticne 
terenske djelatnosti Zavod oslanjao i na pomoc re­
zijskih odbora formiranih u Jajcu, Zvorniku i Trebi­
nju (za objekte prirode). 

18. decembra 1964. godine formirani su: novi 
Upravni odbor i Savjet Zavoda. Savjet sacinjavaju 
svi clanovi radne zajednice, postavljeni i delegirani 
predsta vnici. 

Djelatnost Zavoda u 1964. godini finansirali su: 
Republicki sekretarijat za kulturu - ugovoreni pos­
lovi; Savezni i Republicki fond za unapredivanje kul­
turnih djelatnosti, skupstine opstina i srezova, i ima­
oci spomenika - investicioni zahva.ti. 

A. UGOVORENI POSLOVI 

I - EVIDENCIJ A I REGISTRACIJ A SPOMENIKA 
KUL TURE I PRIRODE 

Spomenici kulture 

1. Planirani zahvat na registraciji spomenika kul­
ture na podrucju sedam opstina banjaluckog sreza 
(Bos. Dubica, Bos. Gradiska, Bos. Novi, Glamoc, Pr­
njavor, Sanski Most Srbac) obavljen je samo veeim 
dijelom. Razlog tome je prezauzetost strucnog kadra 
drugim ncpredvidenim vaznijim i krupnijim poslovi­
ma (Dobricevo). U potpunosti je provedena registracija 
n a terenima opstina: Gla moc, Prnjavor i Sanski Most; 
parcijalno u opstinama: Bos. Dubica i Bos. Novi, dok 
su opstinska podrucja: Bos. Gradiska i Srbac ostali 
neobuhvaceni ovom akcijom. 

Uz gore pomenuta nova opstinska podrucja, izvr­
sena su i doknadna istrazivanja podrucja opstina Bra­
tunac, Pale i Zivinice, koja trebaju da k ompletiraju 
predstavu o spomenickom fondu odnosnih regiona. 
Tokom ove akcije ispunjeno je 180 prijava. Medutim, 
broj predmeta prijavljenih na njima je nesto veci, s 
obzirom na okolnost da je na pojedinim prijavama 

unijeto i po nckoliko istovrsnih predmeta. Ovom bro­
ju treba dodati i prijave koje su pristiglc tokom 1964. 
godine u Zavod, a odnose se na stvari i predmete re­
gistrovane tokom kampanje vodene u 1963. godini. Na 
ovaj nacin broj ukupno prispjelih prijava o spomeni­
cima kulture u 1964. godini popeo se na cifru od oko 
850 predmeta. 

Za pomenute poslove utrosena je suma od 680.560 
din ara. 

U toku je proucavanje i sredivanje pristiglib ma­
terijala u sklopu r adova predvidenih za registraciju 
spomenika kulture. 

2. Izvrseno je ekipno evidentiranje srednjovjekov-
nih nadgrobnih spomenika - stecaka u regionima: 

- ViSegrad-Cajnice; 
- Popovo polje; 
- Nevesinjsko polje; 
- na relaciji Olovo-Sokolac-Rogatica ; 
- u okolini Dobrog polja (kod Trnova). 
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3. Provedena je arheoloska topografija regiona Si­
povo - rekognosciranje terena (evidentirano preko 30 
novih arheoloskih terena, i trasa rimske ceste) - Gor­
njeg Vrbasa i Rame. 

4. Evidentirani su spomenici islamske provenije:~­
cije na terenima opstina: Bugojna, Fojnice, Gornjeg 
Vakufa, Kiseljaka, Kreseva, Medjedje, Travnika i Vi­
sokog. 

5. Izvr sena su arhitektonska snimanja Kovacevica 
kule u Gor. Vakufu, te Rustempasica i Sulejmanpasica 
kule o Odzaku kod Bugojna; obavljen tehnicki pre-

mjer i ispitivanja starih gradova Pavlovca (opstina 
Pale) i Sokola na Plivi. 

Objekti prirode 

Izvrseni su planirani poslovi evidencije i proucava­
nja u svrhe zastite objekata prirode na terenima: sre­
za Doboj (podrucje »Kestenova kosa« i »Vinska«), op­
stina: Derventa ,Zepce, Tesanj, podrucje »Mala Usora«, 
banje Vrucice, region Ocaus, podrucje rijeke Studena 
kod Krivaje, u Pribinicu, i dr. 

II. KONZERVATORSKO-RESTAURATORSKI 
ZAHVATI 

Spomenici kulture 

1. Nastavljen je rad na ciscenju z1vopisa u crkvi 
sv. Nikole u Trijebnju kod Stoca, pa je od premaza 
uljanom bojom oslobodeno 5 m 2 oslikane povrsine. 
Uz navedeno, vrseno je i opsivanje potklobucenih 
mjesta na istom fresko-ciklusu. 

2. Obavljeni su zavrsni radov: na rekonstrukciji 
anticke prese na lokalitetu Mogorjelo, i rekonzerva­
ciji kasnoantickih grobnica u Citluku (kod Sipova). 

3. U konzervatorsko-restauratorskoj radionici pro-

vedena je konzervacija cetiri ikone iz srpsko-pravo­
slavne crkve u Tesnju i slike »Krstenje Kristovo« iz 
franjevackog samostana u Kr. Sutjesci (ciScenje bo­
jenog sloja, parketaza, kitiranje, transpozicija podloge 
i bojenog sloja i ponovno njegovo vracanje na prvo­
bitno mjesto, stavljanje nove podloge). 

Objekti prirode 

1. Obavljeni su spasavalacki radovi na konzerva­
ciji dvije medjedje lijeske u Socanima i Boriki. 

III. SPASAVALAL/"E INTERVENCIJE I DRUGE 
ZASTITNE MJERE I ZAHV ATI 

Spomenici kulture 

1. Zbog prezauzetosti strucnjaka Odsjeka za arhi­
t ektonsko-konzervatorske poslove na zadacima krupnih 
razmjera- finansiranim iz drugih izvora - ugovoreni 
poslovi obavljeni su u okviru najnuznijih i neophod­
nih spasavalackih intervencija. 

2. Izvrseno: iskopavanje bazilike i zastite grobnih 
nalaza za arheoloski nalaz u Crvenici (Duvno); zastitno 
iskopavanje antickog groba u Dretelju (Capljina); za­
stita antickog troskovista u Starom Majdanu; antickog 
nalaza u Glamocu; antickih rudnickih jama i cekrka 
u Srebrenici; 

3. Inspekciona putovanja, komisijski .obilasci i 
druge mjere preduzete n a terenu u svrhe zastite arhe­
oloskih lokaliteta i objekata u Surmancima i Mogor­
jelu (kod Capljine); »Crkvine« u Babinu selu (D. Va-

kuf); Kozarca (Prijedor), lokaliteta »Crkvina« (Sipo:vo), 
Miljevina (Foca), Somine (Kalinovik), Turbe (Travnik), 
»Gradac« (Konj ic), Bratunac, i dr. 

Objekti prirode 

1. Nastavljeni su radovi na ispitivanju lokaliteta 
Panciceve omorike na podrucju opstina: Foca, Rudo 
i Vlasenica; nastavljeni pripremnoistrazivacki radovi 
na podrucju nacionalnog parka »Sutjeska« (osobito re­
giona Perucica) i na planini Treskavici (u svrhe nje­
nog proglasenja za nacionalni park); zapoceti priprem­
ni radovi za izdvajanje podrucja Kozare u nacionalni 
park. 

Svi navedeni radovi bili su manjeg opsega, a sred­
stva s kojima se raspolagalo veoma skromna. 

IV. STRUCNO OBRAZOVANJE 

Dva konzervatora-tehnicara Zavoda ucestvovala su 
na seminaru za konzervaciju stafelajnog slikarstva u 
trajanju od 10 i 30 dana u Jugoslavenskom institutu 
za zastitu spomenika kulture u Beogradu; sedmodnev­
no studijsko putovanje arhitekta Zavoda u Italiju; 
arheolog Zavoda ucestvovao na Simpozijumu o Iliri­
ma; referent za orijentalno-epigrafske spomenike pri-

sustvovao Savjetovanju orijentalista Jugoslavije u 
Beogradu; jedan istoricar umjetnosti sudjelovao na 
Savjetovanju o zastiti fresaka u Peci; predstavnik Za­
voda prisustvovao Seminaru za povjerenike zastite 
prirode u Hrvatskoj, Zagreb; r eferent za zastitu spo­
menika narodne revolucije 20 dana boravio na radu 
u Vojnoistorijskom institutu u Beogradu. 

VI. IZDAVACKA I PROPAGANDNA DJELATNOST 

1. Pripremljeni su i predati u stampu materijali za 
deseti (jubilarni) svezak godisnjaka »Nase starine«. 

2. U okviru proslave >>Mjesec dana spomenika kul­
ture oddano je niz predavanja i vizit-konferansa pred 
spomenicima kulture Sarajeva; predavanja na temu 
spomenika kulture i njihove zastite odriana su i mimo 
proslave - na katedrama narodnih i radnickih uni­
verziteta, te za skolske, sportske i druge organizacije 
(teme: >>Nasi stari gradovi«, »Zastita spomenika na­
rodnooslobodilackog rata na Kozari«; »Spomenici kul-

ture i njihova zastita«; »Prasumski rezervat Perucica« 
(s kolor dijapozitivima); »Sr ednjovjekovni nadgrobni 
kameni spomenici - stecci«). 

3. Saradnja u dnevnim listov ima, strucnim publi­
kacijama Radiju i Radio-televiziji (film na temu »Jo­
van Bijelic - pjesnik bosanskog pejsaza<< ; reportaze 
na teme »Dobricevo i Arslanagica most«; >>Spomenici 
n arodnooslobodilackog rata u Sekovicima«; »Gradas­
cevica kula u Gradaccu, i dr.). 



VII. PRA VNO-UPRA VNI POSLOVI 

1. Referent za pravne poslove Zavada bio je aktiv­
no angazovan na poslovima izrade i donosenja opstih 
normativnih akata zakonskog i statutarnog, odnosno 
internog karaktera: nacrta Zakona o izmjenama i do­
punama Zakona o zastiti spomenika kulture; Zakona 
o zastiti prirode; Zakona o proglasenju »Sutjeske« na­
cionalnim parkom; Opsteg zakona o zastiti spomenika 
kulture, nacrta Rezolucije o narednim zadacima u ob­
lasti zastite spomenika kulture; nacrta Zakona o imo­
vinskim odnosima u pogledu spomenika kulture; na­
crta Zakona o proglasenju Kozare nacionalnim par­
kom; i nacrta Sporazuma o jedinstvenim pokazatelj i­
ma uspjeha u radu ustanova u oblasti kulture. Od 

internih normativnih akata najvazniji su: Statut Za­
vada; Rjesenje o izmjenama i dopunama Rjesenja 
o polozajnim platama; Odluka o sastavu i izboru or­
gana upravljanja; Poslovnik strucne komisije za kon­
zervatorske radove na kompleksu manastira Dobrice­
vo; nacrt pravilnika o koriScenju putnickog automo­
bila, i dr.; donijet je niz pojedinacnih pravnih akata, 
radnji i intervencija; izradeno viSe upravnih rjesenja 
i akata; itd. 

2. U t oku godine primljen je 2.032 predmet sa 3.219 
podbrojeva, sto ukupno cini 5.251 akt. (Podaci prema 
djelovodnom protokolu.) 

VIII. POSLOVI U UREDU 

Uprkos veoma teskim uslovima smjestaja, sluzbe­
nici Zavoda obavili su brojne strucne i administrativne 
poslove vezane za rad u uredu. Uz aktivno sudjelova­
nje na izradi elaborata, studija i programa za konzer­
vatorske poslove, vrsena je obrada prijava evidenti­
ranih spomenika na terenu BiH-e u 1963. i 1964. go­
dini (tako je samo u referatu za arheologiju predeno 
oko 300 pristiglih prijava za arheoloske spomenike, 
i trazeni katastarski podaci za 150 registrovanih spo­
menika); dati odgovori na 124 pitanja Saveznog Se­
kretarijata za prosvjetu i kulturu o organizaciji i sa­
drzajima sluzbe zastite spomenika kulture u BiH; 
izvrseni djelomicni zahvati na sredivanju fototeke i 
kartoteke Z avada (po brojevima i vrstama); sacinjeni 
elaborati na temu: »Uklapanje spomenika kulture u 
turizam (1964- 1970)« sa odredenim pokazateljima i ta­
belarnim pregledima (2 verzije) i »Stanje i problemi 
zastite spomenika kulture u gradu Sarajevu«; prove­
dene su potrebne konsultacije i dogovori u pravcu 
osnivanja prvog medurepublickog nacionalnog parka 
na · Orjenu; preduzete prakticne m jere na zastiti voda 

od industrijskog zagadivanja (Neretva, Una, Unac, 
Bosna, Vrbas); izvrsene odgovarajuce pripreme sa 
zainteresovanim faktorima za ucesce na IV meduna­
rodnom kongresu speleologa koji ce se odrzati u .Ju­
goslaviji septembra 1965. godine; strucnjaci Zavoda 
aktivno su ucestvovali u diskusijama o Generalnom 
urbanistickom planu grada Sarajeva; znatno vrijeme 
provedeno je u odrzavanju kontakta i saradnje sa 
srodnim drustvenim organizacijama i ustanovama 
(muzeji, zavodi u Mostaru i Capljini, Fond za uredenje 
Bascarsije; Glavni odbor Saveza boraca SRBiH; Grad­
sko vijece - Savjet za turizam; Turisticki savez BiH 
i Turisticki savez Sarajevo; rad u strucnim (komisije 
za spomenike arhitekture, arheologije, prirode i na­
rodnooslobodilackog rata) i drustvenim organima Za­
vada (5 sjednica Savjeta Zavada), u komisijama: za 
izvoz predmeta spomenicke vrijednosti u inostranstvo, 
za popis inventara, revizionoj komisiji, Saveznoj i 
drugim k om isijama za Dobricevo i Arslanagica most, 
izvjestaji, planovi, sastanci, s jednice, itd. 

B . RADOV1. FINANSIRANI IZ DRUGlll IZVORA 

I. KONZERV ATORSKI RADOVI 

1. Manastirska crkva i pusn!ca u Dobricevu 

Nakon brojnih inicijativa i a kcija koje je unazad 
nekoliko godina preduzimao u pokusajima da spasi 
spomenicke vrijednosti u bazenu rijeke Trebisnjice, 
ugrozene stvaranjem akumulacionog jezera za h idro­
energetski s istem Grancarevo, Zavodu je najzad poslo 
za rukom da u 1964. godini osigura od investitora po­
trebna sredstva (51,800.000 dinara) za prenos jednog 
od dva najvaznija objekta: crkve (arhitektura i zivo­
pis) i pusnice iz kompleksa zgrada manastira Dobri­
cevo. 

Ovaj hitni, veoma vazm i krupni zahvat, koji -
po svojoj kompleksnosti i karakteru (istovremena in­
tervencija n a skidanju i prenosenju arhitekture i zivo­
pisa) predstavlja do danas jedan od najslozenijih ope­
rativnih zadataka koje je obavila strucna sluzba Za­
vada, nuzno je angazovao i u se ukljucio rad nekolicine 
nasih strucnjaka koji su , uz vanjsku sarad nju, uspje­
sno, i u najvecem dijelu, obavili jedan krupan i slozen 
zadatak, za koji je utrosen iznos od 36,500.000 dinara. 
Zavrsna faza rada - postavljanje fresaka na zid 
(216 m ') obavice se u 1965. godini. 

Veliki i tezak zadatak prenosenja dva arhitektonska 
objekta (na novu lokaciju udaljenu 8 km), skidanje 
sirokih povrsina fresko-ciklusa i njegovo vracanje na 
zid, primjeri su koji dokazuju da Zavod danas raspo-

laze strucnim snagama sa kojima moze da preuzme 
na se organizaciju i najslozenijih prakticnih konzerva­
torskih zadataka i da ih, uspjesno i na savremen na­
cin, rjesava iskljucivo vlastitim snagama ili uz sarad­
nju zavoda i drugih odgovarajucih ustanova u Jugo­
slaviji, 

2. Aladza-dhmija u Foci 

Sredstvima od 2,000.000 dinara k oja je odobrio Re­
pubilcki fond za unapredivanje kulturnih djelatnosti, 
izvrseni su, u protekloj godini, konzervatorsko-resta­
uratorski zahvati na ornamentalnoj slikarskoj deko­
raciji u unutrasnjem dijelu zgrade (prikupljena do­
kumentacija o prvobitnoj ornamentici - crtez, orna­
ment, boja, malterna podloga, skinuto cca 8 m' stare 
ornamentike s malterom i to postavljeno na odgova­
rajuce ramove, skinut stari i postavljen novi malter, 
tonirana nova malterna podloga, crtezom izvedeni 
rekonstruisani orn amenti- s velikim kaligrafskim za­
pisom - i ukomponovani na odgovarajuca mjesta u 
tjemenu i donjim pojasevima kupole). Posao je izveden 
s naj vecom ozbil jnoscu i v isoko kvalitetnim radom, 
pod uslovima najvece zivotne opasnosti (na visini od 
preko 20 m). 

Nakon zahvata izvrsenih u proteklih nekoliko go­
dina kojima je r ijesen arhitektonski problem ovog 
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monumcnta, u 1964. godini izvrsena je prva faza rada 
na konzervaciji, restauraciji i rekonstrukciji slikarsko­
skulptorskc dekoracije objekta. U 1965. godini obavice 
se d ruga faza ovih ra dova. 

3. Start grad Bobovac 

P rovedena je povrsinska k onzervacija 7idnog omo­
taca s elcmentarnom sanacijom don.Zon-kule. Ucesce 
Zavoda na izradi projekta i strucni nadzor kod izvo­
denja radova. 

Sredstva: Fond za unapredivanje kulturnih djc­
latn osti SRBiH (1,000.000 din.) i SO Vares (1 ,000.000 
din.). 

4. Stari grad Jajce 
Izvrsena je konzervacija i rekonstrukcija zapadnog 

zida starog gr ada na potezu od Medvjed-kule do cita­
dele (glavnog portala). Na sjevernom zidu izvrsen je 
djelomicni popravak prsobrana iznad Papaz-kule i 
kule na Dzikovcu i rekonstrukcija parternog dijcla 
P apaz-kule sa rekonstrukcijom njenog ulaza i unu­
trasnjeg zida. I zgradena je terasa unutrasnje strane 
kule na Dzikovcu sa izradom stepenica i oplocenjem 
gornje povrsine zida. Na zidu iznad Banjalucke kapije 
izvedena je potpuna rekonstrukcija prsobrana na du­
zini od 25 m, i drugi radovi. 

Strucni nadzor ovog Zavoda. 
Sredstva: 20,000.000 dinara (Savezni i Republicki 

fond za unapredivan je kulturnih djelatnosti, i SO 
J ajce). 

5. Stari grad Zvornik 

Provedcni su obimni radovi na sanaciji tesk o os­
tecenog i zapustenog, inace ogromnog priobalnog b c­
dema u donjem dijelu grada, uz djelomicnu r ekon­
strukciju sjeverne, istocne i osmougaone kulc, te pot­
punu rekonstrukciju n jihove krovne konstrukcije i 
pokrova od sindre. 

Organizacija i strucno rukovodstvo Zavoda. 
Sredstva: 15,000.000 dinara (Savezni i Republicki 

fond za unapredivanje kulturnih djelatnosti i SO 
Zvornik) . 

6. Cengica-kula u Ratajima 

Provedena je samo djelornicna konzervacija objckta 
(uklonjeni rusevni dijelovi zgrade, provedena povrsin­
ska k onzervacija i obraden materijal za njegovu re­
k onstrukcij u). 

Organizaciju posla i rukovodenje radom imao je 
ovaj Zavod. 

Srcdstva : 10,000.000 dinara (Savezni i Republicki 
fond za unapredivanje kulturnih djelatnosti i SO 
Foca). 

7. Glavna kula poeiteljske tvrdave 

Definitivno su provedeni konzervacija i rekonstruk­
cija centralne kule, otvor a krova, pokriva ca, vrata i 

prozora, uz rekonstrukciju glavnog ulaza i postavljanje 
zeljeznih vrata. 

Strucna pomoc Zavoda oko projekta i nadzora. 
Sredstva : 5,000.000 dinara (Savezni fond, SS Mos­

tar i SO Capljina). 

8. RedZep-pasina kula u Zepi 

Prema raspolozivim sredstvima provedena je dje :.. 
lornicna k onstruktivna sanacija i rekonstrukcija spo­
menika (rekonstrukcija pandantiva i kupole), i t ako 
obezbijedena samo fizicka egzistencija spomcnika kroz 
jedan duzi period. 

Sredstva: 1,900.000 dinara (Fond za u napredivanje 
kulturnih djelatnosti SRBiH i SO Rogatica). 

9. Turbeta u dvoristu Gazi Husrev-begove dzamije 

Betoniranjem armirano-betonskog serklaza na mje­
stima dotrajalih atula, djelomicnom rekonstrukcijom 
zidova fasade, tambura i vijenaca, te izmjenom po­
krivaca od olovnog lima, izvrsena je konstruktivna 
sanacija oba turbeta (16 st.), cije je stanje zahtijevalo 
hitnu spasavalacku intervenciju. 

Strucno rukovodenje Zavoda. 
Sredstva : 6,000.000 dinara (Fond za uredenje Bas­

carsije). 

10. Ferhadija-diamija u Sarajevu 

Zavod je preko svojih strucnjaka vrs io nadzor nad 
poslovima konzervacije spomenika, na k ome je pro­
vedena sanacija kupole, fasada, i obavljeni pok rivacki 
radovi. 

Sredstva: 3,000.000 dinara (SO Centar Sarajevo). 

11. Sinan-begova dbmija u Cajoicu 

Veoma ograrucena sredstva s k ojima se raspolagalo 
za intervenciju na ovom objektu dopustila su samo 
da se nabavi olovni lim s namjerom da se izmijeni po­
krivac krova, i izvrse pripreme za pocetak radova 
u 1965. godini. 

Sredstva: Fond za unapredivanje kulturnih djelat­
nosti SRBiH i IVZ Cajnice. 

12. Ranohriscanska bazllika u Brezi 

Zavrsni radovi na konzervacij i objekta, uz strucni 
nadzor arheologa Zavoda. 

Sredstva: SO Breza. 

13. Peeina Vjetrenica 

Nastavljeni su radovi na uredenju (komunikacije 
i rasvjeta) spilje za potrebe njene prezentacijc jav­
nosti. 

Objekat otvoren za razglcdanje 26. a prila 1964. 
godine. 

II. OSTALI POSLOVI 

1. Izvrseno je ekipno evidentiranje srednjovjek ov­
nih nadgrobnih spomenika - stecaka na sirem pod­
rucju centralne Bosne (Bugojno, Busovaca, Fojnica, 
Gornji Vakut, Kiseljak, Kresevo, Travnik, Visoko, 
Vitez, Zavidovici) . 

Sredstva: 700.000 d inara (R epublicki savjet za na ­
ucni r ad). 

2. R eferent za zastitu spomenika NOR-a ucest vovao 
je na poslovima istrazivanja, proucavanja i rukovo­
denja odredenim zadacima na pronalazenju i ispiti-
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vanju masovnih grobnica u selu Donja Gradina - u 
kompleksu Jasenovackog logora (trajanje djelatnosti: 
75 dana). 

Sredstva PredsjedniStva Saveza udrufenja boraca 
NOR-a SRBiH. 

3. Za potrebe Gradskog vijeca sacinjen elaborat 
na temu » Valorizacija kulturno-istorijsk ih vrijednosti 
u turizmu«. Elaborat je unijet u program Savjetovanja 
o turizmu, koji je organizovala Stalna konferencija 
gradova, u Splitu, aprila 1964. godine. Na Savjetovanju 
ucestvovao jedan sluzbenik Zavoda. 



4. Obavljena je prva faza pripremnih radova za 
izradh monografske studije na temu: »Jovan Bijelic<< 
(put: Beograd-Zagreb-Novi Sad; Travnik-Bihac­
Bos. Petrovac-Zagreb-Beograd). 

Sredstva Fonda za unapredivanje kulturnih dje­
latnosti SRBiH. 

5. Ucesce konzervatora-tehnicara Zavoda u komi­
sijskom pregledu zidnih ornamenata na 4 dZamije u 
Mosttru i Pocitelju, ikona u Mostaru i Stocu, i starih 
slika u franjevackim samostanima na Humcu i- LiStici. 

Sredstva Zavoda za zastitu spomenika kulture 
Mostar. 

6. Saradnja strucnjaka Zavoda na poslovima kon­
zervacije (injektiranje i patiniranje) stecaka na nekro­
poli u Radimlji i njenog uredenja za potrcbe javne 
prezentacije. Saradnja sa Zavodom u Mostaru. 

Sredstva fonda za unapredivanje kulturnih djelat­
nosti SRBiH, SO Stolac i SS Mostar. 

7. Komisijski uvid i restauracija zidnih slika u ka­
loti kupole medrese u Poeitelju (radovi manjeg op­
sega). 

Sredstva Zavoda za za§titu spomenika kulture 
Capljina. 

8. Komisijski uvid i arhitektonsko snimanje obje­
kata spomenicke vrijednosti ugrozenih urbanizacijom 
(skidanje zastite). Poslovi manjeg obima. 

Troskovi: SO Zenica. 

9. Sa referatom na temu »Pecina Vjetrenica i kras­
ki fenomeni u BiH<< ucestvovao je predstavnik Zavoda 
u radu Mcdunarodnog speleolo§kog kongresa u Brnu. 

Sredstva Republickog savjeta za kulturu. 
10. Dva sluzbenika Zavoda iSli na sedmodnevno 

studijsko putovanje u Grcku sa svrhom posjete me­
dunarodnoj izlozbi » Vizantija i Evropa«. 

Pomoc Republickog savjeta za kulturu i Zavoda, 
i vlastita sredstva. 

11. Sacinjen elaborat konzervacije Kursumli-dza ­
mije u Maglaju, i nabavljen materijal za prakticni 
zahvat na objektu. 

Sredstva: 1,000.000 dinara (Fond za unapredivanje 
kulturnih djelatnosti SRBiH). · 

12. Pruzena strucna pomoc n a hortikulturnom ure­
denju starih muslimanskih grobnih nekropola na Ko­
vacima i Alifakovcu. 

Sredstva: SO Centar, Sarajevo. 
13. Izvrseno geodetsko i arhitektonsko snimanje 

tvrdave u Bobovcu. 
Sredstva: SO Vare5 i Republicki fond za unapre­

divanje kulturnih djelatnosti. 
14. Izvrseno arhitektonsko snimanje deset stanbe­

nih zgrada i viSe gospodarskih objekata u Vranduku. 
Sredstva: SO Zenica. 
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IZVJESTAJ 0 RADU ZAVODA U 1965. GODIN! 

I 

OPSTI DIO 

Zavod za zastitu spomenika kulture BiH je usta­
nova u oblasti k ulture organizovana na nacelu drus­
tvenog upravljanja i samoupravljanja, koja vrsi dje­
latnost od posebnog drustvenog interesa. 

Zavod je osnovan 1947. godine na osnovu Zakona 
o zastiti spomenika kulture i prirodnih rijetkosti (Slui­
beni list NR BiH«, br. 19/ 47), a zatim njegov status 
regulisan na osnovu Zakona o zastiti spomenika kul­
ture (>>Sluzbeni list NR BiH«, br. 17/ 60 i >>Sluzbeni 
list SR BiH« br 31/ 65). Upisan je u registar samostal­
nih ustanova kod NOO Centar - Sarajevo rjesenjem 
broj 02-6-46194/ 1 od 24. XII 1962 (>>Suzbeni list NR 
BiH« br. 2/ 63) a zatim ponovo u registar ustanova 
Okruznog privrednog suda u Sarajevu prema rjesenju 
istog suda Fi br. 1188/ 65 od 27. X II 1965. g. (reg. list 
br. 172/I stra na 11 registra). 

Zavodom upravljaju Radna zajednica u funkciji 
Savjeta sa predstavnicima drustvene zajednice, Uprav­
ni odbor i direktor. 

Savjet i Upravni odbor Zavada obnovljeni s u i 
konstituisani 1960. i 1963. godine. Savjet se sastoji od 
svih clanova radne zajednice i 11 predstavnika drus­
tvene zajednice, a Upravni odbor od 5 clanova i 2 za­
mjenika. Zavod ima 25 clanova radne zajednice. 

Zavod ima organizacione propise: Statut, Rjesenje 
o sistematizaciji radnih mjesta, Odluku o izboru 
Upravnog odbora i dr. Statut Zavada u najnovijoj re­
dakciji donesen je 18. XI 1965. g. i upucen na razma­
tranje Skupstini SR BiH. 

U toku 1965. g. licni dohodak radnih ljudi Zavada 
bio je regulisan po odredbama Zakona o javnim sluz­
benicima sve do 1. XII 1965. godine, kada su doneseni 
i stupili na snagu Pravilnik o formiranju ukupnih pri­
hoda i o raspodjeli dohotka i Pravilnik o raspodjeli 
licnog dohotka. 

Zavod ima 25 radnika od toga: sa visokom struc­
nom spremom 12, sa viSom strucnom spremom 2, sa 
srednjom strucnom spremom 8 i 3 tehnicka radnika 
i to: 1 visokokvalifikovani radnik i 2 nekvalifikovane 
radnice. 

Postoji potreba da se sist ematizacija radnih mjesta 
popuni jos i radnim mjestom sefa racunovodstva pa 
je planirano popunjavanje ovog radnog mjesta od 
1. IV 1966. godine. 

U toku 1965. godine primljen je zavrsni racun za 
1964. g. 

Zavod spada u u stanove koje ne vode svoje po­
slovne knjige po nacelima dvojnog knjigovodstva. Sv o­
j u djelatnost i zadatke vrsi na osnovu ugovora sa 
Republickim sekretarijatom za obrazovanje i kulturu 
u v isini predvidene dotacije iz budzeta SR BiH 
(44,926.000 dinara) koja je kao posebna stavka prihoda 
unesena u finansijski plan Zavada, kao i na osnovu 
Plana rada Zavoda za 1965. godinu u granicama drugih 
ostvaren ih prihoda u Finansijskom planu za 1965. god. 
i po posebnim akreditivima . 

II 

POSEBNI DIO 

1. Prihodi Zavada u 1965. godini bili su planirani 
na iznos od 67,705.969 dinara, a izvrseni su u iznosu 
od 71,351.946 dinara sa ostvarenim viskom od 3,641.977 
dinara. 

U os tvarenim ostalim prihodima sadrzan je i iznos 
od 4,470.592 dinara koji je 29. XII 1965. godine pre­
nesen sa ukinutog investicionog fonda na ziro racun 
za poslovni fond Zavoda. 

Prihodi od 71,351.946 dinara sastoje se od: 
- naknada za usluge 593.000.- din. 
- ostalih prihoda 4,648.977,- " 
- dotacija iz repubickog budzeta po 

ugovoru sa Republickim sekretari-
jatom za obrazovanje i kulturu 44,926.000.- " 

- dotacije iz opstinskih budzeta 
za Nacionalni park Orjen 1,000.000.- " 
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- sredstva drustveno-politickih 
zajednica 3,790.000.- " 

- viska prihoda nad rashodima iz 
ranijih godina 16,393.969.- " 

2. Rashodi Zavoda u 1965. godini bili su planir ani 
na iznos od 67,709.969 dinara, a izvr5eni su u ijnosu . 
od 59,984.585 dinara, tj. manje za iznos od 7,725.384 
dinar a. 

Izvrsenje rashoda b ilo je slijedece: 
a) Licni rashodi planirani su na iznos od 34,977.499 

dinara, a izvrseni su u iznosu od 34,108.246 dinara tj. 
manje za iznos od 869.253 dinara. U stavci licnih ras­
hoda saddan je r edovan licni dohodak radnika zajed­
no sa doprinosima i honorarima vanjskih suradnika 
Zavada. 



Neto licni dohodak radnika koji je 1. I 1965. godine 
iznosio 1,184.625 dinara mjesecno bio je u toku 1965. 
godine povecavan vise puta i to: 

- Na ime povecanja polozajnih plata strucnjaka 
svih ustanova iz oblasti kulture iz sredstava republic­
kog budzeta - 9,7Dfo. 

- Na ime povecanja polozajnih plata radnika svih 
ustanova u oblas ti kulture iz . sredstava republickog 
budzeta - 15Dfo. 

- Na ime ukljucenja odobrene novogodisnje na­
grade u r edovan licni dohodak radnika - se/o. 

- Na ime povecanja licnog dohotka radnika od 
1. VIII 1965. u vezi sa novim privrednim mjerama -
od 18 do 2ffJ/o. 

U vezi sa ovim podacima licni dohodak ustanov­
ljen na dan 31. XII 1965. godine iznosio je 1,952.460 
dinara mjesecno. 

b) Operativni rashodi planirani su na iznos od 
3,475.000 dina ra a izvrseni u iznosu od 3,459.403 dinara 
tako da pokazuju ustedu od 15,600 dinara, iako je u 
toku godine doslo do znatnijeg poskupljenja materi­
jala i usluga (osvjetljenje, voda, ogrev i dr.), cime se 
dokazuje da se je Zavod u svom materija lnom poslo­
vanju rukovodio krajnjom stednjom. 

c) Funkcionalni rashodi kretali su se u okviru pred­
videnih stavki finansijskog plana za 1965. godinu a 
isto tako u skladu sa zakljucenim ugovorom o v rsenju 
djelatnosti Zavoda. 

Prema finansijskom planu za 1965. godinu funkcio­
nalni rashodi bill su predvideni u iznosu od 29,107.470 
dinara, a izvrseni u iznos u od 22,266.936 dinara, tj. ma­
nje za iznos od 6,840.534 dinara. Ova razlika pretezno 
je nastala iz razloga sto su namjenska sredstva za ne­
ke planirane poslove doznacena krajem 1965. godine 
tako da njihovo izvrsenjc dolazi u obzir u l966. go­
dini. Osim toga u ovoj razlici saddan je i iznos od 
1,710.083 dinara neutroscnih sredstava za funkcionalne 
rashodc po ugovoru sa Republickim sekretarijatom za 
obrazovanje i kulturu. 

d) Neutrosena sredstva od 1,710.083 dinara prika­
zana su po stavkama u posebnom izvjestaju o izvrse­
nju zadataka i utrosenih sredstava po navcdenom ugo­
voru. Ova ncutrosena sredstva bice prenesena u 1966. 
godini i vodice se izdvojeno od ostalih sredstava s 
tim da se ostatak neizvrsenih poslova okonca. Na ne­
izvrsenje ovih poslova imala je znatnog uticaja i okol­
nost da su planirana sredstva iz dotacije bila najpr ije 
umanjena rt>strikcijom a zatim je rcstrikcija ukinuta, 
ali radi kratkoce vremena vracena sredstva nisu se 
mogla naknadno utrositi. 

Napominjcmo da su neki od navedenih poslova 
potpuno izvrseni a neki djelomicno, ali ne i okoncani. 
Posto je rezija koja otpada na ove poslove vee utro­
sena na ime poskupljenja materijala i usluga u cje­
lokupnom poslovanju Zavoda kao i za povecane licne 
dohotke radnika u vezi sa novim privrednim mjera ­
ma, to ce i preostali poslovi biti izvrseni u okviru te­
kucih rezij skih troskova. 

e) Investicioni rashodi planirani u iznosu od 150.000 
dinara preneseni su u cjelini na Investicioni fond Za­
voda. 

3. Pored poslova koje je izvrsio na osnovu ugovora 
sa republickim organom, Zavod je izvrsio i citav niz 
poslova prcdvidenih planom rada Zavoda i pri tome 
koristio srcdstva iz drugih izvora, a narocito iz repub­
lickih fondova i fondova drugih drustveno-politickih 
zajednica. 

Za izvrsenje svoje djelatnosti Zavod je koristio 
sredstva iz republickih fondova i to: 

a) Iz Rcpublickog fonda za unapredenje izdavacke 
djelatnosti iznos od 3,190.000 dinara i prcnesena sred­
stva iz 1964. god. u iznosu od 852.648 dinara, svega 
4,042.648 dinara. Od toga je utroseno 1,180.693 dinara, 
tako da je ostalo n• ·utroseno 2,861.955 din. s time da 
ce se oba\ ·eza izvr5iti i sredstva utrositi u 1966. godini. 

b) Iz Republickog fonda za naucni rad iznos od 
600.000 dinara (od toga 300.000 din. iz republickih sred­
stava SR Crne Gore) i prenesena sredstva iz 1964. go­
dine u iznosu od 520.000 dinara, svega 1,120.000 dinara. 
Od toga je utroseno 442.042 dinara tako da ostatak ne­
utrosenih sredstava iznosi 677.958 dinara koji ce se 
utrositi u 1966. godini. 

c) I z Republickog fonda za unapredivanje kulturnih 
djelatnosti iznos od 8,665.910 dinara sa ucescem opsti­
na u iznosu od 3,300.000 dinara, svega 11,965.910 dina­
ra. Od toga je utroseno 8,166.865 dinara tako da je 
ostalo neutroseno 2,799.045 dinara. Veci dio radova je 
izvrsen u toku 1965. godine a preostale obaveze pre­
nesene su u 1966. godinu. 

d) I z Republickog fonda za finansiranje investicija 
drlavnih organa i ustanova iznos od 1,079.145 dinara 
sa ucescem opstine Breza u iznosu od 1,000.000 dinara, 
svega 2,079.145 dinara. Obaveza je izvrsena u cjelini. 

Napominjemo da veci dio neutrosenih sredstava iz 
navedenih fondova nije utrosen iz razloga sto su odob­
rena srcdstva bila kasno doznacena, tako da se pred­
v ideni zadaci nisu mogli okoncati do kra ja 1965. go­
dine. 

Sredstva pod c) i d) dostavljena su na ziro racun 
Investicionog fonda Zavoda pa su i koriStena iz ovog 
fonda, a ostatak neutrosenih sredstava prenesen u 
Poslovni fond. 

e) Po osnovu posebnih a kreditiva Zavod je koristio 
i druga investiciona sredstva za izvrsenje konzerva­
torskih radova na 12 objekata u iznosu od 43,000.000 
dinara. 

4. Iz izlozenog pregleda vidi se da je finansijski 
plan Zavoda izvrsen sa prihodom od 71,351.946 dinara 
i rashodom od 59,984.585 dinara iz cega proizlazi raz­
lika od 11,367.361 dinar. Ovim viskom pokrivaju se 
namjenska sr edstva za neizvrsene obaveze u iznosu o:l 
10,466.778 dinara i prema tome ostaje izn os od 900.583 
dinara kao visak prihoda nad rashodima koji se ras­
podjeljuje prema Pravilniku o formiranju ukupnih 
prihoda i o raspodjeli dohotka. U prilogu Odluka rad­
ne zajednice od 27. I 1966. o rasporedivanju viSka pri­
hoda nad rashodima. 

5. U toku 1965. godine Zavod je imao samo jedan 
fond - Investicioni fond, koji je od 29. XII 1965. uki­
nut i prerastao u Poslovni fond Zavoda. Od 1. I 1966. 
godine obrazovani su Rezcrvni fond i Fond zajednicke 
potrosnje u koji ce priticati sredstva nakon utvrdenog 
zavrsnog racuna za 1965. godinu. 

Investicioni fond imao je prihod u iznosu od 
14,838.864 dinara i investicioni rashod od 10,368.272 
dinara, te iznos od 4,470.592 dinara prenesen u Poslov­
ni fond, koliko je i ostlo na dan 31. XII 1965. godine. 

6. Stanje finansijskog poslovanja Zavoda saglasno 
je sa stanjem ziro-racuna Zavoda br. 1011-3-58 koji 
se vodi kod Sluzbe drustvcnog knjigovodstva pri Ko­
munalnoj banci. 

Saldo ziro-racuna u banci na dan 31. XII 1965. go­
dine iznosi 14,367.361 dinara a saldo zavrsnog racuna 
11,367.361 din. Razlika od 3,000.000 dinara je dotacija 
Zavoda za 1966. godinu koja je doznacena na kraju 
mjeseca, tako da nije provedena u zaduzenje racuno­
vodstva. 

7. Iz zapisnika o popisu imovine i invcntara Zavoda 
utvrdeno je da je na dan 31. decembra 1965. godine 
vrijednost inventara iznosila 23,714.022 dinara i vri­
jednost potro§nog materijala 722.810 dinara, svega 
24,436.832 dinara. 

Od znacajnijeg inventara Zavod je u toku 1965. go­
din e nabavio: 1 projektor »Malimat« (102.600 din.), 
masinu za obrezivanje slika (44.600 din), fotoaparat 
»Jascika« (88.000 din), fotoaparat »Flexaret VI« (52.000 
din), 3 stolna reflektora (10.500 din), 4 vitrine za bib­
lioteku (124.000 din) i clektricnu grijalicu »Tobi« 
(9.200 din). 
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Prilikom popisa imovine i inventara na dan 31. 
XII 1965. godine izvrsen je propisani otpis inventara 
u iznosu od 1,152.151 dinara. 

8. Nove privredne mjere uticale s u pozitivno na 
poslovanje Zavoda. U novim uslovima poslovan jc je 
bilo r acion alnije i kvalitetnije, a clanovi radne zajed­
nice bili su viSe aktivirani na izvrsavanju zadataka, 
sto se odrazilo i u rezultatima rada. Ovom uspjesnom 

poslova nju Zavoda doprinijeli s u i povecani dohoci 
clanova radne zajednice koji su se mogli ostvariti 
uglavnom iz v lastitih izvora, izuzcv uvecanja dotacije 
od 15% koja je dodijeljena u ovu svrhu. Ovo je jos 
vise doslo do izrazaja u toku priprema za prelaz na 
raspodjelu licnog dohotka prema radu , a narocito od 
1. XII 1965. g. stupanjem na snagu P ravilnika o ras­
podjeli Iicnih dohodaka. 

III 

ZAKLJUCAK 

Iz pregleda cjelokupnog rada moze se zak ljuciti da 
je u toku citave 1965. godine Zavod b io u punoj mjeri 
angazovan na izvrsavanju brojnih zadataka koj i su iz­
v rsavani ne samo u okviru ugovornog odnosa zaklju­
cenog sa nadleznim republickim organom nego i na os­
novu raznih drugih ar anzmana finansiranih iz drugih 
izvora. Svi navedeni poslovi na kojima je Zavod bio 
angazovan spadaju u poslove iz njegove redovnc dje­
l atnosti. 

Poslovanje Zavoda je bilo naroeito otezano vrlo ne­
povoljnim smjestajem u svcga 3 sobe Zemaljskog mu­
zeja i jednoj montaznoj baraci, pa su stoga postignuti 
uspjesi jos znacajniji. Stoga se ukazuje neophodna po-
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treba da se sto prije dodijele prostorije za odgovarajuci 
smjestaj Zavoda. To je ujedno i uslov za kompletiranje 
opreme i popunjavanje potrebnih radnih mjesta u cilju 
uspjesnijeg poslovanja Zavoda. 

U Zavodu jos nije rijeseno stambeno pitanje svih 
strucnih radnika Zavoda a u toku 1965. godine je putem 
Zavoda dodijeljen samo jedan stan strucnjaku-konzer­
vatoru. 

Zavod je u toku 1965. godine uspjcsno saradivao sa 
drugim srodnim ustanovama a posebno sa Zavodom za 
zastitu spomenika kulture AP Vojvodine i Jugosloven­
skim institutom za zastitu spomenika kulture, kao i sa 
Drustvom konzer vatora Jugoslavijc. 



SEDAMSTOGODISNJICA SOPOCANA 

Manastirska crkva u Sopocanima, zaduzbina kralja 
Urosa I, sina Stefana Prvovjencanog i unuka Stefana 
Nemanje, podignuta 1265. god. u divnom zelenom pej­
zazu kod izvora Raske, nedaleko prestonice Rasa, za­
uzima jedno od najistaknutijih mjesta u skupini arhi­
tektonskih objekata raske skole, a spada medu najzna­
cajnije spomenike srednjovjekovnog srpskog crkvenog 
graditeljstva uopste. 

Jos vecu vrijednost imaju freske ove crkve. Po svim 
svojim osobinama one ne samo da predstavljaju najveci 
domet srpskog srednjovjekovnog slikarstva nego znace 
i vrhunac vizantijskog slikarstva uopste. Svojom mo­
numentalnoscu, antickom ozbiljnoscu i mirnocom, a iz­
vanredno skladnim i ujednacenim koloritom, i pored 
okolnosti da su preko 200 g. bile otkrivene i izlozene 
djelovanju atmosferilija, one i danas snazno djeluju na 
posjetioce i izazivaju sve vece interesovanje i divljenje 
svjetske naucne i kulturne javnosti. 

Inicijativom i saradnjom pozvanih drustvenih fak­
tora dostojno je obiljezena 700-godiSnjica postanka So­
pocana. U organizaciji posebnog Odbora za proslavu 
ovoga jubileja, pod predsjednistvom knjizevnika i na­
ucnog radnika Milorada Panica-Surepa, najprije je, 11. 
septembra 1965. g. u Novom Pazaru odriana svecana 
akademija, uz prisustvo uglednih zvanica iz redova na­
ucnih i drustveno-politickih radnika citave zemlje. na 
kojoj je, pored strucnog referata akademika Svetozara 
Radojcica, izveden seriozan i visokokvalitetan umjet­
niCki program u kome su ucestvovali knjizevnici, hor 
beogradskih madrigalista i hor Uciteljske skole iz No­
vog Pazara. 

U vremenu od 18. do 25. septembra 1965. g. odrzan 
je simpozijum posvecen Sopocanima, u kojemu je s re­
feratima ucestvovalo osam istaknutih strucnjaka iz 
Francuske, Grcke, Bugarske, Sovjetskog Saveza i Ame­
rike, te trinaest takoder uglednih domacih strucnjaka. 
Kako je siroko i cjelovito zahvacen problem Sopocana 
i na kojemu je nivou bio ovaj simpozijum, najbolje se 
vidi po temama i njihovim autorima: 

- A. Grabar, L'art du XIII erne siecle: problemes 
et methodes d'investigation. 

- s. Radojcic, Sopocani en l'art europeen du XIII 
erne siecle. 

- M. Chatzidakis, Peintures murales du XIII erne 
siecle en Grece. 

- A. Hyngopoulos, Les icones du XIII erne siecle 
en Grece. 

- D. T. Rice, Paintings of XIII erne Century in the 
Curch of Hagia Sophia af Trebizond. 

- A. Bank, Greceskie rukopisi XIII veka o hrami­
liScah SSSR. 

- S. Cirkovic, La Serbie an XIII erne siecle. 
- V. Durie, La peinture, murale serbe du XIII erne 

siecle. 
- I. Dujcev, La litterature des Slaves meridionaux 

au XIII erne siecle et ses reppors avec la litterature 
byzantine. 

- P. Mijovic, Les personifications des sept peches 
mortels dans le Jugement dernier a Sopocani. 

- S. Petkovic, The Iconographical Program of the 
Wal Paintings in the Exonarthex of Sopocani. 

Biljeske 

- G. Subotic, Sur le relation de la litterature de 
Domentian et de la peinture du XIII erne siecle. 

- V. Korac, L'architecture byzantine du XIII erne 
siecle. 

- J. Maksimovic, La sculpture byzantine du XIII 
erne siecle. 

- S. Dufrenne, L'enrichissement du programme 
iconographique dans les eglise byzantines du XIII erne 
siecle. 

- A. Stojakovic, La conception de l'espace d~ini 
par !'architecture peinte dans la peinture murale serbe 
du XIII erne siecle. 

- G. Babic, Chapelles laterales des eglises serbes 
du XIII erne siecle et leur decor peint. 

- P. Miljkovic-Pepek, Contribution aux recherches 
du developpment de la peinture du XIII erne siecle en 
Macedoine. 

- T. Velmaus, Les valeurs affectives daus la pein­
ture murale byzantine an XIII erne siecle et la maniere 
de les representer. 

- B. Radojkovic, Les arts mineurs du XIII erne 
siecle en Serbie. 

- R. Ljubinkovic, L'Histoire de Joseph dans la 
peinture murale de Sopoeani. 

Simpozijum se odriavao dijelom u modernim i Iije­
pim prostorijama Doma kulture u Novom Pazaru a di­
jelom u Turistickom domu u Sopocanima, koji je prije 
nekoliko godina podignut u stilu stambenih zgrada ras­
kog kraja. 

U okviru programa simpozijuma ucesnici su kolek­
tivno posjetili vaznije spomenike kulture u ovom dijelu 
Srbije: crkvu sv. Petra i Altun-alem dZamiju u Novom 
Pazaru, crkvu Durdeve Stubove kod Novog Pazara, za­
tim crkve Gradac, Studenicu, :Zicu, Ravanicu, Mana­
siju i Arilje. 

U vezi sa sedamstogodisnjicom Odbor za prQslJ!VU 
izdao je monografiju »Sedam stotina godina Sopocana« 
sa 20 stranica teksta velikog formata, zatim sa 16 veli­
kih fotosa u bakrotisku i 4 obicna fotosa koji su dati 
preko citavih stranica, te sa 3 tehnicka crteza i 1 kar­
tom Srbije u doba kralja Urosa. U tekstovnom dijelu 
dati su slijedeci prilozi: M. Panic-Surep, Svetlost Sopo­
cana; Sima Cirkovic, Srbija kralja Urosa I; Aleksandar 
Deroko, Arhitektura Sopocana; Svetozar Radojcic, Sli-

. karstvo Sopocana. Svojim saddajem i tehnickom opre­
mom ova monografija je znacajan doprinos velikom 
uspjehu proslave. 

Povodom ove 700-godisnjice u Beogradu je u orga­
nizaciji Galerije fresaka, na dan 25. septembra, otvo­
rena izlozba »Srpsko zidno slikarstvo XIII v.« na kojoj 
su izlozene kopije najpoznatijih djela te vrste iz Mile­
seve, Sopocana, Studenice i Morace. 

Po ozbiljnosti organizacije a posebno po naucnoj vi­
sini simpozijuma, kao i svim drugim osobinama, moze 
se reci da je proslava sedamstogodisnjice Sopocana pot­
puno odgovarala velikom znacaju kulturno-umjetnicke 
vrijednosti samoga sopocanskog djela i sama po sebi 
bila prvorazredan datum nase savremene kulture. 

S. BesZagic 
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IZLOZBA IRANSKIII MINIJATURA, 

Sarajevo, 27. XI - 15. XII 1964. 

Posredstvom Komisije za kulturne veze sa inostran­
stvom priredcna je, koncem 1964. g., u Umjetnickoj ga­
leriji u Sarajcvu izlozba iranskih minijatura. Ova um­
jetnicka vrsta u Perziji, kao i u mnogim drugim zem­
ljama Azije, zauzima posebno mjesto u razvoju likovne 
umjetnosti. Glavninu ekspozicije od 164 eksponata sa­
cinjavale su minijature nastale koncem XVI i pocetkom 
XVII vijeka, dakle u periodu vladavip.e dinastije Sefe­
vida koj i predstavlja drugo zlatno doba perzijskog mi­
nijaturnog slikarstva - doba raskosi iranskih Sahova 
koji jasu na svojim oklopnicima, u svili i srebru, na 
perzijskim i arapskim atovima, na okicenim slonovima 
i kamilama. Sve su to divni slikarski prizori, tako jasno 
istaknuti u ovim minijaturama, ali i na isto tako lije­
pim njihovim tepisima, ispunjenim dopadljivim uzor­
cima, bojama skladnih odnosa, cudnim kombinacijama 
plodne ljudskc maste, sve u okviru velicanstvcne pri­
rode. 

Normalno da ova divna i plodna stvaralacka aktiv­
nost, koja je i do danas zadrzala duboke korijene u 
djelima perzijskih likovnih umjetnika, nije mogla ostati 
zatvorena unutar nacionalnih granica, vee je svoje plo­
donosno zracenje prenijela u mnoge zemlje Azije, obo­
gacujuci umjetnicku bastinu tih naroda. Prije svega 
naroda indijskog potkontinenta. Tome je doprinijela i 
jedna istorijska okolnost. U XI vijeku, naime, Indija je 
okupirana od strane haznavitskog sultana. Nakon voj­
ske doSli su arhitekti i slikari koji su svojom djela tnos­
cu· znatno uticali na dotadasnji stil indijske likovne 
umjetnosti. Tako se javio novi indo-islamski umjetni­
cki stil koji sc iscrpljuje pretezno u oblasti arhitek­
ture, u dzamijama i grobnicama, u vanredno bogati~ 
dekoracijama enterijera, u umjetnickom zanatstvu, 1 

osobito u minijaturnom slikarstvu. Blagotvorni njegov 
uticaj dopro je i na tlo jugoslavenskih naroda, pa i kod 
nas u Bosnu i Hercegovinu, u koju pocinju da pristizu 
islamski iluminirani rukopisi od XV st. i kroz citav 
period turske uprave u ovim krajevima. A gotovo svaki 
takav sacuvani primjerak, koji je ranije predstavljao 
omiljeli rekvi:lit muslimanskih plemickih obitelji, da-: 
nas vee predstavlja galerijsku vrijednost (Astroloskl 
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spis iz Orijentalnog instituta, Hafizov divan u Gazi­
-Husrefbegovoj biblioteci, i dr.), vazan faktor u jugo­
slavenskom likovnom nasljedu. 

Minijature koje smo vidjeli u Sarajevu, a za cije 
je prikazivanje domaca javnost ispoljila osobito inte­
resovanje, izabrane su bez pretenzija organizatora da 
dadnu liniju razvoja ove umjetnosti u njenom istorij ­
skom vidu, ili da predstave Skole, stilove i djela zna­
cajnijih slikarskih individualnosti. Izlozba je jedno­
stavno zbir veceg broja vrijednih ostvarenja i kao tak­
va trcba da pruZi posjetiocima stvaran i kompletan 
uzitak za oko koji smo mogli dozivjeti u njihovom na­
dasvc svjezem i prijatnom koloritu, u vedroj zivotnoj 
radosti, bogatstvu maste, u prostodusnoj naraciji koja 
zapanjuje neposrednoscu i koja dira nasa cula. Svc mi­
nijature su majstorske kreacije, r emek-djela slikarske 
vjeStine majstora kompozicije i crteza, nadahnute im­
provizacije. 

Ono sto treba posebno istaci je cinjenica da sve te 
slike imaju profanu sadrL.inu, st o je uslovljeno islam­
skim shvatanjima koja strogo zabranjuju likovnu in­
terpretaciju religioznih motiva. Liberalniji Siiti prih­
vatili su tu zabranu, ali su ipak, za razliku od ortodok­
snijih sunnita, otvorenih ociju posmatrali zivot oko 
sebe i likovno ga tumacili. Scene iz lova, borbc i rata 
(sl. 2, 4, 6, 68), ljubavne epizode (sl. 25, 46, 71), poljske 
scene (sl. 3, 10), prikazi Zivotinja iz maste (sl. 79), por­
treti naucnika i pjesnika (sl. 14, 22, 23), obicnih !judi, 
zena i muskaraca, kao i vladajucih kanova (sl. 15, 16, 
19-21, 24, 30, 67, 72, 83-85, 107-113), raskosne palace i 
vrtovi (97, 98, 103, 105, 106, 114, 116-120), listovi iz poz­
natog rukopisa »Jusuf i Zulejka« i iz »Kavaranamcho­
vog manuskripta«, teme su ovog za oko dopadljivog i 
likovno zrelog slikarstva. 

U svakom slucaju jedna poucna i instruktivna li­
kovna manifest acija koja je pomogla obogaccnju nase 
predstave i znanja o umjetnosti daleke Perzije. 

Dr. S. T .THIC 



SARAJEVO, ilustrovano monografsko izdanje. Izdalo 
novinsko-izdavacko preduzece »Zadrugar«, Sarajevo, 
1965. g. (strana 178). 

U povodu dvadesetogodisnjice oslobodenja mjesta 
stampana je reprezentativna fotomonografija Sarajeva 
koja treba da poslllZi k ao »skroman doprinos naporima 
da se od zaborava otrgnu trenuci nastajanja i trajanja 
glavnog grada SR Bosne i Hercegovine, a posebno nje­
govog nezadrzivog dvadesetogodiSnjeg rasta n a krilima 
slobode i socijalistickog razvitka«. 

Knjiga je djelo duzih i ozbiljnih priprema veceg 
broja saradnika koji su svoje organizovane napore us­
mjcrili na osiguranje takvih tekstualnih priloga i foto­
materijala k oji ce, komponovani u logil!nom s lijedu i 
sazetoj formi, dati preglednu, u sebi zaokruzenu pred­
stavu zivota i rasta ovog mjesta, cija je razvojna linija 
imala tako buran i zavojit tok. Po onome sto sada 
imamo pred sobom ne moze se reci da se u toj namje ­
ri nije uspjelo. Jer u ukupnosti svojoj knjiga prllZa 
osnovna data o mjestu, dovoljna da udovolje ra dozna­
losti onih koji dolaze i navracaju u njeg. Ona je 
dala i nesto vise: bogatim izborom tehnicki izvrsno 
uspjelih fotosa sa dosada cesto nepoznatim motivima, 
ona je otkrila brojne nove vrijednosti ovog g rada, ciju 
sliku, cini nam se, do danas nismo sagledali do kraja, 
niti upoznali sve dimcnzije zadivljujuceg mu rasta, sa­
gledali mogucnosti njegovog razvoja. 

Sveska jc podijeljena u dva osnovna dijela: tekstu­
alni i ilustr ativni (fotoreprodukcije). Tckstualni sadrzi 
cetiri poglavlja. U prvom su dati: predgovor (autor Vp.­
so Radic), uvodna rijec (Rodoljub Colak ovic) i esej Ive 
Andrica· pod naslovom: »P ogled na Sarajevo«. Drugo je 
posveceno razmatranju istorije mjesta sve tamo od os­
nutka i prvih pocetaka rasta do zavrsetka drugog svjet­
skog rata, i oslobodenja 6. aprila 1945. g. Saradnici su: 
dr Esad P asalic (Praistorijsko i a nticko doba), dr H a­
zim ~abanovic (Postanak i proslost Sarajeva pod tur ­
skom vlascu), d r Hamdija Kapidzic (Sarajevo za vrije ­
me aus trougarske vladavine) i Nisim Albahari (period 
»Izmedu dva rata«, i od »1941- 1945«). U trecem poglav­
lju tretiran je privredni i drustveni razvoj. Saradnici: 
Vaso Radic (Dvadeset godina slobodnog Sarajeva), Mla­
den Pjaca (lndustrijalizacija i industrijsk a proizvodnja, 
i Gradevinarstvo), Mirko Levinger (Trgovina), Nedim 
Filipovic (Stari zanati), Ahmed Tafro (Zanatstvo da­
nas; Ugostiteljs tvo; Turizam), Hamid Dizdar (Komu­
nalni objekti), inZ. J a hiel Finci (Stanovanje i stambeni 
standard), dr Sveto Teofanovic (Zdravstvena s luiba 
grada) i Aco Cernjavski (Socijalna zastita). Cetvrto, 
posljednje poglavljc posveceno je razmatranju oblasti 
prosvjetc, nauke, kulture i umjetnosti. Saradnici su: 
Mira Mestrov ic (Skolstvo i vanskolske u stanove), inZ. 
Aleksandar Trumic (Univerzitet, visoko skolstvo), Mi­
lan Uzelac (Centar studentskog zivota), dr Vaso Buto­
zan (Naucno-istrazivacki rad), inz. Husref Redzic (Ar­
hitektura i urbanizam), dr Alojz Benac (Muzej i i ga­
lerije), Sefik Beslagic (Spomcnici kulture), Mitar Fa­
pic (Biblioteke), Risto Trifkovic (Knj izevno Sarajevo), 
Vlajko Ubavic (Pozorisni zivot), Aco Staka (Razvoj 
filma), Smail Tihic (Likovno stvaralastvo), Cvjetko 
Rihtman (Muzika), Ha jrudin Mehmedbasic (Sredstva 
informacija), Zorica J anjic (Neka folklorna obiljezja), 

KnJige 
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Dzevad Dautovic (Kulturno- umjetnicka drustva), Bog­
dan Maksimovic (Fizicka kultura i sport), inz. Viktor 
RZehak (Prirodne ljepote Sarajeva i okoline). 

Drugu stranu ove kn jige cini, r ekli smo, sirok re­
gistar veoma uspjelih foto-snimaka, kompletiranih 
tako da pruza ju jednu zaista zaokruzenu predstavu 
ovog grada, sa njegovim prirodnim ljepotama, arhi­
tektonskim i urbanistickim n asljedem, kulturnim, is­
torijskim i umjetnickim vrijednostima i pregledom 
r adnih i kreativnih uspjcha njegovih zitelja. Prirodno 
je da je i fond spomenika kulture, bez kojega bi, inace, 
svaki pokusaj predstave Sa rajeva bio stur i anemican, 
dostojno i u sirem izboru prezentiran. I tako je na 
skupinu od oko 180 foto-ilustracija (sa 9 kolor-repro­
dukcija) svaka sest a slika otpala na prikaz spomenika 
kultu re svih kulturno- istorijskih razdoblja i umjet­
nickih vrsta, ne racuna juci ova mo i objek te koj i se 
pojavljuju u panor amnim pregledima grada. Navede­
na ok olnost upucuje na konstataciju da knjiga moze 
da posluzi i kao veoma korisno i efikasno sredstvo 
za propagandu i popularizaciju spomenickog inventara 
glavnog grada SR Bosne i Hercegovine, kako u zemlj i 
tako i u inostranstvu (objasnjenja uz fotografije data 
su, osim na srpsko-hrvatskom, i na ruskom, engleskom, 
francuskom i njemackom jezik u). 

Dr. S. TIHIC 

»BOSNA I HERCEGOVINA - ZNAMENITOSTI I 
LEPOTE«. I zdavac »Knjizevne novine«, Beogr ad, 196.1, 
str . 504. 

Knjiga predstavlja drugo izdanje prije cetiri go­
dine izasle edicije »Lepote i znam enitosti Bosne i Her­
cegovine« kojoj smo u IX svesku ovog Godisnjaka 
posvetili dug i iscrpan komentar. Za razliku n a to, 
prvo, izdanje, koje je znacilo neuspjeh izdavaca jer je 
publikacija u potpunosti proma§ila svrhu i, tako, pred­
stavljala krupan minus u nasoj poslijeratnoj publicis­
tickoj praksi, organizatori, svjesni tog propusta, po­
trudili su se da te nedostatke uklone i novoj knjizi 
dadu pecat studiozno pripremljenog r ada. Prema ono­
me sto sada imamo pred sobom ne moze se reci da 
u tome nisu uspjeli, iako nepotpuno jer gresaka jos 
ima, posebno u drugom dijelu knjige obradenom pod 
nazivom »Pregled pojedinih mesta«. Ovo najvjerojat­
nije zbog razloga st o su, u nedostatku novih priloga, 
kod opisa pojedinih mjesta ponovljeni, ili tek nesto 
ispravl jeni, tek stovi iz prvog izdanja knjige, ili su se 
pak izdavaci sluZili tekstovima sa terena koj i su cesto 
nepotpuni, odnosno, u kojima su pojedina t umacenja 
netacna. Uzmimo za primjer samo mjesto Busovacu. 
Greske koje smo naveli u kritickom prikazu objav­
ljenom u IX svesci »Nasih starina« (str. 217-218) i 
ovog su puta doslovno ponovljene. Takvih slucajeva 
ima n a jail n ekoliko mjesta . 

Greske u prvom dijelu, k oji obraduje opste prilike 
i karakterist ike bosansko-hercegovackog podrul!ja u 
geografskom, istorijskom, etnografskom i umjetnickom 
aspek tu, uocljive su na gotovo svim mjestima gdje je 
redakcija vrsila sazimanje tekstova, mada su ceste i 
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greske u tumacenju pojedinih naziva koje su nastale 
vjerovatno kod preloma u stampi a i zbog rdavog iii 
povrsno provedenog lektorisanja. Ipak, u cjelini uzev­
si, n ovo izdanje knjige >>Bosna i Hercegovina - zna­
menitosti i lepote« znaci kvalitetno novu vrijednost 
u odnosu na prvi pokusaj koji je bio rukovoden is­
kljucivo komercijaln im razlozima. Ovdje je, medutim, 
taj aspekt stvari osjetno ublazen pa je i razumljivo 
7.asto su se sada redaktori trudili da kod opisa svakog 
mjesta daju onaj i onoliki prostor koliko bi bilo po­
trebno u srazmjeri prema znacenju naselja danas, pre­
pletu kulturno-istorijskih dogadaja vezanih za njegovo 
postojanje i ulogu koju ono moze da ima u turistickom 
prometu naseg vremena. I u tom pogledu, naravno, 
ni ovog puta nije sve provedeno sa mjerom koja bi 
to najadeJtvatnije mogla izraziti, ali je, treba posebno 
istaCi, u odnosu na prvo izdanje zaista napravljeno 
osjetno poboljsanje. 

U svemu, moglo bi se reci, knjiga znaci neosporan 
napredak u odnosu na prvo izdanje. Takva, i pored 
svih ovako sumarno naznacenih gresaka i propusta, 
ona objektivno i sa uspjehom moze da udovolji osnov­
noj namjeni: da neobavjestenom citaocu, turistima i 
dacima, n a dostupan nacin pruzi podatke 0 istoriji, 
kulturno-istorijskom nasljedu, geografskim i drugim 
vrijednostima· bosansko-hercegovack'og podrucja. Ona, 
jednostavno, moze da sluzi kao praktican prirucnik 
za sve one koji dolaze u ove krajeve i interesuju se 
za njihovu proslost i sadasnjost, zivot nasih ljudi i 
ljepote predjela kroz koje prolaze. Na koncu, moze da 
pomogne i za potrebe zavicajne nastave. 

Prvi dio knjige obuhvatio je slijedeca poglavlja: 
geografski polozaj, klima, hidrografija, prirodne lje-
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pote (planine Bosne i Hercegovine, nacionalni parkovi, 
prirodni rezervati, sedrena podrucja i vodopadi, jeze­
ra, pecine, ponori, klisure, spomenici prirode}, banjska 
i klimatska ljecilista, stanovniStvo, saobracaj (drum­
ski i zeljeznicki), arheoloska nalazista, istorija (sred­
nji vijek, period turske uprave, austrougarski okupa­
cioni period}, stecci, srednjovjekovni i turski gradovi, 
katolicki manastiri, i hramovi, pravoslavne crkve i 
manastiri, kulturno-istorijsko nasljede turskog doba, 
poglavlja o spomenicima NOR-a, o savremenoj likov­
noj umjetnosti, i muzejima i galerijama. 

U drugom dijelu dat je opis 90 mjesta sa prosjec­
no 1-3 stranice teksta, izuzev Sarajeva koje je obra­
deno na deset strana. 

Na pripremi prvog dijela knjige sudjelovali su 
strucnjaci odgovarajucih specijalnosti (Pavao Andelic, 
Gjuro Basler, Sefik Beslagic, d1; Jovan Milicevic, Esad 
Prolic, ing. Viktor Rzehak, dr Hazim Sabanovic, 
Smail Tihic, Mehmed Mujezinovic, i dr.). 

Knjiga »Bosna i Hercegovina - lepote i zname­
nitosti« ilustrovana je vecim brojem kvalitetnih i 
dosta spretno izabranih fotografija. Narocito mjesto 
medu njima dato je prikazu znacajnijih vrijednosti 
kulturno-istorijskog nasljeda Bosne i Hercegovine, 
kao sto je i uopste dat sirok prostor za tekstove na­
mijenjene obradi spomenika kulture i prirode ovog 
regiona. Iz navedenih razloga ova publikacija moze 
da posluzi kao korisno i efikasno sredstvo populari­
zacije spomenika materijalne kulture naseg republic­
keg podrucja. 

Dr s. Tihic 
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